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INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

23 MAART 2017. — Wet inzake de toepassing van het beginsel van
wederzijdse erkenning op beslissingen inzake toezichtmaatregelen
uitgesproken als alternatief voor voorlopige hechtenis. — Duitse
vertaling, bl. 76728.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

23. MÄRZ 2017 — Gesetz über die Anwendung des Grundsatzes der gegenseitigen Anerkennung auf Entscheidun-
gen über Überwachungsmaßnahmen als Alternative zur Untersuchungshaft — Deutsche Übersetzung, S. 76728.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

21 SEPTEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
tarieven en de nadere regels betreffende de aanvragen en de betalingen
van door de federale politie uitgevoerde uitzonderlijke opdrachten van
bestuurlijke politie, bl. 76744.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

2 SEPTEMBER 2018. — Wet tot wijziging van het koninklijk besluit
van 1 december 1975 houdende algemeen reglement op de politie van
het wegverkeer en van het gebruik van de openbare weg wat de
invoering van de schoolstraat betreft, bl. 76748.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

23 MARS 2017. — Loi relative à l’application du principe de
reconnaissance mutuelle aux décisions relatives à des mesures de
contrôles prononcées à titre d’alternative à la détention préventive. —
Traduction allemande, p. 76728.

Service public fédéral Intérieur

21 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté ministériel fixant les tarifs et
les modalités des demandes et paiements applicables aux missions
exceptionnelles de police administrative effectuées par la police
fédérale, p. 76744.

Service public fédéral Mobilité et Transports

2 SEPTEMBRE 2018. — Loi modifiant l’arrêté royal du 1er décem-
bre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation
routière et de l’usage de la voie publique en ce qui concerne la création
de la rue scolaire, p. 76748.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

25 SEPTEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot harmonisatie van de
begrippen elektronische handtekening en duurzame gegevensdrager,
bl. 76749.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

20 SEPTEMBER 2018. — Wet tot harmonisatie van de begrippen
elektronische handtekening en duurzame gegevensdrager en tot ophef-
fing van de belemmeringen voor het sluiten van overeenkomsten langs
elektronische weg, bl. 76755.

Federale Overheidsdienst Financiën

8 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit tot bevriezing van tegoeden
en andere financiële middelen bedoeld in artikel 1/1 van de wet van
11 mei 1995 inzake de tenuitvoerlegging van de besluiten van de
Veiligheidsraad van de Organisatie van de Verenigde Naties in
toepassing van de resoluties betreffende ISIS (Da’esh), Al-Qaida en
daarmee verbonden personen, groeperingen, ondernemingen en
entiteiten, bl. 76760.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

11 JULI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de financiële
bijdrage van de Belgische federale overheid voor het jaar 2018 aan de
Economische Commissie voor Europa van de Verenigde Naties, in het
kader van de financiering van effectgerichte maatregelen binnen het
Verdrag van 1979 betreffende grensoverschrijdende luchtverontreini-
ging over lange afstand, bl. 76761.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

7 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van het Vergunningsbesluit van 22 november 2013 en van het
Kwaliteitsbesluit Buitenschoolse Opvang van 16 mei 2014, wat betreft
de competenties van de kinderbegeleider, bl. 76763.

Vlaamse overheid

7 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
5 februari 2016 houdende tariefregulering van de integrale
drinkwaterfactuur, wat betreft bepaalde procedurele aspecten,
bl. 76764.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

12 SEPTEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van diverse
bepalingen van het ministerieel besluit van 26 juni 2018 tot vaststelling
van de modellen en de nadere voorschriften van de beleidsrapporten,
de rekeningenstelsels en de digitale rapportering van de beleids- en
beheerscyclus van de lokale besturen, bl. 76768.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

25 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté royal visant à harmoniser les
concepts de signature électronique et de support durable, p. 76749.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

20 SEPTEMBRE 2018. — Loi visant à harmoniser les concepts de
signature électronique et de support durable et à lever des obstacles à
la conclusion de contrats par voie électronique, p. 76755.

Service public fédéral Finances

8 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif au gel des avoirs
et autres moyens financiers visé par l’article 1/1 de la loi du
11 mai 1995 relative à la mise en œuvre des décisions du Conseil
de Sécurité de l’Organisation des Nations Unies en exécution des
résolutions concernant l’EIIL (Daesh), Al-Qaida et les personnes,
groupes, entreprises et entités qui leur sont associés, p. 76760.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

11 JUILLET 2018. — Arrêté royal déterminant la contribution
financière de l’autorité fédérale belge pour l’année 2018 à la Commis-
sion économique pour l’Europe des Nations unies, dans le cadre du
financement des activités relatives aux effets au sein de la Convention
de 1979 sur la pollution atmosphérique transfrontière à longue distance,
p. 76761.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

7 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté d’autorisation du 22 novembre 2013 et l’arrêté de Qualité
de l’accueil extrascolaire du 16 mai 2014, en ce qui concerne les
compétences des accompagnateurs d’enfants, p. 76764.

Autorité flamande

7 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 février 2016 portant réglemen-
tation des tarifs de la facture d’eau potable intégrale, en ce qui concerne
certains aspects procéduraux, p. 76766.

Autorité flamande

Chancellerie et Gouvernance publique

12 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté ministériel modifiant diverses
dispositions de l’arrêté ministériel du 26 juin 2018 fixant les modèles et
les modalités des rapports politiques, des plans comptables et des
rapports numériques du cycle de politique et de gestion des adminis-
trations locales, p. 76769.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

4 OKTOBER 2018. — Decreet tot wijziging van sommige bepalingen
van de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra
voor maatschappelijk welzijn met het oog op de hervorming van het
toezicht 541° , bl. 76774.

Waalse Overheidsdienst

4 OKTOBER 2018. — Decreet tot wijziging van het Wetboek van de
plaatselijke democratie en decentralisatie met het oog op de hervor-
ming van het toezicht op de lokale overheden, bl. 76796.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

4. OKTOBER 2018 — Dekret zur Abänderung des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung im Hinblick
auf die Reform der Aufsicht über die lokalen Behörden, S. 76788.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 25 januari 2018 betreffende het instellen van een
lage-emissiezone, bl. 76805.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het koninklijk besluit van 31 juli 2009
betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over de binnenwateren,
bl. 76806.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse carriere. — Overplaatsingen, bl. 76808.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Neerlegging van col lect ieve arbeidsovereenkomsten,
bl. 76811.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Nationale Orden. — Benoeming, bl. 76813.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
wijziging van artikel 1, 1°, e) van het besluit van de administrateur-
generaal van 14 juli 2017 tot benoeming van de leden van de
erkenningscommissie voor artsen-specialisten met de bijzondere beroeps-
titel van psychiatrie, bl. 76814.

Région wallonne

Service public de Wallonie

4 OCTOBRE 2018. — Décret modifiant certaines dispositions de la
loi organique du 8 juillet 1976 des centres publics d’action sociale en
vue de réformer la tutelle , p. 76769.

Service public de Wallonie

4 OCTOBRE 2018. — Décret modifiant le Code de la démocratie
locale et de la décentralisation en vue de réformer la tutelle sur les
pouvoirs locaux, p. 76780.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

27 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 25 janvier 2018 relatif à la création d’une zone de
basses émissions, p. 76805.

Région de Bruxelles-Capitale

27 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles Capitale modifiant l’arrêté royal du 31 juillet 2009 relatif au
transport des marchandises dangereuses par voie de navigation
intérieure, p. 76806.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière extérieure. — Mutations, p. 76808.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Dépôt de conventions collectives de travail, p. 76811.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Ordres nationaux. — Nomination, p. 76813.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
wijziging van artikel 1, 1°, e) van het besluit van de administrateur-
generaal van 14 juli 2017 tot benoeming van de leden van de
erkenningscommissie voor artsen-specialisten met de bijzondere beroeps-
titel van psychiatrie, p. 76814.
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Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
wijziging van artikel 1, 2°, b) van het besluit van de administrateur-
generaal van 5 juli 2017 tot benoeming van de leden van de
erkenningscommissie voor artsen-specialisten met de bijzondere beroeps-
titel van nucleaire geneeskunde, bl. 76814.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Permanente Commissie van
Toezicht op de Scheldevaart houdende vaststelling van het Besluit
beslissingsprocedures van de Gemeenschappelijke Nautische
Autoriteit 2018, bl. 76815.

Vlaamse overheid

Omgeving

25 SEPTEMBER 2018. — Aanstelling van gewestelijke
omgevingsambtenaren, bl. 76817.

Vlaamse overheid

Omgeving

Onroerend erfgoed, bl. 76818.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

15 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende wijziging van het besluit van de Regering van
de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids-
en ondertekeningsdelegatie aan de ambtenarengeneraal en aan som-
mige andere ambtenaren van de Diensten van de Regering van de
Franse Gemeenschap, bl. 76820.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

12 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot vaststelling van de lijst van de schaarste-ambten voor
het schooljaar 2018-2019, bl. 76824.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot benoeming van de leden en de voorzitter van de hoge
raad voor de studietoelagen en –leningen, bl. 76827.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot benoeming van de leden en de voorzitter van de raad
van beroep voor de studietoelagen en -leningen van de Franse
Gemeenschap, bl. 76830.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
wijziging van artikel 1, 2°, b) van het besluit van de administrateur-
generaal van 5 juli 2017 tot benoeming van de leden van de
erkenningscommissie voor artsen-specialisten met de bijzondere beroeps-
titel van nucleaire geneeskunde, p. 76814.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Permanente Commissie van
Toezicht op de Scheldevaart houdende vaststelling van het Besluit
beslissingsprocedures van de Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit
2018, p. 76815.

Vlaamse overheid

Omgeving

25 SEPTEMBER 2018. — Aanstelling van gewestelijke
omgevingsambtenaren, p. 76817.

Vlaamse overheid

Omgeving

Onroerend erfgoed, p. 76818.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

15 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 9 février 1998, portant délégations de compétence et
de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des
Services du Gouvernement de la Communauté française, p. 76820.

Ministère de la Communauté française

12 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française arrêtant la liste des fonctions touchées par la pénurie
pour l’année scolaire 2018-2019, p. 76821.

Ministère de la Communauté française

20 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française portant nomination des membres et du président du
Conseil supérieur des allocations et prêts d’études, p. 76825.

Ministère de la Communauté française

20 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française portant nomination des membres et du président du
Conseil d’Appel des allocations et prêts d’études de la Communauté
française, p. 76829.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

14 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 26 janvier 2016 instituant le Comité d’aménagement foncier
« Rouvroy », bl. 76832.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003001901, bl. 76832.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003001947, bl. 76833.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002006, bl. 76833.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002009, bl. 76834.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets DE1020004051, bl. 76835.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets DE1350173232, bl. 76835.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets DE3796000163, bl. 76836.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018059068, bl. 76836.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018071004, bl. 76837.

Région wallonne

Service public de Wallonie

14 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 26 janvier 2016 instituant le Comité d’aménagement foncier
« Rouvroy », p. 76832.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003001901, p. 76832.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003001947, p. 76833.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002006, p. 76833.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002009, p. 76834.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets DE1020004051, p. 76835.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets DE1350173232, p. 76835.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets DE3796000163, p. 76836.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018059068, p. 76836.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018071004, p. 76837.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018092001, bl. 76837.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL301319, bl. 76838.

Officiële berichten

Orde van Vlaamse Balies

Nummering Hoofdstuk V.1. ‘Samenwerkingsverbanden tussen
advocaten en eenpersoonsvennootschappen van advocaten’ van de
Codex Deontologie voor Advocaten. — Erratum, bl. 76838.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 76839.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 76839.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 76839.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 76839.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 76840.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 76840.

Nationale Bank van België

Toestemming voor de overdracht van rechten en verplichtingen door
een verzekeringsonderneming naar Belgisch recht, bl. 76840.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige preventiead-
viseur psychosociaal Welzijn (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Beleid
en Ondersteuning. — Selectienummer: AFG18097, bl. 76841.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Verantwoordelijke aankoop-
contracten (m/v/x) (niveau A1) voor het Ministerie van Defensie. —
Selectienummer: AFG18229, bl. 76841.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018092001, p. 76837.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL301319, p. 76838.

Avis officiels

ORDE VAN VLAAMSE BALIES

Nummering Hoofdstuk V.1. ‘Samenwerkingsverbanden tussen advo-
caten en eenpersoonsvennootschappen van advocaten’ van de Codex
Deontologie voor Advocaten. — Erratum, p. 76838.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 76839.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux administra-
tif du Conseil d’Etat, p. 76839.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 76840.

Banque nationale de Belgique

Autorisation de cession de droits et obligations par une entreprise
d’assurance de droit belge, p. 76840.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de Conseillers en prévention
bien-être psychosocial (m/f/x) (niveau A2), francophones, pour
le SPF Stratégie et Appui. — Numéro de sélection : AFG18097, p. 76841.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Responsable achats - Contrats (m/f/x)
(niveau A1), francophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro
de sélection : AFG18229, p. 76841.
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SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige gespeciali-
seerde vakmannen van openbare reinheid (mechaniekers) (m/v/x)
(niveau D), voor Net Brussel. — Selectienummer : AFB18014,
bl. 76841.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige assistent-
coördinatoren (m/v/x) (niveau C) voor de FOD Binnenlandse Zaken. —
Selectienummer: MNG18038, bl. 76841.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Aanpassing buiten index op 1 juli 2018 van het bedrag van sommige
sociale uitkeringen, bl. 76842.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Oproep tot kandidaatstelling voor plaatsvervangend voorzitter van
de Commissie ″Kunstenaars″, bl. 76843.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Bureau voor Normalisatie (NBN). — Registratie van Belgische
normen, bl. 76844.

Instituut voor Gerechtlijke Opleiding

Aanwerving van een attaché voor de dienst opleiding (m/v/x –
niveau A), bl. 76851.

Instituut voor Gerechtlijke Opleiding

Aanwerving van een financieel- juridisch adviseur
(m/v/x – niveau A2), bl. 76853.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministère de la Communauté française

Administration générale de l’Enseignement. — Direction générale de
l’Enseignement non obligatoire et de la Recherche scientifique. — Jury
habilité à délivrer un certificat de connaissance approfondie d’une
langue en vue de l’enseignement de cours en langue d’immersion. —
Appel aux candidats pour la session 2019, bl. 76854.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

20 SEPTEMBER 2018. — Raadpleging. — Milieuovereenkomst
betreffende versleten banden in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
bl. 76856.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 76872 tot 76914.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative d’ouvriers spécialisés de
propreté publique (mécaniciens) (m/f/x) (niveau D), francophones,
pour l’Agence régionale pour la Propreté (Bruxelles-Propreté). —
Numéro de sélection : AFB18014, p. 76841.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative d’Assistants-Coordinateurs
(m/f/x) (niveau C), francophones, pour le SPF Intérieur. — Numéro de
sélection : MFG18040, p. 76841.

Service public fédéral Sécurité sociale

Adaptation hors index au 1er juillet 2018 du montant de certaines
prestations sociales, p. 76842.

Service public fédéral Sécurité sociale

Appel aux candidats pour la suppléance à la présidence de la
Commission « Artistes », p. 76843.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Bureau de Normalisation (NBN). — Enregistrement de normes
belges, p. 76844.

Institut de Formation judiciaire

Recrutement d’un attaché auprès du service formation
(m/f/x – niveau A), p. 76851.

Institut de Formation judiciaire

Recrutement d’un conseiller financier-juridique (m/f/x – niveau A2),
p. 76853.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Administration générale de l’Enseignement. — Direction générale de
l’Enseignement non obligatoire et de la Recherche scientifique. — Jury
habilité à délivrer un certificat de connaissance approfondie d’une
langue en vue de l’enseignement de cours en langue d’immersion. —
Appel aux candidats pour la session 2019, p. 76854.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

20 SEPTEMBRE 2018. — Consultation. — Convention environnemen-
tale relative aux pneus usés en Région de Bruxelles-Capitale, p. 76856.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 76872
à 76914.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/14170]
23 MAART 2017. — Wet inzake de toepassing van het beginsel van

wederzijdse erkenning op beslissingen inzake toezichtmaatrege-
len uitgesproken als alternatief voor voorlopige hechtenis. —
Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
23 maart 2017 inzake de toepassing van het beginsel van wederzijdse
erkenning op beslissingen inzake toezichtmaatregelen uitgesproken als
alternatief voor voorlopige hechtenis (Belgisch Staatsblad van 19 mei 2017).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2018/14170]
23. MÄRZ 2017 — Gesetz über die Anwendung des Grundsatzes der gegenseitigen Anerkennung auf

Entscheidungen über Überwachungsmaßnahmen als Alternative zur Untersuchungshaft — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 23. März 2017 über die Anwendung des
Grundsatzes der gegenseitigen Anerkennung auf Entscheidungen über Überwachungsmaßnahmen als Alternative zur
Untersuchungshaft.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ

23. MÄRZ 2017 — Gesetz über die Anwendung des Grundsatzes der gegenseitigen Anerkennung auf
Entscheidungen über Überwachungsmaßnahmen als Alternative zur Untersuchungshaft

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

KAPITEL 1 - Einleitende Bestimmung

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

KAPITEL 2 - Allgemeine Grundsätze

Art. 2 - § 1 - Vorliegendes Gesetz regelt die Anerkennung der als Alternative zur Untersuchungshaft
ausgesprochenen Entscheidungen über Überwachungsmaßnahmen, wie in Artikel 3 erwähnt, im Hoheitsgebiet eines
anderen Mitgliedstaats der Europäischen Union als desjenigen, der die Entscheidung ausgesprochen hat. Vorliegendes
Gesetz legt ebenfalls Regeln fest, nach denen ein Mitgliedstaat diese Überwachungsmaßnahmen überwacht und die
betroffene Person bei Verstößen gegen diese Maßnahmen dem Anordnungsstaat übergibt.

§ 2 - Mit vorliegendem Gesetz soll:

1. ein ordnungsgemäßes Verfahren gewährleistet und insbesondere sichergestellt werden, dass die betroffene
Person vor Gericht erscheint,

2. während eines Strafverfahrens gegebenenfalls die Anwendung von nicht freiheitsentziehenden Maßnahmen in
Bezug auf Personen gefördert werden, die nicht in dem Mitgliedstaat wohnen, in dem das Verfahren stattfindet,

3. der Schutz der Opfer und der Allgemeinheit verbessert werden.

Art. 3 - Für die Anwendung des vorliegenden Gesetzes gelten folgende Begriffsbestimmungen:

1. Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen: vollstreckbare Entscheidung, die während eines Strafverfahrens
von einer zuständigen Behörde des Anordnungsstaats ausgesprochen wurde und mit der gegen eine natürliche Person
als Alternative zur Untersuchungshaft eine oder mehrere Überwachungsmaßnahmen verhängt werden,

2. Überwachungsmaßnahmen: Auflagen und Weisungen, die nach Maßgabe des innerstaatlichen Rechts und der
innerstaatlichen Verfahren des Anordnungsstaats gegen eine natürliche Person verhängt werden,

3. Anordnungsstaat: Mitgliedstaat der Europäischen Union, in dem eine Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen ausgesprochen wurde,

4. Vollstreckungsstaat: Mitgliedstaat der Europäischen Union, in dem die Überwachungsmaßnahmen überwacht
werden,

5. Bescheinigung: Dokument, dessen Muster in Anlage 1 aufgenommen ist und das von der zuständigen Behörde
des Anordnungsstaats, die die Richtigkeit des Inhalts bestätigt, unterzeichnet worden ist.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/14170]
23 MARS 2017. — Loi relative à l’application du principe de

reconnaissance mutuelle aux décisions relatives à des mesures de
contrôles prononcées à titre d’alternative à la détention préven-
tive. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 23 mars 2017 relative à l’application du principe de reconnaissance
mutuelle aux décisions relatives à des mesures de contrôles prononcées
à titre d’alternative à la détention préventive (Moniteur belge du
19 mai 2017).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Art. 4 - § 1 - Vorliegendes Gesetz findet Anwendung, wenn die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen
eine der folgenden Maßnahmen enthält:

1. Verpflichtung der Person, der zuständigen Behörde im Vollstreckungsstaat jeden Wohnsitzwechsel mitzuteilen,
und zwar insbesondere für die Entgegennahme einer Vorladung zu einer Vernehmung oder Gerichtsverhandlung im
Rahmen eines Strafverfahrens,

2. Verpflichtung, bestimmte Orte, Plätze oder festgelegte Gebiete im Anordnungs- oder Vollstreckungsstaat nicht
zu betreten,

3. Verpflichtung, sich gegebenenfalls zu bestimmten Zeiten an einem bestimmten Ort aufzuhalten,

4. Verpflichtung, mit der das Verlassen des Hoheitsgebiets des Vollstreckungsstaats eingeschränkt wird,

5. Verpflichtung, sich zu bestimmten Zeiten bei einer bestimmten Behörde zu melden,

6. Verpflichtung, den Kontakt mit bestimmten Personen, die mit der beziehungsweise den zur Last gelegte(n)
Straftat(en) in Zusammenhang stehen, zu meiden.

§ 2 - Neben den in § 1 erwähnten Überwachungsmaßnahmen kann vorliegendes Gesetz ebenfalls Anwendung auf
weitere Maßnahmen finden, die der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen beigefügt sind.

Art. 5 - § 1 - Vorliegendes Gesetz führt eine Regelung ohne und eine Regelung mit vorheriger Zustimmung des
Vollstreckungsstaats ein.

§ 2 - Die Regelung ohne vorherige Zustimmung ist anwendbar auf Übermittlungen von Entscheidungen über
Überwachungsmaßnahmen zwecks Anerkennung und Überwachung an den Mitgliedstaat, in dem die Person ihren
gesetzlichen und gewöhnlichen Wohnort hat, sofern die Person einer Rückkehr in diesen Mitgliedstaat zustimmt,
nachdem sie über die betreffenden Überwachungsmaßnahmen unterrichtet wurde.

§ 3 - Die Regelung mit vorheriger Zustimmung des Vollstreckungsstaats ist auf Antrag der betroffenen Person
anwendbar auf Übermittlungen von Entscheidungen über Überwachungsmaßnahmen zwecks Anerkennung und
Überwachung an einen anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union als denjenigen, in dem die betroffene Person
ihren gesetzlichen und gewöhnlichen Wohnort hat.

Der Antrag der Person stellt keine Verpflichtung für den Anordnungsstaat dar; Letzterer entscheidet alleine
darüber, die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen sowie die Bescheinigung an einen anderen Mitgliedstaat
zu übermitteln.

Art. 6 - § 1 - Die zuständigen belgischen Behörden konsultieren die zuständigen Behörden des anderen
Mitgliedstaats jedes Mal, wenn die Situation es erfordert, und insbesondere:

1. während der Vorbereitung einer Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und der Bescheinigung oder
zumindest vor der Weiterleitung dieser Dokumente,

2. um die effiziente Überwachung der Überwachungsmaßnahmen zu erleichtern,

3. wenn die Person einen schwerwiegenden Verstoß gegen die ausgesprochenen Überwachungsmaßnahmen
begangen hat.

§ 2 - Die zuständigen belgischen Behörden und die zuständigen Behörden des anderen Mitgliedstaats tauschen alle
sachdienlichen Informationen aus, unter anderem:

1. Informationen, die die Überprüfung der Identität und des Wohnorts der betroffenen Person ermöglichen,

2. einschlägige Informationen aus dem zentralen Strafregister.

Art. 7 - Die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen oder eine beglaubigte Abschrift davon wird in einer
Form übermittelt, die einen schriftlichen Nachweis ermöglicht. Die Bescheinigung wird beigefügt.

Das Original der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen oder der Bescheinigung oder eine beglaubigte
Abschrift dieser Dokumente wird auf Verlangen übermittelt.

Art. 8 - § 1 - Die Kosten, die bei der Ausführung der in einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union
ausgesprochenen Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen entstehen, werden von Belgien getragen.

§ 2 - Die Kosten, die ausschließlich im Hoheitsgebiet des anderen Mitgliedstaats entstehen, sowie die Kosten im
Zusammenhang mit Reisen der betroffenen Person zwischen dem Vollstreckungsstaat und dem Anordnungsstaat
werden nicht von Belgien getragen.

KAPITEL 3 - Verfahren in Sachen Anerkennung einer in einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union
ausgesprochenen Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und Überwachung dieser Maßnahmen in Belgien

Abschnitt 1 - Für das Erteilen der vorherigen Zustimmung zuständige Behörde

Art. 9 - § 1 - In den in Artikel 5 § 3 erwähnten Fällen ist der für Justiz zuständige Minister die zuständige Behörde,
um die vorherige Zustimmung zu der Übermittlung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen zusammen mit
der Bescheinigung zu erteilen.

§ 2 - Bevor der für Justiz zuständige Minister seine Entscheidung trifft, überprüft er, ob:

1. die betroffene Person nicht eine Gefahr für die öffentliche Ordnung darstellt,

2. die betroffene Person die Bedingungen im Zusammenhang mit ihrem Aufenthalt auf belgischem Staatsgebiet
erfüllt,

3. es offenkundige Sachverhalte gibt, aus denen hervorgeht, dass die Überwachungsmaßnahmen nicht gemäß dem
belgischen Rechtssystem auf belgischem Staatsgebiet überwacht werden können,

4. die Anwesenheit der betroffenen Person auf belgischem Staatsgebiet nicht ein Risiko für den Schutz der Opfer
und der Allgemeinheit darstellt.

Art. 10 - Der für Justiz zuständige Minister unterrichtet den Anordnungsstaat unverzüglich darüber, ob er der
Übermittlung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen zustimmt oder nicht. Wenn der für Justiz zuständige
Minister der Übermittlung der Entscheidung zustimmt, setzt er die Staatsanwaltschaft beim Gericht des Bezirks, in
dem der Ort liegt, an dem die betroffene Person wohnen möchte, davon in Kenntnis.
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Abschnitt 2 - Bedingungen für die Anerkennung und die Überwachung

Art. 11 - § 1 - Die Anerkennung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und die Überwachung dieser
Maßnahmen werden abgelehnt, wenn die Taten, für die die Entscheidung ausgesprochen worden ist, nach belgischem
Recht keine Straftat darstellen.

§ 2 - Paragraph 1 findet keine Anwendung, wenn die Taten eine der folgenden Straftaten darstellen, insofern diese
im Anordnungsstaat mit einer maximalen Freiheitsstrafe von mindestens drei Jahren geahndet werden:

1. Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung,

2. Terrorismus,

3. Menschenhandel,

4. sexuelle Ausbeutung von Kindern und Kinderpornographie,

5. illegaler Handel mit Drogen und psychotropen Stoffen,

6. illegaler Handel mit Waffen, Munition und Sprengstoffen,

7. Korruption,

8. Betrugsdelikte, einschließlich Betrug zum Nachteil der finanziellen Interessen der Europäischen Gemeinschaften
im Sinne des Übereinkommens vom 26. Juli 1995 über den Schutz der finanziellen Interessen der Europäischen
Gemeinschaften,

9. Wäsche von Erträgen aus Straftaten,

10. Geldfälschung und Euro-Fälschung,

11. Cyberkriminalität,

12. Umweltkriminalität, einschließlich des illegalen Handels mit bedrohten Tierarten oder mit bedrohten Pflanzen-
und Baumarten,

13. Beihilfe zur illegalen Einreise und zum illegalen Aufenthalt,

14. vorsätzliche Tötung, schwere Körperverletzung,

15. illegaler Handel mit menschlichen Organen und menschlichem Gewebe,

16. Entführung, Freiheitsberaubung und Geiselnahme,

17. Rassismus und Fremdenfeindlichkeit,

18. Diebstahl in organisierter Form oder mit Waffen,

19. illegaler Handel mit Kulturgütern, einschließlich Antiquitäten und Kunstgegenständen,

20. Betrug,

21. Erpressung und Schutzgelderpressung,

22. Nachahmung und Produktpiraterie,

23. Fälschung von amtlichen Dokumenten und Handel damit,

24. Fälschung von Zahlungsmitteln,

25. illegaler Handel mit Hormonen und anderen Wachstumsförderern,

26. illegaler Handel mit nuklearen und radioaktiven Substanzen,

27. Handel mit gestohlenen Kraftfahrzeugen,

28. Vergewaltigung,

29. Brandstiftung,

30. Verbrechen, die in die Zuständigkeit des Internationalen Strafgerichtshofs fallen,

31. Flugzeug- und Schiffsentführung,

32. Sabotage.

§ 3 - In Steuer-, Zoll- und Währungsangelegenheiten können die Anerkennung einer Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen und die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen jedoch nicht aus dem Grund
abgelehnt werden, dass das belgische Gesetz keine gleichartigen Steuern vorschreibt oder keine gleichartigen Steuer-,
Zoll- und Währungsbestimmungen enthält wie das Recht des Anordnungsstaats.

§ 4 - Paragraph 2 Nr. 14 ist weder anwendbar auf die in Artikel 350 Absatz 2 des Strafgesetzbuches erwähnten
Schwangerschaftsabbrüche noch auf die im Gesetz vom 28. Mai 2002 über die Sterbehilfe erwähnte Sterbehilfe.

Art. 12 - Die Anerkennung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und die Überwachung dieser
Maßnahmen werden in folgenden Fällen abgelehnt:

1. die Anerkennung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen läuft dem Grundsatz ″ne bis in idem″
zuwider,

2. das belgische Recht sieht eine Immunität vor, die die Überwachung der die Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen begleitenden Überwachungsmaßnahmen unmöglich macht,

3. die Überwachungsmaßnahme ist gegenüber einer Person ausgesprochen worden, die nach belgischem Recht
aufgrund ihres Alters für die Taten, die der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen zugrunde liegen,
strafrechtlich nicht zur Verantwortung gezogen werden kann,

4. die Strafverfolgung ist nach belgischem Recht bereits verjährt und die Taten fallen in die Zuständigkeit der
belgischen Gerichte,

5. es liegen ernsthafte Gründe zur Annahme vor, dass die Überwachung der Überwachungsmaßnahme die
Grundrechte der betroffenen Person, wie in Artikel 6 des Vertrags über die Europäische Union bestimmt, gefährden
könnte,

6. die in Artikel 5 § 2 erwähnten Bedingungen sind nicht erfüllt,
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7. die Übermittlung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen fällt unter die Regelung mit vorheriger
Zustimmung und die Zustimmung des für Justiz zuständigen Ministers ist nicht gemäß Artikel 9 erteilt worden.

Art. 13 - § 1 - Die Anerkennung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und die Überwachung dieser
Maßnahmen können in folgenden Fällen abgelehnt werden:

1. die Überwachungsmaßnahmen, die die Entscheidung begleiten, sind in Artikel 4 § 2 aufgenommen,

2. im Falle eines Verstoßes gegen die Überwachungsmaßnahmen kann die Übergabe der betroffenen Person gemäß
den Artikeln 4 bis 8 des Gesetzes vom 19. Dezember 2003 über den Europäischen Haftbefehl abgelehnt werden.

§ 2 - Wenn die Bescheinigung nicht vollständig ist oder der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen
offensichtlich nicht entspricht, können die Anerkennung besagter Entscheidung und die Überwachung dieser
Maßnahmen zugelassen werden, wenn die Staatsanwaltschaft der Auffassung ist, dass sie über genügend Angaben
verfügt.

Wenn die Staatsanwaltschaft der Auffassung ist, dass sie nicht über genügend Angaben verfügt, um die
Anerkennung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und die Überwachung dieser Maßnahmen
zuzulassen, gewährt sie der zuständigen Behörde des Anordnungsstaats eine angemessene Frist, damit die
Bescheinigung vervollständigt oder berichtigt wird. Wenn die Angaben nicht innerhalb der gewährten Frist erteilt
werden, werden die Anerkennung und die Überwachung abgelehnt.

§ 3 - Wenn die Staatsanwaltschaft der Auffassung ist, dass die Anerkennung einer Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen in dem in § 1 Nr. 2 erwähnten Fall abgelehnt werden könnte, sie dennoch bereit ist, die
Entscheidung anzuerkennen und die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen zu gewährleisten, setzt sie die
zuständige Behörde des Anordnungsstaats davon in Kenntnis, wobei sie die Gründe für eine mögliche Ablehnung
angibt. Wenn die zuständige Behörde des Anordnungsstaats die Bescheinigung nicht zurücknimmt, kann die
Staatsanwaltschaft die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen anerkennen und die darin vorgesehenen
Maßnahmen überwachen, in dem gegenseitigen Verständnis, dass die betroffene Person gemäß den Artikeln 4 bis 8 des
Gesetzes vom 19. Dezember 2003 über den Europäischen Haftbefehl möglicherweise nicht übergeben werden kann.

Abschnitt 3 - Anerkennungs- und Überwachungsverfahren

Art. 14 - Die zuständige Behörde für die Anerkennung einer Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen ist
die Staatsanwaltschaft beim Gericht des Bezirks, in dem der Ort liegt, an dem der Betreffende seinen gesetzlichen und
gewöhnlichen Wohnort hat, oder in dessen Ermangelung der Ort, an dem er wohnen möchte.

Art. 15 - § 1 - Die an die Staatsanwaltschaft gerichtete Bescheinigung muss von der zuständigen Behörde des
Anordnungsstaats in Niederländisch, Französisch, Deutsch oder Englisch abgefasst oder in diese Sprachen übersetzt
werden.

§ 2 - Wenn eine andere Behörde die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und die Bescheinigung erhält,
leitet sie diese von Amts wegen an die Staatsanwaltschaft weiter und setzt die Anordnungsbehörde in einer Form
davon in Kenntnis, die einen schriftlichen Nachweis ermöglicht.

Art. 16 - § 1 - Wenn der Anordnungsstaat die Staatsanwaltschaft vorab konsultiert, kann diese bei dieser
Gelegenheit durch eine mit Gründen versehene Entscheidung beurteilen, ob keine Gegenanzeige gegen die
Anerkennung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und die Überwachung dieser Maßnahmen in Belgien
vorliegt.

§ 2 - Um über die Anerkennung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen sowie der Überwachung
dieser Maßnahmen zu befinden, prüft die Staatsanwaltschaft unmittelbar nach Erhalt der Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen sowie der Bescheinigung:

1. ob nicht einer der in den Artikeln 11 bis 13 vorgesehenen Ablehnungsgründe anzuwenden ist,

2. ob, in dem Fall, wo die der Entscheidung zugrunde liegenden Taten in der Liste in Artikel 11 § 2 vermerkt sind,
die Verhaltensweisen, so wie sie in der Bescheinigung beschrieben sind, diesen Taten entsprechen.

§ 3 - Bevor die Staatsanwaltschaft entscheidet, aus den in Artikel 12 Nr. 1, 6 und 7 und Artikel 13 § 1 Nr. 1
vorgesehenen Gründen die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen nicht anzuerkennen und diese Maßnahmen
nicht zu überwachen, konsultiert sie auf geeignete Art und Weise die zuständige Behörde des Anordnungsstaats und
bittet diese gegebenenfalls um die unverzügliche Übermittlung aller erforderlichen zusätzlichen Angaben.

Art. 17 - § 1 - Ist die Art der Überwachungsmaßnahmen, die in Artikel 4 § 2 erwähnt sind, mit dem belgischen
Recht nicht vereinbar, so kann der Untersuchungsrichter sie an die nach belgischem Recht für entsprechende Straftaten
geltenden Arten von Überwachungsmaßnahmen anpassen. Die angepassten Überwachungsmaßnahmen müssen so
weit wie möglich den im Anordnungsstaat ausgesprochenen Überwachungsmaßnahmen entsprechen.

§ 2 - Die im Anordnungsstaat ausgesprochene Überwachungsmaßnahme darf keinesfalls verschärft werden.

Art. 18 - § 1 - Unter Vorbehalt der Anwendung von Artikel 19 befindet die Staatsanwaltschaft so schnell wie
möglich und spätestens binnen zwanzig Tagen nach Erhalt der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und der
Bescheinigung über die Anerkennung besagter Entscheidung sowie über die Überwachung dieser Maßnahmen und
setzt anschließend die zuständige Behörde des Anordnungsstaats davon in Kenntnis.

§ 2 - Die Entscheidung, die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen anzuerkennen oder nicht und diese
Maßnahmen zu überwachen, und eventuell die Entscheidung über die Anpassung dieser Maßnahmen, werden der
betroffenen Person zugestellt, wenn diese ihren gesetzlichen und gewöhnlichen Wohnort auf belgischem Staatsgebiet
hat.

Die Person kann die Entscheidung der Staatsanwaltschaft anfechten und die Ratskammer im Wege einer an die
Kanzlei gerichteten Antragschrift innerhalb von vierundzwanzig Stunden ab Zustellung der Entscheidung damit
befassen.

Die Ratskammer befindet binnen fünfzehn Tagen allein auf der Grundlage von Artikel 16 § 2. Gegen die
Entscheidung der Ratskammer kann Kassationsbeschwerde eingelegt werden.

§ 3 - Sobald die Entscheidung über die Anerkennung und Überwachung endgültig ist und spätestens binnen
vierzig Tagen ab Erhalt der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen setzt die Staatsanwaltschaft den
Anordnungsstaat davon in Kenntnis.

§ 4 - Wenn die Staatsanwaltschaft entscheidet, die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen
anzuerkennen, setzt sie die zuständige Behörde des Anordnungsstaats von jeder gemäß Artikel 17 getroffenen
Anpassungsentscheidung in Kenntnis und ergreift unverzüglich alle erforderlichen Maßnahmen für die Überwachung
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der Überwachungsmaßnahmen nach den Regeln des belgischen Rechts. Die Entscheidung, die Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen anzuerkennen, macht diese im Anordnungsstaat ausgesprochenen Maßnahmen für den
verbleibenden Teil unmittelbar und sofort in Belgien vollstreckbar.

§ 5 - Wenn es der Staatsanwaltschaft aufgrund außergewöhnlicher Umstände nicht möglich ist, die in den
Paragraphen 1 und 3 vorgesehene Frist einzuhalten, unterrichtet sie unverzüglich den Anordnungsstaat und gibt dabei
die Gründe für die Verzögerung sowie die Zeit an, die voraussichtlich für eine endgültige Entscheidung nötig ist.

Art. 19 - Wenn die in Artikel 7 erwähnte Bescheinigung unvollständig ist oder offensichtlich nicht der
Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen entspricht, kann die Entscheidung über die Anerkennung der
Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und die Überwachung dieser Maßnahmen während einer von der
Staatsanwaltschaft bestimmten, angemessenen Frist aufgeschoben werden, damit die zuständige Behörde des
Anordnungsstaats die Bescheinigung gemäß Artikel 13 § 2 vervollständigen oder berichtigen kann.

Art. 20 - Die Staatsanwaltschaft beendet die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen, sobald sie von der
zuständigen Behörde des Anordnungsstaats von einer Entscheidung in Kenntnis gesetzt wird, aufgrund deren die
Vollstreckbarkeit der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen erlischt.

Abschnitt 4 - Überwachung der Überwachungsmaßnahmen und ihre Folgen

Art. 21 - § 1 - Für die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen gilt das belgische Recht, mit Ausnahme der
weiteren Entscheidungen im Zusammenhang mit der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen.

§ 2 - Sollte die zuständige Behörde des Anordnungsstaats die Überwachungsmaßnahmen geändert haben, kann
die Staatsanwaltschaft:

1. die Anpassung der in Anwendung von Artikel 17 geänderten Überwachungsmaßnahmen beantragen oder

2. die Überwachung der geänderten Überwachungsmaßnahmen ablehnen, sofern diese Maßnahmen nicht zu den
besonderen Überwachungsmaßnahmen gemäß Artikel 4 § 1 gehören.

§ 3 - Die Staatsanwaltschaft überträgt der zuständigen Behörde des Anordnungsstaats wieder die Zuständigkeit
für die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen:

1. wenn die betroffene Person ihren gesetzlichen und gewöhnlichen Wohnort in einen anderen Staat als Belgien
verlegt hat,

2. sobald die zuständige Behörde des Anordnungsstaats die Staatsanwaltschaft von der Rücknahme der
Bescheinigung infolge der Angaben über die Höchstdauer, während deren die Überwachungsmaßnahmen in Belgien
überwacht werden können, oder über die Anpassung der Art der Überwachungsmaßnahmen in Kenntnis gesetzt hat,

3. wenn die zuständige Behörde des Anordnungsstaats die Überwachungsmaßnahmen geändert hat und die
Staatsanwaltschaft die Überwachung der geänderten Überwachungsmaßnahmen ablehnt, weil sie nicht auf der in
Artikel 4 § 1 erwähnten Liste der Überwachungsmaßnahmen stehen,

4. wenn sie in Anwendung von Artikel 24 § 2 beschlossen hat, die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen
zu beenden, und die zuständige Behörde des Anordnungsstaats davon in Kenntnis gesetzt hat.

§ 4 - In den in § 3 erwähnten Fällen konsultiert die Staatsanwaltschaft die zuständige Behörde des
Anordnungsstaats, um eine Unterbrechung der Überwachung der Überwachungsmaßnahmen zu vermeiden.

Art. 22 - § 1 - Die Staatsanwaltschaft befindet über Anträge des Anordnungsstaats auf Verlängerung der
Überwachung der Überwachungsmaßnahmen.

§ 2 - Unbeschadet des Artikels 21 werden die Überwachungsmaßnahmen in Belgien für die vom Anordnungsstaat
angegebene Dauer überwacht.

§ 3 - Die Staatsanwaltschaft kann während der Überwachung der Überwachungsmaßnahmen die zuständige
Behörde des Anordnungsstaats jederzeit um Auskunft darüber ersuchen, ob die Überwachung weiterhin erforderlich
ist.

Art. 23 - Hat die zuständige Behörde des Anordnungsstaats einen europäischen Haftbefehl ausgestellt oder eine
andere vollstreckbare gerichtliche Entscheidung mit gleicher Rechtswirkung erlassen, erfolgt die Übergabe gemäß dem
Gesetz vom 19. Dezember 2003 über den Europäischen Haftbefehl.

Abschnitt 5 - Dem Anordnungsstaat zu übermittelnde Angaben

Art. 24 - § 1 - Die Staatsanwaltschaft setzt die zuständige Behörde des Anordnungsstaats in einer Form, die einen
schriftlichen Nachweis ermöglicht, unverzüglich in Kenntnis von:

1. jedem Wohnortswechsel der betroffenen Person,

2. der praktischen Unmöglichkeit, die Überwachungsmaßnahmen zu überwachen, weil die betroffene Person auf
belgischem Staatsgebiet nicht auffindbar ist,

3. der Entscheidung, die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen anzuerkennen und die Verantwortung für
die Überwachung dieser Maßnahmen zu übernehmen,

4. der Entscheidung, die Überwachungsmaßnahme gemäß Artikel 17 anzupassen,

5. jeder Entscheidung, die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen nicht anzuerkennen, und dem zugrunde
liegenden Grund in Anwendung der Artikel 11 bis 13.

§ 2 - Die Staatsanwaltschaft setzt die zuständige Behörde des Anordnungsstaats unverzüglich von jedem Verstoß
gegen eine Überwachungsmaßnahme und von allen sonstigen Erkenntnissen, die die Aussprechung einer weiteren
Entscheidung durch den Anordnungsstaat nach sich ziehen könnten, in Kenntnis. Die Meldung erfolgt unter
Verwendung des in Anhang II wiedergegebenen Formulars.

Bei fehlender Reaktion der zuständigen Behörde des Anordnungsstaats kann die Staatsanwaltschaft sie auffordern,
innerhalb einer von ihr festgelegten angemessenen Frist eine weitere Entscheidung zu treffen.

Wenn die zuständige Behörde des Anordnungsstaates nicht innerhalb der gewährten Frist tätig wird, kann die
Staatsanwaltschaft beschließen, die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen zu beenden. In diesem Fall geht die
Zuständigkeit für die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen in Anwendung von Artikel 21 § 3 Nr. 4 wieder auf
den Anordnungsstaat über.
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KAPITEL 4 - Verfahren für Anerkennung und Überwachung einer in Belgien ausgesprochenen Entscheidung
über Überwachungsmaßnahmen in einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union

Abschnitt 1 - Zuständige Anordnungsbehörde

Art. 25 - Die für die Übermittlung einer Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen zwecks Anerkennung
und Überwachung in einem anderen Mitgliedstaat zuständige Behörde ist die Staatsanwaltschaft beim Gericht des
Bezirks, in dem der gesetzliche und gewöhnliche Wohnort gelegen ist, oder, in dessen Ermangelung, des Ortes, an dem
die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen ausgesprochen worden ist.

Abschnitt 2 - Übermittlungsverfahren

Art. 26 - § 1 - Gemäß Artikel 6 konsultiert die Staatsanwaltschaft die zuständige Behörde des
Vollstreckungsstaats, bevor sie eine Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen zwecks Anerkennung und
Überwachung übermittelt. Die Staatsanwaltschaft trägt etwaigen von der zuständigen Behörde des
Vollstreckungsstaats übermittelten Angaben über das Risiko, das die betroffene Person für die Opfer und die
Allgemeinheit darstellen könnte, gebührend Rechnung.

§ 2 - Ist die vorherige Zustimmung des Vollstreckungsstaats aufgrund von Artikel 5 § 3 erforderlich, beantragt
die Staatsanwaltschaft beim Vollstreckungsstaat, dass er vor Übermittlung der Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen seine vorherige Zustimmung erteilt.

§ 3 - Hat der Vollstreckungsstaat seine vorherige Zustimmung erteilt, übermittelt die Staatsanwaltschaft die
Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen zusammen mit der Bescheinigung zwecks Anerkennung und
Überwachung an die zuständige Behörde des Vollstreckungsstaats.

Art. 27 - § 1 - Gegebenfalls sendet die Staatsanwaltschaft der zuständigen Behörde eines anderen Mitgliedstaats
die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen zusammen mit der Bescheinigung zu, die in die Amtssprache oder
eine der Amtssprachen dieses Staats oder in eine oder mehrere andere Amtssprachen der Organe der Europäischen
Union übersetzt werden muss, die dieser Staat aufgrund einer beim Generalsekretariat des Rates der Europäischen
Union hinterlegten Erklärung akzeptiert, wenn folgende Bedingungen erfüllt sind:

1. die zuständige Behörde des Vollstreckungsstaats hat der Übermittlung der Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen und der Bescheinigung gemäß Artikel 5 § 3 zugestimmt und

2. die Staatsanwaltschaft hat die Gewissheit erlangt, dass die Vollstreckung der Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen im Vollstreckungsstaat zur Erreichung der in Artikel 2 § 2 erwähnten Ziele beiträgt.

§ 2 - Die Staatsanwaltschaft gibt bei der Übermittlung einer Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen:

1. den erneuerbaren Höchstzeitraum von drei Monaten an, für den die Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen gemäß Artikel 35 des Gesetzes vom 20. Juli 1990 über die Untersuchungshaft anwendbar
ist,

2. unverbindlich an, wie lange die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen voraussichtlich erforderlich
ist, und berücksichtigt dabei alle Umstände des Falles, die bei Übermittlung der Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen bekannt sind.

§ 3 - Die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen zusammen mit der Bescheinigung kann nur jeweils einem
Vollstreckungsstaat übermittelt werden.

§ 4 - Ist die zuständige Behörde des Vollstreckungsstaats nicht bekannt, können durch jegliches Mittel,
einschließlich der Kontaktstellen des Europäischen Justiziellen Netzes, eingerichtet durch die gemeinsame
Maßnahme 98/428/JI vom 29. Juni 1998 zur Einrichtung eines Europäischen Justitiellen Netzes, die nötigen
Nachforschungen unternommen werden, um diese Information zu erhalten.

Abschnitt 3 - Übermittlung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und ihre Folgen

Art. 28 - § 1 - Solange der Vollstreckungsstaat die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen nicht anerkannt
und die Staatsanwaltschaft nicht von dieser Anerkennung in Kenntnis gesetzt hat, liegt die Zuständigkeit für die
Überwachung der ausgesprochenen Überwachungsmaßnahmen weiter bei der Staatsanwaltschaft.

§ 2 - Wenn die Staatsanwaltschaft von der Anerkennung der Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen in
Kenntnis gesetzt worden ist, bleibt sie zuständig für alle weiteren Entscheidungen im Zusammenhang mit einer
Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen in Anwendung von Artikel 36 des Gesetzes vom 20. Juli 1990 über die
Untersuchungshaft.

Art. 29 - Wenn die Überwachungsmaßnahme in Anwendung von Artikel 36 des Gesetzes vom 20. Juli 1990 über
die Untersuchungshaft vor Ablauf des Höchstzeitraums von drei Monaten, für den die Entscheidung über
Überwachungsmaßnahmen anwendbar ist, verlängert wird, kann die Staatsanwaltschaft die zuständige Behörde des
Vollstreckungsstaats ersuchen, die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen angesichts der Umstände des
jeweiligen Falles und der voraussichtlichen Folgen für die betroffene Person zu verlängern.

Art. 30 - § 1 - Die Staatsanwaltschaft übermittelt eine weitere Entscheidung im Zusammenhang mit der
Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen, wenn sie von der zuständigen Behörde des Vollstreckungsstaats von
einem Verstoß gegen eine Überwachungsmaßnahme in Kenntnis gesetzt wird, und auf jeden Fall, wenn die zuständige
Behörde des Vollstreckungsstaats sie auffordert, innerhalb einer angemessenen Frist eine solche Entscheidung zu
treffen.

§ 2 - Auf Ersuchen der zuständigen Behörde des Vollstreckungsstaats und wenn nach dem Recht
des Vollstreckungsstaats eine regelmäßige Bestätigung der Notwendigkeit, die Überwachung der
Überwachungsmaßnahmen zu verlängern, erforderlich ist, antwortet die Staatsanwaltschaft innerhalb der von der
zuständigen Behörde des Vollstreckungsstaats gewährten Frist auf dieses Ersuchen.
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Art. 31 - § 1 - Die Staatsanwaltschaft kann entscheiden, die Bescheinigung zurückzunehmen, solange die
Überwachung auf dem Hoheitsgebiet des Vollstreckungsstaats noch nicht begonnen hat:

1. nachdem sie von der zuständigen Behörde des Vollstreckungsstaats von dem Höchstzeitraum in Kenntnis
gesetzt worden ist, für den die Überwachungsmaßnahmen auf seinem Hoheitsgebiet überwacht werden können, wenn
die Rechtsvorschriften des Vollstreckungsstaats einen solchen Höchstzeitraum vorsehen,

2. wenn sie von der zuständigen Behörde des Vollstreckungsstaats von deren Entscheidung, die
Überwachungsmaßnahmen anzupassen, in Kenntnis gesetzt wird, oder

3. nachdem sie von der zuständigen Behörde des Vollstreckungsstaats davon in Kenntnis gesetzt worden ist, dass
diese bereit ist, die Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen anzuerkennen und diese Maßnahmen zu
überwachen, obwohl ein im Rahmenbeschluss 2002/584/JI vom 13. Juni 2002 über den Europäischen Haftbefehl und
die Übergabeverfahren zwischen den Mitgliedstaaten vorgesehener Ablehnungsgrund besteht.

In letzterem Fall, wenn die Staatsanwaltschaft die Bescheinigung nicht zurücknimmt, kann die zuständige Behörde
des Vollstreckungsstaats die Entscheidung anerkennen und die darin vorgesehenen Überwachungsmaßnahmen
überwachen, wobei die betroffene Person möglicherweise nicht auf der Grundlage eines Europäischen Haftbefehls
übergeben werden kann.

§ 2 - Die Staatsanwaltschaft muss die zuständige Behörde des Vollstreckungsstaats so schnell wie möglich und
spätestens innerhalb von zehn Tagen nach Erhalt der in § 1 erwähnten Angaben in einer Form, die einen schriftlichen
Nachweis ermöglicht, von ihrer Entscheidung, die Bescheinigung zurückzunehmen, in Kenntnis setzen.

Art. 32 - § 1 - Die Zuständigkeit für die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen liegt wieder bei der
Staatsanwaltschaft:

1. wenn die betroffene Person ihren gesetzlichen und gewöhnlichen Wohnort in einen anderen Staat als den
Vollstreckungsstaat verlegt hat,

2. wenn die Überwachungsmaßnahmen geändert worden sind und der Vollstreckungsstaat es abgelehnt hat, die
geänderten Überwachungsmaßnahmen zu überwachen, weil sie nicht unter die in Artikel 4 erwähnten besonderen
Überwachungsmaßnahmen fallen,

3. wenn der Höchstzeitraum, während dessen die Überwachungsmaßnahmen im Vollstreckungsstaat überwacht
werden können, abgelaufen ist,

4. wenn sie von der zuständigen Behörde des Vollstreckungsstaates von deren Wunsch in Kenntnis gesetzt worden
ist, die Überwachungsmaßnahmen wegen ausbleibender Reaktionen der Staatsanwaltschaft, wie sie in Artikel 30
vorgeschrieben sind, nicht weiter zu überwachen,

5. wenn sie die Entscheidung gefasst hat, die Bescheinigung zurückzunehmen, und die zuständige Behörde des
Vollstreckungsstaats gemäß Artikel 31 davon in Kenntnis gesetzt hat.

§ 2 - In den in § 1 erwähnten Fällen konsultiert die Staatsanwaltschaft die zuständige Behörde des
Vollstreckungsstaats, um eine Unterbrechung der Überwachung der Überwachungsmaßnahmen zu vermeiden.

Abschnitt 4 - Dem Vollstreckungsstaat zu übermittelnde Angaben

Art. 33 - Die Staatsanwaltschaft setzt die zuständige Behörde des Vollstreckungsstaats unverzüglich von Amts
wegen oder auf Ersuchen dieser Behörde, in einer Form, die einen schriftlichen Nachweis ermöglicht, in Kenntnis von:

1. jeder weiteren Entscheidung im Zusammenhang mit einer Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen und
dem Umstand, dass eine gerichtliche Beschwerde gegen eine Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen eingelegt
worden ist,

2. der Notwendigkeit, die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen unter den jeweiligen Umständen des
Falles fortzusetzen, und gegebenenfalls jeder weiteren gemäß Artikel 28 § 2 getroffenen weiteren Entscheidung,

3. dem zusätzlichen Zeitraum für die Überwachung der Überwachungsmaßnahmen, den sie gegebenenfalls noch
für notwendig hält.

KAPITEL 5 - Übergangsbestimmung

Art. 34 - § 1 - Vorliegendes Gesetz kommt im Rahmen der Beziehungen mit den Mitgliedstaaten der
Europäischen Union, die den Rahmenbeschluss 2009/829/JI des Rates vom 23. Oktober 2009 über die Anwendung -
zwischen den Mitgliedstaaten der Europäischen Union - des Grundsatzes der gegenseitigen Anerkennung auf
Entscheidungen über Überwachungsmaßnahmen als Alternative zur Untersuchungshaft umgesetzt haben, ab dem
29. Mai 2017 zur Anwendung auf die Übermittlung von Entscheidungen:

1. über Personen, die Gegenstand einer Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen in Belgien sind, an einen
Mitgliedstaat der Europäischen Union und

2. über Personen, die Gegenstand einer Entscheidung über Überwachungsmaßnahmen in einem Mitgliedstaat der
Europäischen Union sind, an Belgien.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 23. März 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/12628]

21 SEPTEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
tarieven en de nadere regels betreffende de aanvragen en de
betalingen van door de federale politie uitgevoerde uitzonderlijke
opdrachten van bestuurlijke politie

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, artikel 115,
§ 4 en § 8, vervangen bij de wet van 26 april 2002;

Gelet op de adviezen van de Inspecteur-generaal van Financiën,
gegeven op 30 juli 2016, 19 juni 2017 en 13 november 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
8 januari 2018;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 26 april 2018 bij
de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de uitzonderlijke opdrach-
ten van bestuurlijke politie bedoeld in artikel 115, § 4, van de wet van
7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst,
gestructureerd op twee niveaus.

Worden gelijkgesteld met de opdrachten bedoeld in het eerste lid, de
opleidingen en getuigschriften die enkel door de federale politie
kunnen worden gegeven.

Art. 2. § 1. De bij artikel 115, § 8, van dezelfde wet bepaalde
berekening van de kosten en valorisaties gekoppeld aan de aanvragen
en de betalingen bedoeld in artikel 115, § 4, van dezelfde wet, wordt
uitgevoerd op basis van volgende kosten:

1° de personeelskosten bestaande uit:

a) de gepresteerde manuren aan een gemiddelde kost per manuur
“all-ranks” bij de federale politie;

b) in voorkomend geval, een toeslag voor de gepresteerde weekend-
en/of nachturen;

c) een vast percentage van 3 % overuren op de gepresteerde uren;

d) in voorkomend geval, een toeslag voor de maaltijden;

2° de werkingskosten bestaande uit:

a) de werkingskosten verbonden aan de uitrusting van het personeel;

b) de communicatiekosten;

c) de onderhoudskost;

d) de brandstofkost gerekend per afgelegde kilometer per voertuig;

3° de investerings- en afschrijvingskosten, zijnde:

a) deze inzake de communicatiemiddelen;

b) deze inzake de bewapening;

c) de kost van de afschrijving van de voertuigen gerekend per dag
per voertuig;

d) deze inzake de bijzondere uitrusting en materiaal;

4° de kosten verbonden aan de inzet van een luchtsteunmiddel;

5° de kosten betreffende de inzet van de vaartuigen van de
scheepvaartpolitie;

6° de kosten betreffende de beveiliging van de nucleaire sites.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/12628]

21 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté ministériel fixant les tarifs et les
modalités des demandes et paiements applicables aux missions
exceptionnelles de police administrative effectuées par la police
fédérale

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux, l’article 115, § 4 et § 8, remplacé par la loi du
26 avril 2002;

Vu les avis de l’Inspecteur général des Finances, donnés le
30 juillet 2016, le 19 juin 2017 et le 13 novembre 2017;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 8 janvier 2018;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’Etat le 26 avril 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux missions exceptionnel-
les de police administrative visées à l’article 115, § 4, de la loi du
7 décembre 1998 organisant un service de police intégré, structuré à
deux niveaux.

Sont assimilées aux missions visées à l’alinéa 1er, les formations et les
certifications qui peuvent uniquement être données par la police
fédérale.

Art. 2. § 1er. Le calcul visé à l’article 115, § 8, de la même loi des coûts
et valorisations liés aux demandes et aux paiements visés à l’article 115,
§ 4, de la même loi, est effectué sur base des frais suivants :

1° les frais de personnel composés :

a) des heures-hommes prestées à un coût moyen par heure-homme
“all-ranks” à la police fédérale;

b) le cas échéant, d’un supplément pour les heures de week-end
et/ou de nuit prestées;

c) d’un pourcentage fixe de 3 % d’heures supplémentaires sur les
heures prestées;

d) le cas échéant, d’un supplément pour les repas;

2° les frais de fonctionnement composés :

a) des coûts de fonctionnement liés à l’équipement du personnel;

b) des coûts de communication;

c) des coûts d’entretien;

d) des coûts de carburant calculés par kilomètre parcouru par
véhicule;

3° les frais d’investissement et d’amortissement, à savoir :

a) ceux concernant les moyens de communication;

b) ceux concernant l’armement;

c) du coût d’amortissement des véhicules calculés au coût par jour
par véhicule;

d) ceux concernant l’équipement et du matériel spécifiques;

4° les frais relatifs à l’engagement d’un moyen d’appui aérien;

5° les frais relatifs à l’engagement des bateaux de la police de la
navigation;

6° les frais relatifs à la sécurisation des sites nucléaires.
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§ 2. De werkingskosten bedoeld in § 1, 2°, a, b en c evenals de
investerings- en afschrijvingskosten bedoeld in § 1, 3°, a, b en d, worden
berekend per dag en per man.

§ 3. Een beheerskost van 15% die de indirecte kosten dekt, wordt
bijgerekend bij de personeelskosten bedoeld in § 1, 1°, de werkingskos-
ten bedoeld in § 1, 2° evenals bij de investerings- en afschrijvingskosten
bedoeld in § 1, 3°.

§ 4. De kosten verbonden aan de inzet van een luchtsteunmiddel
bedoeld in § 1, 4°, worden berekend op basis van een “all-in”-kost per
vlieguur en per type ingezet toestel.

§ 5. De kosten verbonden aan de inzet van de scheepvaartpolitie
bedoeld in § 1, 5°, worden berekend op basis van een “all-in”-kost, naar
gelang van het geval met of zonder bemanning, per vaaruur en per type
ingezet vaartuig.

§ 6. De kosten verbonden aan de beveiliging van de nucleaire sites
bedoeld in § 1, 6°, worden berekend op basis van een “all in” kost per
dag en per site.

Art. 3. De tarieven vastgesteld op basis van de berekening bepaald
in artikel 2 zijn opgenomen in de bijlage van dit besluit.

De bedragen die voorkomen in die bijlage worden gekoppeld aan de
schommelingen van het indexcijfer van de consumptieprijzen overeen-
komstig de regels voorgeschreven door de wet van 1 maart 1977 hou-
dende inrichting van een stelsel waarbij sommige uitgaven in de
overheidssector aan het indexcijfer van de consumptieprijzen van het
Rijk worden gekoppeld. Ze zijn verbonden aan de spilindex 138,01.

Art. 4. De verzoeken van rechtspersonen met betrekking tot opdrach-
ten bedoeld in artikel 1 worden aan mijn ambt gericht.

Die verzoeken kunnen betrekking hebben op eenmalige opdrachten
of opdrachten van terugkerende aard.

Indien de Minister van Binnenlandse Zaken meent op dergelijk
verzoek te kunnen ingaan, stuurt hij het door naar de commissaris-
generaal van de federale politie die de omvang en de aard vaststelt van
het personeel en de middelen die zullen worden ingezet.

Art. 5. Een protocolakkoord wordt gesloten tussen de commissaris-
generaal en de gedelegeerd bestuurder bevoegd voor de verzoekende
rechtspersoon.

In dat protocolakkoord wordt inzonderheid op concrete wijze
bepaald:

1° de beschrijving van de prestaties, van de toegewezen effectieven
en van het materiaal en de eventueel voor de uitvoering van deze
prestaties aangewende onroerende goederen;

2° de periodiciteit en de kostberekening voor de gevraagde opdrach-
ten;

3° de betalingsmodaliteiten;

4° de duur van het protocol;

5° de opzegtermijnen.

Art. 6. Indien de prestaties geheel of gedeeltelijk niet kunnen
worden uitgevoerd omwille van redenen die niet aan de federale politie
kunnen worden toegerekend, worden de werkelijke gedragen kosten in
het raam van de voorbereiding van de prestaties gefactureerd.

Art. 7. In geval van wanbetaling kan de uitvoering van de prestaties
worden opgeschort zolang de schulden niet vereffend zijn.

Art. 8. Opgeheven worden:

1° het ministerieel besluit van 19 december 2001 tot bepaling van de
tarieven voor uitzonderlijke opdrachten van bestuurlijke politie in het
kader van het beveiligd waardevervoer, gewijzigd bij de ministeriële
besluiten van 10 mei 2007 en 24 juli 2013;

2° het ministerieel besluit van 14 juli 2010 tot vaststelling van de
tarieven voor uitzonderlijke opdrachten van bestuurlijke politie in het
raam van de transporten te water voor de constructie van windmolen-
parken in de zeegebieden onder de Belgische rechtsbevoegdheid.

Brussel, 21 september 2018.

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

§ 2. Les frais de fonctionnement visés au § 1er, 2°, a, b et c ainsi que
les frais d’investissement et d’amortissement visés au § 1er, 3°, a, b et d,
sont calculés par jour par homme.

§ 3. Un coût de gestion de 15 % couvrant les coûts indirects est
imputé dans les frais de personnel visés au § 1er, 1°, les frais de
fonctionnement visés au § 1er, 2°, ainsi que dans les frais d’investisse-
ment et d’amortissement visés au § 1er, 3°.

§ 4. Les frais relatifs à l’engagement d’un moyen d’appui aérien visés
au § 1er, 4°, sont calculés sur base d’un coût “all-in” par heure de vol et
par type d’appareil engagé.

§ 5. Les frais relatifs à l’engagement de la police de la navigation visés
au § 1er, 5°, sont calculés sur base d’un coût ″all in″, avec ou sans
équipage, selon le cas, par heure de navigation et par type de bateau
engagé.

§ 6. Les frais relatifs à la sécurisation des sites nucléaires visés au
§ 1er, 6°, sont calculés sur base d’un coût “all in” par jour et par site.

Art. 3. Les tarifs établis sur base du calcul visé à l’article 2 sont repris
à l’annexe du présent arrêté.

Les montants figurant dans cette annexe sont liés aux fluctuations de
l’indice des prix à la consommation conformément aux règles prescrites
par la loi du 1er mars 1977 organisant un régime de liaison de l’indice
des prix à la consommation de l’Etat de certaines dépenses du secteur
public. Ils sont rattachés à l’indice-pivot 138,01.

Art. 4. Les demandes des personnes morales relatives aux missions
visées à l’article 1er sont adressées à mon office.

Ces demandes peuvent concerner des missions uniques ou des
missions à caractère récurrent.

Si le Ministre de l’Intérieur estime pouvoir accueillir une telle
demande, il la transmet au commissaire général de la police fédérale
qui fixe l’ampleur et la nature du personnel et des moyens à engager.

Art. 5. Un protocole d’accord est conclu entre le commissaire
général et l’administrateur délégué compétent pour la personne morale
demanderesse.

Dans ce protocole d’accord sont notamment déterminés de manière
concrète :

1° la description des prestations, des effectifs alloués et du matériel et
des biens immobiliers éventuellement utilisés pour l’exécution de ces
prestations;

2° la périodicité et le calcul des coûts pour les missions demandées;

3° les modalités de paiement;

4° la durée de ce protocole;

5° les délais de préavis.

Art. 6. Lorsque les prestations n’ont pas pu être effectuées en tout ou
en partie pour des raisons qui ne peuvent être attribuées à la police
fédérale, les coûts qui ont effectivement été supportés à l’occasion de la
préparation des prestations sont facturés.

Art. 7. En cas de non-respect des obligations de paiement, l’exécu-
tion des prestations peut être suspendue jusqu’à ce que les dettes soient
apurées.

Art. 8. Sont abrogés :

1° l’arrêté ministériel du 19 décembre 2001 fixant les tarifs pour des
missions exceptionnelles de police administrative dans le cadre du
transport protégé de valeurs, modifié par les arrêtés ministériels du
10 mai 2007 et du 24 juillet 2013;

2° l’arrêté ministériel du 14 juillet 2010 fixant les tarifs pour des
missions exceptionnelles de police administrative dans le cadre des
transports par eau pour la construction de parcs éoliens dans les
espaces maritimes se trouvant sous juridiction belge.

Bruxelles, le 21 septembre 2018.

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

J. JAMBON
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J® g� ��������������#���������������]"�!����$��$�������$������������� b.oWof�eds.��Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van

21 september 2018 tot vaststelling van de tarieven en de nadere regels
betreffende de aanvragen en de betalingen van door de federale politie
uitgevoerde uitzonderlijke opdrachten van bestuurlijke politie.

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/13972]
2 SEPTEMBER 2018. — Wet tot wijziging van het koninklijk besluit

van 1 december 1975 houdende algemeen reglement op de politie
van het wegverkeer en van het gebruik van de openbare weg wat
de invoering van de schoolstraat betreft

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 1 decem-
ber 1975 houdende algemeen reglement op de politie van het wegver-
keer en van het gebruik van de openbare weg, laatstelijk gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 10 februari 2018, wordt aangevuld met een
2.68, luidende:

“2.68. “schoolstraat”, een openbare weg in de nabijheid van een
onderwijsinstelling waar tijdelijk en tijdens bepaalde uren aan de
toegangen een verplaatsbare afsluiting geplaatst is met het verkeers-
bord C3 voorzien van een onderbord met daarop de vermelding
“schoolstraat”.

Art. 3. In hetzelfde koninklijk besluit wordt een artikel 22undecies
ingevoegd, luidende:

“Art. 22undecies. Verkeer in schoolstraten

In de schoolstraten is de openbare weg voorbehouden voor voetgan-
gers en fietsers.

Alleen bestuurders van motorvoertuigen die in de straat wonen of
van wie de garage in die straat gelegen is, alsook prioritaire voertuigen
als bedoeld in artikel 37, wanneer de aard van hun opdracht het
rechtvaardigt, alsook voertuigen in het bezit van een vergunning
afgegeven door de wegbeheerder, hebben toegang tot de schoolstraat.

Bestuurders die in de schoolstraat rijden, doen dit stapvoets; ze laten
de doorgang vrij voor de voetgangers en fietsers, verlenen hen
voorrang en stoppen er zo nodig voor. De bestuurders van gemotori-
seerde voertuigen brengen de voetgangers en fietsers niet in gevaar en
hinderen hen niet.”.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 21 septembre 2018 fixant
les tarifs et les modalités des demandes et paiements applicables aux
missions exceptionnelles de police administrative effectuées par la
police fédérale.

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/13972]
2 SEPTEMBRE 2018. — Loi modifiant l’arrêté royal du 1er décem-

bre 1975 portant règlement général sur la police de la circulation
routière et de l’usage de la voie publique en ce qui concerne la
création de la rue scolaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. L’article 2 de l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant
règlement général sur la police de la circulation routière et de l’usage de
la voie publique, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
10 février 2018, est complété par un 2.68 rédigé comme suit:

« 2.68. le terme “rue scolaire” désigne une voie publique située à
proximité d’un établissement scolaire qui est temporairement et à
certaines heures, pourvue à ses accès d’une barrière déplaçable sur
laquelle est apposé le signal C3 complété par un panneau additionnel
portant la mention “rue scolaire”.″

Art. 3. Dans le même arrêté royal, il est inséré un article 22undecies
rédigé comme suit:

« Art. 22undecies. Circulation dans les rues scolaires.

Dans les rues scolaires, la voie publique est réservée aux piétons et
aux cyclistes.

Seuls les conducteurs de véhicules à moteur habitant dans la rue ou
dont le garage se trouve dans ladite rue, de même que les véhicules
prioritaires visés à l’article 37, lorsque la nature de leur mission le
justifie, ainsi que les véhicules en possession d’une autorisation
délivrée par le gestionnaire de voirie ont accès à la rue scolaire.

Les conducteurs qui circulent dans la rue scolaire le font au pas; ils
cèdent le passage aux piétons et aux cyclistes, leur cèdent la priorité et,
au besoin, s’arrêtent. Les conducteurs de véhicules à moteur ne mettent
en danger ni les piétons, ni les cyclistes et ne les gênent pas. ».
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Art. 4. De Koning kan de bepalingen gewijzigd bij de artikelen 2 en
3 opheffen, aanvullen, wijzigen of vervangen.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 2 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

Parlementaire verwijzingen :
Stukken van de Kamer van volksvertegenwoordigers :
54 2161/ (2015/2016):
- 001: Wetsvoorstel van Mevrouw Dumery.
- 002: Wijziging indiener.
- 003 : Amendement.
- 004 : Verslag.
- 005: Tekst aangenomen door de commissie.
- 006 : Amendement.
- 007: Tekst aangenomen in plenaire vergadering en aan de Koning

ter bekrachting voorgelegd.
Integraal Verslag : 19 juli 2018.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/14159]

25 SEPTEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot harmonisatie van de
begrippen elektronische handtekening en duurzame gegevensdrager

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 12 april 1965 betreffende het vervoer van
gasachtige producten en andere door middel van leidingen, artikel 4,
eerste lid, 2°, vervangen bij de wet van 29 april 1999 en gewijzigd bij de
wet van 8 januari 2012 en artikel 16, eerste lid, 4°;

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, op
artikel 307bis, § 3, derde lid, ingevoegd bij de wet van 17 juni 2013 en
op artikel 322, § 3, derde lid, ingevoegd bij de wet van 14 april 2011 en
vervangen bij de wet van 29 maart 2012;

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 22 juni 2016 en
artikel 35septies, ingevoegd bij de wet van 13 december 2006 en
gewijzigd bij de wetten van 27 december 2006 en 15 december 2013;

Gelet op de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de
financiële sector en de financiële diensten, artikel 26, vervangen bij het
koninklijk besluit van 27 april 2007 en laatstelijk gewijzigd bij de wet
van 21 november 2017 en artikel 30ter, ingevoegd bij de wet van
30 juli 2013 en gewijzigd bij de wetten van 4 april 2014 en 21 novem-
ber 2017;

Gelet op de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische
communicatie, artikel 134, § 2, laatstelijk gewijzigd bij de wet van
27 maart 2014;

Gelet op de wet van 16 juni 2006 op de openbare aanbieding van
beleggingsinstrumenten en de toelating van beleggingsinstrumenten
tot de verhandeling op een gereglementeerde markt, artikel 58, § 4;

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 juli 2008 op de ziekenhuizen
en andere verzorgingsinrichtingen, artikel 92, artikel 98 laatstelijk
gewijzigd bij de wet van 19 juli 2015 en artikel 99;

Art. 4. Le Roi peut abroger, compléter, modifier ou remplacer les
dispositions modifiées par les articles 2 et 3.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 2 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note
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SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/14159]

25 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté royal visant à harmoniser les concepts
de signature électronique et de support durable

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 12 avril 1965 relative au transport de produits gazeux et
autres par canalisations, l’article 4, alinéa 1er, 2°, remplacé par la loi du
29 avril 1999 et modifié par la loi du 8 janvier 2012 et l’article 16,
alinéa 1er, 4°;

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, l’article 307bis, § 3,
alinéa 3, inséré par la loi du 17 juin 2013 et l’article 322, § 3, alinéa 3,
inséré par la loi du 14 avril 2011 et remplacé par la loi du 29 mars 2012;

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, modifié en dernier
lieu par la loi du 22 juin 2016 et l’article 35septies, inséré par la loi du
13 décembre 2006 et modifié par les lois des 27 décembre 2006 et
15 décembre 2013;

Vu la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur financier
et aux services financiers, l’ article 26, remplacé par l’arrêté royal du
27 avril 2007 et modifié en dernier lieu par la loi du 21 novembre 2017
et l’article 30ter, inséré par la loi du 30 juillet 2013 et modifié par les lois
des 4 avril 2014 et 21 novembre 2017;

Vu la loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques,
l’article 134, § 2, modifié en dernier lieu par la loi du 27 mars 2014;

Vu la loi du 16 juin 2006 relative aux offres publiques d’instruments
de placement et aux admissions d’instruments de placement à la
négociation sur des marchés réglementés, l’article 58, § 4;

Vu la loi coordonnée du 10 juillet 2008 sur les hôpitaux et autres
établissements de soins, l’article 92, l’article 98 modifié en dernier lieu
par la loi du 17 juillet 2015 et l’article 99;
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Gelet op de wet van 21 augustus 2008 houdende oprichting en
organisatie van het eHealth-platform en diverse bepalingen, arti-
kel 36/1, § 2, ingevoegd bij de wet van 19 maart 2013;

Gelet op de wet van 13 augustus 2011 inzake overheidsopdrachten en
bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten op defensie
en veiligheidsgebied;

Gelet op de wet van 3 augustus 2012 betreffende de instellingen voor
collectieve belegging die voldoen aan de voorwaarden van Richt-
lijn 2009/65/EG en de instellingen voor belegging in schuldvorderin-
gen;

Gelet op het Wetboek van economisch recht, artikelen XVI.25, § 3,
ingevoegd bij de wet van 4 april 2014 en vervangen door de wet van
26 oktober 2015;

Gelet op de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen, de
artikelen 28 en 38;

Gelet op de wet van 19 april 2014 betreffende de alternatieve
instellingen voor collectieve belegging en hun beheerders;

Gelet op de wet van 25 april 2014 inzake het statuut van en het
toezicht op de onafhankelijk financieel planners en inzake het verstrek-
ken van raad over financiële planning door gereglementeerde onder-
nemingen en tot wijziging van het Wetboek van vennootschappen en
van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de
financiële sector en de financiële diensten, de artikelen 27 en 33;

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de
uitoefening van de gezondheidsberoepen, artikel 9, gewijzigd bij de
wet van 11 maart 2018;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 maart 1966 tot verklaring van
openbaar nut voor het oprichten van vervoerinstallaties voor gasach-
tige producten en andere door middel van leidingen en de nadere
regels van het vermoeden van openbaar nut van vervoerinstallaties
voor gasachtige producten en andere door middel van leidingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 september 1974 betreffende de
opening, de overbrenging en de fusie van voor het publiek openge-
stelde apotheken;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling
van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot uitvoering
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 1996 houdende
bepaling van de regels volgens welke bepaalde minimale psychiatri-
sche statistische gegevens moeten worden medegedeeld aan de Minis-
ter die de Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid heeft;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 april 2002 betreffende de
algemene tariefstructuur en de basisprincipes en procedures inzake de
tarieven en de boekhouding van de aardgasvervoersondernemingen
actief op het Belgisch grondgebied;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 mei 2002 betreffende de
vervoersvergunning voor gasachtige producten en andere door middel
van leidingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 oktober 2002 houdende bepaling
van de regels volgens welke bepaalde minimale psychiatrische statis-
tische gegevens moeten worden medegedeeld aan de Minister die de
Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid heeft;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 november 2003 betreffende de
levensverzekeringsactiviteit;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 juni 2004 betreffende de
verklaring bij opname in een ziekenhuis;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 november 2006 op de
boekhouding, de jaarrekening en de periodieke verslagen van bepaalde
openbare instellingen voor collectieve belegging met een veranderlijk
aantal rechten van deelneming;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 maart 2009 tot uitvoering van
artikel 35septies, §1, van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, met betrekking tot de notificatie van implantaten en
invasieve medische hulpmiddelen voor langdurend gebruik;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 februari 2011 tot vaststelling van
de Ethische Code voor de telecommunicatie;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 januari 2012 plaatsing
overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen
en diensten op defensie- en veiligheidsgebied;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 november 2012 met betrekking
tot de instellingen voor collectieve belegging die voldoen aan de
voorwaarden van richtlijn 2009/65/EG;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 november 2012 met betrekking
tot de beheervennootschappen van instellingen voor collectieve beleg-
ging die voldoen aan de voorwaarden van richtlijn 2009/65/EG;

Vu la loi du 21 août 2008 relative à l’institution et à l’organisation de
la plate-forme eHealth et portant diverses dispositions, l’article 36/1,
§ 2, inséré par la loi du 19 mars 2013;

Vu la loi du 13 août 2011 relative aux marchés publics et à certains
marchés de travaux, de fournitures et de services dans les domaines de
la défense et de la sécurité;

Vu la loi du 3 août 2012 relative aux organismes de placement
collectif qui répondent aux conditions de la Directive 2009/65/CE et
aux organismes de placement en créances;

Vu le Code de droit économique, l’article XVI.25, § 3, inséré par la loi
du 4 avril 2014 et remplacé par la loi du 26 octobre 2015;

Vu la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances, les articles 28 et 38;

Vu la loi du 19 avril 2014 relative aux organismes de placement
collectif alternatifs et à leurs gestionnaires;

Vu la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des
planificateurs financiers indépendants et à la fourniture de consulta-
tions en planification financière par des entreprises réglementées et
modifiant le Code des sociétés et la loi du 2 août 2002 relative à la
surveillance du secteur financier et aux services financiers, les arti-
cles 27 et 33;

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des
professions des soins de santé, l’article 9, modifié par la loi du
11 mars 2018;

Vu l’arrêté royal du 11 mars 1966 relatif à la déclaration d’utilité
publique pour l’établissement d’installations de transport de produits
gazeux et autres par canalisations et aux modalités de la présomption
d’utilité publique des installations de transport de produits gazeux et
autres par canalisations;

Vu l’arrêté royal du 25 septembre 1974 concernant l’ouverture, le
transfert et la fusion d’officines pharmaceutiques ouvertes au public;

Vu l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature
des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités;

Vu l’arrêté royal du 27 août 1993 d’exécution du Code des impôts sur
les revenus 1992;

Vu l’arrêté royal du 25 février 1996 fixant les règles suivant lesquelles
certaines données statistiques minimales psychiatriques doivent être
communiquées au Ministre qui a la Santé publique dans ses attribu-
tions;

Vu l’arrêté royal du 15 avril 2002 relatif à la structure tarifaire
générale et aux principes de base et procédures en matière de tarifs et
de comptabilité des entreprises de transport de gaz naturel actives sur
le territoire belge;

Vu l’arrêté royal du 14 mai 2002 relatif à l’autorisation de transport de
produits gazeux et autres par canalisations;

Vu l’arrêté royal du 1er octobre 2002 fixant les règles suivant
lesquelles certaines données statistiques minimales psychiatriques
doivent être communiquées au Ministre qui a la Santé publique dans
ses attributions;

Vu l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif à l’activité d’assurance
sur la vie;

Vu l’arrêté royal du 17 juin 2004 concernant la déclaration d’admis-
sion à l’hôpital;

Vu l’arrêté royal du 10 novembre 2006 relatif à la comptabilité, aux
comptes annuels et aux rapports périodiques de certains organismes de
placement collectif publics à nombre variable de parts;

Vu l’arrêté royal du 1er mars 2009 portant exécution de l’article
35septies, §1er, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, concernant la notification
d’implants et de dispositifs médicaux invasifs pour usage à long terme;

Vu l’arrêté royal du 9 février 2011 établissant le Code d’éthique pour
les télécommunications;

Vu l’arrêté royal du 23 janvier 2012 relatif à la passation des marchés
publics et de certains marchés de travaux, de fournitures et de services
dans les domaines de la défense et de la sécurité;

Vu l’arrêté royal du 12 novembre 2012 royal relatif aux organismes de
placement collectif qui répondent aux conditions de la direc-
tive 2009/65/CE;

Vu l’arrêté royal du 12 novembre 2012 relatif aux sociétés de gestion
d’organismes de placement collectif qui répondent aux conditions de la
directive 2009/65/CE;
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Gelet op het koninklijk besluit van 17 juli 2013 betreffende de
werking van het centraal aanspreekpunt bedoeld in artikel 322, § 3, van
het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 februari 2014 inzake de
krachtens de wet vastgelegde gedragsregels en regels over het beheer
van belangenconflicten, wat de verzekeringssector betreft;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 juli 2014 tot uitvoering van de
wet van 25 april 2014 inzake het statuut van en het toezicht op de
onafhankelijk financieel planners en inzake het verstrekken van raad
over financiële planning door gereglementeerde ondernemingen en tot
wijziging van het Wetboek van vennootschappen en van de wet van
2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de financiële sector en de
financiële diensten;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 februari 2015 tot verduidelij-
king van de voorwaarden waaraan de gekwalificeerde entiteit bedoeld
in boek XVI van het Wetboek van economisch recht;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 mei 2015 betreffende de
bewijskracht van de gegevens die door de ziekenhuizen worden
opgeslagen, verwerkt of meegedeeld door middel van een optische en
fotografische techniek, evenals hun weergave op papier of op elke
andere leesbare drager, voor de toepassing in de gezondheidszorg;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
19 maart 2018;

Gelet op het advies van de Commissie voor de overheidsopdrachten
van 29 maart 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 26 maart 2018;

Gelet op advies 63.331/1 van de Raad van State, gegeven op
4 juni 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende de wet van 20 september 2018 tot harmonisatie van de
begrippen elektronische handtekening en duurzame gegevensdrager
en tot opheffing van de belemmeringen voor het sluiten van overeen-
komsten langs elektronische weg, die net zoals dit besluit, de harmo-
nisatie beoogt van de terminologie, die in de Belgische federale
wetgeving, wordt gebruikt ter verwijzing naar de elektronische hand-
tekening en de duurzame gegevensdrager, en aldus een duidelijk
juridisch kader voor de elektronische handtekening en de duurzame
gegevensdrager wil inrichten, dat ook zo eenvoudig mogelijk en
geharmoniseerd is, en met bijzondere aandacht voor de verenigbaar-
heid van de voorgestelde wijzigingen met de toepasselijke Europese
wetteksten.

Op de voordracht van de Eerste Minister, de Minister van Werk,
Economie en Consumenten, van de Minister van Veiligheid en
Binnenlandse Zaken, van de Minister van Digitale Agenda en Telecom-
municatie, van de Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, van
de Minister van Financiën, van de Minister van Energie en van de
Minister van Defensie, en op advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1, derde lid, van het koninklijk besluit van
11 maart 1966 tot verklaring van openbaar nut voor het oprichten van
vervoerinstallaties voor gasachtige producten en andere door middel
van leidingen en de nadere regels van het vermoeden van openbaar nut
van vervoerinstallaties voor gasachtige producten en andere door
middel van leidingen, ingevoegd bij koninklijk besluit van 14 mei 2002,
worden de woorden “elektronische handtekening” vervangen door de
woorden “ de ondertekening van deze documenten door de elektroni-
sche handtekening in de zin van artikel 3.10. van verordening (EU)
nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014
betreffende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten voor
elektronische transacties in de interne markt en tot intrekking van
Richtlijn 1999/93/EG of een gekwalificeerde elektronische handteke-
ning in de zin van artikel 3.12. van dezelfde verordening”.

Art. 2. In de artikelen 20, § 1, tweede lid, vervangen door het
koninklijk besluit van 19 april 2014, en 20, § 10, tweede lid, vervangen
door het koninklijk besluit van 19 april 2014, van het koninklijk besluit
van 25 september 1974 betreffende de opening, de overbrenging en de
fusie van voor het publiek opengestelde apotheken, worden de
woorden “geavanceerde elektronische handtekening overeenkomstig
artikel 4, § 4, van de wet van 9 juli 2001 houdende vaststelling van
bepaalde regels in verband met het juridisch kader voor elektronische
handtekeningen en certificatiediensten” telkens vervangen door de
woorden “gekwalificeerde elektronische handtekening in de zin van
artikel 3.12. van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische
identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in
de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Vu l’arrêté royal du 17 juillet 2013 relatif au fonctionnement du point
de contact central visé à l’article 322, § 3, du Code des impôts sur les
revenus 1992;

Vu l’arrêté royal du 21 février 2014 relatif aux règles de conduite et
aux règles relatives à la gestion des conflits d’intérêts, fixées en vertu de
la loi, en ce qui concerne le secteur des assurances;

Vu l’arrêté royal du 8 juillet 2014 portant exécution de la loi du
25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des planificateurs
financiers indépendants et à la fourniture de consultations en planifi-
cation financière par des entreprises réglementées et modifiant le Code
des sociétés et la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur
financier et aux services financiers;

Vu l’arrêté royal du 16 février 2015 précisant les conditions auxquel-
les doit répondre l’entité qualifiée visée au livre XVI du Code de droit
économique;

Vu l’arrêté royal du 10 mai 2015 relatif à la force probante des
données enregistrées, traitées, communiquées au moyen de techniques
photographiques et optiques par les hôpitaux, ainsi qu’à leur reproduc-
tion sur papier ou sur tout autre support lisible pour l’application dans
les soins de santé;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 19 mars 2018;

Vu l’avis de la Commission des marchés publics du 29 mars 2018;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 26 mars 2018;

Vu l’avis 63.331/1 du Conseil d’Etat, donné le 4 juin 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant la loi du 20 septembre 2018 visant à harmoniser les
concepts de signature électronique et de support durable ainsi que lever
des obstacles à la conclusion de contrat par voie électronique, dont les
objectifs – également poursuivis par le présent arrêté – sont l’harmo-
nisation des formulations employées, dans la législation fédérale belge,
pour désigner les notions de signature électronique et de support
durable, visant ainsi à mettre en place un régime juridique clair, aussi
simple que possible et harmonisé de la signature électronique et du
support durable, et veillant à ce que les modifications proposées soient
compatibles avec les textes de droit européen applicables.

Sur la proposition du Premier Ministre, du Ministre de l’Emploi, de
l’Économie et des Consommateurs, du Ministre de la Sécurité et de
l’Intérieur, du Ministre de l’Agenda numérique et des Télécommunica-
tions, du Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique, du
Ministre des Finances, du Ministre de l’Energie et du Ministre de la
Défense, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er, alinéa 3, de l’arrêté royal du 11 mars 1966
relatif à la déclaration d’utilité publique pour l’établissement d’instal-
lations de transport de produits gazeux et autres par canalisations et
aux modalités de la présomption d’utilité publique des installations de
transport de produits gazeux et autres par canalisations, inséré par
l’arrêté royal du 14 mai 2002, les mots « signature électronique » sont
remplacés par les mots « la signature de ces documents par la signature
électronique au sens de l’article 3.10. du règlement (UE) n° 910/2014 du
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification
électronique et les services de confiance pour les transactions électro-
niques au sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE
ou par la signature électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. de ce
même règlement ».

Art. 2. Dans les articles 20, § 1er, alinéa 2, remplacé par l’arrêté royal
du 19 avril 2014 et 20, § 10, alinéa 2, remplacé par l’arrêté royal du
19 avril 2014, de l’arrêté royal du 25 septembre 1974 concernant
l’ouverture, le transfert et la fusion d’officines pharmaceutiques ouver-
tes au public, les mots « une signature électronique avancée conformé-
ment l’article 4, § 4 de la loi du 9 juillet 2001 fixant certaines règles
relatives au cadre juridique pour les signatures électroniques et les
services de certification » sont chaque fois remplacés par les mots « une
signature électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. du règlement
(UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014
sur l’identification électronique et les services de confiance pour les
transactions électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant la
directive 1999/93/CE ».
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Art. 3. In artikel 7, § 9, van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, vervangen door het konink-
lijk besluit van 20 oktober 2008, worden de woorden “schriftelijk of op
een andere duurzame drager” vervangen door de woorden “op een
duurzame gegevensdrager”.

Art. 4. In artikel 127/1 van het koninklijk besluit van 27 augus-
tus 1993 tot uitvoering van het Wetboek van de inkomstenbelastin-
gen 1992, ingevoegd door het koninklijk besluit van 7 februari 2014,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het derde lid worden de woorden “digitaal te ondertekenen”
vervangen door de woorden “te ondertekenen met behulp van een
elektronische handtekening in de zin van artikel 3.10. van verordening
(EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad van
23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en vertrouwensdien-
sten voor elektronische transacties in de interne markt en tot intrekking
van Richtlijn 1999/93/EG of een gekwalificeerde elektronische hand-
tekening in de zin van artikel 3.12. van dezelfde verordening”;

2° in het vierde lid worden de woorden “de digitale handtekening”
vervangen door de woorden “het elektronisch zegel in de zin van
artikel 3.25. van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische
identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in
de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG of een
gekwalificeerd elektronisch zegel in de zin van artikel 3.27. van
dezelfde verordening”.

Art. 5. In artikel 6bis, tweede lid, van het koninklijk besluit van
25 februari 1996 houdende bepaling van de regels volgens welke
bepaalde minimale psychiatrische statistische gegevens moeten wor-
den medegedeeld aan de Minister die de Volksgezondheid onder zijn
bevoegdheid heeft, ingevoegd door het koninklijk besluit van 16 decem-
ber 1998, worden de woorden “electronische handtekening” vervangen
door de woorden “elektronische handtekening in de zin van arti-
kel 3.10. van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische
identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in
de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG of een
gekwalificeerde elektronische handtekening in de zin van artikel 3.12.
van dezelfde verordening”.

Art. 6. In artikel 10, § 2, van het koninklijk besluit van 15 april 2002
betreffende de algemene tariefstructuur en de basisprincipes en proce-
dures inzake de tarieven en de boekhouding van de aardgasvervoers-
ondernemingen actief op het Belgisch grondgebied, worden de woor-
den “gecertificeerde elektronische handtekening” vervangen door de
woorden “gekwalificeerde elektronische handtekening in de zin van
artikel 3.12. van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische
identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in
de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 7. In de artikelen 4, 35, derde lid, en 47, vierde lid, van het
koninklijk besluit van 14 mei 2002 betreffende de vervoersvergunning
voor gasachtige producten en andere door middel van leidingen
worden de woorden “een elektronische handtekening” telkens vervan-
gen door de woorden “een handtekening van deze documenten door
middel van een elektronische handtekening in de zin van artikel 3.10.
van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en vertrou-
wensdiensten voor elektronische transacties in de interne markt en tot
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG of een gekwalificeerde elektroni-
sche handtekening in de zin van artikel 3.12. van dezelfde verorde-
ning”.

Art. 8. In artikel 8, tweede lid, van het koninklijk besluit van
1 oktober 2002 houdende bepaling van de regels volgens welke
bepaalde minimale psychiatrische statistische gegevens moeten wor-
den medegedeeld aan de Minister die de Volksgezondheid onder zijn
bevoegdheid heeft worden de woorden “elektronische handtekening”
vervangen door de woorden “elektronische handtekening in de zin van
artikel 3.10. van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische
identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in
de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG of een
gekwalificeerde elektronische handtekening in de zin van artikel 3.12.
van dezelfde verordening”.

Art. 9. In artikel 2, § 5, tweede lid, van het koninklijk besluit van
17 juni 2004 betreffende de verklaring bij opname in een ziekenhuis,
vervangen door het koninklijk besluit van 15 december 2008 en
gewijzigd door het koninklijk besluit van 28 maart 2014, worden de
woorden “elektronische handtekening” vervangen door de woorden
“elektronische handtekening in de zin van artikel 3.10. van verordening

Art. 3. Dans l’article 7, § 9, de l’annexe de l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
remplacé par l’arrêté royal du 20 octobre 2008, les mots « par écrit ou
sur un autre support durable » sont remplacés par les mots « sur un
support durable ».

Art. 4. A l’article 127/1 de l’arrêté royal du 27 août 1993 d’exécution
du Code des impôts sur les revenus 1992, inséré par l’arrêté royal du
7 février 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 3, les mots « la signature digitale de celle-ci » sont
remplacés par les mots « une signature électronique au sens de
l’article 3.10. du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et
du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les
services de confiance pour les transactions électroniques au sein du
marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE ou une signature
électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. de ce même règlement »;

2° dans l’alinéa 4, les mots « la signature digitale » sont remplacés par
les mots « le cachet électronique au sens de l’article 3.25. du règlement
(UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014
sur l’identification électronique et les services de confiance pour les
transactions électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant la
directive 1999/93/CE ou le cachet électronique qualifié au sens de
l’article 3.27. de ce même règlement ».

Art. 5. Dans l’article 6bis, alinéa 2, de l’arrêté royal du 25 février 1996
fixant les règles suivant lesquelles certaines données statistiques
minimales psychiatriques doivent être communiquées au Ministre qui
a la Santé publique dans ses attributions, inséré par l’arrêté royal du
16 décembre 1998, les mots « signature électronique du médecin en chef
» sont remplacés par les mots « signature électronique au sens de
l’article 3.10. du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et
du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les
services de confiance pour les transactions électroniques au sein du
marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE du médecin en
chef ou de sa signature électronique qualifiée au sens de l’article 3.12.
de ce même règlement ».

Art. 6. Dans l’article 10, § 2, de l’arrêté royal du 15 avril 2002 relatif
à la structure tarifaire générale et aux principes de base et procédures
en matière de tarifs et de comptabilité des entreprises de transport de
gaz naturel actives sur le territoire belge, les mots « signature
électronique certifiée » sont remplacés par les mots « signature
électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. du règlement (UE)
n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur
l’identification électronique et les services de confiance pour les
transactions électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant la
directive 1999/93/CE ».

Art. 7. Dans les articles 4, 35, alinéa 3, et 47, alinéa 4, de l’arrêté royal
du 14 mai 2002 relatif à l’autorisation de transport de produits gazeux
et autres par canalisations, les mots « la signature électronique » sont
chaque fois remplacés par les mots « la signature de ces documents par
la signature électronique au sens de l’article 3.10. du règlement (UE)
n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur
l’identification électronique et les services de confiance pour les
transactions électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant la
directive 1999/93/CE ou par la signature électronique qualifiée au sens
de l’article 3.12. de ce même règlement » .

Art. 8. Dans l’article 8, alinéa 2, de l’arrêté royal du 1er octobre 2002
fixant les règles suivant lesquelles certaines données statistiques
minimales psychiatriques doivent être communiquées au Ministre qui
a la Santé publique dans ses attributions, les mots « signature
électronique » sont remplacés par les mots « signature électronique au
sens de l’article 3.10. du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement
européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électroni-
que et les services de confiance pour les transactions électroniques au
sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE ou de la
signature électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. de ce même
règlement ».

Art. 9. Dans l’article 2, § 5, alinéa 2, de l’arrêté royal du 17 juin 2004
concernant la déclaration d’admission à l’hôpital, remplacé par l’arrêté
royal du 15 décembre 2008 et modifié par l’arrêté royal du 28 mars 2014,
les mots « signature électronique » sont remplacés par les mots «
signature électronique au sens de l’article 3.10. du règlement (UE)
n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur
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(EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad van
23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en vertrouwensdien-
sten voor elektronische transacties in de interne markt en tot intrekking
van Richtlijn 1999/93/EG of een gekwalificeerde elektronische hand-
tekening in de zin van artikel 3.12. van dezelfde verordening”.

Art. 10. In de Nederlandse tekst van punt 2.5.6 van de bijlage bij het
koninklijk besluit van 10 november 2006 op de boekhouding, de
jaarrekening en de periodieke verslagen van bepaalde openbare
instellingen voor collectieve belegging met een veranderlijk aantal
rechten van deelneming, vervangen door artikel 228, §3, van het
koninklijk besluit van 12 november 2012, worden de woorden “duur-
zame drager” vervangen door de woorden “duurzame gegevensdra-
ger”.

Art. 11. In artikel 1, eerste lid, van het koninklijk besluit van
1 maart 2009 tot uitvoering van artikel 35septies, [...], van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, met betrekking tot de
notificatie van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen voor
langdurend gebruik wordt de bepaling onder 6° als volgt vervangen:

“6° De elektronische handtekening: de gekwalificeerde elektronische
handtekening in de zin van artikel 3.12. van verordening (EU)
nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014
betreffende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten voor
elektronische transacties in de interne markt en tot intrekking van
Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 12. In de artikelen 14, derde lid, artikel 16, derde lid, en arti-
kel 58, tweede lid, van het koninklijk besluit van 9 februari 2011 tot
vaststelling van de Ethische Code voor de telecommunicatie worden de
woorden “op schrift of op een andere duurzame drager” telkens
vervangen door “op een duurzame gegevensdrager”.

Art. 13. In artikel 54, § 1, eerste lid, 1°, van het koninklijk besluit van
23 januari 2012 plaatsing overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten
voor werken, leveringen en diensten op defensie- en veiligheidsgebied,
vervangen door het koninklijk besluit van 7 februari 2014 wordt de zin
“dat de elektronische handtekening conform is met de regels van het
Europees recht en het daarmee overeenstemmende nationaal recht
inzake de geavanceerde elektronische handtekening met een geldig
gekwalificeerd certificaat, waarbij deze handtekening werd gereali-
seerd via een veilig middel voor het aanmaken van een handtekening”
vervangen door de zin “dat de elektronische handtekening een
gekwalificeerde elektronische handtekening is in de zin van artikel 3.12.
van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en vertrou-
wensdiensten voor elektronische transacties in de interne markt en tot
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG.”.

Art. 14. In artikel 87 van hetzelfde koninklijk besluit wordt para-
graaf 4 als volgt vervangen:

“§ 4. De offerte die namens een rechtspersoon elektronisch wordt
verzegeld door een gekwalificeerd elektronisch zegel in de zin van
artikel 3.27. van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische
identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in
de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG vereist
geen bijkomende volmacht.”.

Art. 15. In artikel 97, vierde lid van hetzelfde koninklijk besluit
worden de woorden “elektronische handtekening” vervangen door de
woorden “elektronische handtekening in de zin van artikel 3.10. van
verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad
van 23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en vertrouwens-
diensten voor elektronische transacties in de interne markt en tot
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG of een gekwalificeerde elektroni-
sche handtekening in de zin van artikel 3.12. van dezelfde verorde-
ning”.

Art. 16. In artikel 2 van het koninklijk besluit van 12 november 2012
met betrekking tot de instellingen voor collectieve belegging die
voldoen aan de voorwaarden van richtlijn 2009/65/EG, wordt de
bepaling onder 5° vervangen als volgt:

“5° duurzame gegevensdrager : elk instrument zoals gedefinieerd in
artikel I.1, eerste lid, 15°, van het Wetboek van economisch recht;”.

Art. 17. In de Nederlandse tekst van artikelen 33, § 1, eerste lid, 124,
§ 1, eerste lid, 132, alinéa 2, 177, 218 en 230 van hetzelfde koninklijk
besluit, worden de woorden “duurzame drager” telkens vervangen
door de woorden “duurzame gegevensdrager”.

l’identification électronique et les services de confiance pour les
transactions électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant la
directive 1999/93/CE ou de la signature électronique qualifiée au sens
de l’article 3.12. de ce même règlement ».

Art. 10. Dans le texte néerlandais du point 2.5.6 de l’annexe de
l’arrêté royal du 10 novembre 2006 relatif à la comptabilité, aux comptes
annuels et aux rapports périodiques de certains organismes de
placement collectif publics à nombre variable de parts, remplacé par
l’article 228, §3, de l’arrêté royal du 12 novembre 2012, les mots
« duurzame drager » sont remplacés par les mots « duurzame
gegevensdrager ».

Art. 11. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 1er mars 2009 portant
exécution de l’article 35septies, [...], de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
concernant la notification d’implants et de dispositifs médicaux invasifs
pour usage à long terme, le 6. est remplacé par ce qui suit :

« 6. La signature électronique : la signature électronique qualifiée au
sens de l’article 3.12. du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement
européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électroni-
que et les services de confiance pour les transactions électroniques au
sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE. ».

Art. 12. Dans les articles 14, alinéa 3, 16, alinéa 3 et 58, alinéa 2, de
l’arrêté royal du 9 février 2011 établissant le Code d’éthique pour les
télécommunications, les mots « par écrit ou sur un autre support
durable » sont chaque fois remplacés par « sur un support durable ».

Art. 13. Dans l’article 54, § 1er, alinéa 1er, 1°, de l’arrêté royal du
23 janvier 2012 relatif à la passation des marchés publics et de certains
marchés de travaux, de fournitures et de services dans les domaines de
la défense et de la sécurité, remplacé par l’arrêté royal du 7 février 2014,
la phrase « que la signature électronique est conforme aux règles du
droit européen et du droit national qui y correspond, relatives à la
signature électronique avancée accompagnée d’un certificat qualifié et
valide, et réalisée au moyen d’un dispositif sécurisé de création de
signature » est remplacée par la phrase « que la signature électronique
est une signature électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. du
règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du
23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les services de
confiance pour les transactions électroniques au sein du marché
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE ».

Art. 14. Dans l’article 87 du même arrêté royal, le paragraphe 4 est
remplacé par ce qui suit :

« § 4. L’offre cachetée électroniquement au nom d’une personne
morale, à l’aide d’un cachet électronique qualifié au sens de
l’article 3.27. du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et
du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les
services de confiance pour les transactions électroniques au sein du
marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE, ne requiert pas
de mandat supplémentaire. ».

Art. 15. Dans l’article 97, alinéa 4, du même arrêté royal, les mots «
sa signature électronique » sont remplacés par les mots « sa signature
électronique au sens de l’article 3.10. du règlement (UE) n° 910/2014 du
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification
électronique et les services de confiance pour les transactions électro-
niques au sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE
ou sa signature électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. du même
règlement ».

Art. 16. Dans l’article 2 de l’arrêté royal du 12 novembre 2012 royal
relatif aux organismes de placement collectif qui répondent aux
conditions de la directive 2009/65/CE, le 5° est remplacé par ce qui
suit :

« 5° support durable : tout instrument tel que défini à l’article I.1,
alinéa 1er, 15°, du Code de droit économique; ».

Art. 17. Dans le texte néerlandais des articles 33, § 1er, alinéa 1er, 124,
§ 1er, alinéa 1er, 132, alinéa 2, 177, 218 et 230 du même arrêté royal, les
mots « duurzame drager » sont chaque fois remplacés par les mots
« duurzame gegevensdrager ».
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Art. 18. In de Nederlandse tekst van de artikelen 14, derde lid, en 18,
§ 1, eerste lid, van het koninklijk besluit van 12 november 2012 met
betrekking tot de beheervennootschappen van instellingen voor collec-
tieve belegging die voldoen aan de voorwaarden van richtlijn
2009/65/EG, worden de woorden “duurzame drager” telkens vervan-
gen door de woorden “duurzame gegevensdrager”.

Art. 19. In de Nederlandse tekst van artikel 16 van het koninklijk
besluit van 17 juli 2013 betreffende de werking van het centraal
aanspreekpunt bedoeld in artikel 322, § 3, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, worden de woorden “duurzame drager”
telkens vervangen door de woorden “duurzame gegevensdrager”.

Art. 20. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 21 februari 2014
inzake de krachtens de wet vastgelegde gedragsregels en regels over
het beheer van belangenconflicten, wat de verzekeringssector betreft,
wordt de bepaling onder 17° vervangen als volgt :

“17° duurzame gegevensdrager : elk instrument zoals gedefinieerd in
artikel I.1, eerste lid, 15°, van het Wetboek van economisch recht;”.

Art. 21. In de Nederlandse tekst van artikelen 6, 8, 11, 13 en 21 van
hetzelfde koninklijk besluit, worden de woorden “duurzame drager”
telkens vervangen door de woorden “duurzame gegevensdrager”.

Art. 22. In de Nederlandse tekst van artikel 12, § 1, van het
koninklijk besluit van 8 juli 2014 tot uitvoering van de wet van
25 april 2014 inzake het statuut van en het toezicht op de onafhankelijk
financieel planners en inzake het verstrekken van raad over financiële
planning door gereglementeerde ondernemingen en tot wijziging van
het Wetboek van vennootschappen en van de wet van 2 augustus 2002
betreffende het toezicht op de financiële sector en de financiële diensten
worden de woorden “duurzame drager” telkens vervangen door de
woorden “duurzame gegevensdrager”.

Art. 23. In artikel 6, 4°, van het koninklijk besluit van 16 februari 2015
tot verduidelijking van de voorwaarden waaraan de gekwalificeerde
entiteit bedoeld in boek XVI van het Wetboek van economisch recht
moet voldoen worden de woorden “schriftelijk of op een andere
duurzame gegevensdrager” vervangen door de woorden “met behulp
van een duurzame gegevensdrager”.

Art. 24. In de Nederlandse tekst van artikel 10 van het koninklijk
besluit van 10 mei 2015 betreffende de bewijskracht van de gegevens
die door de ziekenhuizen worden opgeslagen, verwerkt of meegedeeld
door middel van een optische en fotografische techniek, evenals hun
weergave op papier of op elke andere leesbare drager, voor de
toepassing in de gezondheidszorg worden de woorden “duurzame
drager” vervangen door de woorden “duurzame gegevensdrager”.

Art. 25. De minister bevoegd voor Werk, Economie en Consumen-
ten, de minister bevoegd voor Veiligheid en Binnenlandse Zaken, de
minister bevoegd voor Digitale Agenda en Telecommunicatie, de
minister bevoegd voor Sociale Zaken en Volksgezondheid, de minister
bevoegd voor Financiën, de minister bevoegd voor Energie en de
minister bevoegd voor de Middenstand, Zelfstandigen en KMO, zijn
ieder wat hem betreft belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Werk, Economie en Consumenten,
K. PEETERS

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Digitale Agenda en Telecommunicatie,
A. DE CROO

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

De Minister van Energie
M. C. MARGHEM

De Minister van Defensie,
S. VANDEPUT

Art. 18. Dans le texte néerlandais des articles 14, alinéa 3 et 18, § 1er,
alinéa 1er, de l’arrêté royal du 12 novembre 2012 relatif aux sociétés de
gestion d’organismes de placement collectif qui répondent aux condi-
tions de la directive 2009/65/CE, les mots « duurzame drager » sont
chaque fois remplacés par les mots « duurzame gegevensdrager ».

Art. 19. Dans le texte néerlandais de l’article 16 de l’arrêté royal du
17 juillet 2013 relatif au fonctionnement du point de contact central visé
à l’article 322, § 3, du Code des impôts sur les revenus 1992, les mots
« duurzame drager » sont remplacés par les mots « duurzame
gegevensdrager ».

Art. 20. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 21 février 2014 relatif
aux règles de conduite et aux règles relatives à la gestion des conflits
d’intérêts, fixées en vertu de la loi, en ce qui concerne le secteur des
assurances, le 17° est remplacé par ce qui suit :

« 17° support durable : tout instrument tel que défini à l’article I.1,
alinéa 1er, 15°, du Code de droit économique; ».

Art. 21. Dans le texte néerlandais des articles 6, 8, 11, 13 et 21 du
même arrêté royal, les mots « duurzame drager » sont chaque fois
remplacés par les mots « duurzame gegevensdrager ».

Art. 22. Dans le texte néerlandais de l’article 12, § 1er, de l’arrêté
royal du 8 juillet 2014 portant exécution de la loi du 25 avril 2014
relative au statut et au contrôle des planificateurs financiers indépen-
dants et à la fourniture de consultations en planification financière par
des entreprises réglementées et modifiant le Code des sociétés et la loi
du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur financier et aux
services financiers, les mots « duurzame drager » sont remplacés par les
mots « duurzame gegevensdrager ».

Art. 23. Dans l’article 6, 4°, de l’arrêté royal du 16 février 2015
précisant les conditions auxquelles doit répondre l’entité qualifiée visée
au livre XVI du Code de droit économique, les mots « par écrit ou sur
un autre support durable » sont remplacés par les mots « sur un
support durable ».

Art. 24. Dans le texte néerlandais de l’article 10 de l’arrêté royal du
10 mai 2015 relatif à la force probante des données enregistrées, traitées,
communiquées au moyen de techniques photographiques et optiques
par les hôpitaux, ainsi qu’à leur reproduction sur papier ou sur tout
autre support lisible pour l’application dans les soins de santé, les mots
« duurzame drager » sont remplacés par les mots « duurzame
gegevensdrager ».

Art. 25. Le ministre qui a l’Emploi, l’Économie et les Consomma-
teurs dans ses attributions, le ministre qui a la Sécurité et l’Intérieur
dans ses attributions, le ministre qui a l’Agenda numérique et les
Télécommunications dans ses attributions, le ministre qui a les Affaires
sociales et la Santé publique dans ses attributions, le ministre qui a les
Finances dans ses attributions, le ministre qui a l’Energie dans ses
attributions, et le ministre qui a les Classes moyennes, les Indépendants
et les PME dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Le Ministre de l’Emploi, de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Ministre de l’Agenda numérique et des Télécommunications,
A. DE CROO

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

La Ministre de l’Energie
M. C. MARGHEM

Le Ministre de la Défense,
S. VANDEPUT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/14158]

20 SEPTEMBER 2018. — Wet tot harmonisatie van de begrippen
elektronische handtekening en duurzame gegevensdrager en tot
opheffing van de belemmeringen voor het sluiten van overeen-
komsten langs elektronische weg

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Wijziging van het Burgerlijk Wetboek

Art. 2. In artikel 1649septies, § 3, eerste lid, van het Burgerlijk
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 1 september 2004, worden de
woorden “schriftelijk of op een andere te zijner beschikking staande en
voor hem toegankelijke duurzame drager” vervangen door de woorden
“op een duurzame gegevensdrager”.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van het Wetboek van economisch recht

Art. 3. In artikel I.1 van het Wetboek van economisch recht,
ingevoegd bij de wet van 7 november 2013 en laatstelijk gewijzigd bij
de wet van 15 april 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 15° wordt ingevoegd, luidende:

“15° duurzame gegevensdrager: elk hulpmiddel dat een fysieke
persoon of rechtspersoon in staat stelt om persoonlijk aan hem gerichte
informatie op te slaan, op een wijze die deze informatie voor hem
toegankelijk maakt voor toekomstig gebruik gedurende een tijdsduur
die is afgestemd op het doel waarvoor de informatie kan dienen, en die
een ongewijzigde reproductie van de opgeslagen informatie mogelijk
maakt. Voor zover deze functionaliteiten bewaard worden, kunnen als
duurzame gegevensdrager beschouwd worden het papier of, in een
digitale omgeving, een e-mail ontvangen door de bestemmeling of een
elektronisch document bewaard op een opslagapparaat of toegevoegd
aan een e-mail ontvangen door de bestemmeling.″;

2° een nieuw lid, dat het tweede lid wordt, wordt ingevoegd tussen
het eerste lid en het vroegere tweede lid, dat het derde lid wordt,
luidende: “Wanneer de uitdrukking “duurzame gegevensdrager” voor-
komt in een wettelijke of reglementaire bepaling, moet ervan worden
uitgegaan dat het begrip gedefinieerd is overeenkomstig de definitie
bedoeld in 15° van het eerste lid.”.

Art. 4. In hetzelfde Wetboek worden opgeheven:

1° artikel I.8, 19°, ingevoegd bij de wet van 21 december 2013;

2° artikel I.8, 17°, ingevoegd bij de wet van 15 mei 2014;

3° artikel I.9, 22°, ingevoegd bij de wet van 19 april 2014;

4°artikel I.19, 5°, ingevoegd bij de wet van 26 oktober 2015.

Art. 5. In de artikelen VI.46, § 6, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd
bij de wet van 21 december 2013, en XIV.28, § 6, ingevoegd bij de wet
van 15 mei 2014, worden telkens de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “schriftelijke instemming” worden vervangen door de
woorden “instemming met behulp van een duurzame gegevens-
drager”;

2° de zin “Dergelijke bevestiging kan, desgevallend, worden gedaan
op een duurzame gegevensdrager.” wordt opgeheven.

Art. 6. In artikel X.27, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd
bij de wet van 2 april 2014, wordt de zin “Het ontwerp van
overeenkomst en het afzonderlijk document worden schriftelijk of op
een voor de persoon die het recht verkrijgt duurzame en toegankelijke
drager ter beschikking gesteld.” vervangen door de volgende zin: “Het
ontwerp van overeenkomst en het afzonderlijk document worden door
middel van een duurzame gegevensdrager ter beschikking gesteld,
toegankelijk voor de persoon die het recht verkrijgt.”.

Art. 7. In artikel XI.273/1, § 3, tweede lid, van hetzelfde Wetboek,
ingevoegd bij de wet van 8 juni 2017, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° de woorden “schriftelijk of” worden opgeheven;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/14158]

20 SEPTEMBRE 2018. — Loi visant à harmoniser les concepts de
signature électronique et de support durable et à lever des
obstacles à la conclusion de contrats par voie électronique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

CHAPITRE 2. — Modification du Code civil

Art. 2. Dans l’article 1649septies, § 3, alinéa 1er, du Code civil, inséré
par la loi du 1er septembre 2004, les mots “par écrit ou lui est présentée
sous un autre support durable” sont remplacés par les mots “sur un
support durable”.

CHAPITRE 3. — Modifications du Code de droit économique

Art. 3. A l’article I.1 du Code de droit économique, inséré par la loi
du 7 novembre 2013 et modifié en dernier lieu par la loi du
15 avril 2018, les modifications suivantes sont apportées:

1° le 15°, rédigé comme suit, est inséré:

“15° support durable: tout instrument permettant à une personne
physique ou morale de stocker des informations qui lui sont adressées
personnellement d’une manière lui permettant de s’y reporter aisément
à l’avenir pendant un laps de temps adapté aux fins auxquelles les
informations sont destinées et qui permet la reproduction à l’identique
des informations stockées. Peut constituer un support durable, lorsque
ces fonctions sont préservées, le papier ou, dans l’environnement
numérique, un courrier électronique reçu par le destinataire ou un
document électronique enregistré sur un dispositif de stockage ou
attaché à un courrier électronique reçu par le destinataire. ”;

2° un nouvel alinéa, devenant l’alinéa 2, rédigé comme suit, est inséré
entre le 1er alinéa et le deuxième alinéa ancien, devenant l’alinéa 3:
“Lorsque l’expression “support durable” figure dans une disposition
légale ou réglementaire, il y a lieu de considérer que la notion est
définie conformément à la définition du 15° de l’alinéa 1er”.

Art. 4. Dans le même Code, sont abrogés:

1° l’article I.8, 19°, inséré par la loi du 21 décembre 2013;

2° l’article I.8, 17°, inséré par la loi du 15 mai 2014;

3° l’article I.9, 22°, inséré par la loi du 19 avril 2014;

4° l’article I.19, 5°, inséré par la loi du 26 octobre 2015.

Art. 5. Aux articles VI.46, § 6, du même Code, inséré par la loi du
21 décembre 2013 et XIV.28, § 6, inséré par la loi du 15 mai 2014, les
modifications suivantes sont chaque fois apportées:

1° les mots “par écrit” sont remplacés par les mots “sur un support
durable”;

2° la phrase “Une telle confirmation peut, le cas échéant, avoir lieu
sur un support durable.” est abrogée.

Art. 6. Dans l’article X.27, alinéa 1er, du même Code, inséré par la loi
du 2 avril 2014, la phrase “Le projet d’accord et le document particulier
sont mis à disposition par écrit ou sur un support durable et accessible
à la personne qui reçoit le droit.” est remplacée par la phrase suivante:
“Le projet d’accord et le document particulier sont mis à disposition sur
un support durable, accessible à la personne qui reçoit le droit.”.

Art. 7. A l’article XI.273/1, § 3, alinéa 2, du même Code, inséré par
la loi du 8 juin 2017, les modifications suivantes sont apportées:

1° les mots “par écrit ou” sont abrogés;
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2° de woorden “duurzame drager” worden vervangen door de
woorden “duurzame gegevensdrager”.

Art. 8. In artikel XII.15, § 2, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 15 december 2013, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1° het eerste streepje wordt vervangen door het volgende: “aan de
vereiste van een geschrift is voldaan door een geheel van alfabetische
tekens of van enige andere verstaanbare tekens aangebracht op een
drager die de mogelijkheid biedt toegang ertoe te hebben gedurende
een periode die is afgestemd op het doel waarvoor de informatie kan
dienen en waarbij de integriteit ervan wordt beschermd, welke ook de
drager en de transmissiemogelijkheden zijn;”;

2° in het tweede streepje, worden de woorden “ofwel artikel 1322,
tweede lid, van het Burgerlijk Wetboek” vervangen door de woorden
“ofwel artikel 3.10. van verordening 910/2014”.

Art. 9. In artikel XII.16 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet
van 15 december 2013, worden de woorden “Artikel XII.15 is niet van
toepassing” vervangen door de woorden “Op voorwaarde dat ze het
bestaan van praktische belemmeringen vaststellen voor het vervullen
van een wettelijke of reglementaire vormvereiste in het kader van de
totstandkoming van een contract langs elektronische weg, kunnen de
bevoegde hoven en rechtbanken het artikel XII.15 niet toepassen”.

Art. 10. In artikel XVI.17, § 2, eerste en tweede lid, van hetzelfde
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 4 april 2014, worden de woorden
“schriftelijk of op een andere duurzame gegevensdrager” telkens
vervangen door de woorden “op een duurzame gegevensdrager”.

Art. 11. In artikel XVI.25, § 1, 13°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd
bij de wet van 4 april 2014, worden de woorden “schriftelijk of op
duurzame gegevensdrager” vervangen door de woorden “op een
duurzame gegevensdrager”.

Art. 12. In de artikelen VII.7, ingevoegd bij de wet van 19 april 2014,
VII.12, ingevoegd bij de wet van 19 april 2014, VII.14, ingevoegd bij de
wet van 19 april 2014, VII.58, ingevoegd bij de wet van 22 decem-
ber 2017, VII.62/6, ingevoegd bij de wet van 22 december 2017,
VII.67 ingevoegd bij de wet van 19 april 2014, VII.70, ingevoegd bij de
wet van 19 april 2014 en gewijzigd bij de wet van 22 april 2016, VII.71,
ingevoegd bij de wet van 19 april 2014, VII.78, ingevoegd bij de wet van
19 april 2014 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 18 april 2017, VII.86,
ingevoegd bij de wet van 19 april 2014 en gewijzigd bij de wetten van
26 oktober 2015 en 22 april 2016,VII.91, ingevoegd bij de wet van
19 april 2014, VII.97, ingevoegd bij de wet van 19 april 2014,VII.98,
ingevoegd bij de wet van 19 april 2014 en gewijzigd bij de wet van
22 april 2016, VII.99, ingevoegd bij de wet van 19 april 2014,VII.100,
ingevoegd bij de wet van 19 april 2014 en gewijzigd bij de wet van
26 oktober 2015, VII.101, ingevoegd bij de wet van 19 april 2014,
VII.125, ingevoegd bij de wet van 22 april 2016, VII.127, ingevoegd bij
de wet van 22 april 2016, VII.128, ingevoegd bij de wet van 22 april 2016,
VII.131, ingevoegd bij de wet van 22 april 2016, VII.133, ingevoegd bij
de wet van 22 april 2016, VII.134, ingevoegd bij de wet van 22 april 2016,
VII.143, ingevoegd bij de wet van 22 april 2016, VII.147/5, ingevoegd bij
de wet van 22 april 2016, VII.147/11, ingevoegd bij de wet van
22 april 2016, VII.147/13, ingevoegd bij de wet van 22 april 2016,
VII.147/14, ingevoegd bij de wet van 22 april 2016 VII.147/15,
ingevoegd bij de wet van 22 april 2016, VII.147/16, ingevoegd bij de
wet van 22 april 2016, van hetzelfde Wetboek worden de woorden
“duurzame drager” telkens vervangen door de woorden “duurzame
gegevensdrager”.

HOOFDSTUK 4. — Wijziging van het Wetboek diverse rechten en taksen

Art. 13. In artikel 11, derde lid, van het Wetboek diverse rechten en
taksen, hersteld bij de wet van 19 december 2006, worden de woorden
“elektronische handtekening zoals bepaald bij artikel 1322 van het
Burgerlijk Wetboek” vervangen door de woorden “elektronische hand-
tekening in de zin van artikel 3.10. van Verordening (EU) nr. 910/2014
van het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende
elektronische identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische
transacties in de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG
of een gekwalificeerde elektronische handtekening in de zin van
artikel 3.12. van dezelfde Verordening”.

2° dans le texte néerlandais, les mots “duurzame drager” sont
remplacés par les mots “duurzame gegevensdrager”.

Art. 8. A l’article XII.15, § 2, du même Code, inséré par la loi du
15 décembre 2013, les modifications suivantes sont apportées:

1° le premier tiret est remplacé par ce qui suit: “que l’exigence d’un
écrit est satisfaite par un ensemble de signes alphabétiques ou de tous
autres signes intelligibles apposés sur un support permettant d’y
accéder pendant un laps de temps adapté aux fins auxquelles les
informations sont destinées et de préserver leur intégrité, quels que
soient le support et les modalités de transmission;”;

2° au deuxième tiret, les mots “à l’article 1322, alinéa 2, du Code civil”
sont remplacés par les mots “à l’article 3.10. du règlement 910/2014”.

Art. 9. Dans l’article XII.16, du même Code, inséré par la loi du
15 décembre 2013, les mots “L’article XII.15 n’est pas applicable” sont
remplacés par les mots “A la condition qu’ils constatent l’existence
d’obstacles pratiques à la réalisation d’une exigence légale ou régle-
mentaire de forme dans le cadre du processus de conclusion d’un
contrat par voie électronique, les cours et tribunaux compétents
peuvent ne pas appliquer l’article XII.15”.

Art. 10. Dans l’article XVI.17, § 2, alinéas 1er et 2, du même Code,
inséré par la loi du 4 avril 2014, les mots “par écrit ou sur un autre
support durable” sont chaque fois remplacés par les mots “sur un
support durable”.

Art. 11. Dans l’article XVI.25, § 1er, 13°, du même Code, inséré par la
loi du 4 avril 2014, les mots “par écrit ou sur support durable” sont
remplacés par les mots “sur un support durable”.

Art. 12. Dans le texte néerlandais des articles VII.7, inséré par la loi
du 19 avril 2014, VII.12, inséré par la loi du 19 avril 2014, VII.14, inséré
par la loi du 19 avril 2014, VII.58, inséré par la loi du 22 décembre 2017,
VII.62/6, inséré par la loi du 22 décembre 2017, VII.67, inséré par la loi
du 19 avril 2014, VII.70, inséré par la loi du 19 avril 2014 et modifié par
la loi du 22 avril 2016, VII.71, inséré par la loi du 19 avril 2014, VII.78,
inséré par la loi du 19 avril 2014 et modifié en dernier lieu par la loi du
18 avril 2017, VII.86, inséré par la loi du 19 avril 2014 et modifié par les
lois du 26 octobre 2015 et 22 avril 2016, VII.91, inséré par la loi du
19 avril 2014, VII.97, inséré par la loi du 19 avril 2014, VII.98, inséré par
la loi du 19 avril 2014 et modifié par la loi du 22 avril 2016, VII.99, inséré
par la loi du 19 avril 2014, VII.100, inséré par la loi du 19 avril 2014 et
modifié par la loi du 26 octobre 2015, VII.101, inséré par la loi du
19 avril 2014, VII.125, inséré par la loi du 22 avril 2016, VII.127, inséré
par la loi du 22 avril 2016, VII.128, inséré par la loi du 22 avril 2016,
VII.131, inséré par la loi du 22 avril 2016, VII.133, inséré par la loi du
22 avril 2016, VII.134, inséré par la loi du 22 avril 2016, VII.143, inséré
par la loi du 22 avril 2016, VII.147/5, inséré par la loi du 22 avril 2016,
VII.147/11, inséré par la loi du 22 avril 2016, VII.147/13, inséré par la loi
du 22 avril 2016, VII.147/14, inséré par la loi du 22 avril 2016,
VII.147/15, inséré par la loi du 22 avril 2016, VII.147/16, inséré par la
loi du 22 avril 2016, du même Code, les mots “duurzame drager” sont
chaque fois remplacés par les mots “duurzame gegevensdrager”.

CHAPITRE 4. — Modification du Code des droits et taxes divers

Art. 13. Dans l’article 11, alinéa 3, du Code des droits et taxes divers,
rétabli par la loi du 19 décembre 2006, les mots “une signature
électronique telle que prévue par l’article 1322 du Code Civil” sont
remplacés par les mots “une signature électronique au sens de l’article
3.10. du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du
Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les services
de confiance pour les transactions électroniques au sein du marché
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE ou d’une signature
électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. de ce même règlement”.
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HOOFDSTUK 5. — Wijzigingen van het Wetboek van vennootschappen

Art. 14. In artikel 504 van het Wetboek van vennootschappen, wordt
het tweede lid, gewijzigd bij de wet van 14 december 2005, vervangen
als volgt:

“Indien het register in elektronische vorm wordt aangehouden, kan
de verklaring van overdracht een elektronische vorm aannemen en
ondertekend worden met een gekwalificeerde elektronische handteke-
ning in de zin van artikel 3.12. van verordening (EU) nr. 910/2014 van
het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende
elektronische identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische
transacties in de interne markt en tot intrekking van Richtlijn
1999/93/EG, welke de identiteit van de overdrager en de overnemer
vaststelt.”.

Art. 15. In artikel 547bis, § 2, eerste lid, ingevoegd bij de wet van
20 december 2010, en artikel 550, § 2, eerste lid, 6°, vervangen door de
wet van 20 december 2010, van hetzelfde Wetboek, worden de woorden
“geavanceerde elektronische handtekening in de zin van artikel 4, § 4,
van de wet van 9 juli 2001 houdende vaststelling van bepaalde regels in
verband met het juridisch kader voor elektronische handtekeningen en
certificatiediensten, of met een elektronische handtekening die voldoet
aan de voorwaarden van artikel 1322 van het Burgerlijk Wetboek”
telkens vervangen door de woorden “elektronische handtekening in de
zin van artikel 3.10. van Verordening (EU) nr. 910/2014 van het
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektroni-
sche identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische trans-
acties in de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG
of een gekwalificeerde elektronische handtekening in de zin van
artikel 3.12. van dezelfde Verordening”.

HOOFDSTUK 6. — Wijziging van het Sociaal Strafwetboek

Art. 16. In artikel 100/3, § 1, van het Sociaal Strafwetboek, inge-
voegd bij de wet van 29 maart 2012, wordt het eerste lid vervangen als
volgt:

“Het e-PV wordt door de opsteller of opstellers elektronisch
ondertekend door middel van de gekwalificeerde elektronische hand-
tekening in de zin van artikel 3.12. van verordening (EU) nr. 910/2014
van het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende
elektronische identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische
transacties in de interne markt en tot intrekking van Richtlijn
1999/93/EG”.

HOOFDSTUK 7. — Wijzigingen van andere wetten

Art. 17. In artikel 25, derde lid, van de wet van 25 ventôse jaar XI op
het notarisambt, ingevoegd bij de wet van 27 december 2004, worden
de woorden “geavanceerde elektronische handtekening overeen-
komstig artikel 4, § 4, van de wet van 9 juli 2001 houdende vaststelling
van bepaalde regels in verband met het juridisch kader voor elektro-
nische handtekeningen en certificatiediensten” vervangen door de
woorden “gekwalificeerde elektronische handtekening in de zin van
artikel 3.12. van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische
identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in
de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG.”.

Art. 18. In artikel 41quater, § 12, van de wet van 27 juni 1969 tot
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, wordt het eerste lid, inge-
voegd bij de wet van 3 juli 2005 en vervangen bij de wet van
27 december 2006, als volgt vervangen:

“Opdat de in de paragrafen 2 en 7 bedoelde kennisgevingen op
geldige wijze als beslag onder derden zouden gelden wanneer ze
worden verzonden door middel van een procedure waarbij informati-
catechnieken worden gebruikt, moeten ze voorzien worden van:

— een geavanceerde elektronische handtekening in de zin van
artikel 3.11. van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische
identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in
de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG, of

— een gekwalificeerde elektronische handtekening in de zin van
artikel 3.12. van dezelfde verordening, of een gekwalificeerd elektro-
nisch zegel van een instelling in de zin van artikel 3.27. van dezelfde
verordening.”

CHAPITRE 5. — Modifications du Code des sociétés

Art. 14. Dans l’article 504 du Code des sociétés, l’alinéa 2, modifié
par la loi du 14 décembre 2005, est remplacé par ce qui suit:

“Si le registre est tenu sous la forme électronique, la déclaration de
transfert peut prendre la forme électronique et être revêtue d’une
signature électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. du règlement
(UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014
sur l’identification électronique et les services de confiance pour les
transactions électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant la
directive 1999/93/CE, attestant de l’identité du cédant et du cession-
naire.”.

Art. 15. Dans l’article 547bis, § 2, alinéa 1er, inséré par la loi du
20 décembre 2010, et l’article 550, § 2, alinéa 1er, 6°, remplacé par la loi
du 20 décembre 2010, du même Code, les mots “d’une signature
électronique avancée au sens de l’article 4, § 4, de la loi du 9 juillet 2001
fixant certaines règles relatives au cadre juridique pour les signatures
électroniques et les services de certification, ou par un procédé de
signature électronique qui répond aux conditions de l’article 1322 du
Code civil” sont chaque fois remplacés par les mots “d’une signature
électronique au sens de l’article 3.10. du règlement (UE) n° 910/2014 du
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification
électronique et les services de confiance pour les transactions électro-
niques au sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE
ou d’une signature électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. de ce
même règlement”.

CHAPITRE 6. — Modification du Code pénal social

Art. 16. Dans l’article 100/3, § 1er, du Code pénal social, inséré par
la loi du 29 mars 2012, le premier alinéa est remplacé par ce qui suit:

“L’e-PV est signé par son auteur ou ses auteurs de manière
électronique au moyen d’une signature électronique qualifiée au sens
de l’article 3.12. du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen
et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les
services de confiance pour les transactions électroniques au sein du
marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

CHAPITRE 7. — Modifications d’autres lois

Art. 17. Dans l’article 25, alinéa 3, de la loi du 25 Ventôse an XI
contenant organisation du notariat, inséré par la loi du 27 décem-
bre 2004, les mots “une signature électronique avancée, conformément
à l’article 4, § 4, de la loi du 9 juillet 2001 fixant certaines règles relatives
au cadre juridique pour les signatures électroniques et les services de
certification” sont remplacés par les mots “une signature électronique
qualifiée au sens de l’article 3.12. du règlement (UE) n° 910/2014 du
Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification
électronique et les services de confiance pour les transactions électro-
niques au sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 18. Dans l’article 41quater, § 12, de la loi du 27 juin 1969 révisant
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, l’alinéa 1er, inséré par la loi du 3 juillet 2005 et remplacé par
la loi du 27 décembre 2006, est remplacé par ce qui suit:

“Pour que les notifications visées aux paragraphes 2 et 7 emportent
valablement saisie-arrêt lorsqu’elles sont envoyées par une procédure
utilisant les techniques de l’informatique, elles doivent être revêtues:

— d’une signature électronique avancée au sens de l’article 3.11. du
règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du
23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les services de
confiance pour les transactions électroniques au sein du marché
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE, ou

— d’une signature électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. de
ce règlement, ou du cachet électronique qualifié d’une institution au
sens de l’article 3.27. de ce règlement”.
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Art. 19. In artikel 27ter, § 7, derde lid, van de wet van 2 augus-
tus 2002 betreffende het toezicht op de financiële sector en de financiële
diensten, ingevoegd bij de wet van 21 november 2017, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° het woord “schriftelijk” wordt opgeheven;

2° de woorden “duurzame drager” worden vervangen door de
woorden “duurzame gegevensdrager”.

Art. 20. In artikel 48, § 1, derde lid, tweede streepje, van de
programmawet (I) van 24 december 2002, vervangen door de wet van
15 mei 2014, worden de woorden “duurzame drager” vervangen door
de woorden “duurzame gegevensdrager”.

Art. 21. In artikel 4/1 van de wet van 24 februari 2003 betreffende de
modernisering van het beheer van de sociale zekerheid en betreffende
de elektronische communicatie tussen ondernemingen en de federale
overheid, ingevoegd door de wet van 19 maart 2013, worden de
woorden “handtekening geplaatst met de elektronische identiteitskaart
(e-ID)” vervangen door de woorden “gekwalificeerde elektronische
handtekening in de zin van artikel 3.12. van Verordening (EU)
nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014
betreffende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten voor
elektronische transacties in de interne markt en tot intrekking van
Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 22. In de Nederlandse tekst van artikel 26, § 1, derde lid, tweede
streepje, van de wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende
pensioenen en het belastingstelsel van die pensioenen en van sommige
aanvullende voordelen inzake sociale zekerheid, vervangen door de
wet van 15 mei 2014, worden de woorden “duurzame drager”
vervangen door de woorden “duurzame gegevensdrager”.

Art. 23. In artikel 11/1, § 2, vijfde lid, van de wet van 7 mei 2004
inzake experimenten op de menselijke persoon, ingevoegd door de wet
van 19 maart 2013, worden de woorden “geavanceerde elektronische
handtekening, afgeleverd op basis van een gekwalificeerd certificaat
dat de identiteit van de aanvragende rechtspersoon vaststelt en is
opgemaakt voor het veilig aanmaken van een elektronische handteke-
ning, overeenkomstig de terzake geldende wetgeving” vervangen door
de woorden “gekwalificeerd elektronisch zegel in de zin van arti-
kel 3.27. van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische
identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in
de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 24. In artikel 6 van de wet van 15 december 2004 betreffende
financiële zekerheden en houdende diverse fiscale bepalingen inzake
zakelijke-zekerheidsovereenkomsten en leningen met betrekking tot
financiële instrumenten worden de woorden “schriftelijk worden
bewezen, inclusief op elektronische wijze en op elke andere duurzame
drager” vervangen door de woorden “door middel van een duurzame
gegevensdrager worden bewezen”.

Art. 25. In de wet van 15 mei 2007 betreffende de bescherming van
de consumenten inzake omroeptransmissie- en omroepdistributiedien-
sten, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in artikel 2, wordt de bepaling onder 7° vervangen als volgt:

“7° duurzame gegevensdrager: elk instrument zoals gedefinieerd in
artikel I.1,15° van het Wetboek van economisch recht;”;

2° in artikel 3, § 1, worden de woorden “duurzame drager”
vervangen door de woorden “duurzame gegevensdrager”.

Art. 26. In artikel 158, § 4, van de wet van 30 december 2009
houdende diverse bepalingen worden de woorden “geavanceerde
elektronische handtekening, gerealiseerd op basis van een gekwalifi-
ceerd certificaat en aangemaakt door een veilig middel voor het
aanmaken van een handtekening, zoals bedoeld in artikel 4 van de wet
van 9 juli 2001 houdende vaststelling van bepaalde regels in verband
met het juridisch kader voor elektronische handtekeningen en certifi-
catiediensten.” vervangen door de woorden “gekwalificeerde elektro-
nische handtekening in de zin van artikel 3.12. van verordening (EU)
nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014
betreffende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten voor
elektronische transacties in de interne markt en tot intrekking van
Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 19. Dans l’article 27ter, § 7, alinéa 3, de la loi du 2 août 2002
relative à la surveillance du secteur financier et aux services financiers,
inséré par la loi du 21 novembre 2017, les modifications suivantes sont
apportées:

1° le mot “écrite” est abrogé;

2° dans le texte néerlandais, les mots “duurzame drager” sont
remplacés par les mots “duurzame gegevensdrager”.

Art. 20. Dans le texte néerlandais de l’article 48, § 1er, alinéa 3,
deuxième tiret, de la loi programme (I) du 24 décembre 2002, remplacé
par la loi du 15 mai 2014, les mots “duurzame drager” sont remplacés
par les mots “duurzame gegevensdrager”.

Art. 21. Dans l’article 4/1 de la loi du 24 février 2003 concernant la
modernisation de la gestion de la sécurité sociale et concernant la
communication électronique entre des entreprises et l’autorité fédérale,
inséré par la loi du 19 mars 2013, les mots “Une signature apposée à
l’aide de la carte d’identité électronique (e-ID)” sont remplacés par les
mots “Une signature électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. du
règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du
23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les services de
confiance pour les transactions électroniques au sein du marché
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 22. Dans le texte néerlandais de l’article 26, § 1er, alinéa 3,
deuxième tiret, de la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions
complémentaires et au régime fiscal de celles-ci et de certains avantages
complémentaires en matière de sécurité sociale, remplacé par la loi du
15 mai 2014, les mots “duurzame drager” sont remplacés par les mots
“duurzame gegevensdrager”.

Art. 23. Dans l’article 11/1, § 2, alinéa 5, de la loi du 7 mai 2004
relative aux expérimentations sur la personne humaine, inséré par la loi
du 19 mars 2013, les mots “une signature électronique avancée réalisée
sur la base d’un certificat qualifié attestant de l’identité de la personne
morale demanderesse et conçue au moyen d’un dispositif sécurisé de
création de signature électronique, en conformité avec la législation
applicable” sont remplacés par les mots “un cachet électronique qualifié
au sens de l’article 3.27. du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement
européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électroni-
que et les services de confiance pour les transactions électroniques au
sein du marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 24. Dans l’article 6 de la loi du 15 décembre 2004 relative aux
sûretés financières et portant des dispositions fiscales diverses en
matière de conventions constitutives de sûreté réelle et de prêts portant
sur des instruments financiers, les mots “par écrit, en ce compris la
forme électronique et tout autre support durable” sont remplacés par
les mots “sur un support durable”.

Art. 25. Dans la loi du 15 mai 2007 relative à la protection des
consommateurs en ce qui concerne les services de radiotransmission et
de radiodistribution, les modifications suivantes sont apportées:

1° à l’article 2, le 7° est remplacé par ce qui suit:

“7° support durable: tout instrument tel que défini à l’article I.1,15°
du Code de droit économique;”;

2° à l’article 3, § 1er, dans le texte néerlandais, les mots “duurzame
drager” sont remplacés par les mots “duurzame gegevensdrager”.

Art. 26. Dans l’article 158, § 4, de la loi du 30 décembre 2009 portant
des dispositions diverses, les mots “une signature électronique avancée,
réalisée sur la base d’un certificat qualifié et conçue au moyen d’un
dispositif sécurisé de création de signature, tel que défini à l’article 4 de
la loi du 9 juillet 2001 fixant certaines règles relatives au cadre juridique
pour les signatures électroniques et les services de certification” sont
remplacés par les mots “une signature électronique qualifiée au sens de
l’article 3.12. du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et
du Conseil du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les
services de confiance pour les transactions électroniques au sein du
marché intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.
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Art. 27. In artikel 4, § 1, van de wet van 28 augustus 2011 betreffende
de bescherming van de consumenten inzake overeenkomsten betref-
fende het gebruik van goederen in deeltijd, vakantieproducten van
lange duur, doorverkoop en uitwisseling wordt de bepaling onder 8°
vervangen als volgt:

“8° duurzame gegevensdrager: elk instrument zoals gedefinieerd in
artikel I.1,15° van het Wetboek van economisch recht;”.

Art. 28. In artikel 8, § 3, van dezelfde wet wordt het woord
“schriftelijk” opgeheven.

Art. 29. In artikel 10 van dezelfde wet wordt het woord “geschre-
ven” opgeheven.

Art. 30. In de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in artikel 257, wordt de bepaling onder 9° vervangen als volgt:

“9° duurzame gegevensdrager: elk instrument zoals gedefinieerd in
artikel I.1,15° van het Wetboek van economisch recht;”;

2° in artikel 275, §§ 1 en 2, worden de woorden “duurzame drager”
vervangen door de woorden “duurzame gegevensdrager”.

Art. 31. In artikel 4 van de wet van 29 april 2013 betreffende de door
de advocaten van de partijen medeondertekende onderhandse akte
worden de woorden “elektronische handtekening wordt aangebracht in
de zin van artikel 4, § 4, van de wet van 9 juli 2001 houdende
vaststelling van bepaalde regels in verband met het juridisch kader
voor elektronische handtekeningen, de elektronisch aangetekende
zending en certificatiediensten” vervangen door de woorden “gekwa-
lificeerde elektronische handtekening wordt aangebracht in de zin van
artikel 3.12. van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische
identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transacties in
de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

Art. 32. In artikel 2, eerste lid, 4°, van de wet van 30 juli 2013 met
betrekking tot de certificatie van een geregistreerd kassasysteem in de
horecasector worden de woorden “uniek certificaat voor het aanmaken
van een digitale handtekening” vervangen door de woorden “uniek
certificaat voor elektronische handtekeningen in de zin van artikel 3.14.
van verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en vertrou-
wensdiensten voor elektronische transacties in de interne markt en tot
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG of van een uniek gekwalificeerd
certificaat voor elektronische handtekeningen in de zin van artikel 3.15.
van dezelfde verordening of van een uniek certificaat voor elektroni-
sche zegels in de zin van artikel 3.29. van dezelfde verordening of van
een uniek gekwalificeerd certificaat voor elektronische zegels in de zin
van artikel 3.30. van dezelfde verordening”.

Art. 33. In artikel 26, gewijzigd bij de wet van 25 oktober 2016, en
artikel 32 van de wet van 25 april 2014 inzake het statuut van en het
toezicht op de onafhankelijk financieel planners en inzake het verstrek-
ken van raad over financiële planning door gereglementeerde onder-
nemingen en tot wijziging van het Wetboek van vennootschappen en
van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de
financiële sector en de financiële diensten worden de woorden
“duurzame drager” telkens vervangen door “duurzame gegevens-
drager”.

Art. 34. In artikel 42 van de gecoördineerde wet van 10 mei 2015
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen wordt het
derde lid als volgt vervangen:

“Indien gebruik gemaakt wordt van de elektronische handtekening
dient het te gaan om een gekwalificeerde elektronische handtekening in
de zin van artikel 3.12. van verordening (EU) nr. 910/2014 van het
Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014 betreffende elektroni-
sche identificatie en vertrouwensdiensten voor elektronische transac-
ties in de interne markt en tot intrekking van Richtlijn 1999/93/EG”.

HOOFDSTUK 8. — Wijzigingen van koninklijk besluiten

Art. 35. In artikel 23ter, § 14, van het koninklijk besluit nr. 38 van
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandi-
gen, wordt het eerste lid, ingevoegd door de wet van 20 juli 2005 en
vervangen door de wet van 27 december 2006, wordt als volgt
vervangen:

“Opdat de in paragrafen 2 en 8 bedoelde kennisgevingen op geldige
wijze als beslag onder derden zouden gelden wanneer ze worden
verzonden door middel van een procedure waarbij informaticatechnie-
ken worden gebruikt, moeten ze een geavanceerde elektronische
handtekening dragen in de zin van artikel 3.11. van verordening (EU)
nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 23 juli 2014

Art. 27. Dans l’article 4, § 1er, de la loi 28 août 2011 relative à la
protection des consommateurs en matière de contrats d’utilisation de
biens à temps partagé, de produits de vacances à long terme, de revente
et d’échange, le 8° est remplacé par ce qui suit:

“8° support durable: tout instrument tel que défini à l’article I.1,15°
du Code de droit économique;”.

Art. 28. Dans l’article 8, § 3, de la même loi, les mots “par écrit,” sont
abrogés.

Art. 29. Dans l’article 10 de la même loi, le mot “écrites” est abrogé.

Art. 30. Dans la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances, les
modifications suivantes sont apportées:

1° à l’article 257, le 9° est remplacé par ce qui suit:

“9° support durable: tout instrument tel que défini à l’article I.1,15°
du Code de droit économique;”;

2° à l’article 275, §§ 1er et 2, dans le texte néerlandais, les mots
“duurzame drager” sont remplacés par les mots “duurzame gegevens-
drager”.

Art. 31. Dans l’article 4, alinéa 2, de la loi du 29 avril 2013 relative à
l’acte sous seing privé contresigné par les avocats des parties, les mots
“d’une signature électronique au sens de l’article 4, § 4, de la loi du
9 juillet 2001 fixant certaines règles relatives au cadre juridique pour les
signatures électroniques et les services de certification” sont remplacés
par les mots “d’une signature qualifiée au sens de l’article 3.12. du
règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du
23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les services de
confiance pour les transactions électroniques au sein du marché
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE”.

Art. 32. Dans l’article 2, alinéa 1er, 4°, de la loi du 30 juillet 2013
relative à la certification d’un système de caisse enregistreuse dans le
secteur horeca, les mots “certificat unique pour l’élaboration d’une
signature digitale” sont remplacés par les mots “certificat unique de
signature électronique au sens de l’article 3.14. du règlement (UE)
n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur
l’identification électronique et les services de confiance pour les
transactions électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant la
directive 1999/93/CE ou d’un certificat qualifié unique de signature
électronique au sens de l’article 3.15. de ce même règlement ou d’un
certificat unique de cachet électronique au sens de l’article 3.29. de ce
même règlement ou d’un certificat qualifié unique de cachet électroni-
que au sens de l’article 3.30. de ce même règlement”.

Art. 33. Dans le texte néerlandais de l’article 26, modifié par la loi du
25 octobre 2016, et de l’article 32 de la loi du 25 avril 2014 relative au
statut et au contrôle des planificateurs financiers indépendants et à la
fourniture de consultations en planification par des entreprises régle-
mentées et modifiant le Code des sociétés et la loi du 2 août 2002
relative à la surveillance du secteur financier et aux services financiers,
les mots “duurzame drager” sont chaque fois remplacés par les mots
“duurzame gegevensdrager”.

Art. 34. Dans l’article 42 de la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative
à l’exercice des professions des soins de santé, l’alinéa 3 est remplacé
par ce qui suit:

“Si la signature électronique est utilisée, il doit s’agir d’une signature
électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. du règlement (UE)
n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur
l’identification électronique et les services de confiance pour les
transactions électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant la
directive 1999/93/CE.”.

CHAPITRE 8. — Modifications d’arrêtés royaux

Art. 35. Dans l’article 23ter, § 14, de l’arrêté royal n° 38 du
27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs indépendants,
l’alinéa 1er, inséré par la loi du 20 juillet 2005 et remplacé par la loi du
27 décembre 2006, est remplacé par ce qui suit:

“Pour que les notifications visées aux paragraphes 2 et 8 emportent
valablement saisie-arrêt lorsqu’elles sont envoyées au moyen d’une
procédure utilisant les techniques de l’informatique, elles doivent être
revêtues d’une signature électronique avancée au sens de l’article 3.11.
du règlement (UE) n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil
du 23 juillet 2014 sur l’identification électronique et les services de
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betreffende elektronische identificatie en vertrouwensdiensten voor
elektronische transacties in de interne markt en tot intrekking van
Richtlijn 1999/93/EG of een gekwalificeerde elektronische handteke-
ning in de zin van artikel 3.12. van dezelfde verordening.”.

Art. 36. In artikel 23quater, § 10, van hetzelfde besluit, wordt het
eerste lid, ingevoegd bij de wet van 22 juni 2012, als volgt vervangen:

“Opdat de in paragraaf 2 bedoelde kennisgevingen geldig zouden
zijn wanneer ze worden verzonden door middel van een procedure
waarbij informaticatechnieken worden gebruikt, moeten ze een geavan-
ceerde elektronische handtekening dragen in de zin van artikel 3.11.
van Verordening (EU) nr. 910/2014 van het Europees Parlement en de
Raad van 23 juli 2014 betreffende elektronische identificatie en vertrou-
wensdiensten voor elektronische transacties in de interne markt en tot
intrekking van richtlijn 1999/93/EG of een gekwalificeerde elektroni-
sche handtekening in de zin van artikel 3.12. van dezelfde verorde-
ning.”.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 20 september 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Werk, Economie en Consumenten,
K. PEETERS

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Digitale Agenda,
A. DE CROO

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen en K.M.O.’s,
D. DUCARME

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS
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*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/31967]

8 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit tot bevriezing van tegoe-
den en andere financiële middelen bedoeld in artikel 1/1 van de
wet van 11 mei 1995 inzake de tenuitvoerlegging van de besluiten
van de Veiligheidsraad van de Organisatie van de Verenigde Naties
in toepassing van de resoluties betreffende ISIS (Da’esh), Al-Qaida
en daarmee verbonden personen, groeperingen, ondernemingen en
entiteiten

De Minister van Financiën,

Gelet op de wet van 11 mei 1995 inzake de tenuitvoerlegging van de
besluiten van de Veiligheidsraad van de Organisatie van de Verenigde
Naties, artikel 1/1;

Gelet op het overleg met de bevoegde gerechtelijke overheid;

confiance pour les transactions électroniques au sein du marché
intérieur et abrogeant la directive 1999/93/CE ou d’une signature
électronique qualifiée au sens de l’article 3.12. de ce même règlement.”.

Art. 36. Dans l’article 23quater, § 10, du même arrêté, l’alinéa 1er,
inséré par la loi du 22 juin 2012, est remplacé par ce qui suit:

“Pour que les notifications visées au paragraphe 2 soient valables
lorsqu’elles sont envoyées au moyen d’une procédure utilisant les
techniques de l’informatique, elles doivent être revêtues d’une signa-
ture électronique avancée au sens de l’article 3.11. du règlement (UE)
n° 910/2014 du Parlement européen et du Conseil du 23 juillet 2014 sur
l’identification électronique et les services de confiance pour les
transactions électroniques au sein du marché intérieur et abrogeant la
directive 1999/93/CE ou d’une signature électronique qualifiée au sens
de l’article 3.12. de ce même règlement.”.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 20 septembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Le Ministre de l’Emploi, de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Ministre de l’Agenda numérique,
A. DE CROO

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Le Ministre des Classes moyennes, des Indépendants et des P.M.E.,
D. DUCARME

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

Chambre des représentants
(www.lachambre.be)
Documents : 54 3153
Compte rendu intégral : 4 juillet 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/31967]

8 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif au gel des avoirs et
autres moyens financiers visé par l’article 1/1 de la loi du
11 mai 1995 relative à la mise en œuvre des décisions du Conseil de
Sécurité de l’Organisation des Nations Unies en exécution des
résolutions concernant l’EIIL (Daesh), Al-Qaida et les personnes,
groupes, entreprises et entités qui leur sont associés

Le Ministre des Finances,

Vu la loi du 11 mai 1995 relative à la mise en œuvre des décisions du
Conseil de Sécurité de l’Organisation des Nations Unies, article 1/1 ;

Vu la concertation avec l’autorité judiciaire compétente ;
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Overwegende resoluties 1267 (1999), 1333 (2000), 1363 (2001),
1373 (2001), 1390 (2002), 1452 (2002), 1455 (2003), 1526 (2004), 1566 (2004),
1617 (2005), 1624 (2005), 1699 (2006), 1730 (2006), 1735 (2006), 1822 (2008),
1904 (2009), 1988 (2011), 1989 (2011), 2083 (2012), 2133 (2014), 2170 (2014),
2178 (2014), 2195 (2014), 2199 (2015), 2214 (2015), 2249 (2015), 2253 (2015),
2331 (2016) en 2368 (2017) aangenomen door de Veiligheidsraad van de
Verenigde Naties;

Overwegende Besluit (GBVB) 2016/1693 van de Raad van 20 sep-
tember 2016 betreffende beperkende maatregelen tegen ISIS (Da’esh) en
Al-Qaida en daarmee verbonden personen, groepen, ondernemingen
en entiteiten, en tot intrekking van Gemeenschappelijk Standpunt
2002/402/GBVB;

Overwegende Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van
27 mei 2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende
maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden hebben
met de organisaties ISIS (Da’esh) en Al-Qaida;

Overwegende de mededeling met referentie SCA/2/18(23) van
4 oktober 2018 van het comité van de VN-Veiligheidsraad opgericht
krachtens Resolutie 1267 (1999) van de VN-Veiligheidsraad betreffende
ISIS (Da’esh) en Al-Qaida die op 4 oktober 2018 drie namen heeft
toegevoegd aan de lijst van de personen, groeperingen, ondernemingen
en entiteiten geviseerd door de sancties tegen ISIS (Da’esh), Al-Qaida
en daarmee verbonden personen, groeperingen, ondernemingen en
entiteiten;

Overwegende dat het aangewezen is om onmiddellijk maatregelen te
nemen opdat België zou voldoen aan zijn internationale verplichtingen
ter zake,

Besluit :

Artikel 1. Worden bevroren de tegoeden en economische middelen
van volgende personen, groeperingen, ondernemingen en entiteiten,
die op 4 oktober 2018 door het comité van de VN-Veiligheidsraad
opgericht krachtens Resolutie 1267 (1999) van de VN-Veiligheidsraad
betreffende ISIS (Da’esh) en Al-Qaida werden toegevoegd aan de lijsten
van de personen, groeperingen, ondernemingen en entiteiten geviseerd
door de beperkende maatregelen ten aanzien van ISIS (Da’esh) en
Al-Qaida:

Entiteiten en andere groepen:

Jama’a Nusrat ul-Islam wa al-Muslimin (JNIM).

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 4 okto-
ber 2018 en treedt buiten werking op het tijdstip dat de beslissing van
het in artikel 1 bedoelde comité is omgezet in het Europees recht.

Brussel, 8 oktober 2018.

J. VAN OVERTVELDT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/13881]

11 JULI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de financiële
bijdrage van de Belgische federale overheid voor het jaar 2018 aan
de Economische Commissie voor Europa van de Verenigde Naties,
in het kader van de financiering van effectgerichte maatregelen
binnen het Verdrag van 1979 betreffende grensoverschrijdende
luchtverontreiniging over lange afstand

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 december 2017 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018, programma 25.55.1;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën gegeven op
21 juni 2018;

Overwegende het koninklijk besluit van 31 mei 1933 betreffende de
verklaringen af te leggen in verband met subsidies, vergoedingen en
toelagen, artikel 1, vervangen bij de wet van 7 juni 1994;

Overwegende de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, artikelen 121
tot 124;

Overwegende het Verdrag betreffende grensoverschrijdende lucht-
verontreiniging over lange afstand, gedaan te Genève op 13 novem-
ber 1979;

Overwegende de Protocollen ter uitvoering van het Verdrag betref-
fende grensoverschrijdende luchtverontreiniging over lange afstand;

Considérant les résolutions 1267 (1999), 1333 (2000), 1363 (2001),
1373 (2001), 1390 (2002), 1452 (2002), 1455 (2003), 1526 (2004), 1566 (2004),
1617 (2005), 1624 (2005), 1699 (2006), 1730 (2006), 1735 (2006), 1822 (2008),
1904 (2009), 1988 (2011), 1989 (2011), 2083 (2012), 2133 (2014), 2170 (2014),
2178 (2014), 2195 (2014), 2199 (2015), 2214 (2015), 2249 (2015), 2253 (2015),
2331 (2016) et 2368 (2017) adoptées par le Conseil de Sécurité des
Nations Unies ;

Considérant la Décision (PESC) 2016/1693 du Conseil du 20 septem-
bre 2016 concernant des mesures restrictives à l’encontre de l’EIIL
(Daech) et d’Al-Qaida et de personnes, groupes, entreprises et entités
associés, et abrogeant la position commune 2002/402/PESC ;

Considérant le Règlement (CE) n°881/2002 du Conseil
du 27 mai 2002 instituant certaines mesures restrictives spécifiques
à l’encontre de certaines personnes et entités liées aux organisations
EIIL (Daech) et Al-Qaida ;

Considérant la communication portant la référence SCA/2/18(23) du
4 octobre 2018 du comité du Conseil de sécurité des Nations unies
créé par la résolution 1267 (1999) du Conseil de sécurité concernant
l’EIIL (Daesh) et Al-Qaida, qui, le 4 octobre 2018, a ajouté trois noms à
la liste des personnes, groupes, entreprises et entités visés par les
sanctions contre l’EIIL (Daesh), Al-Qaida et les personnes, groupes,
entreprises et entités qui leur sont associés ;

Considérant qu’il convient de prendre des mesures immédiatement
afin que la Belgique satisfasse à ses obligations internationales en la
matière,

Arrête :

Article 1er. Sont gelés les fonds et ressources économiques des
personnes, groupes, entreprises et entités suivants qui ont été ajoutés le
4 octobre 2018 aux listes des personnes, groupes, entreprises et entités
visés par les mesures restrictives à l’encontre de l’EIIL (Daesh) et
Al-Qaida par le comité du Conseil de sécurité des Nations unies
créé par la résolution 1267 (1999) du Conseil de sécurité concernant
l’EIIL (Daesh) et Al-Qaida :

Entités et autres groupes :

Jama’a Nusrat ul-Islam wa al-Muslimin (JNIM)

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 4 octobre 2018 et cesse
d’être en vigueur au moment où la décision du comité mentionné à
l’article 1er est transposée en droit européen.

Bruxelles, le 8 octobre 2018.

J. VAN OVERTVELDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/13881]

11 JUILLET 2018. — Arrêté royal déterminant la contribution
financière de l’autorité fédérale belge pour l’année 2018 à la
Commission économique pour l’Europe des Nations unies, dans le
cadre du financement des activités relatives aux effets au sein de la
Convention de 1979 sur la pollution atmosphérique transfrontière
à longue distance

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 décembre 2017 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2018, le programme 25.55.1;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 21 juin 2018;

Considérant l’arrêté royal du 31 mai 1933 concernant les déclarations
à faire en matière de subventions, indemnités et allocations, l’article 1er,
remplacé par la loi du 7 juin 1994;

Considérant la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et
de la comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 121 à 124;

Considérant la Convention sur la pollution atmosphérique transfron-
tière à longue distance, faite à Genève le 13 novembre 1979;

Considérant les Protocoles à la Convention sur la pollution atmos-
phérique transfrontière à longue distance;
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Overwegende de beslissing van het Uitvoerend Orgaan - samenge-
steld uit vertegenwoordigers van de Verdragsluitende Partijen belast
met het toezicht op de tenuitvoerlegging van het Verdrag betreffende
grensoverschrijdende luchtverontreiniging over lange afstand - om de
Werkgroep Effecten op te richten om kwesties verband houdende met
de uitvoering van het Verdrag te bezien en de daartoe noodzakelijke
studies en andere documentatie te verzorgen en aanbevelingen te doen
aan het Uitvoerend Orgaan;

Overwegende dat de Protocollen gesteund zijn op de studie van
effecten van bepaalde stoffen op het leefmilieu en de volksgezondheid;

Overwegende dat, in de Ministeriële Verklaring te Göteborg van
1999, opgemerkt wordt dat voor een efficiënte werking van het Verdrag
en zijn Protocollen modaliteiten voor een stabiele lange termijn
financiering voor de kernactiviteiten voorzien in deze akten noodzake-
lijk zijn;

Overwegende de herziene beslissing 2002/1 met betrekking tot de
financiering van de kernactiviteiten, genomen door het Uitvoerend
Orgaan van het Verdrag betreffende grensoverschrijdende luchtveront-
reiniging over lange afstand (zie doc. ECE/EB.AIR/2017/2);

Overwegende dat de kernactiviteiten van het Verdrag en zijn
protocollen, verschillend van de activiteiten onder het EMEP protocol,
dienen bekostigd te worden;

Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een bedrag ten belope van de omzetwaarde in euro van
USD 14.924,7 aan te rekenen ten laste van het op de basisallocatie
55.11.35.40.01 (Programma 25.55.1) van de begroting van de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu
voor het begrotingsjaar 2018 uitgetrokken krediet, wordt aan de
Economische Commissie voor Europa van de Verenigde Naties ver-
leend als bijdrage van de federale overheid voor het jaar 2018, en zal
gestort worden op het volgende rekeningnummer :

Account number : 485001802

Account currency : USD

Account name : UNOG General Fund

Bank name : JP Morgan Chase

Bank address :270 Park Avenue 43rd floor, New York, NY 10017 USA

Bank number : (ABA) 021000021 (Specific for US use)

Bank Swift Code : CHAS US 33

Reference : ″LUA-ECE/EOA″

Art. 2. De uitbetaling bedoeld in artikel 1 gebeurt bij voorlegging
van de vorderingen voor uitbetaling van de bijdrage. Deze vorderingen
worden opgesteld in toepassing van de geldende regelgeving en
worden ingediend bij FOD VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN
DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU

Stafdienst Budget en Beheerscontrole

Eurostation blok 2

Victor Hortaplein 40, bus 10

1060 BRUSSEL

Art. 3. De minister bevoegd voor Leefmilieu is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 juli 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister voor Leefmilieu,
M. C. MARGHEM

Considérant la décision de l’Organe exécutif - composé de représen-
tants des Parties à la Convention chargé de surveiller la mise en œuvre
de la Convention sur la pollution atmosphérique transfrontière à
longue distance - de créer le Groupe de travail sur les Effets pour
examiner les matières relatives à l’exécution de la Convention et de
prendre en charge les études et autre documentation nécessaires à cet
effet et de faire des recommandations à l’Organe exécutif;

Considérant que les Protocoles sont basés sur l’étude des effets de
certaines substances sur l’environnement et la santé publique;

Considérant que, dans la Déclaration ministérielle de Göteborg de
1999, il est noté que la bonne application de la Convention et de ses
Protocoles nécessite des modalités de financement à long terme stables
pour les activités de base prévues dans ces instruments;

Considérant la Décision 2002/1 révisée sur le financement des
activités de base prise par l’Organe exécutif de la Convention sur
la pollution atmosphérique transfrontière à longue distance (voir
doc. ECE/EB.AIR/2017/2);

Considérant que les activités de base de la Convention et de ses
protocoles, autres que les activités sous le Protocole EMEP, doivent
être financées;

Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un montant en euro équivalent à USD 14.924,7, à
imputer à charge du crédit inscrit à l’allocation de base 55.11.35.40.01
(Programme 25.55.1) du budget du SPF Santé publique, Sécurité de
la Chaîne alimentaire et Environnement pour l’année budgétaire 2018,
est alloué à la Commission économique pour l’Europe des Nations
unies à titre de contribution de l’autorité fédérale pour l’année 2018, et
sera versé au compte suivant :

Account number : 485001802

Account currency USD

Account name : UNOG General Fund

Bank name : JP Morgan Chase

Bank address :270 Park Avenue 43rd floor, New York, NY 10017 USA

Bank number : (ABA) 021000021 (Specific for US use)

Bank Swift Code : CHAS US 33

Reference : ″LUA-ECE/EOA″

Art. 2. Le montant visé à l’article 1er sera versé sur présentation des
créances visant le paiement de la contribution. Ces créances sont
établies en application de la réglementation en vigueur et sont
introduites auprès du SPF SANTE PUBLIQUE, SECURITE DE
LA CHAÎNE ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

Service d’encadrement Budget & contrôle de gestion

Eurostation bloc 2

Place Victor Horta 40, boîte 10

1060 BRUXELLES

Art. 3. Le ministre qui a l’Environnement dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 juillet 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Environnement,
M. C. MARGHEM
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/14111]

7 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het Vergunningsbesluit van
22 november 2013 en van het Kwaliteitsbesluit Buitenschoolse Opvang van 16 mei 2014, wat betreft de
competenties van de kinderbegeleider

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang van baby’s en peuters, artikel 6,
§ 1, gewijzigd bij het decreet van 15 juli 2016, en § 5;

Gelet op het Vergunningsbesluit van 22 november 2013;

Gelet op het Kwaliteitsbesluit Buitenschoolse Opvang van 16 mei 2014;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 29 mei 2018;

Gelet op de adviesaanvraag binnen dertig dagen, die op 10 juli 2018 bij de Raad van State is ingediend, met
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 43 van het Vergunningsbesluit van 22 november 2013, vervangen bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 9 oktober 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan paragraaf 2, 4°, b) wordt een punt 4) toegevoegd dat luidt als volgt:

“4) de kinderbegeleider in een kwalificerend traject wordt minstens achttien jaar in het schooljaar waarin hij start
met het kwalificerende traject.”;

2° paragraaf 4 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 4. Uit het kwalificatiebewijs, vermeld in paragraaf 2, eerste lid, 4°, a), blijkt dat de kinderbegeleider de
competenties, vermeld in het besluit van de Vlaamse Regering van 21 april 2017 tot erkenning van de
beroepskwalificatie kinderbegeleider baby’s en peuters, heeft.”.

Art. 2. Bijlage 2 bij hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 9 oktober 2015, wordt
opgeheven.

Art. 3. In artikel 38 van het Kwaliteitsbesluit Buitenschoolse Opvang van 16 mei 2014, gewijzigd bij het besluit van
de Vlaamse Regering van 21 oktober 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan paragraaf 2, 2°, wordt een punt d) toegevoegd dat luidt als volgt:

“d) de kinderbegeleider in een kwalificerend traject wordt minstens achttien jaar in het schooljaar waarin hij start
met het kwalificerende traject.”;

2° paragraaf 3 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 3. Uit het kwalificatiebewijs, vermeld in paragraaf 2, 1°, blijkt dat de kinderbegeleider de competenties, vermeld
in het besluit van de Vlaamse Regering van 21 april 2017 tot erkenning van de beroepskwalificatie kinderbegeleider
schoolgaande kinderen, heeft.”.

Art. 4. Bijlage 7 bij hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2018.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 september 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/14111]
7 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté d’autorisation du 22 novembre 2013 et

l’arrêté de Qualité de l’accueil extrascolaire du 16 mai 2014, en ce qui concerne les compétences des
accompagnateurs d’enfants

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins, l’article 6, § 1er, modifié par
le décret du 15 juillet 2016 et § 5 ;

Vu l’arrêté d’autorisation du 22 novembre 2013 ;
Vu l’arrêté de Qualité de l’accueil extrascolaire du 16 mai 2014 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 29 mai 2018 ;
Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours, introduite au Conseil d’État le 10 juillet 2018, en application

de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant que l’avis n’a pas été communiqué dans ce délai ;
Vu l’article 84, § 4, alinéa deux, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 43 de l’arrêté d’autorisation du 22 novembre 2013, remplacé par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 9 octobre 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 2, 4°, b), il est ajouté un point 4), rédigé comme suit :

« 4) l’accompagnateur d’enfants dans un trajet de qualification atteint l’âge d’au moins dix-huit ans dans l’année
scolaire dans laquelle il commence le trajet de qualification. » ;

2° le paragraphe 4 est remplacé par ce qui suit :

″ § 4. Il ressort du titre de qualification visé au paragraphe 2, alinéa premier, 4°, a) que l’accompagnateur d’enfants
a les compétences visées à l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 avril 2017 portant agrément de la qualification
professionnelle d’accompagnateur de bébés et de bambins. ».

Art. 2. L’annexe 2 au même arrêté, modifiée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 octobre 2015 est abrogée.

Art. 3. A l’article 38 de l’arrêté de Qualité de l’accueil extrascolaire du 16 mai 2014, modifié par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 21 octobre 2016, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 2, 2°, il est ajouté un point d), rédigé comme suit :

« d) l’accompagnateur d’enfants dans un trajet de qualification atteint l’âge d’au moins dix-huit ans dans l’année
scolaire dans laquelle il commence le trajet de qualification. » ;

2° le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit :

“ § 3. Il ressort du titre de qualification visé au paragraphe 2, 1° que l’accompagnateur d’enfants a les compétences
visées à l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 avril 2017 portant agrément de la qualification professionnelle
d’accompagnateur de bébés et de bambins. ».

Art. 4. L’annexe 7 au même arrêté est abrogée.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1 juillet 2018.

Art. 6. Le Ministre flamand qui a l’assistance aux personnes dans ses attributions, est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 7 septembre 2018.

Le Ministre-président du Gouvernement flamand
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/40692]
7 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende wijziging van het besluit van de Vlaamse

Regering van 5 februari 2016 houdende tariefregulering van de integrale drinkwaterfactuur, wat betreft
bepaalde procedurele aspecten

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 24 mei 2002 betreffende water voor menselijke aanwending, artikel 12, § 7, gewijzigd bij
het decreet van 18 december 2015, en artikel 12bis;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 december 2002 houdende reglementering inzake de kwaliteit
en levering van water, bestemd voor menselijke consumptie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 8 april 2011 houdende bepalingen van rechten en plichten van
de exploitanten van een openbaar waterdistributienetwerk en hun klanten met betrekking tot de levering van water
bestemd voor menselijke consumptie, de uitvoering van de saneringsverplichting en het algemeen waterverkoopre-
glement;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 februari 2016 houdende tariefregulering van de integrale
drinkwaterfactuur;
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Gelet op het voorstel van de WaterRegulator van 28 mei 2018;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 1 juni 2018;
Gelet op advies 63.759/1 van de Raad van State, gegeven op 17 juli 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste

lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 februari 2016 houdende tariefregulering van
de integrale drinkwaterfactuur worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 5° wordt het woord “geraamde” opgeheven;

2° in punt 7° wordt het woord “komende” opgeheven;

3° er wordt een punt 10° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“10° Tko: T vóór resultaatverwerking.”.

Art. 2. In artikel 2, derde lid, van hetzelfde besluit worden de woorden “het desbetreffende gewest” vervangen
door de woorden “de desbetreffende exploitant”.

Art. 3. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, tweede lid, 3°, wordt tussen het woord “naar” en het woord “maximumtarieven” het woord “de”
ingevoegd;

2° in paragraaf 2, vierde lid, wordt tussen het woord “maximumtarieven” en het woord “wordt” de zinsnede “om
de variabele prijs van de drinkwatercomponent te bepalen,” ingevoegd.

Art. 4. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° tussen het tweede en het derde lid wordt een lid ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Als tijdens het onderzoek ter voorbereiding van de beslissing van de WaterRegulator blijkt dat verbeteringen of
bijsturingen van het tariefplan met tariefpad aangewezen zijn, kan de exploitant op verzoek van de WaterRegulator een
aangepast tariefplan met tariefpad indienen. Het aangepaste tariefplan met tariefpad en de Td en maximumtarieven
die eruit voortvloeien, vervangt het ingediende tariefplan en tariefpad, de ingediende Td en maximumtarieven. De
aanvraagdatum blijft de datum, vermeld in het tweede lid.”;

2° het bestaande derde lid, dat het vierde lid wordt, wordt vervangen door wat volgt:

“De WaterRegulator deelt uiterlijk negentig dagen na de aanvraagdatum zijn beslissing over het tariefpad en de
Td en maximumtarieven die eruit voortvloeien, mee aan de exploitant en de minister. De beslissing kan een
goedkeuring van het tariefpad en de Td en maximumtarieven die eruit voortvloeien, inhouden of bijkomende
voorwaarden opleggen aan het tariefpad, de Td of maximumtarieven. Als de WaterRegulator geen beslissing neemt
binnen de voormelde termijn, worden het tariefpad dat bij het oorspronkelijk ingediende en ontvankelijk verklaarde
tariefplan voorgesteld is, en de Td en maximumtarieven die eruit voortvloeien, als goedgekeurd beschouwd.”.

Art. 5. In artikel 6, derde lid, van hetzelfde besluit wordt tussen het woord “WaterRegulator” en het woord “Bij”
de zin “De beslissing kan een goedkeuring inhouden van het tariefpad, vermeld in artikel 5, eerste lid, dat bij de
aanvraag is gevoegd, en de Td en maximumtarieven die eruit voortvloeien, of de beslissing kan bijkomende
voorwaarden opleggen aan het voormelde tariefpad, en de Td of maximumtarieven die eruit voortvloeien.” ingevoegd.

Art. 6. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt het woord “definitieve” opgeheven;

2° in het eerste lid wordt de datum “31 december” vervangen door de datum “1 december”;

3° in het eerste lid wordt tussen het woord “worden” en de zinsnede “, mee” de zinsnede “of zodra de exploitant
beschikt over de voormelde beslissingen als die genomen worden na 1 december van het jaar dat voorafgaat aan het
jaar waarin de nieuwe maximumtarieven van toepassing worden,” ingevoegd;

4° tussen het eerste lid en het tweede lid wordt een lid ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Het definitieve tariefpad en de Td en maximumtarieven die eruit voortvloeien, zijn desgevallend:

1° goedgekeurd door de WaterRegulator, vermeld in artikel 5, of worden aangepast als vermeld in het eerste lid;

2° nadat een beroep ingesteld is, goedgekeurd door de minister als vermeld in artikel 6, of worden aangepast als
vermeld in het eerste lid;

3° in het oorspronkelijk ingediende en ontvankelijk verklaarde tariefplan met tariefpad opgenomen als de termijn
waarin de WaterRegulator een beslissing kan nemen, vermeld in artikel 5, overschreden is;

4° in het oorspronkelijk ingediende en ontvankelijk verklaarde tariefplan met tariefpad opgenomen als tegen de
beslissing van de WaterRegulator beroep is ingesteld en de minister geen beslissing neemt binnen de termijn, vermeld
in artikel 6, derde lid.”.

Art. 7. In artikel 9 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt het woord “nov” telkens vervangen door het woord “maand”;

2° aan het eerste lid wordt een punt 6° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“6° maand: voor elk van de indexen afzonderlijk, de maand waarvoor op de eerste werkdag van december van het
jaar x-1 de meest recente index gepubliceerd is. Onder werkdag wordt verstaan de eerste dag van december die geen
zaterdag of zondag is.”;

4° het derde lid wordt vervangen door wat volgt:

“De WaterRegulator berekent de geïndexeerde Td en de maximumtarieven die eruit voortvloeien en die vanaf
1 januari van kracht zijn. Hij bezorgt die uiterlijk op 5 december aan de exploitanten of binnen vijf dagen nadat de
WaterRegulator over het definitieve tariefpad beschikt.”.
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Art. 8. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan het eerste lid wordt de zinsnede “aan de hand van een opvolgingsrapportering die de exploitanten uiterlijk
op 30 september indienen bij de WaterRegulator” toegevoegd;

2° in het tweede lid wordt tussen het woord “rapporteren” en het woord “jaarlijks” de zinsnede “met de
opvolgingsrapportering, vermeld in het eerste lid,” ingevoegd;

3° in het derde lid wordt tussen het woord “exploitanten” en het woord “ook” de zinsnede “met de
opvolgingsrapportering, vermeld in het eerste lid,” ingevoegd.

Art. 9. In artikel 11 van hetzelfde besluit wordt het symbool “T” telkens vervangen door het symbool “Tko”.

Art. 10. In artikel 12, derde lid, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan de inleidende zin worden de woorden “aan een van de volgende voorwaarden is voldaan” toegevoegd;

2° in punt 1° wordt tussen het symbool “T” en het woord “sterk” de zinsnede “of Tko” ingevoegd;

3° aan punt 1° wordt de zinsnede “of Tko” toegevoegd;

4° in punt 2° worden tussen het woord “productiviteitsverhogingen” en het woord “niet” de woorden “niet
voldoende gemotiveerd” ingevoegd.

Art. 11. In hetzelfde besluit wordt het opschrift “Hoofdstuk 6. Slotbepalingen” vervangen door het opschrift
“Hoofdstuk 5. Slotbepalingen”.

Art. 12. Er wordt een artikel 23/1 ingevoegd, dat luidt al volgt:

“Art. 23/1. Als er op 31 december van een jaar geen definitief tariefpad is, met Td en maximumtarieven die eruit
voortvloeien, en met bijbehorend tariefplan, voor het daaropvolgende jaar (= jaar x), past de exploitant vanaf
1 januari van dat volgende jaar x voorlopige tarieven toe die de tarieven van jaar x-1 zijn, tenzij de WaterRegulator
andere voorlopige tarieven vaststelt. Die maatregel geldt totdat er een definitief tariefpad met definitieve Td en
maximumtarieven die eruit voortvloeien, en met bijbehorend tariefplan vastligt. In dat definitieve tariefplan worden de
afwijkingen ten gevolge van de voorlopige tarieven verrekend.

De exploitant bezorgt op eenvoudig verzoek van de WaterRegulator kosteloos alle beschikbare gegevens en
inlichtingen die de WaterRegulator toelaten de voorlopige tarieven vast te stellen en de realisaties van de
drinkwateractiviteit op te volgen.”.

Art. 13. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu en het waterbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 7 september 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/40692]
7 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du

5 février 2016 portant réglementation des tarifs de la facture d’eau potable intégrale, en ce qui concerne certains
aspects procéduraux

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 24 mai 2002 relatif aux eaux destinées à l’utilisation humaine, notamment l’article 12, § 7, modifié
par le décret du 18 décembre 2015, et l’article 12bis ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 décembre 2002 portant réglementation relative à la qualité et la
fourniture des eaux destinées à la consommation humaine ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 avril 2011 portant définition des droits et obligations des exploitants
des réseaux publics de distribution d’eau et de leurs clients relatifs à l’approvisionnement en eau destinée à la
consommation humaine, la mise en œuvre de l’obligation d’assainissement et au règlement général de la vente d’eau ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 février 2016 portant réglementation des tarifs de la facture d’eau
potable intégrale ;

Vu la proposition du « WaterRegulator » du 28 mai 2018 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 1er juin 2018 ;
Vu l’avis 63.759/1 du Conseil d’Etat, donné le 17 juillet 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Nature et

de l’Agriculture ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 février 2016 portant réglementation des tarifs
de la facture d’eau potable intégrale, sont apportées les modifications suivantes :

1° au point 5° le mot « estimée » est supprimé ;

2° au point 7°, le mot « prochaine » est supprimé ;

3° il est ajouté un point 10°, rédigé comme suit :

« 10° Tko : T avant le traitement des résultats. ».
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Art. 2. Dans l’article 2, alinéa 3, du même arrêté, les mots « la région concernée » sont remplacés par les
mots « l’exploitant concerné ».

Art. 3. À l’article 4 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa 2, 3°, dans le texte néerlandais, le mot « de » est inséré entre les mots « naar » et le mot
« maximumtarieven » ;

2° au paragraphe 2, alinéa 4, la partie de phrase « afin de déterminer le prix variable de la composante d’eau
potable » est insérée entre les mots « en tarifs maximaux, » et les mots « un modèle de rapportage ».

Art. 4. À l’article 5 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° entre les alinéas 2 et 3, il est inséré un alinéa ainsi rédigé :

Si, au cours de l’enquête préparatoire à la décision du « WaterRegulator », il apparaît que des améliorations ou des
ajustements du plan tarifaire avec orientation tarifaire sont souhaitables, l’exploitant peut soumettre un plan tarifaire
ajusté avec orientation tarifaire à la demande du « WaterRegulator ». Le plan tarifaire ajusté avec orientation tarifaire
et le Td et les taux maximaux qui en découlent, remplace le plan tarifaire et l’orientation tarifaire déposés, le Td et les
tarifs maximaux déposés. La date de la demande est celle mentionnée à l’alinéa 2. » ;

2° l’alinéa 3 existant, qui devient l’alinéa 4, est remplacé par ce qui suit :

« Le « WaterRegulator » doit aviser l’exploitant et le Ministre de sa décision sur l’orientation tarifaire et le Td et
les tarifs maximaux qui en découlent, au plus tard quatre-vingt-dix jours après la date de la demande. La décision peut
consister en l’approbation de l’orientation tarifaire et du Td et des tarifs maximaux qui en découlent, ou imposer des
conditions supplémentaires à l’orientation tarifaire et au Td et aux tarifs maximaux. Si le « WaterRegulator » ne prend
pas de décision dans le délai susmentionné, l’orientation tarifaire proposée dans le cadre du plan tarifaire initialement
déposé et déclaré recevable, ainsi que le Td et les tarifs maximaux qui en découlent, sont réputés approuvés. ».

Art. 5. Dans l’article 6, alinéa 3, du même arrêté, la phrase « La décision peut consister en l’approbation de
l’orientation tarifaire visée à l’article 5, alinéa 1er, qui est jointe à la demande, et du Td et des tarifs maximaux qui en
découlent, ou elle peut imposer des conditions supplémentaires à ladite orientation tarifaire, et le Td ou les tarifs
maximaux qui en découlent. » est insérée entre le mot « WaterRegulator » et les mots « A défaut de ».

Art. 6. À l’article 7 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le mot « définitive » est abrogé ;

2° dans l’alinéa 1er, la date « 31 décembre » est remplacée par la date « 1er décembre » ;

3° dans l’alinéa 1er, la partie de phrase « ou dès que l’exploitant dispose des décisions précitées, si elles sont prises
après le 1er décembre de l’année précédant l’année au cours de laquelle les nouveaux tarifs maximaux sont
applicables, » est insérée entre les mots « les nouveaux tarifs maximaux » et le signe de ponctuation « . ».

4° il est inséré entre les alinéas 1er et 2 un alinéa, ainsi rédigé :

« L’orientation tarifaire définitive et le Td et les tarifs maximaux qui en découlent, sont, le cas échéant, :

1° approuvés par le WaterRegulator, visé à l’article 5, ou sont ajustés conformément à l’alinéa 1er ;

2° après l’introduction d’un recours, approuvés par le Ministre conformément à l’article 6 ou ajustés conformément
à l’alinéa 1er ;

3° repris dans le plan tarifaire avec orientation tarifaire initialement déposé et déclaré recevable, si le délai dans
lequel le « WaterRegulator » peut prendre une décision, visé à l’article 5, a été dépassé ;

4° repris dans le plan tarifaire avec orientation tarifaire initialement déposé et déclaré recevable, si un recours a été
formé contre la décision du « WaterRegulator » et le Ministre ne prend pas de décision dans le délai visé à l’article 6,
alinéa 3. ».

Art. 7. À l’article 9 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le mot « nov » est chaque fois remplacé par le mot « mois » ;

2° à l’alinéa 1er, un point 6° est ajouté et s’énonce comme suit :

« 6° mois : pour chacun des indices séparément, le mois pour lequel l’indice le plus récent est publié le premier
jour ouvrable du mois de décembre de l’année x-1. Par jour ouvrable, on entend le premier jour de décembre qui n’est
pas un samedi ou un dimanche. » ;

4° l’alinéa 3 est remplacé par la disposition suivante :

Le « WaterRegulator » calcule le Td indexé et les tarifs maximaux qui en découlent, qui entrent en vigueur le
1er janvier. Il les communiquera aux exploitants au plus tard le 5 décembre ou dans les cinq jours après que le
« WaterRegulator » dispose de l’orientation tarifaire définitive. ».

Art. 8. À l’article 10 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 1er, la partie de phrase « sur la base d’un rapportage de suivi que les exploitants soumettent au
« WaterRegulator » au plus tard le 30 septembre » est ajoutée ;

2° dans l’alinéa 2, le membre de phrase « avec le rapportage de suivi, visé à l’alinéa 1er, » est inséré entre les mots
« rapportent annuellement » et les mots « une version actualisée » ;

3° dans l’alinéa 3, le membre de phrase « avec le rapportage de suivi, visé à l’alinéa 1er, » est inséré entre les mots
« également annuellement » et les mots « des prévisions glissantes ».

Art. 9. Dans l’article 11 du même arrêté, le symbole « T » est chaque fois remplacé par le symbole « Tko ».

Art. 10. A l’article 12, alinéa 3, du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° à la phrase introductive, les mots « l’une des conditions suivantes est remplie » sont ajoutés ;

2° au point 1°, le membre de phrase « ou Tko » est inséré entre le symbole « T » et le mot « réalisé ».

3° au point 1° est ajouté le membre de phrase « ou Tko » ;

4° au point 2°, les mots « non suffisamment motivées » sont insérés entre les mots « augmentations de la
productivité envisagées » et les mots « n’ont pas été réalisées ».
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Art. 11. Dans le même arrêté, l’intitulé « Chapitre 6. Dispositions finales » est remplacé par l’intitulé « Chapitre 5.
Dispositions finales ».

Art. 12. Il est inséré un article 23/1 rédigé comme suit :

« Art. 23/1. Si, au 31 décembre d’une année, il n’y a pas d’orientation tarifaire définitive, avec Td et tarifs
maximaux qui en découlent, et avec un plan tarifaire correspondant pour l’année suivante (= année x), l’exploitant
applique à partir du 1er janvier de cette année suivante x tarifs provisoires qui sont les tarifs de l’année x-1, à moins que
le « WaterRegulator » ne fixe d’autres tarifs provisoires. Cette mesure est valable s’applique jusqu’à l’établissement de
l’orientation tarifaire définitive, avec Td et tarifs maximaux qui en découlent définitifs, et avec un plan tarifaire
correspondant. Dans ce plan tarifaire définitif, les écarts résultant des tarifs provisoires seront réglés.

Sur simple demande du « WaterRegulator », l’exploitant doit fournir gratuitement toutes les données et
informations disponibles qui permettent au « WaterRegulator » de déterminer les tarifs provisoires et de faire le suivi
des réalisations de l’activité en matière d’eau potable. ».

Art. 13. Le Ministre flamand ayant l’environnement et la politique des eaux dans ses attributions, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 7 septembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de l’Aménagement du territoire, de la Nature et de l’Agriculture
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[C − 2018/40689]
12 SEPTEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van diverse bepalingen van het ministerieel besluit van

26 juni 2018 tot vaststelling van de modellen en de nadere voorschriften van de beleidsrapporten, de
rekeningenstelsels en de digitale rapportering van de beleids- en beheerscyclus van de lokale besturen

DE VLAAMSE MINISTER VAN BINNENLANDS BESTUUR, INBURGERING, WONEN, GELIJKE
KANSEN EN ARMOEDEBESTRIJDING,

Gelet op het Provinciedecreet van 9 december 2005, artikel 164, vervangen bij het decreet van 6 juli 2018, en
artikel 236, vierde lid, ingevoegd bij het decreet van 29 juni 2012;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en beheerscyclus van de lokale
en de provinciale besturen, artikel 6, gewijzigd bij het besluit van 7 september 2018, artikel 81, artikel 82, gewijzigd bij
het besluit van 7 september 2018, artikel 83, tweede lid, artikel 109, derde lid, en artikel 165, derde lid, gewijzigd bij het
besluit van 7 september 2018;

Gelet op het ministerieel besluit van 26 juni 2018 tot vaststelling van de modellen en de nadere voorschriften van
de beleidsrapporten, de rekeningenstelsels en de digitale rapportering van de beleids- en beheerscyclus van de lokale
besturen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 29 juni 2018;
Gelet op de adviesvraag binnen dertig dagen, die op 17 juli 2018 bij de Raad van State is ingediend, met toepassing

van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In het opschrift van het ministerieel besluit van 26 juni 2018 tot vaststelling van de modellen en de
nadere voorschriften van de beleidsrapporten, de rekeningenstelsels en de digitale rapportering van de beleids- en
beheerscyclus van de lokale besturen worden tussen het woord “lokale” en het woord “besturen” de woorden “en de
provinciale” ingevoegd.

Art. 2. In artikel 3 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het vijfde lid wordt tussen de woorden “lokaal bestuur” en de zinsnede “, maar het overzicht” de zinsnede
“of artikel 146, tweede lid, van het Provinciedecreet van 9 december 2005” ingevoegd;

2° aan het zesde lid, 6°, wordt de zinsnede “of artikel 150 van het Provinciedecreet van 9 december 2005”
toegevoegd.

Art. 3. In artikel 3, derde lid, artikel 5, artikel 10, § 1, artikel 12, eerste lid, en artikel 14, van hetzelfde besluit
worden tussen het woord “lokale” en het woord “besturen” de woorden “en de provinciale” ingevoegd.

Art. 4. In de bijlage bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het overzicht van de schema’s van de beleidsrapporten en rekeningenstelsels worden in het opschrift van de
bijlagen II. G. en II. H. tussen het woord “lokale” en het woord “besturen” de woorden “en de provinciale” ingevoegd;

2° in het opschrift van de bijlagen II. G. en II. H. worden tussen het woord “lokale” en het woord “besturen” de
woorden “en de provinciale” ingevoegd.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de dag dat het besluit van de Vlaamse Regering van 7 september 2018 tot
wijziging van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 maart 2018 over de beleids- en
beheerscyclus van de lokale besturen in werking treedt.

Brussel, 12 september 2018.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,
L. HOMANS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Chancellerie et Gouvernance publique
[C − 2018/40689]

12 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté ministériel modifiant diverses dispositions de l’arrêté ministériel du 26 juin 2018 fixant
les modèles et les modalités des rapports politiques, des plans comptables et des rapports numériques du cycle
de politique et de gestion des administrations locales

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ADMINISTRATION INTÉRIEURE, DE L’INSERTION CIVIQUE, DU
LOGEMENT, DE L’ÉGALITÉ DES CHANCES ET DE LA LUTTE CONTRE LA PAUVRETÉ,

Vu le Décret provincial du 9 décembre 2005, l’article 164, remplacé par le décret du 6 juillet 2018, et l’article 236,
alinéa quatre, inséré par le décret du 29 juin 2012 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au cycle de politique et de gestion des
administrations locales, l’article 6, modifié par l’arrêté du 7 septembre 2018, l’article 81, l’article 82, modifié par l’arrêté
du 7 septembre 2018, l’article 83, alinéa deux, l’article 109, alinéa trois, et l’article 165, alinéa trois, modifié par l’arrêté
du 7 septembre 2018 ;

Vu l’arrêté ministériel du 26 juin 2018 fixant les modèles et les modalités des rapports politiques, des plans
comptables et des rapports numériques du cycle de politique et de gestion des administrations locales ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 29 juin 2018 ;
Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours calendaires, introduite auprès du Conseil d’Etat le

17 juillet 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le
12 janvier 1973 ;

Considérant que l’avis n’a pas été communiqué endéans ce délai ;
Vu l’article 84, § 4, alinéa deux, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Dans l’intitulé de l’arrêté ministériel du 26 juin 2018 fixant les modèles et les modalités des rapports
politiques, des plans comptables et des rapports numériques du cycle de politique et de gestion des administrations
locales, les mots « et provinciales » sont ajoutés après le mot « locales ».

Art. 2. A l’article 3 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa cinq, le membre de phrase « ou à l’article 146, alinéa deux, du Décret provincial du 9 décembre 2005 »
est inséré entre les mots « administration locale » et le membre de phrase « mais l’aperçu » ;

2° à l’alinéa six, 6°, le membre de phrase « ou de l’article 150 du Décret provincial du 9 décembre 2005 » est ajouté.

Art. 3. Dans l’article 3, alinéa trois, l’article 5, l’article 10, § 1er, l’article 12, alinéa premier, et l’article 14 du même
arrêté, les mots « et provinciales » sont ajoutés après le mot « locales ».

Art. 4. A l’annexe du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° dans l’aperçu des schémas des rapports politiques et des plans comptables, les mots « et provinciales » sont
ajoutés après le mot « locales » dans l’intitulé des annexes II. G. et II. H.

2° dans l’intitulé des annexes II. G. et II. H. les mots « et provinciales » sont ajoutés après le mot « locales ».

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur à la date à laquelle l’arrêté du Gouvernement flamand du
7 septembre 2018 modifiant diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 mars 2018 relatif au
cycle de politique et de gestion des administrations locales entre en vigueur.

Bruxelles, le 12 septembre 2018.

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement,
de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205186]

4 OCTOBRE 2018. — Décret modifiant certaines dispositions de la loi organique du 8 juillet 1976
des centres publics d’action sociale en vue de réformer la tutelle (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128 de celle-ci.

Art. 2. L’article 53 de la loi organique du 8 juillet 1976 des centres publics d’action sociale, remplacé par le décret
du 23 janvier 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 53. Toute décision de révocation ou de démission d’office est transmise, accompagnée de ses pièces
justificatives et de la preuve de la notification de la décision à l’intéressé, par le centre public d’action sociale au
Gouverneur. A défaut de transmission du dossier complet, la décision ne peut être exécutée.

Le membre du personnel concerné dispose de trente jours à dater de la notification qui lui est faite de la décision
précitée pour introduire un recours en annulation auprès du Gouverneur.

A défaut de recours au terme de ce délai de trente jours, le Gouverneur dispose de trente jours pour statuer en
annulation.
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Si le membre du personnel introduit un recours, la Direction générale opérationnelle Intérieur et Action sociale du
Service public de Wallonie transmet celui-ci à l’autorité du centre public d’action sociale. Celle-ci dispose d’un délai de
quinze jours à dater de la notification du recours pour formuler ses observations au Gouverneur. Dès réception des
observations, le Gouverneur statue dans les délais prévus à l’article 111, § 2. A défaut d’observations, le délai prescrit
au Gouverneur pour se prononcer prend cours au terme du délai de quinze jours précité. ».

Art. 3. L’article 84 de la même loi, modifié en dernier lieu par le décret du 18 avril 2013, est remplacé par ce qui
suit :

« Art. 84. § 1er. Le conseil de l’action sociale choisit la procédure de passation des marchés publics, en fixe les
conditions, engage la procédure, les attribue, assure le suivi de leur exécution et peut leur apporter toute modification
en cours d’exécution.

En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le bureau permanent peut d’initiative exercer
les compétences du conseil de l’action sociale visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil de l’action
sociale qui en prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

§ 2. Le conseil de l’action sociale peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au bureau
permanent, aux comités spéciaux, au directeur général ou à un autre fonctionnaire, à l’exclusion du directeur financier,
pour des dépenses relevant du budget ordinaire.

La délégation au directeur général ou à un autre fonctionnaire est limitée aux marchés publics d’un montant
inférieur à 3.000 euros H.T.V.A.

§ 3. Le conseil de l’action sociale peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au bureau
permanent ou au directeur général pour des dépenses relevant du budget extraordinaire.

La délégation au bureau permanent est limitée aux marchés publics d’un montant inférieur à :

1o 15.000 euros H.T.V.A. dans le centre public d’action sociale d’une commune de moins de quinze mille habitants;

2o 30.000 euros H.T.V.A. dans le centre public d’action sociale d’une commune de quinze mille à quarante-neuf
mille neuf cent nonante-neuf habitants;

3o 60.000 euros H.T.V.A. dans le centre public d’action sociale d’une commune de cinquante mille habitants et plus.

La délégation au directeur général est limitée aux marchés publics d’un montant inférieur à 1.500 euros H.T.V.A.

§ 4. Toute délégation octroyée par le conseil de l’action sociale prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième
mois qui suit l’installation du conseil de l’action sociale de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a
été octroyée.

§ 5. En cas de délégation de compétences du conseil de l’action sociale au bureau permanent, aux comités
spéciaux, au directeur général ou à un autre fonctionnaire, conformément aux paragraphes 2 et 3, l’obligation
d’information du conseil de l’action sociale prévue au paragraphe 1er, alinéa 2, n’est pas applicable.

§ 6. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter les montants visés aux
paragraphes 2 et 3. ».

Art. 4. Dans la même loi, il est inséré un article 84bis rédigé comme suit :

« Art. 84bis. § 1er. Le conseil de l’action sociale décide de recourir à un marché public conjoint, désigne, le cas
échéant, l’adjudicateur qui agira pour le compte des autres adjudicateurs et, le cas échéant, adopte la convention
régissant le marché public conjoint.

En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le bureau permanent peut d’initiative exercer
les compétences du conseil de l’action sociale visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil de l’action
sociale qui en prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

§ 2. Le conseil de l’action sociale peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au bureau
permanent, aux comités spéciaux, au directeur général ou à un autre fonctionnaire, à l’exclusion du directeur financier,
pour des dépenses relevant du budget ordinaire.

La délégation au directeur général ou à un autre fonctionnaire est limitée aux marchés publics conjoints d’un
montant inférieur à 3.000 euros H.T.V.A.

§ 3. Le conseil de l’action sociale peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au bureau
permanent ou au directeur général pour des dépenses relevant du budget extraordinaire.

La délégation au bureau permanent est limitée aux marchés publics conjoints d’un montant inférieur à :

1o 15.000 euros H.T.V.A. dans le centre public d’action sociale d’une commune de moins de quinze mille habitants;

2o 30.000 euros H.T.V.A. dans le centre public d’action sociale d’une commune de quinze mille à quarante-neuf
mille neuf cent nonante-neuf habitants;

3o 60.000 euros H.T.V.A. dans le centre public d’action sociale d’une commune de cinquante mille habitants et plus.

La délégation au directeur général est limitée aux marchés publics conjoints d’un montant inférieur à 1.500 euros
H.T.V.A.

§ 4. Toute délégation octroyée par le conseil de l’action sociale prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième
mois qui suit l’installation du conseil de l’action sociale de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a
été octroyée.

§ 5. En cas de délégation de compétences du conseil de l’action sociale au bureau permanent, aux comités
spéciaux, au directeur général ou à un autre fonctionnaire, conformément aux paragraphes 2 et 3, l’obligation
d’information du conseil de l’action sociale prévue au paragraphe 1er, alinéa 2, n’est pas applicable.

§ 6. Le cas échéant, le conseil de l’action sociale de l’adjudicateur représenté prend acte de l’attribution du marché
public par l’adjudicateur désigné.

En cas de délégation de compétences du conseil de l’action sociale au bureau permanent, aux comités spéciaux, au
directeur général ou à un autre fonctionnaire, conformément au paragraphe 2, la compétence du conseil de l’action
sociale visée à l’alinéa 1er est exercée respectivement par le bureau permanent, le comité spécial, le directeur général ou
le fonctionnaire délégué.

En cas de délégation de compétences du conseil de l’action sociale au bureau permanent ou au directeur général,
conformément au paragraphe 3, la compétence du conseil de l’action sociale visée à l’alinéa 1er est exercée
respectivement par le bureau permanent ou le directeur général délégué.
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§ 7. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter les montants visés aux
paragraphes 2 et 3. ».

Art. 5. Dans la même loi, il est inséré un article 84ter rédigé comme suit :

« Art. 84ter. § 1er. Le conseil de l’action sociale décide d’adhérer à une centrale d’achats.

§ 2. Le conseil de l’action sociale définit les besoins en termes de travaux, de fournitures ou de services et décide
de recourir à la centrale d’achats à laquelle il a adhéré pour y répondre.

En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le bureau permanent peut d’initiative exercer
les compétences du conseil de l’action sociale visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil de l’action
sociale qui en prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

§ 3. Le conseil de l’action sociale peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 2, alinéa 1er, au bureau
permanent, aux comités spéciaux, au directeur général ou à un autre fonctionnaire, à l’exclusion du directeur financier,
pour des dépenses relevant du budget ordinaire.

La délégation au directeur général ou à un autre fonctionnaire est limitée aux commandes d’un montant inférieur
à 3.000 euros H.T.V.A.

§ 4. Le conseil de l’action sociale peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 2, alinéa 1er, au bureau
permanent ou au directeur général pour des dépenses relevant du budget extraordinaire.

La délégation au bureau permanent est limitée aux commandes d’un montant inférieur à :

1o 15.000 euros H.T.V.A. dans le centre public d’action sociale d’une commune de moins de quinze mille habitants;

2o 30.000 euros H.T.V.A. dans le centre public d’action sociale d’une commune de quinze mille à quarante-neuf
mille neuf cent nonante-neuf habitants;

3o 60.000 euros H.T.V.A. dans le centre public d’action sociale d’une commune de cinquante mille habitants et plus.

La délégation au directeur général est limitée aux commandes d’un montant inférieur à 1.500 euros H.T.V.A.

§ 5. Toute délégation octroyée par le conseil de l’action sociale prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième
mois qui suit l’installation du conseil de l’action sociale de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a
été octroyée.

§ 6. En cas de délégation de compétences du conseil de l’action sociale au bureau permanent, aux comités
spéciaux, au directeur général ou à un autre fonctionnaire, conformément aux paragraphes 3 et 4, l’obligation
d’information du conseil de l’action sociale prévue au paragraphe 2, alinéa 2, n’est pas applicable.

§ 7. Le conseil de l’action sociale passe la commande et assure le suivi de son exécution.

En cas de délégation de compétences du conseil de l’action sociale au bureau permanent, aux comités spéciaux, au
directeur général ou à un autre fonctionnaire, conformément au paragraphe 3, les compétences du conseil de l’action
sociale visées à l’alinéa 1er sont exercées respectivement par le bureau permanent, le comité spécial, le directeur général
ou le fonctionnaire délégué.

En cas de délégation de compétences du conseil de l’action sociale au bureau permanent ou au directeur général,
conformément au paragraphe 4, les compétences du conseil de l’action sociale visées à l’alinéa 1er sont exercées
respectivement par le bureau permanent ou le directeur général délégué.

§ 8. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter les montants visés aux
paragraphes 3 et 4. ».

Art. 6. Dans la même loi, il est inséré un article 84quater rédigé comme suit :

« Art. 84quater. § 1er. Le conseil de l’action sociale décide du principe de la concession de services ou de travaux,
fixe les conditions et les modalités de la procédure d’attribution, adopte les clauses régissant la concession, engage la
procédure, attribue la concession, assure le suivi de son exécution et peut y apporter toute modification en cours
d’exécution.

En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le bureau permanent peut d’initiative exercer
les compétences du conseil de l’action sociale visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil de l’action
sociale qui en prend acte, lors de sa prochaine séance.

§ 2. Le conseil de l’action sociale peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au bureau
permanent pour les concessions de services ou de travaux d’une valeur inférieure à 250.000 euros H.T.V.A.

La valeur de la concession correspond au montant estimé du chiffre d’affaires à percevoir par le concessionnaire
multiplié par le nombre d’années de la concession.

Toute délégation octroyée par le conseil de l’action sociale prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième
mois qui suit l’installation du conseil de l’action sociale de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a
été octroyée.

§ 3. En cas de délégation de compétences du conseil de l’action sociale au bureau permanent, conformément au
paragraphe 2, l’obligation d’information du conseil de l’action sociale prévue au paragraphe 1er, alinéa 2, n’est pas
applicable.

§ 4. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter le montant visé au
paragraphe 2. ».

Art. 7. A l’article 110bis, § 2, de la même loi, remplacé par le décret du 23 janvier 2014, l’alinéa 3 est abrogé.
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Art. 8. Dans l’article 111, § 1er, de la même loi, remplacé par le décret du 23 janvier 2014, les modifications
suivantes sont apportées :

a) le 3o est abrogé;

b) le 4o est remplacé par ce qui suit :

« 4o pour ce qui concerne les actes relatifs aux marchés publics :

a. l’attribution des marchés publics de travaux, de fournitures et de services d’un montant H.T.V.A. excédant ceux
repris au tableau ci-dessous :

Procédure ouverte Procédure restreinte/
Procédure concurren-
tielle avec négociation et
Procédure négociée avec
mise en concurrence
préalable/
Procédure négociée
directe avec publication
préalable et Procédure
négociée directe avec
mise en concurrence
préalable

Procédure négociée sans
publication préalable et
Procédure négociée sans
mise en concurrence
préalable

Travaux 250.000 EUR H.T.V.A. 125.000 EUR H.T.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A.

Fournitures et services 200.000 EUR H.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A. 31.000 EUR H.T.V.A.

b. la modification apportée aux conditions de marchés travaux, de fournitures et de services visés au a. qui porte
au minimum sur dix pour cent du montant initial du marché;

c. la modification apportée aux conditions de ces marchés de travaux, de fournitures et de services dont le montant
cumulé aux montants des modifications successives atteint au minimum dix pour cent du montant initial du marché;

d. la création et l’adhésion à une centrale d’achats;

e. l’attribution à un opérateur économique d’un marché public relatif à un prêt qu’il soit ou non lié à l’émission,
à l’achat, à la vente et au transfert de titres ou d’autres instruments financiers dont le montant de la rémunération totale
du prestataire excède 200.000 euros;

f. l’attribution d’une mission de services par le pouvoir adjudicateur à un autre pouvoir adjudicateur ou à une
association de pouvoirs adjudicateurs, sur la base d’un droit exclusif dont ceux-ci bénéficient en vertu de dispositions
législatives, réglementaires ou administratives publiées;

g. l’attribution d’un marché public passé avec une personne morale régie par le droit privé ou le droit public dans
le cadre d’un contrôle in house au sens de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics;

h. l’attribution d’un marché conclu avec un autre pouvoir adjudicateur sous la forme d’une coopération
horizontale non-institutionnalisée au sens de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics; »;

c) le paragraphe est complété un 5o ainsi rédigé comme suit :

« 5o pour ce qui concerne les actes relatifs aux concessions :

a. l’attribution d’une concession de services ou de travaux;

b. la modification apportée à une concession de services ou de travaux. ».

Art. 9. Dans l’article 112sexies de la même loi, remplacé par le décret du 23 janvier 2014, les modifications
suivantes sont apportées :

a) au paragraphe 1er, 1o, le mot « initiale » est inséré entre les mots « la composition « et » du conseil
d’administration »;

b) au paragraphe 1er, le 4o est remplacé par ce qui suit :

« 4o pour ce qui concerne les actes relatifs aux marchés publics :

a. l’attribution des marchés publics de travaux, de fournitures et de services d’un montant H.T.V.A. excédant ceux
repris dans le tableau ci-dessous :

Procédure ouverte Procédure restreinte/
Procédure concurren-
tielle avec négociation et
Procédure négociée avec
mise en concurrence
préalable/
Procédure négociée
directe avec publication
préalable et Procédure
négociée directe avec
mise en concurrence
préalable

Procédure négociée sans
publication préalable et
Procédure négociée sans
mise en concurrence
préalable

Travaux 250.000 EUR H.T.V.A. 125.000 EUR H.T.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A.

Fournitures et services 200.000 EUR H.T.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A. 31.000 EUR H.T.V.A.

b. la modification apportée aux conditions de marchés de travaux, de fournitures et de services visé au a. qui porte
sur dix pour cent du montant initial du marché;
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c. la modification apportée aux conditions de ces marchés de travaux, de fournitures et de services dont le montant
cumulé aux montants des avenants successifs atteint au minimum dix pour cent du montant initial du marché;

d. la création et l’adhésion à une centrale d’achats;

e. l’attribution à un opérateur d’un marché public relatif à un prêt qu’il soit ou non lié à l’émission, à l’achat, à la
vente et au transfert de titres ou d’autres instruments financiers dont le montant de la rémunération totale du
prestataire excède 200.000 euros;

f. l’attribution d’une mission de services par le pouvoir adjudicateur à un autre pouvoir adjudicateur ou à une
association de pouvoirs adjudicateurs, sur la base d’un droit exclusif dont ceux-ci bénéficient en vertu de dispositions
législatives, réglementaires ou administratives publiées;

g. l’attribution d’un marché public passé avec une personne morale régie par le droit privé ou le droit public dans
le cadre d’un contrôle in house au sens de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics;

h. l’attribution d’un marché conclu avec un autre pouvoir adjudicateur sous la forme d’une coopération
horizontale non-institutionnalisée au sens de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics. »;

c) le paragraphe 1er est complété par un 5o ainsi rédigé comme suit :

« 5o pour ce qui concerne les actes relatifs aux concessions :

a. l’attribution d’une concession de services ou de travaux;

b. la modification apportée à une concession de services ou de travaux. »;

d) au paragraphe 3, alinéa 2, les mots « ou la Direction générale opérationnelle Intérieur et Action sociale du
Service public de Wallonie » sont insérés entre les mots « le gouvernement » et le mot « peut ».

Art. 10. A l’article 112septies, § 1er, de la même loi, remplacé par le décret du 23 janvier 2014, le 5o est abrogé.

Art. 11. Dans le Chapitre IX, Section 2ter de la même loi, il est inséré un article 112octies rédigé comme suit :

« Art. 112octies. § 1er. Dans les associations visées au Chapitre XII de la présente loi, le Gouvernement peut désigner
un délégué au contrôle.

Le Gouvernement arrête les règles relatives à la désignation et au statut administratif et pécuniaire du délégué.
Parmi les dispositions du statut administratif figureront des dispositions en termes d’incompatibilités et de conflit
d’intérêts.

Sans préjudice de la possibilité de mettre fin à tout moment aux missions du délégué au contrôle, le Gouvernement
peut, après audition du délégué au contrôle, révoquer celui-ci, dans les hypothèses suivantes :

1o s’il a commis sciemment un acte incompatible avec la mission ou l’objet social de l’organisme;

2o s’il a commis une faute ou une négligence grave dans l’exercice de ses missions;

3o s’il est, au cours d’une même année, absent, sans justification, à plus de trois réunions régulièrement convoquées
et auxquelles sa présence est requise;

4o s’il ne remplit plus les conditions arrêtées par le Gouvernement.

Au cours de son audition, le délégué au contrôle peut être assisté par la personne de son choix.

§ 2. Le délégué au contrôle a pour mission le contrôle sur place, à l’occasion des réunions des organes de gestion
de l’association visée au paragraphe 1er, des actes desdites associations.

A ce titre, il peut demander à être entendu lors des réunions auxquelles il assiste.

Le délégué au contrôle est invité à toutes les réunions des organes de gestion selon la procédure applicable à la
convocation des membres de ces organes.

Il peut réclamer la transmission de toute délibération qu’il désigne, accompagnée de ses pièces justificatives.

Le délégué au contrôle peut solliciter une instruction de la part de l’autorité de tutelle sur toute décision de
l’association visée au paragraphe 1er. L’autorité de tutelle statue selon les règles fixées aux articles 112sexies et 112septies
de la présente loi.

Le délégué au contrôle fait rapport annuellement à l’autorité de tutelle.

§ 3. Sans préjudice de ce qui précède, le délégué au contrôle ne peut utiliser ou divulguer des informations dont
il a eu connaissance dans le cadre de ses missions, si l’utilisation ou la divulgation de ces informations est de nature
à porter préjudice aux intérêts de l’organisme. ».

Art. 12. Dans de la même loi, l’article 133, modifié par le décret du 2 avril 1998, dont le texte actuel formera le
paragraphe 1er, est complété par un paragraphe 2 rédigé comme suit :

« § 2. Le Gouvernement peut charger le service qu’il désigne de procéder, au sein d’une associations visées au
Chapitre XII de la présente loi, à des contrôles de légalité et de régularité d’opérations spécifiques ou à des
investigations sur la gouvernance interne de l’institution.

Le service visé à l’alinéa 1er peut :

1o se faire communiquer à tout moment tous documents et renseignements, de quelque nature que ce soit, des
autorités visées au Chapitre XII et qu’il juge utiles à l’accomplissement des missions décrites à l’alinéa 1er;

2o organiser un contrôle sur place dans les services et organismes visés au Chapitre XII et conformément à
l’alinéa 1er.

Le service visé à l’alinéa 1er:

1o établit un rapport au Gouvernement, formule des observations et, le cas échéant, des recommandations;

2o présente son rapport aux services et organismes visés au Chapitre XII qui disposent d’un délai de trente jours
pour formuler leurs observations et propositions de mise en œuvre des recommandations. ».

Art. 13. Les actes adoptés avant l’entrée en vigueur du présent décret sont soumis aux règles de tutelle en vigueur
au moment de leur adoption.
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Art. 14. Toute délégation de compétence en matière de marché public du conseil de l’action sociale au bureau
permanent, aux comités spéciaux, au secrétaire ou à un autre fonctionnaire, en cours le jour précédant l’entrée en
vigueur des articles 3 à 5 du présent décret prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième mois qui suit
l’installation du conseil de l’action sociale suite aux élections du 14 octobre 2018.

Art. 15. Le présent décret entre en vigueur dix jours après sa publication au Moniteur belge.

Art. 16. Par dérogation à l’article 15, les articles 3 à 7, 8, b) et c), et 9 b) et c), entrent en vigueur le 1er février 2019.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 4 octobre 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des Chances, de la Fonction publique
et de la Simplification administrative,

A. GREOLI

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche, de l’Innovation, du Numérique,
de l’Emploi et de la Formation,

P.-Y. JEHOLET

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-Etre animal, et des Zonings,

C. DI ANTONIO

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Energie, du Climat et des Aéroports,
J.-L. CRUCKE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine
et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

La Ministre des Pouvoirs locaux, du Logement et des Infrastructures sportives,
V. DE BUE

(1) Session 2018-2019.
Documents du Parlement wallon, 1164 (2018-2019) Nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 3 octobre 2018
Discussion.
Vote.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/205186]
4 OKTOBER 2018. — Decreet tot wijziging van sommige bepalingen van de organieke wet van 8 juli 1976

betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn met het oog op de hervorming van het toezicht 541°

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in artikel
128 ervan.

Art. 2. Artikel 53 van de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn, vervangen door het decreet van 23 januari 2014, wordt vervangen door hetgeen volgt:

″Art. 53. Elke beslissing tot afzetting of ontslag van ambtswege, wordt samen met de verantwoordingsstukken
ervan en met het bewijs van de kennisgeving van de beslissing aan belanghebbende, door het openbaar centrum voor
maatschappelijk welzijn aan de Regering overgemaakt. Wordt het dossier niet in zijn volledigheid overgemaakt, dan
kan de beslissing niet worden uitgevoerd.

Het betrokken personeelslid beschikt over dertig dagen, te rekenen van de hem gedane kennisgeving van
voornoemde beslissing, om een beroep tot nietigverklaring bij de gouverneur in te dienen.

Is er geen beroep na afloop van deze termijn, dan beschikt de gouverneur over dertig dagen om over de
nietigverklaring te beslissen.

Als het personeelslid een beroep indient, wordt dit beroep door het Operationeel Directoraat-generaal
Binnenlandse Aangelegenheden en Sociale Actie van de Waalse Overheidsdienst aan het gezag van het openbaar
centrum voor maatschappelijk welzijn overgemaakt. Laatstgenoemde beschikt over een termijn van vijftien dagen te
rekenen van de kennisgeving van het beroep om haar opmerkingen aan de gouverneur over te maken. Zodra deze
bemerkingen in ontvangst zijn genomen, beslist de gouverneur met inachtneming van de termijnen bepaald in
artikel 111, § 2. Zijn er geen bemerkingen, dan gaat de termijn die de Regering is opgelegd om zich uit te spreken in
na afloop van voornoemde termijn van vijftien dagen.″.

Art. 3. Artikel 84 van dezelfde wet, ingevoegd bij het decreet van 18 april 2013, wordt vervangen als volgt:

″Art. 84. § 1. Le conseil de l’action sociale choisit la procédure de passation des marchés publics, en fixe les
conditions, engage la procédure, les attribue, assure le suivi de leur exécution et peut leur apporter toute modification
en cours d’exécution.

En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le bureau permanent peut d’initiative exercer
les compétences du conseil de l’action sociale visées à l’alinéa 1. Sa décision est communiquée au conseil de l’action
sociale qui en prend acte, lors de sa plus prochaine séance.
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§ 2. De raad voor maatschappelijk welzijn kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan
het vast bureau, aan de bijzondere comités, aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar, onder uitsluiting
van de financieel directeur, voor uitgaven die onder de gewone begroting vallen.

De overdracht aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar wordt beperkt tot de overheidsopdrachten
met een bedrag lager dan 3.000 euro, BTW niet meegerekend.

§ 3. De raad voor maatschappelijk welzijn kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan
het vast bureau of aan de directeur-generaal voor uitgaven die onder de buitengewone begroting vallen.

De overdracht aan het vast bureau wordt beperkt tot de overheidsopdrachten met een bedrag lager dan:

1o 15.000 euro, BTW niet meegerekend, in het centrum voor maatschappelijk welzijn van een gemeente van minder
dan vijftien duizend inwoners;

2o 30.000 euro, BTW niet meegerekend, in het centrum voor maatschappelijk welzijn van een gemeente van vijftien
duizend tot negenenveertig duizend negenhonderd negenennegentig inwoners;

3o 60.000 euro, BTW niet meegerekend, in het centrum voor maatschappelijk welzijn van een gemeente van vijftig
duizend inwoners en meer.

De overdracht aan de directeur-generaal wordt beperkt tot de overheidsopdrachten met een bedrag lager dan 1.500
euro, BTW niet meegerekend.

§ 4. Iedere overdracht toegekend door de raad voor maatschappelijk welzijn wordt van rechtswege beëindigd, de
laatste dag van de vierde maand volgend op de installatie van de raad voor maatschappelijk welzijn van de legislatuur
volgend op die waarin de overdracht is toegekend.

§ 5. Bij overdracht van bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn aan het vast bureau, aan de
bijzondere comités, aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar overeenkomstig de paragrafen 2 en 3, is de
verplichting tot mededeling aan de raad voor maatschappelijk welzijn, bedoeld in paragraaf 1, lid 2, niet van
toepassing.

§ 6. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, de bedragen bedoeld in de paragrafen 2
en 3 aanpassen.″.

Art. 4. In dezelfde wet wordt een artikel 84bis ingevoegd, luidend als volgt:

« Art. 84bis. § 1. Le conseil de l’action sociale décide de recourir à un marché public conjoint, désigne, le cas
échéant, l’adjudicateur qui agira pour le compte des autres adjudicateurs et, le cas échéant, adopte la convention
régissant le marché public conjoint.

En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le bureau permanent peut d’initiative exercer
les compétences du conseil de l’action sociale visées à l’alinéa 1. Sa décision est communiquée au conseil de l’action
sociale qui en prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

§ 2. De raad voor maatschappelijk welzijn kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan
het permanent bureau, aan de bijzondere comités, aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar, onder
uitsluiting van de financieel directeur, voor uitgaven die onder de gewone begroting vallen.

De overdracht aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar wordt beperkt tot de samengevoegde
overheidsopdrachten met een bedrag lager dan 3.000 euro, BTW niet meegerekend.

§ 3. De raad voor maatschappelijk welzijn kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan
het vast bureau of aan de directeur-generaal voor uitgaven die onder de buitengewone begroting vallen.

De overdracht aan het vast bureau wordt beperkt tot de overheidsopdrachten met een bedrag lager dan:

1o 15.000 euro, BTW niet meegerekend, in het centrum voor maatschappelijk welzijn van minder dan vijftien
duizend inwoners;

2o 30.000 euro, BTW niet meegerekend, in het centrum voor maatschappelijk welzijn van een gemeente van vijftien
duizend tot negenenveertig duizend negenhonderd negenennegentig inwoners;

3o 60.000 euro, BTW niet meegerekend, in het centrum voor maatschappelijk welzijn van een gemeente van vijftig
duizend inwoners en meer.

De overdracht aan de directeur-generaal wordt beperkt tot de samengevoegde overheidsopdrachten met een
bedrag lager dan 1.500 euro, BTW niet meegerekend.

§ 4. Iedere overdracht toegekend door de raad voor maatschappelijk welzijn wordt van rechtswege beëindigd, de
laatste dag van de vierde maand volgend op de installatie van de raad voor maatschappelijk welzijn van de legislatuur
volgend op die waarin de overdracht is toegekend.

§ 5. Bij overdracht van bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn aan het vast bureau, aan de
bijzondere comités, aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar overeenkomstig de paragrafen 2 en 3, is de
verplichting tot mededeling aan de raad voor maatschappelijk welzijn, bedoeld in paragraaf 1, lid 2, niet van
toepassing.

§ 6. In voorkomend geval neemt de raad voor maatschappelijk welzijn van de aanbestedende overheid akte van
de gunning van de overheidsopdracht door de aangewezen aanbestedende overheid.

Bij overdracht van bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn aan het vast bureau, aan de bijzondere
comités, aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar overeenkomstig de paragrafen 2 en 3, wordt de
bevoegdheid van de raad voor maatschappelijk welzijn bedoeld in lid respectievelijk uitgeoefend door het vast bureau,
het bijzondere comité, de directeur-generaal of de gemachtigd ambtenaar.
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Bij overdracht van bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn aan het vast bureau of aan de
directeur-generaal, overeenkomstig paragraaf 3, wordt de bevoegdheid van de raad voor maatschappelijk welzijn
bedoeld in lid respectievelijk uitgeoefend door het vast bureau of de afgevaardigde de directeur-generaal.

§ 7. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, de bedragen bedoeld in de paragrafen 2
en 3 aanpassen.″.

Art. 5. In dezelfde wet wordt een artikel 84ter ingevoegd, luidend als volgt:

″Art. 84ter. § 1. De raad voor maatschappelijk welzijn beslist, aan te sluiten bij een aankoopcentrale.

§ 2. De raad voor maatschappelijk welzijn bepaalt de behoeften in termen van werken, leveringen of diensten en
beslist, een beroep te doen op de aankoopcentrale waarbij hij aangesloten is om aan die behoeften te voldoen.

In gevallen van dringende noodzakelijkheid die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het vast
bureau, op eigen initiatief, de in lid één bedoelde bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn uitoefenen.
Zijn beslissing wordt medegedeeld aan de raad voor maatschappelijk welzijn, die er akte van neemt, op diens
eerstvolgende zitting.

§ 3. De raad voor maatschappelijk welzijn kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 2, lid 1, overdragen aan
het vast bureau, aan de bijzondere comités, aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar, onder uitsluiting
van de financieel directeur, voor uitgaven die onder de gewone begroting vallen.

De overdracht aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar wordt beperkt tot de bestellingen met een
bedrag lager dan 3.000 euro, BTW niet meegerekend.

§ 4. De raad voor maatschappelijk welzijn kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 2, lid 1, overdragen aan
het vast bureau of aan de directeur-generaal voor uitgaven die onder de buitengewone begroting vallen.

De overdracht aan het vast bureau wordt beperkt tot de bestellingen met een bedrag lager dan:

1o 15.000 euro, BTW niet meegerekend, in het centrum voor maatschappelijk welzijn van minder dan vijftien
duizend inwoners;

2o 30.000 euro, BTW niet meegerekend, in het centrum voor maatschappelijk welzijn van een gemeente van vijftien
duizend tot negenenveertig duizend negenhonderd negenennegentig inwoners;

3o 60.000 euro, BTW niet meegerekend, in het centrum voor maatschappelijk welzijn van een gemeente van vijftig
duizend inwoners en meer.

De overdracht aan de directeur-generaal wordt beperkt tot de bestellingen met een bedrag lager dan 1.500 euro,
BTW niet meegerekend.

§ 5. Iedere overdracht toegekend door de raad voor maatschappelijk welzijn wordt van rechtswege beëindigd, de
laatste dag van de vierde maand volgend op de installatie van de raad voor maatschappelijk welzijn van de legislatuur
volgend op die waarin de overdracht is toegekend.

§ 6. Bij overdracht van bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn aan het vast bureau, aan de
bijzondere comités, aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar overeenkomstig de paragrafen 3 en 4, is de
verplichting tot mededeling aan de raad voor maatschappelijk welzijn, bedoeld in paragraaf 2, lid 2, niet van
toepassing.

§ 7. De raad voor maatschappelijk welzijn plaatst de bestelling en zorgt voor de opvolging van de uitvoering
ervan.

Bij overdracht van bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn aan het vast bureau, aan de bijzondere
comités, aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar, overeenkomstig paragraaf 3, worden de
bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn bedoeld in lid 1 respectievelijk uitgeoefend door het vast
bureau, het bijzondere comité, de directeur-generaal of de gemachtigd ambtenaar.

Bij overdracht van bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn aan het vast bureau of aan de
directeur-generaal, overeenkomstig paragraaf 4, worden de bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn
bedoeld in lid 1 respectievelijk uitgeoefend door het vast bureau of de afgevaardigde directeur-generaal.

§ 8. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, de bedragen bedoeld in de paragrafen 3
en 4 aanpassen.″.

Art. 6. In dezelfde wet wordt een artikel 84quater ingevoegd, luidend als volgt:

″Art. 84quater. § 1. De raad voor maatschappelijk welzijn beslist over het beginsel van de concessie van diensten
of werken, stelt de voorwaarden en de nadere regels vast van de gunningsprocedure, neemt de clausules ter regeling
van de concessie aan, leidt de procedure in, gunt de concessie, zorgt voor de opvolging van de uitvoering ervan en kan
in de loop van de uitvoering iedere wijziging doorvoeren.

In gevallen van dringende noodzakelijkheid die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het vast
bureau, op eigen initiatief, de in lid één bedoelde bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn uitoefenen.
Zijn beslissing wordt medegedeeld aan de raad voor maatschappelijk welzijn, die er akte van neemt, op diens
eerstvolgende zitting.

§ 2. De raad voor maatschappelijk welzijn kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan
het vast bureau voor concessies van diensten of werken met een waarde lager dan 250.000 euro, BTW niet
meegerekend.

De waarde van de concessie komt overeen met het geraamde bedrag van het omzetcijfer dat de concessiehouder
moet bereiken, vermenigvuldigd met het aantal jaren van de concessie.
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Iedere overdracht toegekend door de raad voor maatschappelijk welzijn wordt van rechtswege beëindigd, de
laatste dag van de vierde maand volgend op de installatie van de raad voor maatschappelijk welzijn van de legislatuur
volgend op die waarin de overdracht is toegekend.

§ 3. Bij overdracht van bevoegdheden van de raad voor maatschappelijk welzijn aan het vast bureau,
overeenkomstig paragraaf 2, is de verplichting tot mededeling aan de raad voor maatschappelijk welzijn, bedoeld in
paragraaf 1, lid 2, niet van toepassing.

§ 4. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, het bedrag bedoeld in paragraaf 2
aanpassen.″.

Art. 7. In artikel 110bis, § 2, van dezelfde wet, vervangen door het decreet van 23 januari 2014, wordt lid 3
opgeheven.

Art. 8. In artikel 111, § 1, van dezelfde wet, vervangen door het decreet van 23 januari 2014, worden volgende
wijzigingen doorgevoerd :

a) punt 3o wordt opgeheven;

b) punt 4o wordt vervangen door hetgeen volgt:

″4o voor wat betreft de akten voor overheidsopdrachten:

a. de toekenning van overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen of diensten met een bedrag,
BTW niet meegerekend, hoger dan de bedragen vermeld in onderstaande tabel:

Open procedure Beperkte procedure
Mededingingsprocedure
met onderhandeling en
onderhandelde proce-
dure met voorafgaande-
lijke oproep tot mede-
dinging
Rechtstreekse onderhan-
delde procedure met
bekendmaking en recht-
streekse onderhandelde
procedure met vooraf-
gaandelijke oproep tot
mededinging

Onderhandelde proce-
dure zonder bekendma-
king en onderhandelde
procedure zonder vooraf-
gaandelijke oproep tot
mededinging

Werken 250.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

125.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

Leveringen en diensten 200.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

31.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

b. de wijziging in de voorwaarden van overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten,
bedoeld onder a., die het oorspronkelijke bedrag van de opdracht met minimum 10 % wijzigen;

c. de wijziging in de voorwaarden van die overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten waarvan het samengetelde bedrag van de opeenvolgende wijzigingen minimum 10 % van het oorspronkelijke
bedrag van de overheidsopdracht wijzigt;

d. de oprichting van en de aansluiting bij een aankoopcentrale;

e. de toewijzing, aan een economische deelnemer van een overheidsopdracht voor een lening die al dan niet
verband houdt met de uitgifte, de aankoop, de verkoop en de overdracht van effecten of andere financiële instrumenten
waarvan het bedrag van de totale bezoldiging van de dienstverlener de 200.000 euro overschrijdt;

f. de toewijzing van een opdracht tot dienstverlening door de aanbestedende overheid aan een andere
aanbestedende overheid of aan een vereniging van aanbestedende overheden, op grond van een exclusief recht
waarvan laatstgenoemden genieten krachtens bekendgemaakte wetgevende, reglementaire of administratieve
bepalingen;

g. de gunning van een overheidsopdracht, gegund met een rechtspersoon vallend onder het privaat recht of het
publiek recht in het kader van een in-house-toezicht in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten;

h. de toewijzing van een overheidsopdracht, gesloten met een andere aanbestedende overheid in de vorm van
een niet-geïnstitutionaliseerde horizontale overeenkomst in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheids-
opdrachten.″;

c) de paragraaf wordt aangevuld met een 5o, luidend als volgt:

″5o voor wat betreft de akten voor concessies:

a. de gunning van een concessie van diensten of werken;

b. de wijziging in een concessie van diensten of werken.″.

Art. 9. In artikel 112sexies van dezelfde wet, vervangen door het decreet van 23 januari 2014, worden volgende
wijzigingen doorgevoerd :

a) in paragraaf 1, 1o, worden de woorden ″de samenstelling″ vervangen door de woorden ″de aanvankelijke
samenstelling″;
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b) in paragraaf 1, wordt punt 4o vervangen als volgt:

″4o voor wat betreft de akten voor overheidsopdrachten:

a. de toekenning van overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen of diensten met een bedrag,
BTW niet meegerekend, hoger dan de bedragen vermeld in onderstaande tabel:

Open procedure Beperkte procedure
Mededingingsprocedure
met onderhandeling en
onderhandelde proce-
dure met voorafgaande-
lijke oproep tot mede-
dinging
Rechtstreekse onderhan-
delde procedure met
bekendmaking en recht-
streekse onderhandelde
procedure met vooraf-
gaandelijke oproep tot
mededinging

Onderhandelde proce-
dure zonder bekendma-
king en onderhandelde
procedure zonder vooraf-
gaandelijke oproep tot
mededinging

Werken 250.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

125.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

Leveringen en diensten 200.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

31.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

b. de wijziging in de voorwaarden van deze overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten die het oorspronkelijke bedrag van de opdracht met minimum 10 % wijzigen;

c. de wijziging in de voorwaarden van die overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten waarvan het samengetelde bedrag van de opeenvolgende wijzigingen minimum 10 % van het oorspronkelijke
bedrag van de overheidsopdracht wijzigt;

d. de oprichting van en de aansluiting bij een aankoopcentrale;

e. de toewijzing, aan een economische deelnemer van een overheidsopdracht voor een lening die al dan niet
verband houdt met de uitgifte, de aankoop, de verkoop en de overdracht van effecten of andere financiële instrumenten
waarvan het bedrag van de totale bezoldiging van de dienstverlener de 200.000 euro overschrijdt;

f. de toewijzing van een opdracht tot dienstverlening door de aanbestedende overheid aan een andere
aanbestedende overheid of aan een vereniging van aanbestedende overheden, op grond van een exclusief recht
waarvan laatstgenoemden genieten krachtens bekendgemaakte wetgevende, reglementaire of administratieve
bepalingen;

g. de gunning van een overheidsopdracht, gegund met een rechtspersoon vallend onder het privaat recht of het
publiek recht in het kader van een in-house-toezicht in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten;

h. de gunning van een overheidsopdracht, gesloten met een andere aanbestedende overheid in de vorm van
een niet-geïnstitutionaliseerde horizontale overeenkomst in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheids-
opdrachten;

c) paragraaf 1 wordt aangevuld met een 5o, luidend als volgt:

″5o voor wat betreft de akten voor concessies:

a. de gunning van een concessie van diensten of werken;

b. de wijziging in een concessie van diensten of werken.″;

d) in paragraaf 3, lid 2 worden de woorden ″of het Operationeel Directoraat-generaal Binnenlandse Aangelegen-
heden en Sociale Actie van de Waalse Overheidsdienst″ ingevoegd tussen de woorden ″De Regering″ en ″kan″.

Art. 10. In artikel 112septies, § 1, van dezelfde wet, vervangen door het decreet van 23 januari 2014, wordt punt 5o

opgeheven.

Art. 11. In hoofdstuk IX, Afdeling 2ter, van dezelfde wet wordt een artikel 112octies ingevoegd, luidend als volgt:

″Art. 112octies. § 1. In de verenigingen bedoeld in Hoofdstuk XII van deze wet kan de Regering een afgevaardigde
voor het toezicht aanwijzen.

De Regering legt de regels vast voor de aanwijzing en het administratieve en bezoldigingsstatuut van de
afgevaardigde. Onder de bepalingen van het administratieve statuut worden bepalingen opgenomen, inzake de
onverenigbaarheden en de belangenconflicten.

Onverminderd de mogelijkheid om elk ogenblik de opdrachten van de afgevaardigde voor het toezicht te
beëindigen, kan de Regering na de afgevaardigde voor het toezicht te hebben gehoord, hem afzetten indien blijkt dat
hij :

1o bewust een handeling gepleegd heeft die onverenigbaar is met de opdracht of het maatschappelijk doel van de
instelling;

2o een fout of een ernstige nalatigheid begaan heeft in de uitoefening van zijn opdrachten;

3o in de loop van eenzelfde jaar zonder verantwoording afwezig is gebleven op drie gewone en regelmatig
bijeengeroepen vergaderingen waarvoor zijn aanwezigheid is vereist;

4o de voorwaarden bepaald door de Regering niet meer vervult.

Bij zijn verhoor kan de afgevaardigde voor het toezicht bijgestaan worden door de persoon van zijn keuze.

§ 2. De afgevaardigde voor het toezicht heeft als opdracht de controle ter plaatse, naar aanleiding van de
vergaderingen van de bestuursorganen van de vereniging bedoeld in paragraaf 1, van de akten van bedoelde
verenigingen.
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Op deze titel kan hij vragen, gehoord te worden tijdens de vergaderingen die hij bijwoont.

De afgevaardigde voor het toezicht wordt uitgenodigd op alle vergaderingen van de beheersorganen volgens de
procedure die van toepassing is op de oproeping van de leden van die organen.

Hij kan eisen dat elk besluit dat hij vernoemt, samen met de bewijsstukken wordt overgemaakt.

De afgevaardigde voor het toezicht kan op elke beslissing van de vereniging bedoeld in paragraaf 1 een onderzoek
vragen van de toezichthoudende overheid. De toezichthoudende overheid beslist volgens de regels vastgesteld in de
artikelen 112sexies en 112septies van deze wet.

De afgevaardigde voor het toezicht brengt minstens één keer per jaar verslag uit bij de toezichthoudende overheid.

§ 3. Onverminderd hetgeen voorafgaat, mag de afgevaardigde voor het toezicht inlichtingen waarvan hij in het
kader van zijn opdrachten kennis heeft genomen, niet gebruiken, noch verspreiden indien het gebruik of de
verspreiding van die inlichtingen van dien aard is dat ze nadelig is voor de belangen van de instelling. ».

Art. 12. In dezelfde wet wordt artikel 133, gewijzigd bij het decreet van 2 april 1998, waarvan huidige tekst
paragraaf 1 zal vormen, aangevuld met een paragraaf 2, luidend als volgt :

″§ 2. De Regering kan de dienst die zij aanwijst, ermee belasten, binnen de verenigingen bedoeld in Hoofdstuk XII
van deze wet, controles inzake de wettelijkheid en de regelmatigheid van specifieke verrichtingen of onderzoekingen
naar het interne goed bestuur van de instelling uit te voeren.

De dienst bedoeld in lid 1 kan :

1o te allen tijde alle stukken en inlichtingen, ongeaard de aard ervan, van de overheden, bedoeld in Hoofdstuk XII
die ze nuttig acht voor het voltooien van de opdrachten omschreven in lid 1 laten overmaken;

2o een controle ter plaatse organiseren in de diensten en instellingen bedoeld in Hoofdstuk XII en overeenkomstig
lid 1.

De dienst bedoeld in lid 1 :

1o stelt een verslag aan de Regering op, formuleert bemerkingen en, in voorkomend geval, aanbevelingen;

2o legt zijn verslag aan de diensten en instellingen bedoeld in Hoofdstuk XII voor, die over een termijn van dertig
dagen beschikken om hun bemerkingen en voorstellen inzake de uitvoering van de aanbevelingen te formuleren.″.

Art. 13. De akten, aangenomen voor de inwerkingtreding van dit decreet, worden onderworpen aan de
toezichtsregels die op het ogenblik van aanneming ervan van kracht waren.

Art. 14. Iedere overdracht van bevoegdheden inzake overheidsopdrachten van de raad voor maatschappelijk
welzijn aan het vast bureau, aan de bijzondere comités, aan de secretaris of aan een andere ambtenaar, die lopende was
de dag voorafgaand aan de inwerkingtreding van de artikelen 3 tot 5 van dit decreet, wordt van rechtswege beëindigd
de laatste dag van de vierde maand volgend op de installatie van de raad voor maatschappelijk welzijn volgend op de
verkiezingen van 14 oktober 2018.

Art. 15. Dit decreet treedt in werking tien dagen na bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 16. In afwijking van artikel 15 treden de artikelen 3 tot 7, 8, b) en c), en 9 b) en c), in werking op 1 februari 2019.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 4 oktober 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Sociale Actie, Gezondheid, Gelijke Kansen, Ambtenarenzaken
en Administratieve Vereenvoudiging,

A. GREOLI

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie, Digitale Technologieën,
Tewerkstelling en Vorming,

P.-Y. JEHOLET

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken,
Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

De Minister van Begroting, Financiën, Energie, Klimaat en Luchthavens,
J.-L. CRUCKE

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme, Erfgoed
en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Huisvesting en Sportinfrastucturen,
V. DE BUE

(1) Zitting 2018-2019.
Stukken van het Waals Parlement, 1164 (2018-2019) Nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, plenaire vergadering van 3 oktober 2018.
Bespreking.
Stemming.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205187]
4 OCTOBRE 2018. — Décret modifiant le Code de la démocratie locale et de la décentralisation

en vue de réformer la tutelle sur les pouvoirs locaux (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :
Article 1er. L’article L1222-3 du Code de la démocratie locale et de la décentralisation, remplacé par le décret du

17 décembre 2015, est remplacé par ce qui suit :
« Art. L1222-3. § 1er. Le conseil communal choisit la procédure de passation et fixe les conditions des marchés

publics.
En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le collège communal peut d’initiative exercer

les compétences du conseil communal visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil communal qui en
prend acte lors de sa plus prochaine séance.

§ 2. Le conseil communal peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au collège communal,
au directeur général ou à un autre fonctionnaire, à l’exclusion du directeur financier, pour des dépenses relevant du
budget ordinaire.

La délégation au directeur général ou à un autre fonctionnaire est limitée aux marchés publics d’un montant
inférieur à 3.000 euros H.T.V.A.

§ 3. Le conseil communal peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au collège communal
ou au directeur général pour des dépenses relevant du budget extraordinaire.

La délégation au collège communal est limitée aux marchés publics d’un montant inférieur à :
1o 15.000 euros H.T.V.A. dans les communes de moins de quinze mille habitants;
2o 30.000 euros H.T.V.A. dans les communes de quinze mille à quarante-neuf mille neuf cent nonante-neuf

habitants;
3o 60.000 euros H.T.V.A. dans les communes de cinquante mille habitants et plus.
La délégation au directeur général est limitée aux marchés publics d’un montant inférieur à 1.500 euros H.T.V.A.
§ 4. Toute délégation octroyée par le conseil communal prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième mois

qui suit l’installation du conseil communal de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a été octroyée.
§ 5. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter les montants visés aux

paragraphes 2 et 3. ».
Art. 2. L’article L1222-4 du même Code, remplacé par le décret du 17 décembre 2015, est remplacé par ce qui suit :
« Art. L1222-4. § 1er. Le collège communal engage la procédure, attribue le marché public et assure le suivi de son

exécution.
Le collège communal peut apporter au marché public toute modification en cours d’exécution.
§ 2. En cas de délégation de compétences du conseil communal au directeur général ou à un autre fonctionnaire,

conformément à l’article L1222-3, § 2, les compétences du collège communal visées au paragraphe 1er sont exercées
respectivement par le directeur général ou le fonctionnaire délégué.

En cas de délégation de compétences du conseil communal au directeur général, conformément à l’article L1222-3,
§ 3, les compétences du collège communal visées au paragraphe 1er sont exercées par le directeur général.

§ 3. En cas de délégation de compétences du conseil communal au collège communal, au directeur général ou à
un autre fonctionnaire, conformément à l’article L1222-3, §§ 2 et 3, l’obligation d’information du conseil communal
prévue à l’article L1222-3, § 1er, alinéa 2, n’est pas applicable. ».

Art. 3. L’article L1222-5 du même Code, inséré par le décret du 17 décembre 2015, est remplacé par ce qui suit :
« Art. L1222-5. En cas de délégation de compétences du conseil communal à un fonctionnaire autre que le directeur

général, conformément aux articles L1222-3, § 2, L1222-6, § 2, et L1222-7, § 3, l’article L1125-10, alinéa 1er, 1o, est
applicable au fonctionnaire délégué. ».

Art. 4. Dans le même Code, il est inséré un article L1222-6 rédigé comme suit :
« Art. L1222-6. § 1er. Le conseil communal décide de recourir à un marché public conjoint, désigne, le cas échéant,

l’adjudicateur qui agira pour le compte des autres adjudicateurs et, le cas échéant, adopte la convention régissant le
marché public conjoint.

En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le collège communal peut d’initiative exercer
les compétences du conseil communal visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil communal qui en
prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

§ 2. Le conseil communal peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au collège communal,
au directeur général ou à un autre fonctionnaire, à l’exclusion du directeur financier, pour des dépenses relevant du
budget ordinaire.

La délégation au directeur général ou à un autre fonctionnaire est limitée aux marchés publics conjoints d’un
montant inférieur à 3.000 euros H.T.V.A.

§ 3. Le conseil communal peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au collège communal
ou au directeur général pour des dépenses relevant du budget extraordinaire.

La délégation au collège communal est limitée aux marchés publics conjoints d’un montant inférieur à :
1o 15.000 euros H.T.V.A. dans les communes de moins de quinze mille habitants;
2o 30.000 euros H.T.V.A. dans les communes de quinze mille à quarante-neuf mille neuf cent nonante-neuf

habitants;
3o 60.000 euros H.T.V.A. dans les communes de cinquante mille habitants et plus.
La délégation au directeur général est limitée aux marchés publics conjoints d’un montant inférieur à

1.500 euros H.T.V.A.
§ 4. Toute délégation octroyée par le conseil communal prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième mois

qui suit l’installation du conseil communal de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a été octroyée.
§ 5. En cas de délégation de compétences du conseil communal au collège communal, au directeur général ou à

un autre fonctionnaire, conformément aux paragraphes 2 et 3, l’obligation d’information du conseil communal prévue
au paragraphe 1er, alinéa 2, n’est pas applicable.

§ 6. Le cas échéant, le collège communal de l’adjudicateur représenté prend acte de l’attribution du marché public
par l’adjudicateur désigné.
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En cas de délégation de compétences du conseil communal au directeur général ou à un autre fonctionnaire,
conformément au paragraphe 2, la compétence du collège communal visée à l’alinéa 1er est exercée respectivement par
le directeur général ou le fonctionnaire délégué.

En cas de délégation de compétences du conseil communal au directeur général, conformément au paragraphe 3,
la compétence du collège communal visée à l’alinéa 1er est exercée par le directeur général.

§ 7. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter les montants visés aux
paragraphes 2 et 3. ».

Art. 5. Dans le même Code, il est inséré un article L1222-7 rédigé comme suit :
« Art. L1222-7. § 1er. Le conseil communal décide d’adhérer à une centrale d’achat.
§ 2. Le conseil communal définit les besoins en termes de travaux, de fournitures ou de services et décide de

recourir à la centrale d’achat à laquelle il a adhéré pour y répondre.
En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le collège communal peut d’initiative exercer

les compétences du conseil communal visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil communal qui en
prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

§ 3. Le conseil communal peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 2, alinéa 1er, au collège communal,
au directeur général ou à un autre fonctionnaire, à l’exclusion du directeur financier, pour des dépenses relevant du
budget ordinaire.

La délégation au directeur général ou à un autre fonctionnaire est limitée aux commandes d’un montant inférieur
à 3.000 euros H.T.V.A.

§ 4. Le conseil communal peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 2, alinéa 1er, au collège communal
ou au directeur général pour des dépenses relevant du budget extraordinaire.

La délégation au collège communal est limitée aux commandes d’un montant inférieur à :
1o 15.000 euros H.T.V.A. dans les communes de moins de quinze mille habitants;
2o 30.000 euros H.T.V.A. dans les communes de quinze mille à quarante-neuf mille neuf cent nonante-neuf

habitants;
3o 60.000 euros H.T.V.A. dans les communes de cinquante mille habitants et plus.
La délégation au directeur général est limitée aux commandes d’un montant inférieur à 1.500 euros H.T.V.A.
§ 5. Toute délégation octroyée par le conseil communal prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième mois

qui suit l’installation du conseil communal de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a été octroyée.
§ 6. En cas de délégation de compétences du conseil communal au collège communal, au directeur général ou à

un autre fonctionnaire, conformément aux paragraphes 3 et 4, l’obligation d’information du conseil communal prévue
au paragraphe 2, alinéa 2, n’est pas applicable.

§ 7. Le collège communal passe la commande et assure le suivi de son exécution.
En cas de délégation de compétences du conseil communal, au directeur général ou à un autre fonctionnaire,

conformément au paragraphe 3, les compétences du collège communal visées à l’alinéa 1er sont exercées respectivement
par le directeur général ou le fonctionnaire délégué.

En cas de délégation de compétences du conseil communal au directeur général, conformément au paragraphe 4,
les compétences du collège communal visées à l’alinéa 1er sont exercées par le directeur général.

§ 8. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter les montants visés aux
paragraphes 3 et 4. ».

Art. 6. Dans le même Code, il est inséré un article L1222-8 rédigé comme suit :
« Art. L1222-8. § 1er. Le conseil communal décide du principe de la concession de services ou de travaux, fixe les

conditions et les modalités de la procédure d’attribution et adopte les clauses régissant la concession.
En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le collège communal peut d’initiative exercer

les compétences du conseil communal visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil communal qui en
prend acte, lors de sa prochaine séance.

§ 2. Le conseil communal peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au collège communal
pour les concessions de services ou de travaux d’une valeur inférieure à 250.000 euros H.T.V.A.

La valeur de la concession correspond au montant estimé du chiffre d’affaires à percevoir par le concessionnaire
multiplié par le nombre d’années de la concession.

Toute délégation octroyée par le conseil communal prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième mois qui
suit l’installation du conseil communal de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a été octroyée.

§ 3. En cas de délégation de compétences du conseil communal au collège communal, conformément au
paragraphe 2, alinéa 1er, l’obligation d’information du conseil communal prévue au paragraphe 1er, alinéa 2, n’est pas
applicable.

§ 4. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter le montant visé au
paragraphe 2. ».

Art. 7. Dans le même Code, il est inséré un article L1222-9 rédigé comme suit :
« Art. L1222-9. Le collège communal engage la procédure, attribue la concession de services ou de travaux et assure

le suivi de son exécution.
Le collège communal peut apporter à la concession toute modification en cours d’exécution. ».
Art. 8. L’article L2222-2 du même Code, remplacé par le décret du 17 décembre 2015, est remplacé par ce qui suit :
« Art. L2222-2. § 1er. Le conseil provincial choisit la procédure de passation et fixe les conditions des marchés

publics.
En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le collège provincial peut d’initiative exercer

les compétences du conseil provincial visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil provincial qui en
prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

§ 2. Le conseil provincial peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au collège provincial,
au directeur général ou à un autre fonctionnaire, à l’exclusion du directeur financier, pour des dépenses relevant du
budget ordinaire.

La délégation au directeur général ou à un autre fonctionnaire est limitée aux marchés publics d’un montant
inférieur à 8.500 euros H.T.V.A.

§ 3. Le conseil provincial peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au collège provincial
ou au directeur général pour les dépenses relevant du budget extraordinaire.

La délégation au collège provincial est limitée aux marchés publics d’un montant inférieur à 144.000 euros H.T.V.A.
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La délégation au directeur général est limitée aux marchés publics d’un montant inférieur à 3.000 euros H.T.V.A.
§ 4. Toute délégation octroyée par le conseil provincial prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième mois

qui suit l’installation du conseil provincial de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a été octroyée.
§ 5. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter les montants visés aux

paragraphes 2 et 3. ».
Art. 9. L’article L2222-2bis du même Code, inséré par le décret du 17 décembre 2015, est remplacé par ce qui suit :
« Art. L2222-2bis. § 1er. Le collège provincial engage la procédure, attribue le marché public et assure le suivi de

son exécution.
Le collège provincial peut apporter au marché public toute modification en cours d’exécution.
§ 2. En cas de délégation de compétences du conseil provincial au directeur général ou à un autre fonctionnaire,

conformément à l’article L2222-2, § 2, les compétences du collège provincial visées au paragraphe 1er sont exercées
respectivement par le directeur général ou le fonctionnaire délégué.

En cas de délégation de compétences du conseil provincial au directeur général, conformément à l’article L2222-2,
§ 3, les compétences du collège provincial visées au paragraphe 1er sont exercées par le directeur général.

§ 3. En cas de délégation de compétences du conseil provincial au collège provincial, au directeur général ou à un
autre fonctionnaire, conformément à l’article L2222-2, §§ 2 et 3, l’obligation d’information du conseil provincial prévue
à l’article L2222-2, § 1er, alinéa 2, n’est pas applicable. ».

Art. 10. L’article L2222-2ter du même Code, inséré par le décret du 17 décembre 2015, est remplacé par ce qui suit :
« Art. L2222-2ter. En cas de délégation de compétences du conseil provincial à un fonctionnaire autre que le

directeur général, conformément aux articles L2222-2, § 2, L2222-2quater, § 2, et L2222-2quinquies, § 3, l’article L2212-78,
alinéa 1er, 2o, est applicable au fonctionnaire délégué. ».

Art. 11. Dans le même Code, il est inséré un article L2222-2quater rédigé comme suit :
« Art. L2222-2quater. § 1er. Le conseil provincial décide de recourir à un marché public conjoint, désigne, le cas

échéant, l’adjudicateur qui agira pour le compte des autres adjudicateurs et, le cas échéant, adopte la convention
régissant le marché public conjoint.

En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le collège provincial peut d’initiative exercer
les compétences du conseil provincial visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil provincial qui en
prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

§ 2. Le conseil provincial peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au collège provincial,
au directeur général ou à un autre fonctionnaire, à l’exclusion du directeur financier, pour des dépenses relevant du
budget ordinaire.

La délégation au directeur général ou à un autre fonctionnaire est limitée aux marchés publics conjoints d’un
montant inférieur à 8.500 euros H.T.V.A.

§ 3. Le conseil provincial peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au collège provincial
ou au directeur général pour des dépenses relevant du budget extraordinaire.

La délégation au collège provincial est limitée aux marchés publics d’un montant inférieur à 144.000 euros H.T.V.A.
La délégation au directeur général est limitée aux marchés publics conjoints d’un montant inférieur à

3.000 euros H.T.V.A.
§ 4. Toute délégation octroyée par le conseil provincial prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième mois

qui suit l’installation du conseil provincial de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a été octroyée.
§ 5. Le cas échéant, le collège provincial de l’adjudicateur représenté prend acte de l’attribution du marché public

par l’adjudicateur désigné.
En cas de délégation de compétences du conseil provincial au directeur général ou à un autre fonctionnaire,

conformément au paragraphe 2, la compétence du collège provincial visée à l’alinéa 1er est exercée respectivement par
le directeur général ou le fonctionnaire délégué.

En cas de délégation de compétences du conseil provincial au directeur général, conformément au paragraphe 3,
la compétence du collège provincial visée à l’alinéa 1er est exercée par le directeur général.

§ 6. En cas de délégation de compétences du conseil provincial au collège provincial, au directeur général ou à un
autre fonctionnaire, conformément aux paragraphes 2 et 3, l’obligation d’information du conseil provincial prévue au
paragraphe 1er, alinéa 2, n’est pas applicable.

§ 7. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter les montants visés aux
paragraphes 2 et 3. ».

Art. 12. Dans le même Code, il est inséré un article L2222-2quinquies rédigé comme suit :
« Art. L2222-2quinquies. § 1er. Le conseil provincial décide d’adhérer à une centrale d’achats.
§ 2. Le conseil provincial définit les besoins en termes de travaux, de fournitures ou de services et décide de

recourir à la centrale d’achats à laquelle il a adhéré pour y répondre.
En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le collège provincial peut d’initiative exercer

les compétences du conseil provincial visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil provincial qui en
prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

§ 3. Le conseil provincial peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 2, alinéa 1er, au collège provincial,
au directeur général ou à un autre fonctionnaire, à l’exclusion du directeur financier, pour des dépenses relevant du
budget ordinaire.

La délégation au directeur général ou à un autre fonctionnaire est limitée aux commandes d’un montant inférieur
à 8.500 euros H.T.V.A.

§ 4. Le conseil provincial peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 2, alinéa 1er, au collège provincial
ou au directeur général pour des dépenses relevant du budget extraordinaire.

La délégation au collège provincial est limitée aux marchés publics d’un montant inférieur à 144.000 euros H.T.V.A.
La délégation au directeur général est limitée aux commandes d’un montant inférieur à 3.000 euros H.T.V.A.
§ 5. Toute délégation octroyée par le conseil provincial prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième mois

qui suit l’installation du conseil provincial de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a été octroyée.
§ 6. Le collège provincial passe la commande et assure le suivi de son exécution.
En cas de délégation de compétences du conseil provincial au directeur général ou à un autre fonctionnaire,

conformément au paragraphe 3, les compétences du collège provincial visées à l’alinéa 1er sont exercées respectivement
par le directeur général ou le fonctionnaire délégué.

En cas de délégation de compétences du conseil provincial au directeur général, conformément au paragraphe 4,
les compétences du collège provincial visées à l’alinéa 1er sont exercées par le directeur général.
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§ 7. En cas de délégation de compétences du conseil provincial au collège provincial, au directeur général ou à un
autre fonctionnaire, conformément aux paragraphes 3 et 4, l’obligation d’information du conseil provincial prévue au
paragraphe 2, alinéa 2, n’est pas applicable.

§ 8. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter les montants visés aux
paragraphes 3 et 4. ».

Art. 13. Dans le même Code, il est inséré un article L2222-2sexies rédigé comme suit :
« Art. L2222-2sexies. § 1er Le conseil provincial décide du principe de la concession de services ou de travaux, fixe

les conditions et les modalités de la procédure d’attribution et adopte les clauses régissant la concession.
En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le collège provincial peut d’initiative exercer

les compétences du conseil provincial visées à l’alinéa 1er. Sa décision est communiquée au conseil provincial qui en
prend acte, lors de sa prochaine séance.

§ 2. Le conseil provincial peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, au collège provincial
pour les concessions de services ou de travaux d’une valeur inférieure à 250.000 euros H.T.V.A.

La valeur de la concession correspond au montant estimé du chiffre d’affaires à percevoir par le concessionnaire
multiplié par le nombre d’années de la concession.

Toute délégation octroyée par le conseil provincial prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième mois qui
suit l’installation du conseil provincial de la législature suivant celle pendant laquelle la délégation a été octroyée.

§ 3. En cas de délégation de compétences du conseil provincial au collège provincial, conformément au
paragraphe 2, alinéa 1er, l’obligation d’information du conseil provincial prévue au paragraphe 1er, alinéa 2 n’est pas
applicable.

§ 4. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter le montant visé au
paragraphe 2. ».

Art. 14. Dans le même Code, il est inséré un article L2222-2septies libellé comme suit :
« Art. L2222-2septies. Le collège provincial engage la procédure, attribue la concession de services ou de travaux et

assure le suivi de son exécution.
Le collège provincial peut apporter à la concession toute modification en cours d’exécution. ».
Art. 15. Dans le même Code, l’article L3111-1, § 1er, remplacé par le décret du 22 novembre 2007 et modifié par les

décrets des 13 mars 2014, 27 mars 2014 et 29 mars 2018,
il est inséré un 9o rédigé comme suit :
« 9o sur les A.S.B.L. locales visées à l’article L5111-1, 18o. ».
Art. 16. A l’article L3111-2 du même Code, le 1o est remplacé par ce qui suit :
« 1o l’administration : soit la Direction générale opérationnelle Intérieur et Action sociale, soit l’administration

communale; ».
Art. 17. A l’article L3112-1 du même Code, les modifications suivantes sont apportées :

1o l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« L’administration est chargée de l’instruire pour compte de l’autorité de tutelle. Elle peut, d’initiative ou à la
demande de l’autorité de tutelle, se faire produire, par correspondance, tout acte, pièce justificative, renseignement et
élément utile à l’instruction de l’acte. »;

2o deux alinéas, rédigés comme suit, sont insérés entre les alinéas 2 et 3 :

« Les autorités visées à l’article L3111-1, § 1er, du présent Code communiquent tout acte, pièce justificative,
renseignement et élément utile à l’instruction d’un acte dans les trente jours de la demande qui leur est adressée par
l’administration. A défaut de réponse, l’administration adresse un rappel auquel l’institution répond dans les quinze
jours de la réception du rappel.

Si l’autorité reste en défaut de répondre, l’autorité de tutelle peut désigner un délégué en charge de recueillir sur
place les éléments utiles. ».

Art. 18. Dans l’article L3113-1, alinéa 1er, du même Code, les mots « ou par l’organe représentatif du culte ″ sont
insérés entre les mots « par l’autorité de tutelle » et les mots « de l’acte accompagné des pièces justificatives. ».

Art. 19. Dans l’article L3113-2 du même Code, l’alinéa 3, modifié par le décret du 22 novembre 2007, est abrogé.

Art. 20. Dans la partie III, livre 1er, titre 1er, du même Code, il est inséré un chapitre VI/1 intitulé : « Mission de
contrôle par l’administration ».

Art. 21. Dans le chapitre VI/1 inséré par l’article 20, il est inséré un article L3116/1-1, rédigé comme suit :

« Art. L3116/1-1. Le Gouvernement peut charger l’administration de procéder, au sein des autorités visées à
l’article L3111-1, à des contrôles de légalité et de régularité d’opérations spécifiques ou à des investigations sur la
gouvernance interne de l’institution.

L’administration peut se faire communiquer à tout moment tous documents et renseignements, de quelque nature
que ce soit, des autorités visées à l’article L3111-1 et qu’elle juge utiles à l’accomplissement des missions décrites à
l’alinéa 1er.

L’administration peut organiser un contrôle sur place dans les autorités visées à l’article L3111-1 et conformément
à l’alinéa 1er.

L’administration établit un rapport au Gouvernement, formule des observations et, le cas échéant, des
recommandations.

L’administration présente son rapport aux autorités visées à l’article L3111-1 qui disposent d’un délai de trente
jours pour formuler leurs observations et propositions de mise en œuvre des recommandations. ».

Art. 22. L’article L3121-1 du même Code, modifié par le décret du 13 mars 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Art. L3121-1. Sont soumis à la tutelle générale d’annulation tous les actes autres que ceux visés aux articles
L3131-1 et L3162-1. ″.

Art. 23. Dans l’article L3122-2 du même Code, inséré par le décret du 22 novembre 2007 et modifié par les décrets
du 26 avril 2012 et du 31 janvier 2013, les modifications suivantes sont apportées :

a) le 3o est abrogé;
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b) le 4o est remplacé par ce qui suit :
« 4o pour ce qui concerne les actes relatifs aux marchés publics :
a. l’attribution des marchés publics de travaux, de fournitures et de services d’un montant excédant ceux repris au

tableau ci-dessous :

Procédure ouverte Procédure restreinte/
Procédure concurrentielle
avec négociation et Procé-
dure négociée avec mise en
concurrence préalable /
Procédure négociée directe
avec publication préalable et
Procédure négociée directe
avec mise en concurrence
préalable

Procédure négociée sans
publication préalable et Pro-
cédure négociée sans mise
en concurrence préalable

Travaux 250.000 EUR H.T.V.A. 125.000 EUR H.T.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A.
Fournitures et services 200.000 EUR H.T.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A. 31.000 EUR H.T.V.A.

b. la modification apportée aux conditions de ces marchés de travaux, de fournitures et de services qui porte au
minimum sur dix pour cent du montant initial du marché;

c. la modification apportée aux conditions de ces marchés de travaux, de fournitures et de services dont le montant
cumulé aux montants des modifications successives atteint au minimum dix pour cent du montant initial du marché;

d. la création et l’adhésion à une centrale d’achats;
e. l’attribution à un opérateur économique d’un marché public relatif à un prêt qu’il soit ou non lié à l’émission,

à l’achat, à la vente et au transfert de titres ou d’autres instruments financiers dont le montant de la rémunération totale
du prestataire excède 200.000 euros;

f. l’attribution d’une mission de services par le pouvoir adjudicateur à un autre pouvoir adjudicateur ou à une
association de pouvoirs adjudicateurs, sur la base d’un droit exclusif dont ceux-ci bénéficient en vertu de dispositions
législatives, réglementaires ou administratives publiées;

g. l’attribution d’un marché public passé avec une personne morale régie par le droit privé ou le droit public dans
le cadre d’un contrôle in house au sens de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics;

h. l’attribution d’un marché conclu avec un autre pouvoir adjudicateur sous la forme d’une coopération
horizontale non-institutionnalisée au sens de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics; »;

c) le 6o est abrogé;
d) au 8o les mots « ainsi que tout remplacement individuel » sont abrogés;
e) l’article est complété par un 9o rédigé comme suit :
« 9o pour ce qui concerne les actes relatifs aux concessions :
a. l’attribution d’une concession de services ou de travaux;
b. la modification apportée à une concession de services ou de travaux. ».
Art. 24. Dans l’article L3122-3 du même Code, inséré par le décret du 22 novembre 2007 et modifié par le décret

du 31 janvier 2013, les modifications suivantes sont apportées :
a) le 3o est remplacé par ce qui suit :
« 3o les décisions de l’assemblée générale prises sur recommandation du comité de rémunération; »;
b) le 4o est remplacé par ce qui suit :
« 4o pour ce qui concerne les actes relatifs aux marchés publics :
a. l’attribution des marchés publics de travaux, de fournitures et de services d’un montant excédant ceux repris au

tableau ci-dessous :

Procédure ouverte Procédure restreinte/
Procédure concurrentielle
avec négociation et Procé-
dure négociée avec mise en
concurrence préalable /
Procédure négociée directe
avec publication préalable et
Procédure négociée directe
avec mise en concurrence
préalable

Procédure négociée sans
publication préalable et Pro-
cédure négociée sans mise
en concurrence préalable

Travaux 250.000 EUR H.T.V.A. 125.000 EUR H.T.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A.

Fournitures et services 200.000 EUR H.T.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A. 31.000 EUR H.T.V.A.

b. la modification apportée aux conditions de ces marchés de travaux, de fournitures et de services qui porte au
minimum sur dix pour cent du montant initial du marché;

c. la modification apportée aux conditions de ces marchés de travaux, de fournitures et de services dont le montant
cumulé aux montants des modifications successives atteint au minimum dix pour cent du montant initial du marché;

d. la création et l’adhésion à une centrale d’achats;
e. l’attribution à un opérateur économique d’un marché public relatif à un prêt qu’il soit ou non lié à l’émission,

à l’achat, à la vente et au transfert de titres ou d’autres instruments financiers dont le montant de la rémunération totale
du prestataire excède 200.000 euros;

f. l’attribution d’une mission de services par le pouvoir adjudicateur à un autre pouvoir adjudicateur ou à une
association de pouvoirs adjudicateurs, sur la base d’un droit exclusif dont ceux-ci bénéficient en vertu de dispositions
législatives, réglementaires ou administratives publiées;

g. l’attribution d’un marché public passé avec une personne morale régie par le droit privé ou le droit public dans
le cadre d’un contrôle in house au sens de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics;

h. l’attribution d’un marché conclu avec un autre pouvoir adjudicateur sous la forme d’une coopération
horizontale non-institutionnalisée au sens de la loi du 17 juin 2016 relatives aux marchés publics; »;
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c) au 7o le mot « physique » est remplacé par le mot « initiale »;
d) le 9o est abrogé;
e) l’article est complété par un 10o rédigé comme suit :
« 10o Pour ce qui concerne les actes relatifs aux concessions :
a. l’attribution d’une concession de services ou de travaux;
b. la modification apportée à une concession de services ou de travaux. ».
Art. 25. L’article L3122-3bis du même Code, inséré par le décret du 28 avril 2014, est remplacé par ce qui suit :
« Art. L3122-3bis. § 1er. Dans les intercommunales, le Gouvernement peut désigner un délégué au contrôle.
Le Gouvernement arrête les règles relatives à la désignation et au statut administratif et pécuniaire du délégué.

Parmi les dispositions du statut administratif figureront des dispositions en termes d’incompatibilités et de conflit
d’intérêts.

Sans préjudice de la possibilité de mettre fin à tout moment aux missions du délégué au contrôle, le Gouvernement
peut, après audition du délégué au contrôle, révoquer celui-ci, dans les hypothèses suivantes :

1o s’il a commis sciemment un acte incompatible avec la mission ou l’objet social de l’organisme;
2o s’il a commis une faute ou une négligence grave dans l’exercice de ses missions;
3o s’il est, au cours d’une même année, absent, sans justification, à plus de trois réunions régulièrement convoquées

et auxquelles sa présence est requise;
4o s’il ne remplit plus les conditions arrêtées par le Gouvernement.
Au cours de son audition, le délégué au contrôle peut être assisté par la personne de son choix.
§ 2. Le délégué au contrôle a pour mission le contrôle sur place, à l’occasion des réunions des organes de gestion

de l’intercommunale, des actes de l’intercommunale.
A ce titre, il peut demander à être entendu lors des réunions auxquelles il assiste.
Le délégué au contrôle est invité à toutes les réunions des organes de gestion selon la procédure applicable à la

convocation des membres de ces organes.
Il peut réclamer la transmission de toute délibération qu’il désigne, accompagnée de ses pièces justificatives.
Le délégué au contrôle peut solliciter une instruction de la part de l’autorité de tutelle sur toute décision de

l’intercommunale. L’autorité de tutelle statue selon les règles fixées aux articles L3111-1 à L3132-2 du présent Code.
Le délégué au contrôle fait rapport à l’autorité de tutelle au moins une fois par an.
§ 3. Sans préjudice de ce qui précède, le délégué au contrôle ne peut utiliser ou divulguer des informations dont

il a eu connaissance dans le cadre de ses missions, si l’utilisation ou la divulgation de ces informations est de nature
à porter préjudice aux intérêts de l’organisme. ».

Art. 26. Dans l’article L3122-4, 1o, du même Code, inséré par le décret du 22 novembre 2007, le mot « physique »
est remplacé par le mot « initiale ».

Art. 27. Dans l’article L3131-1, § 4, du même Code, modifié par le décret du 22 novembre 2007, les modifications
suivantes sont apportées :

a) le 2o est abrogé;
b) au 4o, les mots « et des associations de projet » sont abrogés;
c) le paragraphe est complété par un 6o rédigé comme suit :
« 6o l’acte constitutif des associations de projets ainsi que les modifications de leurs statuts. ».
Art. 28. L’article L3133-3 du même Code est remplacé par ce qui suit :
« Art. L3133-3. Toute décision de révocation ou de démission d’office est transmise, accompagnée de ses pièces

justificatives et de la preuve de la notification de la décision à l’intéressé, par l’autorité communale au Gouvernement.
A défaut de transmission du dossier complet, la décision ne peut pas être exécutée.

Le membre du personnel concerné dispose de trente jours, à dater de la notification qui lui est faite de la décision
précitée, pour introduire un recours en annulation auprès du Gouvernement.

A défaut de recours au terme de ce délai, le Gouvernement dispose de trente jours pour statuer en annulation.
Si le membre du personnel introduit un recours, l’administration transmet celui-ci à l’autorité communale. Celle-ci

dispose d’un délai de quinze jours à dater de la notification du recours pour formuler ses observations au
Gouvernement. Dès réception des observations, le Gouvernement statue dans les délais prévus à l’article L3122-6. A
défaut d’observations, le délai prescrit au Gouvernement pour se prononcer prend cours au terme du délai de quinze
jours précité. ».

Art. 29. L’article L3133-3/1 du même Code, inséré par le décret du 22 juillet 2010, est abrogé.
Art. 30. Dans la partie III, livre 1er, du même Code, le titre IV « Tutelle spéciale d’approbation sur les zones de

police unicommunales et pluricommunales », comprenant les articles L3141-1 à L3143-3, est abrogé.
Art. 31. Dans l’article L3161-4, alinéa 1er, du même Code, inséré par le décret du 13 mars 2014, les modifications

suivantes sont apportées :
a) le 1o est remplacé par ce qui suit :
« 1o pour ce qui concerne les actes relatifs aux marchés publics :
a. l’attribution des marchés publics de travaux, de fournitures et de services d’un montant excédant ceux repris au

tableau ci-dessous :

Procédure ouverte Procédure restreinte/
Procédure concurrentielle
avec négociation et Procé-
dure négociée avec mise en
concurrence préalable /
Procédure négociée directe
avec publication préalable et
Procédure négociée directe
avec mise en concurrence
préalable

Procédure négociée sans
publication préalable et Pro-
cédure négociée sans mise
en concurrence préalable

Travaux 250.000 EUR H.T.V.A. 125.000 EUR H.T.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A.

Fournitures et services 200.000 EUR H.T.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A. 31.000 EUR H.T.V.A.
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b. la modification apportée aux conditions de ces marchés de travaux, de fournitures et de services visés au a) qui
porte au minimum sur dix pour cent du montant initial du marché;

c. la modification apportée aux conditions de ces marchés de travaux, de fournitures et de services visés au a) dont
le montant cumulé aux montants des modifications successives atteint au minimum dix pour cent du montant initial
du marché;

L’avis conforme de l’organe représentatif agréé est joint à la délibération portant sur l’attribution d’un marché
public de travaux ayant pour objet des travaux aux édifices du culte;

d. la création et l’adhésion à une centrale d’achats;
e. l’attribution à un opérateur économique d’un marché public relatif à un prêt qu’il soit ou non lié à l’émission,

à l’achat, à la vente et au transfert de titres ou d’autres instruments financiers dont le montant de la rémunération totale
du prestataire excède 200.000 euros;

f. l’attribution d’une mission de services par le pouvoir adjudicateur à un autre pouvoir adjudicateur ou à une
association de pouvoirs adjudicateurs, sur la base d’un droit exclusif dont ceux-ci bénéficient en vertu de dispositions
législatives, réglementaires ou administratives publiées;

g. l’attribution d’un marché public passé avec une personne morale régie par le droit privé ou le droit public dans
le cadre d’un contrôle in house au sens de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics;

h. l’attribution d’un marché conclu avec un autre pouvoir adjudicateur sous la forme d’une coopération
horizontale non-institutionnalisée au sens de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics; »;

b) le 2o est complété par les mots « et ce quelle que soit la qualité du cocontractant »;
c) l’alinéa 1er est complété par un 5o rédigé comme suit :
« 5o pour ce qui concerne les actes relatifs aux concessions :
a. l’attribution d’une concession de services ou de travaux;
b. la modification apportée à une concession de services ou de travaux. ».
Art. 32. Dans l’article L3161-8, alinéa 1er, du même Code, inséré par le décret du 13 mars 2014, les modifications

suivantes sont apportées :
a) le 1o est remplacé par ce qui suit :
« 1o pour ce qui concerne les actes relatifs aux marchés publics :
a. l’attribution des marchés publics de travaux, de fournitures et de services d’un montant excédant ceux repris au

tableau ci-dessous :

Procédure ouverte Procédure restreinte/
Procédure concurrentielle
avec négociation et Procé-
dure négociée avec mise en
concurrence préalable /
Procédure négociée directe
avec publication préalable et
Procédure négociée directe
avec mise en concurrence
préalable

Procédure négociée sans
publication préalable et Pro-
cédure négociée sans mise
en concurrence préalable

Travaux 250.000 EUR H.T.V.A. 125.000 EUR H.T.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A.

Fournitures et services 200.000 EUR H.T.V.A. 62.000 EUR H.T.V.A. 31.000 EUR H.T.V.A.

b. la modification apportée aux conditions de ces marchés de travaux, de fournitures et de services qui porte au
minimum sur dix pour cent du montant initial du marché;

c. la modification apportée aux conditions de ces marchés de travaux, de fournitures et de services dont le montant
cumulé aux montants des modifications successives atteint au minimum dix pour cent du montant initial du marché.

L’avis conforme de l’organe représentatif agréé est joint à la délibération portant sur l’attribution d’un marché
public de travaux ayant pour objet des travaux aux édifices du culte;

d. la création et l’adhésion à une centrale d’achats;
e. l’attribution à un opérateur économique d’un marché public relatif à un prêt qu’il soit ou non lié à l’émission,

à l’achat, à la vente et au transfert de titres ou d’autres instruments financiers dont le montant de la rémunération totale
du prestataire excède 200.000 euros;

f. l’attribution d’une mission de services par le pouvoir adjudicateur à un autre pouvoir adjudicateur ou à une
association de pouvoirs adjudicateurs, sur la base d’un droit exclusif dont ceux-ci bénéficient en vertu de dispositions
législatives, réglementaires ou administratives publiées;

g. l’attribution d’un marché public passé avec une personne morale régie par le droit privé ou le droit public dans
le cadre d’un contrôle in house au sens de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics;

h. l’attribution d’un marché conclu avec un autre pouvoir adjudicateur sous la forme d’une coopération
horizontale non-institutionnalisée au sens de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics; »;

b) l’alinéa est complété par un 5o rédigé comme suit :
« 5o pour ce qui concerne les actes relatifs aux concessions :
a. l’attribution d’une concession de services ou de travaux;
b. la modification apportée à une concession de services ou de travaux. ».
Art. 33. A l’article L4145-16, § 3, alinéa 1er, du même Code, les mots « au gouverneur de province » sont remplacés

par les mots « à l’administration régionale ».
Art. 34. A l’article L4146-1, alinéa 1er, du même Code, les modifications suivantes sont apportées :
1o les mots « relatifs à l’élection du conseil communal » sont insérés entre les mots « à l’article L4145-16 » et les mots

« sont envoyés »;
2o les mots « au directeur général de la province » sont remplacés par les mots « à l’administration régionale ».
Art. 35. Dans l’article L4146-3, alinéa 2, du même Code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les mots « collège

provincial » sont remplacés par le mot « gouverneur ».
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Art. 36. Dans l’article L4146-5 du même Code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les mots « collège
provincial » sont chaque fois remplacés par le mot « gouverneur ».

Art. 37. Dans l’article L4146-6 du même Code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les mots « collège
provincial » sont remplacés par le mot « gouverneur ».

Art. 38. Dans l’article L4146-8, § 1er, alinéa 2, du même Code, remplacé par le décret du 1er juin 2006 et modifié par
le décret du 18 avril 2013, les mots « au directeur général » sont remplacés par les mots « à l’administration régionale ».

Art. 39. A l’article L4146-9 du même Code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les modifications suivantes sont
apportées :

1o les mots « collège provincial » sont remplacés par le mot « gouverneur »;
2o l’article est complété par la phrase suivante :
« Tous les dossiers sont instruits par l’administration régionale. ».
Art. 40. L’article L4146-10 du même Code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, est remplacé par ce qui suit :
« Art. L4146-10. L’exposé de l’affaire et le prononcé des décisions ont lieu en séance publique. A peine de nullité,

la décision est motivée. ».
Art. 41. Dans l’article L4146-12, § 1er, du même Code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les mots « collège

provincial » sont remplacés par le mot « gouverneur ».
Art. 42. A l’article L4146-13 du même Code, remplacé par le décret du 1er juin 2006 et modifié par le décret du

21 novembre 2016, les modifications suivantes sont apportées :
1o les mots « collège provincial » sont remplacés par le mot « gouverneur »;
2o les mots « par les soins du directeur général » sont remplacés par les mots « par les soins de l’administration

régionale »;
3o il est ajouté un second alinéa rédigé comme suit : « En outre, la décision est publiée par extraits au Moniteur

belge. ».
Art. 43. Dans l’article L4146-14 du même Code, remplacé par le décret du 1er juin 2006, les mots « collège

provincial » sont chaque fois remplacés par le mot « gouverneur ».
Art. 44. A l’article L4146-15 du même Code, remplacé par le décret du 1er juin 2006 et modifié par le décret du

18 avril 2013, les modifications suivantes sont apportées :
1o dans l’alinéa 1er, les mots « collège provincial » sont chaque fois remplacés par le mot « gouverneur »;
2o dans l’alinéa 1er, le mot « concernée » est remplacé par les mots « de Comines-Warneton »;
3o l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit : « L’arrêt rendu par le Conseil d’Etat est immédiatement notifié par les

soins de l’administration régionale au conseil communal ou de secteur suivant le cas. ».
Art.45. Les actes adoptés avant l’entrée en vigueur du présent décret sont soumis aux règles de tutelle en vigueur

au moment de leur adoption.
Art. 46. Toute délégation de compétence en matière de marché public ou de concession de services ou de travaux

du conseil communal au collège communal, au directeur général ou à un fonctionnaire et du conseil provincial au
collège provincial, au directeur général ou à un fonctionnaire, en cours le jour précédant l’entrée en vigueur des
articles 1 à 14 du présent décret prend fin de plein droit le dernier jour du quatrième mois qui suit l’installation du
conseil communal ou du conseil provincial suite aux élections du 14 octobre 2018.

Art. 47. Le présent décret entre en vigueur 10 jours après sa publication au Moniteur belge.
Art. 48. Par dérogation à; l’article 47, les articles 1 à 14, 23b) et 23e), 24b) et 24e), 31a) et 31c), 32a) et 32b) entrent

en vigueur le 1er février 2019 et les articles 33 à 44 entrent en vigueur le 14 octobre 2018.
Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 4 octobre 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des Chances, de la Fonction publique
et de la Simplification administrative,

A. GREOLI

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche, de l’Innovation, du Numérique,
de l’Emploi et de la Formation,

P.-Y. JEHOLET

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des Travaux publics,
de la Mobilité, des Transports, du Bien-Etre animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Energie, du Climat et des Aéroports,
J.-L. CRUCKE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine
et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

La Ministre des Pouvoirs locaux, du Logement et des Infrastructures sportives,
V. DE BUE

Note

(1) Session 2017-2018.
Documents du Parlement wallon, 1163 (2017-2018) Nos 1 à 5.
Compte rendu intégral, séance plénière du 3 octobre 2018.
Discussion.
Vote.
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/205187]
4. OKTOBER 2018 — Dekret zur Abänderung des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung

im Hinblick auf die Reform der Aufsicht über die lokalen Behörden (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und wir, Wallonische Regierung, sanktionieren es:
Artikel 1 - Artikel L1222-3 des Kodex der lokalen Demokratie und Dezentralisierung, ersetzt durch das Dekret

vom 17. Dezember 2015, wird durch Folgendes ersetzt:
″Art. L1222-3 - § 1. Der Gemeinderat wählt das Verfahren für die Vergabe der öffentlichen Aufträge und legt deren

Bedingungen fest.
In zwingenden Dringlichkeitsfällen infolge unvorhersehbarer Ereignisse kann das Gemeindekollegium aus eigener

Initiative die in Absatz 1 erwähnten Zuständigkeiten des Gemeinderates ausüben. Sein Beschluss wird dem
Gemeinderat mitgeteilt, der ihn in seiner nächstfolgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

§ 2. Handelt es sich um Ausgaben des ordentlichen Haushaltsplans kann der Gemeinderat seine in Paragraph 1
Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Gemeindekollegium, den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten,
mit Ausnahme des Finanzdirektors, übertragen.

Die Übertragung auf den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten ist begrenzt auf die öffentlichen Aufträge,
deren Betrag unter 3.000 EUR ausschl. MwSt. liegt.

§ 3. Handelt es sich um Ausgaben des außerordentlichen Haushaltsplans kann der Gemeinderat seine in
Paragraph 1 Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Gemeindekollegium oder den Generaldirektor übertragen.

Die Übertragung der Vollmacht auf das Gemeindekollegium ist begrenzt auf die öffentlichen Aufträge über einen
Betrag von weniger als:

1o 15.000 EUR ausschl. MwSt. in den Gemeinden mit weniger als fünfzehntausend Einwohnern;
2o 30.000 EUR ausschl. MwSt. in den Gemeinden mit weniger als neunundvierzigtausendneun-

hundertneunundneunzig Einwohnern;
3o 60.000 EUR in den Gemeinden von fünfzigtausend Einwohnern und mehr.
Die Übertragung auf den Generaldirektor ist begrenzt auf die öffentlichen Aufträge, deren Betrag unter 1.500 EUR

ausschl. MwSt. liegt.
§ 4. Jede von dem Gemeinderat gewährte Vollmachtserteilung endet von Rechts wegen am letzten Tag des vierten

Monats nach der Einsetzung des Gemeinderates der Legislaturperiode, die auf jene folgt, während der die
Vollmachtserteilung gewährt wurde.

§ 5. Jedes Mal, wenn die Umstände dies rechtfertigen, kann die Regierung kann die in den Paragraphen 2 und
3 angeführten Beträge anpassen.″.

Art. 2 - Artikel L1222-4 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 17. Dezember 2015, wird durch Folgendes
ersetzt:

″Art. L1222-4 - § 1. Das Gemeindekollegium leitet das Verfahren ein, vergibt den Auftrag und überwacht dessen
Ausführung.

Das Gemeindekollegium kann den öffentlichen Auftrag während der Ausführung beliebig abändern.
§ 2. Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf den Generaldirektor oder jeden anderen

Beamten gemäß Artikel L1222-3 § 2 werden die in Paragraph 1 angeführten Zuständigkeiten des Gemeindekollegiums
jeweils durch den Generaldirektor oder den beauftragten Beamten ausgeübt.

Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf den Generaldirektor gemäß Artikel L1222-3
§ 3 werden die in Paragraph 1 angeführten Zuständigkeiten des Gemeindekollegiums durch den Generaldirektor
ausgeübt.

§ 3. Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf das Gemeindekollegium, den
Generaldirektor oder jeden anderen Beamten gemäß Artikel L1222-3 §§ 2 und 3 ist die in Artikel L1222-3 § 1 Absatz 2
vorgesehene Pflicht, den Gemeinderat zu informieren, nicht anwendbar.″.

Art. 3 - Artikel L1222-5 desselben Kodex, eingefügt durch das Dekret vom 17. Dezember 2015, wird durch
Folgendes ersetzt:

″Art. L1222-5 - Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf einen anderen Beamten als
den Generaldirektor gemäß den Artikeln L1222-3 § 2, L1222-6 § 2 und L1222-7 § 3 ist Artikel L1125-10 Absatz 1 Ziffer 1
auf den beauftragten Beamten anwendbar.″.

Art. 4 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel L1222-6 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. L1222-6 - § 1. Der Gemeinderat beschließt die Inanspruchnahme eines gemeinsamen öffentlichen Auftrags,

benennt gegebenenfalls den Auftragsgeber, der im Namen der anderen Auftragsgeber handelt, und verabschiedet
gegebenenfalls die Vereinbarung über den gemeinsamen öffentlichen Auftrag.

In zwingenden Dringlichkeitsfällen infolge unvorhersehbarer Ereignisse kann das Gemeindekollegium aus eigener
Initiative die in Absatz 1 erwähnten Zuständigkeiten des Gemeinderates ausüben. Sein Beschluss wird dem
Gemeinderat mitgeteilt, der ihn in seiner nächstfolgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

§ 2. Handelt es sich um Ausgaben des ordentlichen Haushaltsplans kann der Gemeinderat seine in Paragraph 1
Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Gemeindekollegium, den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten,
mit Ausnahme des Finanzdirektors, übertragen.

Die Übertragung auf den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten ist begrenzt auf die gemeinsamen
öffentlichen Aufträge, deren Betrag unter 3.000 EUR ausschl. MwSt. liegt.

§ 3. Handelt es sich um Ausgaben des außerordentlichen Haushaltsplans kann der Gemeinderat seine in Para-
graph 1 Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Gemeindekollegium oder den Generaldirektor übertragen.

Die Übertragung der Vollmacht auf das Gemeindekollegium ist begrenzt auf die gemeinsamen öffentlichen
Aufträge über einen Betrag von weniger als:

1o 15.000 EUR ausschl. MwSt. in den Gemeinden mit weniger als fünfzehntausend Einwohnern;
2o 30.000 EUR ausschl. MwSt. in den Gemeinden mit weniger als neunundvierzigtausendneunhun-

dertneunundneunzig Einwohnern;
3o 60.000 EUR in den Gemeinden von fünfzigtausend Einwohnern und mehr.
Die Übertragung auf den Generaldirektor ist begrenzt auf die gemeinsamen öffentlichen Aufträge, deren Betrag

unter 1.500 EUR ausschl. MwSt. liegt.
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§ 4. Jede von dem Gemeinderat gewährte Vollmachtserteilung endet von Rechts wegen am letzten Tag des vierten
Monats nach der Einsetzung des Gemeinderates der Legislaturperiode, die auf jene folgt, während der die
Vollmachtserteilung gewährt wurde.

§ 5. Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf das Gemeindekollegium, den
Generaldirektor oder jeden anderen Beamten gemäß den Paragraphen 2 und 3 ist die in Paragraph 1 Absatz 2
vorgesehene Pflicht, den Gemeinderat zu informieren, nicht anwendbar.

§ 6. Gegebenenfalls nimmt das Gemeindekollegium des vertretenen Auftragsgebers die Vergabe des öffentlichen
Auftrags durch den bezeichneten Auftragsgeber zu Kenntnis.

Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf den Generaldirektor oder jeden anderen
Beamten gemäß Paragraph 2 wird die in Absatz 1 angeführten Zuständigkeit des Gemeindekollegiums jeweils durch
den Generaldirektor oder den beauftragten Beamten ausgeübt.

Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf den Generaldirektor gemäß Paragraph 3
wird die in Absatz 1 angeführte Zuständigkeit des Gemeindekollegiums durch den Generaldirektor ausgeübt.

§ 7. Jedes Mal, wenn die Umstände dies rechtfertigen, kann die Regierung kann die in den Paragraphen 2 und
3 angeführten Beträge anpassen.″.

Art. 5 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel L1222-7 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. L1222-7 - § 1. Der Gemeinderat beschließt, einer zentralen Beschaffungsstelle beizutreten.
§ 2. Der Gemeinderat definiert den Bedarf an Arbeiten, Lieferungen oder Dienstleistungen und beschließt, die

zentrale Beschaffungsstelle, der er beigetreten ist, zu nutzen, um diesen Bedarf zu decken.
In zwingenden Dringlichkeitsfällen infolge unvorhersehbarer Ereignisse kann das Gemeindekollegium aus eigener

Initiative die in Absatz 1 erwähnten Zuständigkeiten des Gemeinderates ausüben. Sein Beschluss wird dem
Gemeinderat mitgeteilt, der ihn in seiner nächstfolgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

§ 3. Handelt es sich um Ausgaben des ordentlichen Haushaltsplans kann der Gemeinderat seine in Paragraph 2
Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Gemeindekollegium, den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten,
mit Ausnahme des Finanzdirektors, übertragen.

Die Übertragung auf den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten ist begrenzt auf die Bestellungen, deren
Betrag unter 3.0000 EUR ausschl. MwSt. liegt.

§ 4. Handelt es sich um Ausgaben des außerordentlichen Haushaltsplans kann der Gemeinderat seine in
Paragraph 2 Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Gemeindekollegium oder den Generaldirektor übertragen.

Die Übertragung der Vollmacht auf das Gemeindekollegium ist begrenzt auf die Bestellungen über einen Betrag
von weniger als:

1o 15.000 EUR ausschl. MwSt. in den Gemeinden mit weniger als fünfzehntausend Einwohnern;
2o 30.000 EUR ausschl. MwSt. in den Gemeinden mit weniger als neunundvierzigtausendneunhun-

dertneunundneunzig Einwohnern;
3o 60.000 EUR in den Gemeinden von fünfzigtausend Einwohnern und mehr.
Die Übertragung auf den Generaldirektor ist begrenzt auf die Bestellungen, deren Betrag unter 1.500 EUR ausschl.

MwSt. liegt.
§ 5. Jede von dem Gemeinderat gewährte Vollmachtserteilung endet von Rechts wegen am letzten Tag des vierten

Monats nach der Einsetzung des Gemeinderates der Legislaturperiode, die auf jene folgt, während der die
Vollmachtserteilung gewährt wurde.

§ 6. Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf das Gemeindekollegium, den
Generaldirektor oder jeden anderen Beamten gemäß den Paragraphen 3 und 4 ist die in Paragraph 2 Absatz 2
vorgesehene Pflicht, den Gemeinderat zu informieren, nicht anwendbar.

§ 7. Das Gemeindekollegium gibt die Bestellung auf und überwacht deren Ausführung.
Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf den Generaldirektor oder jeden anderen

Beamten gemäß Paragraph 3 werden die in Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten des Gemeindekollegiums jeweils
durch den Generaldirektor oder den beauftragten Beamten ausgeübt.

Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf den Generaldirektor gemäß Paragraph 4
werden die in Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten des Gemeindekollegiums durch den Generaldirektor ausgeübt.

§ 8. Jedes Mal, wenn die Umstände dies rechtfertigen, kann die Regierung kann die in den Paragraphen 3 und
4 angeführten Beträge anpassen.″.

Art. 6 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel L1222-8 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. L1222-8 - § 1. Der Gemeinderat entscheidet über den Grundsatz der Dienstleistungs- oder Baukonzessionen,

legt die Bedingungen für das Vergabeverfahren fest und beschließt die Klauseln über die Vergabe.
In zwingenden Dringlichkeitsfällen infolge unvorhersehbarer Ereignisse kann das Gemeindekollegium aus eigener

Initiative die in Absatz 1 erwähnten Zuständigkeiten des Gemeinderates ausüben. Sein Beschluss wird dem
Gemeinderat mitgeteilt, der ihn in seiner nächstfolgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

§ 2. Handelt es sich um Dienstleistungs- oder Baukonzessionen mit einem Wert von weniger als 250.000 EUR
ausschl. MwSt. kann der Gemeinderat seine in Paragraph 1 Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das
Gemeindekollegium übertragen.

Der Wert der Konzession entspricht dem geschätzten Betrag des Umsatzes, der dem Konzessionsnehmer zufließt,
multipliziert mit der Anzahl der Jahre der Konzession.

Jede von dem Gemeinderat gewährte Vollmachtserteilung endet von Rechts wegen am letzten Tag des vierten
Monats nach der Einsetzung des Gemeinderates der Legislaturperiode, die auf jene folgt, während der die Vollmachts-
erteilung gewährt wurde.

§ 3. Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf das Gemeindekollegium gemäß den
Paragraphen 2 Absatz 1 ist die in Paragraph 1 Absatz 2 vorgesehene Pflicht, den Gemeinderat zu informieren, nicht
anwendbar.

§ 4. Jedes Mal, wenn die Umstände dies rechtfertigen, kann die Regierung den in Paragraph 2 angeführten Betrag
anpassen.″.

Art. 7 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel L1222-9 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. L1222-9 - Das Gemeindekollegium leitet das Verfahren ein, vergibt die Konzession für Arbeiten oder

Dienstleistungen und gewährleistet deren Ausführung.
Das Gemeindekollegium kann die Konzession während der Ausführung beliebig abändern.″.

76789BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 8 - Artikel L2222-2 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 17. Dezember 2015, wird durch Folgendes
ersetzt:

″Art. L2222-2 - § 1. Der Provinzialrat wählt das Verfahren für die Vergabe der öffentlichen Aufträge und legt deren
Bedingungen fest.

In zwingenden Dringlichkeitsfällen infolge unvorhersehbarer Ereignisse kann das Provinzialkollegium aus eigener
Initiative die in Absatz 1 erwähnten Zuständigkeiten des Provinzialrates ausüben. Sein Beschluss wird dem Provin-
zialrat mitgeteilt, der ihn in seiner nächstfolgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

§ 2. Handelt es sich um Ausgaben des ordentlichen Haushaltsplans kann der Provinzialrat seine in Paragraph 1
Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Provinzialkollegium, den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten,
mit Ausnahme des Finanzdirektors, übertragen.

Die Übertragung auf den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten ist begrenzt auf die öffentlichen Aufträge,
deren Betrag unter 8.5000 EUR ausschl. MwSt. liegt.

§ 3. Handelt es sich um Ausgaben des außerordentlichen Haushaltsplans kann der Provinzialrat seine in
Paragraph 1 Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Provinzialkollegium oder den Generaldirektor übertragen.

Die Übertragung auf das Provinzialkollegium ist begrenzt auf die öffentlichen Aufträge, deren Betrag unter
144.000 EUR ausschl. MwSt. liegt.

Die Übertragung auf den Generaldirektor ist begrenzt auf die öffentlichen Aufträge, deren Betrag unter 3.000 EUR
ausschl. MwSt. liegt.

§ 4. Jede von dem Provinzialrat gewährte Vollmachtserteilung endet von Rechts wegen am letzten Tag des vierten
Monats nach der Einsetzung des Provinzialrates der Legislaturperiode, die auf jene folgt, während der die
Vollmachtserteilung gewährt wurde.

§ 5. Jedes Mal, wenn die Umstände dies rechtfertigen, kann die Regierung kann die in den Paragraphen 2 und 3
angeführten Beträge anpassen.″.

Art. 9 - Artikel L2222-2bis desselben Kodex, eingefügt durch das Dekret vom 17. Dezember 2015, wird durch
Folgendes ersetzt:

″Art. L2222-2bis - § 1. Das Provinzialkollegium leitet das Verfahren ein, vergibt den Auftrag und überwacht dessen
Ausführung.

Das Provinzialkollegium kann den öffentlichen Auftrag während der Ausführung beliebig abändern.
§ 2. Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf den Generaldirektor oder jeden anderen

Beamten gemäß Artikel L2222-2 § 2 werden die in Paragraph 1 angeführten Zuständigkeiten des Provinzialkollegiums
jeweils durch den Generaldirektor oder den beauftragten Beamten ausgeübt.

Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf den Generaldirektor gemäß Artikel L2222-2
§ 3 werden die in Paragraph 1 angeführten Zuständigkeiten des Provinzialkollegiums durch den Generaldirektor
ausgeübt.

§ 3. Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf das Provinzialkollegium, den
Generaldirektor oder jeden anderen Beamten gemäß Artikel L2222-2 §§ 2 und 3 ist die in Artikel L2222-2 § 1 Absatz 2
vorgesehene Pflicht, den Provinzialrat zu informieren, nicht anwendbar.″.

Art. 10 - Artikel L2222-2terdesselben Kodex, eingefügt durch das Dekret vom 17. Dezember 2015, wird durch
Folgendes ersetzt:

″Art. L2222-2ter - Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf einen anderen Beamten
als den Generaldirektor gemäß den Artikeln L2222-2 § 2, L2222-2quater § 2 und L2222-2quinquies § 3 ist Artikel L2212-78
Absatz 1 Ziffer 2 auf den beauftragten Beamten anwendbar.″.

Art. 11 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel L2222-2quater mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. L2222-2quater - § 1. Der Provinzialrat beschließt die Inanspruchnahme eines gemeinsamen öffentlichen

Auftrags, benennt gegebenenfalls den Auftragsgeber, der im Namen der anderen Auftragsgeber handelt, und
verabschiedet gegebenenfalls die Vereinbarung über den gemeinsamen öffentlichen Auftrag.

In zwingenden Dringlichkeitsfällen infolge unvorhersehbarer Ereignisse kann das Provinzialkollegium aus eigener
Initiative die in Absatz 1 erwähnten Zuständigkeiten des Provinzialrates ausüben. Sein Beschluss wird dem
Provinzialrat mitgeteilt, der ihn in seiner nächstfolgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

§ 2. Handelt es sich um Ausgaben des ordentlichen Haushaltsplans kann der Provinzialrat seine in Paragraph 1
Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Provinzialkollegium, den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten,
mit Ausnahme des Finanzdirektors, übertragen.

Die Übertragung auf den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten ist begrenzt auf die gemeinsamen
öffentlichen Aufträge, deren Betrag unter 8.500 EUR ausschl. MwSt. liegt.

§ 3. Handelt es sich um Ausgaben des außerordentlichen Haushaltsplans kann der Provinzialrat seine in
Paragraph 1 Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Provinzialkollegium oder den Generaldirektor übertragen.

Die Übertragung auf das Provinzialkollegium ist begrenzt auf die öffentlichen Aufträge, deren Betrag unter
144.000 EUR ausschl. MwSt. liegt.

Die Übertragung auf den Generaldirektor ist begrenzt auf die gemeinsamen öffentlichen Aufträge, deren Betrag
unter 3.000 EUR ausschl. MwSt. liegt.

§ 4. Jede von dem Provinzialrat gewährte Vollmachtserteilung endet von Rechts wegen am letzten Tag des vierten
Monats nach der Einsetzung des Provinzialrates der Legislaturperiode, die auf jene folgt, während der die
Vollmachtserteilung gewährt wurde.

§ 5. Gegebenenfalls nimmt das Provinzialkollegium des vertretenen Auftragsgebers die Vergabe des öffentlichen
Auftrags durch den bezeichneten Auftragsgeber zu Kenntnis.

Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf den Generaldirektor oder jeden anderen
Beamten gemäß Paragraph 2 wird die in Absatz 1 angeführten Zuständigkeit des Provinzialkollegiums jeweils durch
den Generaldirektor oder den beauftragten Beamten ausgeübt.

Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf den Generaldirektor gemäß Paragraph 3
wird die in Absatz 1 angeführte Zuständigkeit des Provinzialkollegiums durch den Generaldirektor ausgeübt.

§ 6. Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf das Provinzialkollegium, den
Generaldirektor oder jeden anderen Beamten gemäß den Paragraphen 2 und 3 ist die in Paragraph 1 Absatz 2
vorgesehene Pflicht, den Provinzialrat zu informieren, nicht anwendbar.

§ 7. Jedes Mal, wenn die Umstände dies rechtfertigen, kann die Regierung kann die in den Paragraphen 2 und
3 angeführten Beträge anpassen.″.

Art. 12 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel L2222-2quinquies mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. L2222-2quinquies - § 1. Der Provinzialrat beschließt, einer zentralen Beschaffungsstelle beizutreten.
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§ 2. Der Provinzialrat definiert den Bedarf an Arbeiten, Lieferungen oder Dienstleistungen und beschließt, die
zentrale Beschaffungsstelle, der er beigetreten ist, zu nutzen, um diesen Bedarf zu decken.

In zwingenden Dringlichkeitsfällen infolge unvorhersehbarer Ereignisse kann das Provinzialkollegium aus eigener
Initiative die in Absatz 1 erwähnten Zuständigkeiten des Provinzialrates ausüben. Sein Beschluss wird dem
Provinzialrat mitgeteilt, der ihn in seiner nächstfolgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

§ 3. Handelt es sich um Ausgaben des ordentlichen Haushaltsplans kann der Provinzialrat seine in Paragraph 2
Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Provinzialkollegium, den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten,
mit Ausnahme des Finanzdirektors, übertragen.

Die Übertragung auf den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten ist begrenzt auf die Bestellungen, deren
Betrag unter 8.5000 EUR ausschl. MwSt. liegt.

§ 4. Handelt es sich um Ausgaben des außerordentlichen Haushaltsplans kann der Provinzialrat seine in
Paragraph 2 Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Provinzialkollegium oder den Generaldirektor übertragen.

Die Übertragung auf das Provinzialkollegium ist begrenzt auf die öffentlichen Aufträge, deren Betrag unter
144.000 EUR ausschl. MwSt. liegt.

Die Übertragung auf den Generaldirektor ist begrenzt auf die Bestellungen, deren Betrag unter 3.000 EUR ausschl.
MwSt. liegt.

§ 5. Jede von dem Provinzialrat gewährte Vollmachtserteilung endet von Rechts wegen am letzten Tag des vierten
Monats nach der Einsetzung des Provinzialrates der Legislaturperiode, die auf jene folgt, während der die
Vollmachtserteilung gewährt wurde.

§ 6. Das Provinzialkollegium gibt die Bestellung auf und überwacht deren Ausführung.
Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf den Generaldirektor oder jeden anderen

Beamten gemäß Paragraph 3 werden die in Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten des Provinzialkollegiums jeweils
durch den Generaldirektor oder den beauftragten Beamten ausgeübt.

Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf den Generaldirektor gemäß Paragraph 4
werden die in Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten des Provinzialkollegiums durch den Generaldirektor ausgeübt.

§ 7. Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf das Provinzialkollegium, den
Generaldirektor oder jeden anderen Beamten gemäß den Paragraphen 3 und 4 ist die in Paragraph 2 Absatz 2
vorgesehene Pflicht, den Provinzialrat zu informieren, nicht anwendbar.

§ 8. Jedes Mal, wenn die Umstände dies rechtfertigen, kann die Regierung kann die in den Paragraphen 3 und 4
angeführten Beträge anpassen.″.

Art. 13 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel L2222-2sexies mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. L2222-2sexies - § 1. Der Provinzialrat entscheidet über den Grundsatz der Dienstleistungs- oder

Baukonzessionen, legt die Bedingungen für das Vergabeverfahren fest und beschließt die Klauseln über die Vergabe.
In zwingenden Dringlichkeitsfällen infolge unvorhersehbarer Ereignisse kann das Provinzialkollegium aus eigener

Initiative die in Absatz 1 erwähnten Zuständigkeiten des Provinzialrates ausüben. Sein Beschluss wird dem Provin-
zialrat mitgeteilt, der ihn in seiner folgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

§ 2. Handelt es sich um Dienstleistungs- oder Baukonzessionen mit einem Wert von weniger als 250.000 EUR
ausschl. MwSt. kann der Provinzialrat seine in Paragraph 1 Absatz 1 angeführten Zuständigkeiten auf das
Provinzialkollegium übertragen.

Der Wert der Konzession entspricht dem geschätzten Betrag des Umsatzes, der dem Konzessionsnehmer zufließt,
multipliziert mit der Anzahl der Jahre der Konzession.

Jede von dem Provinzialrat gewährte Vollmachtserteilung endet von Rechts wegen am letzten Tag des vierten
Monats nach der Einsetzung des Provinzialrates der Legislaturperiode, die auf jene folgt, während der die
Vollmachtserteilung gewährt wurde.

§ 3. Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf das Provinzialkollegium gemäß den
Paragraphen 2 Absatz 1 ist die in Paragraph 1 Absatz 2 vorgesehene Pflicht, den Provinzialrat zu informieren, nicht
anwendbar.

§ 4. Jedes Mal, wenn die Umstände dies rechtfertigen, kann die Regierung den in Paragraph 2 angeführten Betrag
anpassen.″.

Art. 14 - Ein Artikel L2222-2septies mit folgendem Wortlaut wird in denselben Kodex eingefügt:
″Art. L2222-2septies - Das Provinzialkollegium leitet das Verfahren ein, vergibt die Konzession für Arbeiten oder

Dienstleistungen und gewährleistet deren Ausführung.
Das Provinzialkollegium kann die Konzession während der Ausführung beliebig abändern.″.
Art. 15 - In Artikel L3111-1 § 1 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Dekret vom 22. November 2007 und

abgeändert durch die Dekrete vom 13. März 2014, 27. März 2014 und 29. März 2018, wird eine Ziffer 9 mit folgendem
Wortlaut eingefügt:

″9o über die lokalen VoG nach Artikel L5111-1 Ziffer 18.″.
Art. 16 - Artikel L3111-2 Ziffer 1 desselben Gesetzbuches wird durch Folgendes ersetzt:
″1o Verwaltung: entweder die operative Generaldirektion Inneres und Soziale Maßnahmen, oder die Gemeinde-

verwaltung;″.
Art. 17 - Artikel L3112-1 desselben Kodex wird wie folgt abgeändert:
1o Absatz 2 wird durch Folgendes ersetzt:
″Die Verwaltung hat die Aufgabe, die Amtshandlung im Auftrag der Aufsichtsbehörde zu überprüfen. Sie kann in

Eigeninitiative oder auf Anfrage der Aufsichtsbehörde über den Postweg alle Schriftstücke, Belege, Auskünfte und
Angaben zustellen lassen, die sie im Rahmen der Überprüfung der Amtshandlung für zweckdienlich erachtet.″;

2o zwischen die Absätze 2 und 3 werden zwei Absätze mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Die in Artikel L3111-1 § 1 des vorliegenden Kodex genannten Behörden übermitteln alle Schriftstücke, Belege,

Auskünfte und Angaben, die sie im Rahmen der Überprüfung der Amtshandlung für zweckdienlich erachten,
innerhalb von dreißig Tagen nach Zustellung des Antrags der Verwaltung. Erhält sie keine Antwort, so übermittelt die
Verwaltung ein Erinnerungsschreiben, auf das die Einrichtung innerhalb von fünfzehn Tagen nach Erhalt dieses
Erinnerungsschreibens antwortet.

Wenn die Behörde weiterhin nicht antwortet, kann die Aufsichtsbehörde einen Beauftragten benennen, der für die
Einholung der relevanten Informationen vor Ort zuständig ist.″.

Art. 18 - In Artikel L3113-1 Absatz 1 desselben Kodex wird zwischen die Wortfolge ″der Aufsichtsbehörde″ und der
Wortfolge ″die Amtshandlung gemeinsam mit allen Belegen zugestellt wird″ die Wortfolge ″oder dem repräsentativen
Organ des Kults″ eingefügt.
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Art. 19 - In Artikel L3113-2 desselben Kodex wird Absatz 3, abgeändert durch das Dekret vom 22. November 2007
aufgehoben.

Art. 20 - In Teil III, Buch 1, Titel 1 desselben Gesetzbuches wird ein Kapitel VI/1 mit folgendem Titel eingefügt:
″Kontrollauftrag der Verwaltung″.

Art. 21 - In Kapitel VI/1, eingefügt durch Artikel 20, wird ein Artikel L3116/1-1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. L3116/1-1 - Die Regierung kann die Verwaltung anweisen, innerhalb der in Artikel L3111-1 genannten

Behörden Kontrollen der Rechtmäßigkeit und Ordnungsmäßigkeit spezifischer Handlungen oder Untersuchungen der
internen Verwaltung der Einrichtung durchzuführen.

Die Verwaltung kann von den in Artikel L3111-1 genannten Behörden jederzeit alle Dokumente und Informationen
jeglicher Art anfordern, die sie für die Erfüllung der in Absatz 1 beschriebenen Aufgaben für zweckdienlich erachtet.

Die Verwaltung kann bei den in Artikel L3111-1 genannten Behörden gemäß Absatz 1 eine Kontrolle vor Ort
durchführen.

Die Verwaltung erstellt einen Bericht an die Regierung, macht Bemerkungen und gegebenenfalls Empfehlungen

Die Verwaltung legt ihren Bericht den in Artikel L3111-1 genannten Behörden vor, die innerhalb einer Frist von
dreißig Tagen ihre Bemerkungen und Vorschläge zur Umsetzung der Empfehlungen vorlegen können.″.

Art. 22 - Der durch das Dekret der Wallonischen Regierung vom 13. März 2014 abgeänderte Artikel L3121-1
desselben Kodex wird durch Folgendes ersetzt:

″Art. L3121-1 - Alle Amtshandlungen, mit Ausnahme jener, die in den Artikeln L3131-1 und L3162-1angeführt
werden, unterliegen der allgemeinen Annulierungsaufsicht.″.

Art. 23 - In Artikel L3122-2 desselben Dekrets, eingefügt durch das Dekret vom 22. November 2007 und abgeändert
durch die Dekrete vom 26. April 2012 und vom 31. Januar 2013, werden folgende Abänderungen vorgenommen:

a) Ziffer 3 wird aufgehoben;

b) Ziffer 4 wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″4o was die Handlungen im Rahmen der öffentlichen Aufträge betrifft:

a. die Vergabe von öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträgen über einen Betrag, der die in der
nachstehenden Tabelle festgelegten Beträge übersteigt:

Offenes Verfahren Beschränktes Verfahren/
Verhandlungsverfahren und
Verhandlungsverfahren mit
vorherigem Aufruf zum
Wettbewerb/
direktes Verhandlungsver-
fahren mit vorheriger Veröf-
fentlichung einer Bekanntma-
chung und direktes
Verhandlungsverfahren mit
vorherigem Aufruf zum
Wettbewerb

Verhandlungsverfahren ohne
vorherige Veröffentlichung
einer Bekanntmachung und
Verhandlungsverfahren ohne
vorherigen Aufruf zum Wett-
bewerb

Bau- und Arbeitsleistun-
gen

250.000 EUR ausschl.
MwSt.

125.000 EUR ausschl. MwSt. 62.000 EUR ausschl. MwSt.

Lieferungen und Dienst-
leistungen

200.000 EUR ausschl.
MwSt.

62.000 EUR ausschl. MwSt. 31.000 EUR ausschl. MwSt.

b. die Änderung der Bedingungen dieser öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträge, die wenigstens
zehn Prozent des ursprünglichen Betrags des Auftrags betrifft;

c. die Änderung der Bedingungen dieser öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträge, dessen Betrag
zusammen mit den Beträgen der aufeinanderfolgenden Änderungen wenigstens zehn Prozent des ursprünglichen
Betrags des Auftrags betrifft;

d. die Einrichtung und der Beitritt zu einer zentralen Beschaffungsstelle;
e. die Vergabe eines öffentlichen Auftrags über ein Darlehen an einen Wirtschaftsteilnehmer, unabhängig davon,

ob es mit der Ausgabe, dem Kauf, der Veräußerung und der Übertragung von Wertpapieren oder anderen
Finanzinstrumenten verbunden ist, deren Gesamtvergütung des Dienstleistungserbringers 200.000 EUR übersteigt
oder nicht;

f. die Vergabe einer Dienstleistungsaufgabe durch den öffentlichen Auftraggeber an einen anderen öffentlichen
Auftraggeber oder eine Vereinigung von öffentlichen Auftraggebern auf der Grundlage eines ausschließlichen Rechts,
das ihnen nach den veröffentlichten Rechts- und Verwaltungsvorschriften zusteht;

g. die Vergabe eines öffentlichen Auftrags, der mit einer juristischen Person des privaten oder öffentlichen Rechts
im Rahmen einer internen Kontrolle im Sinne des Gesetzes vom 17. Juni 2016 über die öffentlichen Aufträge
abgeschlossen wurde;

h. die Vergabe eines mit einem anderen öffentlichen Auftraggeber abgeschlossenen Auftrags in Form einer nicht
institutionalisierten horizontalen Zusammenarbeit im Sinne des Gesetzes vom 17. Juni 2016 über die öffentlichen
Aufträge;″;

c) Ziffer 6 wird aufgehoben;
d) in Ziffer 8 wird die Wortfolge ″sowie jede individuelle Ersetzung″ aufgehoben;
e) der Artikel wird durch eine Ziffer 9 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″9o was die Handlungen im Rahmen der Konzessionen betrifft:
a. die Vergabe einer Dienstleistungs- oder Baukonzession;
b. die Änderung einer Dienstleistungs- oder Baukonzession.″.
Art. 24 - In Artikel L3122-3 desselben Dekrets, eingefügt durch das Dekret vom 22. November 2007 und abgeändert

durch das Dekret vom 31. Januar 2013, werden folgende Abänderungen vorgenommen:
a) Ziffer 3 wird durch folgende Bestimmung ersetzt:
″3o die Beschlüsse der Generalversammlung, die auf Empfehlung des Entlohnungsausschusses gefasst werden;″;
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b) Ziffer 4 wird durch folgende Bestimmung ersetzt:
″4o was die Handlungen im Rahmen der öffentlichen Aufträge betrifft:
a. die Vergabe von öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträgen über einen Betrag, der die in der

nachstehenden Tabelle festgelegten Beträge übersteigt:

Offenes Verfahren Beschränktes Verfahren/
Verhandlungsverfahren und
Verhandlungsverfahren mit
vorherigem Aufruf zum
Wettbewerb/
direktes Verhandlungsver-
fahren mit vorheriger Veröf-
fentlichung einer Bekanntma-
chung und direktes
Verhandlungsverfahren mit
vorherigem Aufruf zum
Wettbewerb

Verhandlungsverfahren ohne
vorherige Veröffentlichung
einer Bekanntmachung und
Verhandlungsverfahren ohne
vorherigen Aufruf zum Wett-
bewerb

Bau- und Arbeitsleis-
tungen

250.000 EUR ausschl.
MwSt.

125.000 EUR ausschl. MwSt. 62.000 EUR ausschl. MwSt.

Lieferungen und Dienst-
leistungen

200.000 EUR ausschl.
MwSt.

62.000 EUR ausschl. MwSt. 31.000 EUR ausschl. MwSt.

b. die Änderung der Bedingungen dieser öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträge, die wenigstens
zehn Prozent des ursprünglichen Betrags des Auftrags betrifft;

c. die Änderung der Bedingungen dieser öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträge, dessen Betrag
zusammen mit den Beträgen der aufeinanderfolgenden Änderungen wenigstens zehn Prozent des ursprünglichen
Betrags des Auftrags betrifft;

d. die Einrichtung und der Beitritt zu einer zentralen Beschaffungsstelle;
e. die Vergabe eines öffentlichen Auftrags über ein Darlehen an einen Wirtschaftsteilnehmer, unabhängig davon,

ob es mit der Ausgabe, dem Kauf, der Veräußerung und der Übertragung von Wertpapieren oder anderen
Finanzinstrumenten verbunden ist, deren Gesamtvergütung des Dienstleistungserbringers 200.000 EUR übersteigt
oder nicht;

f. die Vergabe einer Dienstleistungsaufgabe durch den öffentlichen Auftraggeber an einen anderen öffentlichen
Auftraggeber oder eine Vereinigung von öffentlichen Auftraggebern auf der Grundlage eines ausschließlichen Rechts,
das ihnen nach den veröffentlichten Rechts- und Verwaltungsvorschriften zusteht;

g. die Vergabe eines öffentlichen Auftrags, der mit einer juristischen Person des privaten oder öffentlichen Rechts
im Rahmen einer internen Kontrolle im Sinne des Gesetzes vom 17. Juni 2016 über die öffentlichen Aufträge
abgeschlossen wurde;

h. die Vergabe eines mit einem anderen öffentlichen Auftraggeber abgeschlossenen Auftrags in Form einer nicht
institutionalisierten horizontalen Zusammenarbeit im Sinne des Gesetzes vom 17. Juni 2016 über die öffentlichen
Aufträge;″;

c) in Ziffer 7 wird das Wort ″körperlichen″ durch das Wort ″ursprünglichen″ ersetzt;
d) Ziffer 9 wird aufgehoben;
e) der Artikel wird durch eine Ziffer 10 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″10o was die Handlungen im Rahmen der Konzessionen betrifft:
a. die Vergabe einer Dienstleistungs- oder Baukonzession;
b. die Änderung einer Dienstleistungs- oder Baukonzession.″.
Art. 25 - Artikel L3122-3bis desselben Kodex, eingefügt durch das Dekret vom 28. April 2014, wird durch Folgendes

ersetzt:
″Art. L3122-3bis - § 1. In den Interkommunalen kann die Regierung einen Kontrollbeauftragten benennen.
Die Regierung bestimmt die Regeln für die Bezeichnung sowie das Verwaltungs- und Besoldungsstatut des

Beauftragten. Die Bestimmungen des Verwaltungsstatuts umfassen Bestimmungen über Unvereinbarkeiten und
Interessenkonflikte.

Unbeschadet der Möglichkeit, das Amt des Kontrollbeauftragten jederzeit zu beenden, kann die Regierung den
Kontrollbeauftragen, nachdem sie ihn angehört hat, in folgenden Fällen entlassen:

1o wenn er wissentlich eine Handlung verübt hat, die mit der Aufgabe oder dem Gesellschaftszweck des Organs
unvereinbar ist;

2o wenn er sich eines schwerwiegenden Fehlers oder einer groben Fahrlässigkeit bei der Ausübung seiner
Aufgaben schuldig gemacht hat;

3o wenn er im Laufe ein und desselben Jahres bei mehr als drei ordnungsgemäß einberufenen Versammlungen, bei
denen seine Anwesenheit erforderlich ist, ohne Rechtfertigung abwesend ist;

4o wenn er die von der Regierung festgelegten Bedingungen nicht mehr erfüllt.
Bei seiner Anhörung kann sich der Kontrollbeauftragte von der Person seiner Wahl beistehen lassen.
§ 2. Die Aufgabe des Kontrollbeauftragten besteht darin, anlässlich der Versammlungen der Verwaltungsorgane

der Interkommunale vor Ort eine Kontrolle der Handlungen der Interkommunale durchzuführen.
Im Rahmen dieser Aufgabe kann er verlangen, dass er bei den Versammlungen, an denen er teilnimmt, angehört

wird.
Der Kontrollbeauftragte wird zu allen Versammlungen der Verwaltungsorgane nach dem für die Einberufung der

Mitglieder dieser Organe geltenden Verfahren eingeladen.
Er kann die Übermittlung der von ihm genannten Beschlüsse zusammen mit den entsprechenden Belegen

verlangen.
Der Kontrollbeauftragte kann bei der Aufsichtsbehörde eine Untersuchung über jede Entscheidung der

Interkommunale beantragen. Die Aufsichtsbehörde entscheidet nach den Regeln der Artikel L3111-1 bis L3132-2 des
vorliegenden Kodex.

Der Kontrollbeauftragte erstattet der Aufsichtsbehörde mindestens einmal pro Jahr Bericht.
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§ 3. Unbeschadet der vorangeführten Bestimmungen darf der Kontrollbeauftragte keine Informationen, von denen
er im Rahmen seiner Aufgaben Kenntnis erlangt hat, verwenden oder verbreiten, wenn die Verwendung oder
Verbreitung dieser Informationen den Interessen des Organs schaden kann.″.

Art. 26 - In Artikel L3122-4 Ziffer 1 desselben Kodex, eingefügt durch das Dekret vom 22. November 2007 wird das
Wort ″körperliche″ durch das Wort ″ursprüngliche″ ersetzt.

Art. 27 - In Artikel L3131-1 § 4 desselben Kodex, abgeändert durch das Dekret vom 22. November 2007, werden
folgende Abänderungen vorgenommen:

a) Ziffer 2 wird aufgehoben;
b) in Ziffer 4 wird die Wortfolge ″und der Projektvereinigungen″ aufgehoben;
c) der Paragraph wird durch eine Ziffer 6 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″6o die Gründungsurkunde der Projektvereinigungen sowie die Änderungen ihrer Satzungen.″.
Art. 28 - Artikel L3133-3 dessen Kodex wird durch Folgendes ersetzt:
″Art. L3133-3 - Jeder Beschluss über die Absetzung oder die Entlassung von Amts wegen wird zusammen mit den

entsprechenden Belegen und dem Nachweis der Mitteilung der Entscheidung an die betreffende Person von der
Gemeinde an die Regierung übermittelt. Wird die vollständige Akte nicht übermittelt, kann der Beschluss nicht
ausgeführt werden.

Das betreffende Personalmitglied verfügt über eine Frist von dreißig Tagen ab dem Datum der Notifizierung des
oben genannten Beschlusses, um eine Klage auf Nichtigerklärung bei der Regierung einzureichen.

Wird nach Ablauf dieser Frist keine Klage eingereicht, so verfügt die Regierung über dreißig Tage, um über die
Nichtigerklärung zu entscheiden.

Reicht das Personalmitglied eine Klage ein, so übermittelt die Verwaltung diese der Gemeindebehörde. Diese
verfügt über eine Frist von fünfzehn Tagen ab dem Datum der Klagemitteilung, um der Regierung ihre Bemerkungen
vorzubringen. Sobald sie die Bemerkungen erhalten hat, beschließt die Regierung innerhalb der in Artikel L3122-6
vorgesehenen Fristen. Gehen keine Bemerkungen ein, beginnt die der Regierung gesetzte Frist für die Beschlussfassung
mit dem Ende der vorgenannten Frist von fünfzehn Tagen.″.

Art. 29 - Artikel L3133-3/1 desselben Kodex, eingefügt durch das Dekret vom 22. Juli 2010, wird aufgehoben.
Art. 30 - In Teil III, Buch 1 desselben Kodex wird der Titel IV ″Besondere Genehmigungsaufsicht über die

einzelgemeindlichen und mehrgemeindlichen Polizeizonen″, der die Artikel L3141-1 bis L3143-3 umfasst, aufgehoben.
Art. 31 - In Artikel L3161-4 Absatz 1 desselben Kodex, eingefügt durch das Dekret vom 13. März 2014, werden

folgende Änderungen vorgenommen:
a) Ziffer 1 wird durch das Folgende ersetzt:
″1o was die Handlungen im Rahmen der öffentlichen Aufträge betrifft:
a. die Vergabe von öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträgen über einen Betrag, der die in der

nachstehenden Tabelle festgelegten Beträge übersteigt;

Offenes Verfahren Beschränktes Verfahren/
Verhandlungsverfahren und
Verhandlungsverfahren mit
vorherigem Aufruf zum
Wettbewerb/
direktes Verhandlungsver-
fahren mit vorheriger Veröf-
fentlichung einer Bekanntma-
chung und direktes
Verhandlungsverfahren mit
vorherigem Aufruf zum
Wettbewerb

Verhandlungsverfahren ohne
vorherige Veröffentlichung
einer Bekanntmachung und
Verhandlungsverfahren ohne
vorherigen Aufruf zum Wett-
bewerb

Bau- und Arbeitsleis-
tungen

250.000 EUR ausschl.
MwSt.

125.000 EUR ausschl. MwSt. 62.000 EUR ausschl. MwSt.

Lieferungen und Dienst-
leistungen

200.000 EUR ausschl.
MwSt.

62.000 EUR ausschl. MwSt. 31.000 EUR ausschl. MwSt.

b. die Änderung der Bedingungen dieser öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträge nach Buchstabe a),
die wenigstens zehn Prozent des ursprünglichen Betrags des Auftrags betrifft;

c. die Änderung der Bedingungen dieser öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträge nach Buchstabe a),
dessen Betrag zusammen mit den Beträgen der aufeinanderfolgenden Änderungen wenigstens zehn Prozent des
ursprünglichen Betrags des Auftrags betrifft;

Das gleichlautende Gutachten des zugelassenen repräsentativen Organs wird den Beratungen über die Vergabe
eines öffentlichen Bauauftrags, der Arbeiten an Kultgebäuden betrifft beigefügt;

d. die Einrichtung und der Beitritt zu einer zentralen Beschaffungsstelle;
e. die Vergabe eines öffentlichen Auftrags über ein Darlehen an einen Wirtschaftsteilnehmer, unabhängig davon,

ob es mit der Ausgabe, dem Kauf, der Veräußerung und der Übertragung von Wertpapieren oder anderen
Finanzinstrumenten verbunden ist, deren Gesamtvergütung des Dienstleistungserbringers 200.000 EUR übersteigt
oder nicht;

f. die Vergabe einer Dienstleistungsaufgabe durch den öffentlichen Auftraggeber an einen anderen öffentlichen
Auftraggeber oder eine Vereinigung von öffentlichen Auftraggebern auf der Grundlage eines ausschließlichen Rechts,
das ihnen nach den veröffentlichten Rechts- und Verwaltungsvorschriften zusteht;

g. die Vergabe eines öffentlichen Auftrags, der mit einer juristischen Person des privaten oder öffentlichen Rechts
im Rahmen einer internen Kontrolle im Sinne des Gesetzes vom 17. Juni 2016 über die öffentlichen Aufträge
abgeschlossen wurde;

h. die Vergabe eines mit einem anderen öffentlichen Auftraggeber abgeschlossenen Auftrags in Form einer nicht
institutionalisierten horizontalen Zusammenarbeit im Sinne des Gesetzes vom 17. Juni 2016 über die öffentlichen
Aufträge;″;

b) Ziffer 2 wird durch die Wortfolge ″, und zwar ungeachtet der Eigenschaft des Vertragspartners″ ergänzt;
c) Absatz 1 wird durch eine Ziffer 5 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″5o was die Handlungen im Rahmen der Konzessionen betrifft:
a. die Vergabe einer Dienstleistungs- oder Baukonzession;
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b. die Änderung einer Dienstleistungs- oder Baukonzession.″.
Art. 32 - In Artikel L3161-8 Absatz 1 desselben Kodex, eingefügt durch das Dekret vom 13. März 2014, werden

folgende Änderungen vorgenommen:
a) Ziffer 1 wird durch das Folgende ersetzt:
″1o was die Handlungen im Rahmen der öffentlichen Aufträge betrifft:
a. die Vergabe von öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträgen über einen Betrag, der die in der

nachstehenden Tabelle festgelegten Beträge übersteigt;

Offenes Verfahren Beschränktes Verfahren/
Verhandlungsverfahren und
Verhandlungsverfahren mit
vorherigem Aufruf zum
Wettbewerb/
direktes Verhandlungsver-
fahren mit vorheriger Veröf-
fentlichung einer Bekanntma-
chung und direktes
Verhandlungsverfahren mit
vorherigem Aufruf zum
Wettbewerb

Verhandlungsverfahren ohne
vorherige Veröffentlichung
einer Bekanntmachung und
Verhandlungsverfahren ohne
vorherigen Aufruf zum Wett-
bewerb

Bau- und Arbeitsleis-
tungen

250.000 EUR ausschl.
MwSt.

125.000 EUR ausschl. MwSt. 62.000 EUR ausschl. MwSt.

Lieferungen und Dienst-
leistungen

200.000 EUR ausschl.
MwSt.

62.000 EUR ausschl. MwSt. 31.000 EUR ausschl. MwSt.

b. die Änderung der Bedingungen dieser öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträge, die wenigstens
zehn Prozent des ursprünglichen Betrags des Auftrags betrifft;

c. die Änderung der Bedingungen dieser öffentlichen Bau-, Liefer- oder Dienstleistungsaufträge, dessen Betrag
zusammen mit den Beträgen der aufeinanderfolgenden Änderungen wenigstens zehn Prozent des ursprünglichen
Betrags des Auftrags betrifft;

Das gleichlautende Gutachten des zugelassenen repräsentativen Organs wird den Beratungen über die Vergabe
eines öffentlichen Bauauftrags, der Arbeiten an Kultgebäuden betrifft beigefügt;

d. die Einrichtung und der Beitritt zu einer zentralen Beschaffungsstelle;
e. die Vergabe eines öffentlichen Auftrags über ein Darlehen an einen Wirtschaftsteilnehmer, unabhängig davon,

ob es mit der Ausgabe, dem Kauf, der Veräußerung und der Übertragung von Wertpapieren oder anderen
Finanzinstrumenten verbunden ist, deren Gesamtvergütung des Dienstleistungserbringers 200.000 EUR übersteigt
oder nicht;

f. die Vergabe einer Dienstleistungsaufgabe durch den öffentlichen Auftraggeber an einen anderen öffentlichen
Auftraggeber oder eine Vereinigung von öffentlichen Auftraggebern auf der Grundlage eines ausschließlichen Rechts,
das ihnen nach den veröffentlichten Rechts- und Verwaltungsvorschriften zusteht;

g. die Vergabe eines öffentlichen Auftrags, der mit einer juristischen Person des privaten oder öffentlichen Rechts
im Rahmen einer internen Kontrolle im Sinne des Gesetzes vom 17. Juni 2016 über die öffentlichen Aufträge
abgeschlossen wurde;

h. die Vergabe eines mit einem anderen öffentlichen Auftraggeber abgeschlossenen Auftrags in Form einer nicht
institutionalisierten horizontalen Zusammenarbeit im Sinne des Gesetzes vom 17. Juni 2016 über die öffentlichen
Aufträge;″;

b) Absatz 1 wird durch eine Ziffer 5 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″5o was die Handlungen im Rahmen der Konzessionen betrifft:
a. die Vergabe einer Dienstleistungs- oder Baukonzession;
b. die Änderung einer Dienstleistungs- oder Baukonzession.″.
Art. 33 - In Artikel L4145-16 § 3 Absatz 1 desselben Kodex wird der Wortlaut ″dem Provinzgouverneur″ durch den

Wortlaut ″der Regionalverwaltung″ ersetzt.
Art. 34 - In Artikel L4146-1 Absatz 1 desselben Gesetzbuches werden folgende Änderungen vorgenommen:
1o In Art. L4145-16, § 1 wird nach der Wortfolge ″Die in Artikel L4145-16 erwähnten Unterlagen″ die Wortfolge

″betreffend die Wahl des Gemeinderates″ eingefügt;
2o die Wortfolge ″dem Generaldirektor der Provinz″ durch den Wortlaut ″der Regionalverwaltung″ ersetzt.
Art. 35 - In Artikel L4146-3 Absatz 2 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird die

Wortfolge ″das Provinzkollegium″ durch die Wortfolge ″der Gouverneur″ ersetzt.
Art. 36 - In Artikel L4146-5 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, werden die Wortfolgen

″das Provinzkollegium″ und ″vom Provinzkollegium″ jeweils durch die Wortfolgen ″der Gouverneur″ und ″vom
Gouverneur″ ersetzt.

Art. 37 - In Artikel L4146-6 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird die Wortfolge ″das
Provinzkollegium″ durch die Wortfolge ″der Gouverneur″ und das Wort ″es″ durch das Wort ″er″ ersetzt.

Art. 38 - In Artikel L4146-8 § 1 Absatz 2 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006 und
abgeändert durch das Dekret vom 18. April 2013, wird die Wortfolge ″dem Generaldirektor″ durch die Wortfolge ″dem
Gouverneur″ ersetzt.

Art. 39 - Artikel L4146-9 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird wie folgt abgeändert:
1o die Wortfolge ″das Provinzkollegium″ wird durch die Wortfolge ″der Gouverneur″, das Wort ″es″ durch das

Wort ″er″ sowie das Wort ″ihr″ durch das Wort ″ihm″ ersetzt.
2o der Artikel wird durch folgenden Satz ergänzt:
″Alle Akten werden von der Regionalverwaltung geprüft.″.
Art. 40 - Artikel L4146-10 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird durch folgenden

Wortlaut ersetzt:
″Art. L4146-10 - Die Darstellung der Sache und die Verkündung der Beschlüsse erfolgen in öffentlicher Sitzung.

Der Beschluss ist unter Gefahr der Nichtigkeit zu begründen.″.
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Art. 41 - In Artikel L4146-12 § 1 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, wird die Wortfolge
″das Provinzkollegium″ durch die Wortfolge ″der Gouverneur″ ersetzt.

Art. 42 - Artikel L4146-13 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1.Juni 2006 und abgeändert durch das
Dekret vom 21. November 2016, wird wie folgt abgeändert:

1o die Wortfolge ″des Provinzkollegiums″ wird durch die Wortfolge ″des Gouverneurs″ ersetzt.
2o die Wortfolge ″Der Generaldirektor″ wir durch die Wortfolge ″Die Regionalverwaltung″ ersetzt;
3o der Artikel wird zweiten Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt: ″Des Weiteren wird der Beschluss wird

auszugsweise im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht.″.
Art. 43 - In Artikel L4146-14 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006, werden die Wortfolgen

″des Provinzkollegiums″ und ″das Provinzkollegium″ jeweils durch die Wortfolgen ″des Gouverneurs″ und ″der
Gouverneur″ ersetzt.

Art. 44 - Artikel L4146-15 desselben Kodex, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2006 und abgeändert durch das
Dekret vom 18. April 2013, wird wie folgt abgeändert:

1o in Absatz 1 wird die Wortfolge ″des Provinzialkollegiums″ jeweils durch die Wortfolge ″des Gouverneurs″
ersetzt;

2o in Absatz 1 wird die Wortfolge ″der betreffenden Gemeinde″ durch die Wortfolge ″der Gemeinde von
Comines-Warneton″ ersetzt;

3o Absatz 2 wird durch folgende Bestimmung ersetzt: ″Die Regionalverwaltung notifiziert den Entscheid des
Staatsrates sofort je nach dem Fall dem Gemeinde- oder Sektorenrat.″.

Art. 45 - Rechtsakte, die vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Dekrets verabschiedet wurden, unterliegen den
zum Zeitpunkt ihrer Verabschiedung geltenden Aufsichtsregeln.

Art. 46 - Jede Übertragung von Befugnissen im Bereich von öffentlichen Aufträgen oder Dienstleistungs- oder
Baukonzessionen durch den Gemeinderat auf das Gemeindekollegium, den Generaldirektor oder einen Beamten sowie
durch den Provinzialrat auf das Provinzialkollegium, den Generaldirektor oder einen Beamten, die an dem Tag vor
dem Inkrafttreten der Artikel 1 bis 14 des vorliegenden Dekrets bereits Bestand hatte, endet automatisch am letzten Tag
des vierten Monats nach der Einsetzung des Gemeinderats oder des Provinzialrats nach den Wahlen vom
14. Oktober 2018.

Art. 47 - Das vorliegende Dekret tritt 10 Tage nach seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.
Art. 48 - In Abweichung von Artikel 47 treten die Artikel 1 bis 14, 23b) und 23e), 24b) und 24e), 31a) und 31c), 32a)

und 32b) am 1. Februar 2019 und die Artikel 33 bis 44 am 14. Oktober 2018 in Kraft.
Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.
Namur, den 4. Oktober 2018

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Die Ministerin für soziale Maßnahmen, Gesundheit, Chancengleichheit, den öffentlichen Dienst
und die administrative Vereinfachung

A. GREOLI

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Forschung, Innovation, digitale Technologien,
Beschäftigung und Ausbildung

P.-Y. JEHOLET

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten, Mobilität,
Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Energie, Klima und Flughäfen,
J.-L. CRUCKE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten, Tourismus, Denkmalschutz,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

Die Ministerin für lokale Behörden, Wohnungswesen und Sportinfrastrukturen
V. DE BUE

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2017-2018
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 1163 (2017-2018) Nrn. 1 bis 5.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 3. Oktober 2018.
Diskussion.
Abstimmung.

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/205187]
4 OKTOBER 2018. — Decreet tot wijziging van het Wetboek van de plaatselijke democratie en decentralisatie

met het oog op de hervorming van het toezicht op de lokale overheden (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:
Artikel 1. Artikel L1222-3 van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie, vervangen door

het decreet van 17 december 2015, wordt vervangen als volgt:
« Art. L1222-3. § 1. De gemeenteraad kiest de gunningsprocedure en stelt de voorwaarden van de overheidsop-

drachten vast.
In gevallen van dringende noodzakelijkheid die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het

gemeentecollege, op eigen initiatief, de in lid één bedoelde bevoegdheden van de gemeenteraad uitoefenen, die er akte
van neemt, op diens eerstvolgende zitting.
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§ 2. De gemeenteraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan het gemeentecollege,
aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar, onder uitsluiting van de financieel directeur, voor uitgaven die
onder de gewone begroting vallen.

De overdracht aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar wordt beperkt tot de overheidsopdrachten
en de concessies met een bedrag lager dan 3.000 euro, BTW niet meegerekend.

§ 3. De gemeenteraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan het gemeentecollege
of aan de directeur-generaal voor uitgaven die onder de buitengewone begroting vallen.

De overdracht aan het gemeentecollege wordt beperkt tot de overheidsopdrachten met een bedrag lager dan:
1o 15.000 euro, BTW niet meegerekend, in de gemeenten van minder dan vijftien duizend inwoners;
2o 30.000 euro, BTW niet meegerekend, in de gemeenten van vijftien duizend tot negenenveertig duizend

negenhonderd negenennegentig inwoners;
3o 60.000 euro, BTW niet meegerekend, in de gemeenten van vijftig duizend inwoners en meer.
De overdracht aan de directeur-generaal wordt beperkt tot de overheidsopdrachten met een bedrag lager dan

1.500 euro, BTW niet meegerekend.
§ 4. Iedere overdracht toegekend door de gemeenteraad wordt van rechtswege beëindigd, de laatste dag van de

vierde maand volgend op de installatie van de gemeenteraad van de legislatuur volgend op die waarin de overdracht
is toegekend.

§ 5. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, de bedragen bedoeld in de paragrafen 2
en 3 aanpassen. ».

Art. 2. Artikel L1222-4 van hetzelfde Wetboek, vervangen door het decreet van 17 december 2015, wordt vervangen
als volgt:

« Art. L1222-4. § 1.
Het gemeentecollege leidt de procedure in, gunt de opdracht en zorgt voor de opvolging van de uitvoering ervan.
Het gemeentecollege kan de overheidsopdracht in de loop van de uitvoering ervan wijzigen.
§ 2. Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan de directeur-generaal of aan een andere

ambtenaar, overeenkomstig artikel L1222-3, § 2, worden de bevoegdheden van het gemeentecollege bedoeld in
paragraaf 1 uitgeoefend door, respectievelijk, de directeur-generaal of de gemachtigd ambtenaar.

Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan de directeur-generaal overeenkomstig artikel L1222-3,
§ 3, worden de bevoegdheden van het gemeentecollege bedoeld in paragraaf 1 uitgeoefend door de directeur-generaal.

§ 3. Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan het gemeentecollege, aan de directeur-generaal of
aan een andere ambtenaar, overeenkomstig artikel L1222-3, §§ 2 en 3, is de verplichting tot mededeling aan de
gemeenteraad, bedoeld in paragraaf L1222-3, § 1, lid 2, niet van toepassing. ».

Art. 3. Artikel L1222-5 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het decreet van 17 december 2015, wordt vervangen
als volgt:

« Art. L1222-5. Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan een andere ambtenaar dan de
directeur-generaal overeenkomstig de artikelen L1222-3, § 2, L1222-6, § 2, en L1222-7, § 3, is artikel L1125-10, lid 1, 1o,
van toepassing op de gemachtigd ambtenaar.″.

Art. 4. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel L1222-6 ingevoegd, luidend als volgt :
« Art. L1222-6. § 1.
De gemeenteraad beslist, een samengevoegde overheidsopdracht te gebruiken, wijst, in voorkomend geval, de

aanbestedende overheid aan die in opdracht van de andere aanbestedende overheden zal handelen en neemt, in
voorkomend geval, de overeenkomst aan die de samengevoegde overheidsopdracht regelt.

In gevallen van dringende noodzakelijkheid die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het
gemeentecollege, op eigen initiatief, de in lid één bedoelde bevoegdheden van de gemeenteraad uitoefenen. Zijn
beslissing wordt medegedeeld aan de gemeenteraad, die er akte van neemt, op diens eerstvolgende zitting.

§ 2. De gemeenteraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan het gemeentecollege,
aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar, onder uitsluiting van de financieel directeur, voor uitgaven die
onder de gewone begroting vallen.

De overdracht aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar wordt beperkt tot de samengevoegde
overheidsopdrachten met een bedrag lager dan 3.000 euro, BTW niet meegerekend.

§ 3. De gemeenteraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan het gemeentecollege
of aan de directeur-generaal voor uitgaven die onder de buitengewone begroting vallen.

De overdracht aan het gemeentecollege wordt beperkt tot de samengevoegde overheidsopdrachten met een bedrag
lager dan:

1o 15.000 euro, BTW niet meegerekend, in de gemeenten van minder dan vijftien duizend inwoners;
2o 30.000 euro, BTW niet meegerekend, in de gemeenten van vijftien duizend tot negenenveertig duizend

negenhonderd negenennegentig inwoners;
3o 60.000 euro, BTW niet meegerekend, in de gemeenten van vijftig duizend inwoners en meer.
De overdracht aan de directeur-generaal wordt beperkt tot de samengevoegde overheidsopdrachten met een

bedrag lager dan 1.500 euro, BTW niet meegerekend.
§ 4. Iedere overdracht toegekend door de gemeenteraad wordt van rechtswege beëindigd, de laatste dag van de

vierde maand volgend op de installatie van de gemeenteraad van de legislatuur volgend op die waarin de overdracht
is toegekend.

§ 5. Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan het gemeentecollege, aan de directeur-generaal of
aan een andere ambtenaar overeenkomstig de paragrafen 2 en 3, is de verplichting tot mededeling aan de
gemeenteraad, bedoeld in paragraaf 1, lid 2, niet van toepassing.

§ 6. In voorkomend geval neemt het gemeentecollege van de aanbestedende overheid akte van de gunning van de
overheidsopdracht door de aangewezen aanbestedende overheid.

Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar
overeenkomstig paragraaf 2, wordt de bevoegdheid van het gemeentecollege bedoeld in lid 1 uitgeoefend door,
respectievelijk, de directeur-generaal of de gemachtigd ambtenaar.

Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan de directeur-generaal overeenkomstig paragraaf 3,
worden de bevoegdheden van het gemeentecollege bedoeld in lid 1 uitgeoefend door de directeur-generaal.

§ 7. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, de bedragen bedoeld in de paragrafen 2
en 3 aanpassen. ».

Art. 5. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel L1222-7 ingevoegd, luidend als volgt :
« Art. L1222-7. § 1.
De gemeenteraad beslist, aan te sluiten bij een aankoopcentrale.
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§ 2. De gemeenteraad bepaalt de behoeften in termen van werken, leveringen of diensten en beslist, een beroep te
doen op de aankoopcentrale waarbij hij aangesloten is om aan die behoeften te voldoen.

In gevallen van dringende noodzakelijkheid die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het
gemeentecollege, op eigen initiatief, de in lid één bedoelde bevoegdheden van de gemeenteraad uitoefenen. Zijn
beslissing wordt medegedeeld aan de gemeenteraad, die er akte van neemt, op diens eerstvolgende zitting.

§ 3. De gemeenteraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 2, lid 1, overdragen aan het gemeentecollege,
aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar, onder uitsluiting van de financieel directeur, voor uitgaven die
onder de gewone begroting vallen.

De overdracht aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar wordt beperkt tot de bestellingen met een
bedrag lager dan 3.000 euro, BTW niet meegerekend.

§ 4. De gemeenteraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 2, lid 1, overdragen aan het gemeentecollege
of aan de directeur-generaal voor uitgaven die onder de buitengewone begroting vallen.

De overdracht aan het gemeentecollege wordt beperkt tot de bestellingen met een bedrag lager dan:
1o 15.000 euro, BTW niet meegerekend, in de gemeenten van minder dan vijftien duizend inwoners;
2o 30.000 euro, BTW niet meegerekend, in de gemeenten van vijftien duizend tot negenenveertig duizend

negenhonderd negenennegentig inwoners;
3o 60.000 euro, BTW niet meegerekend, in de gemeenten van vijftig duizend inwoners en meer.
De overdracht aan de directeur-generaal wordt beperkt tot de bestellingen met een bedrag lager dan 1.500 euro,

BTW niet meegerekend.
§ 5. Iedere overdracht toegekend door de gemeenteraad wordt van rechtswege beëindigd, de laatste dag van de

vierde maand volgend op de installatie van de gemeenteraad van de legislatuur volgend op die waarin de overdracht
is toegekend.

§ 6. Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan het gemeentecollege, aan de directeur-generaal of
aan een andere ambtenaar overeenkomstig de paragrafen 3 en 4, is de verplichting tot mededeling aan de
gemeenteraad, bedoeld in paragraaf 2, lid 2, niet van toepassing.

§ 7. De gemeenteraad plaatst de bestelling en zorgt voor de opvolging van de uitvoering ervan.
Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar,

overeenkomstig paragraaf 3, worden de bevoegdheden van het gemeentecollege bedoeld in lid 1 uitgeoefend door,
respectievelijk, de directeur-generaal of de gemachtigd ambtenaar.

Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan de directeur-generaal overeenkomstig paragraaf 4,
worden de bevoegdheden van het gemeentecollege bedoeld in lid 1 uitgeoefend door de directeur-generaal.

§ 8. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, de bedragen bedoeld in de paragrafen 3
en 4 aanpassen. ».

Art. 6. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel L1222-8 ingevoegd, luidend als volgt :
« Art. L1222-8. § 1.
De gemeenteraad beslist over het beginsel van de concessie van diensten of werken, stelt de voorwaarden en de

nadere regels vast van de gunninsprocedure en neemt de clausules ter regeling van de concessie aan.
In gevallen van dringende noodzakelijkheid die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het

gemeentecollege, op eigen initiatief, de in lid één bedoelde bevoegdheden van de gemeenteraad uitoefenen. Zijn
beslissing wordt medegedeeld aan de gemeenteraad, die er akte van neemt, op diens eerstvolgende zitting.

§ 2. De gemeenteraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan het gemeentecollege
voor concessies van diensten of werken met een waarde lager dan 250.000 euro, BTW niet meegerekend.

De waarde van de concessie komt overeen met het geraamde bedrag van het omzetcijfer dat de concessiehouder
moet bereiken, vermenigvuldigd met het aantal jaren van de concessie.

Iedere overdracht toegekend door de gemeenteraad wordt van rechtswege beëindigd, de laatste dag van de vierde
maand volgend op de installatie van de gemeenteraad van de legislatuur volgend op die waarin de overdracht is
toegekend.

§ 3. Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan het gemeentecollege, overeenkomstig paragraaf 2,
is de verplichting tot mededeling aan de gemeenteraad, bedoeld in paragraaf 1, lid 2, niet van toepassing.

§ 4. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, het bedrag bedoeld in paragraaf 2
aanpassen. ».

Art. 7. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel L1222-9 ingevoegd, luidend als volgt :
« Art. L1222-9.
Het gemeentecollege leidt de procedure in, gunt de concessie voor aanneming van werken of diensten en volgt de

uitvoering ervan op.
Het gemeentecollege kan de concessie in de loop van de uitvoering ervan wijzigen.″.
Art. 8. Artikel L2222-2 van hetzelfde Wetboek, vervangen door het decreet van 17 december 2015, wordt vervangen

als volgt:
″Art. L2222-2. § 1. De provincieraad kiest de gunningsprocedure en stelt de voorwaarden van de overheidsop-

drachten vast.
In gevallen van dringende noodzakelijkheid die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het

provinciecollege, op eigen initiatief, de in lid één bedoelde bevoegdheden van de provincieraad uitoefenen. Zijn
beslissing wordt medegedeeld aan de provincieraad, die er akte van neemt, op diens eerstvolgende zitting.

§ 2. De provincieraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan het provinciecollege,
aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar, onder uitsluiting van de financieel directeur, voor uitgaven die
onder de gewone begroting vallen.

De overdracht aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar wordt beperkt tot de overheidsopdrachten
met een bedrag lager dan 8.500 euro, BTW niet meegerekend.

§ 3. De provincieraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan het provinciecollege
of aan de directeur-generaal voor uitgaven die onder de buitengewone begroting vallen.

De overdracht aan het provinciecollege wordt beperkt tot de overheidsopdrachten met een bedrag lager dan
144.000 euro, BTW niet meegerekend.

De overdracht aan de directeur-generaal wordt beperkt tot de overheidsopdrachten met een bedrag lager dan
3.000 euro, BTW niet meegerekend.

§ 4. Iedere overdracht toegekend door de provincieraad wordt van rechtswege beëindigd, de laatste dag van de
vierde maand volgend op de installatie van de provincieraad van de legislatuur volgend op die waarin de overdracht
is toegekend.
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§ 5. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, de bedragen bedoeld in de paragrafen 2
en 3 aanpassen. ».

Art. 9. Artikel L2222-2bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het decreet van 17 december 2015, wordt vervangen
als volgt:

″Art. L2222-2bis. § 1. Het provinciecollege leidt de procedure in, gunt de opdracht en zorgt voor de opvolging van
de uitvoering ervan.

Het provinciecollege kan de overheidsopdracht in de loop van de uitvoering ervan wijzigen.
§ 2. Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar,

overeenkomstig artikel L2222-2, § 2, worden de bevoegdheden van het provinciecollege bedoeld in paragraaf 1
uitgeoefend door, respectievelijk, de directeur-generaal of de gemachtigd ambtenaar.

Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan de directeur-generaal, overeenkomstig artikel L2222-2,
§ 3, worden de bevoegdheden van het provinciecollege bedoeld in paragraaf 1 uitgeoefend door de directeur-generaal.

§ 3. Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan het provinciecollege, aan de directeur-generaal of
aan een andere ambtenaar, overeenkomstig artikel L2222-2, §§ 2 en 3, is de verplichting tot mededeling aan de
provincieraad, bedoeld in paragraaf L2222-2, § 1, lid 2, niet van toepassing. ».

Art. 10. Artikel L2222-2ter van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het decreet van 17 december 2015, wordt
vervangen als volgt:

″Art. L2222-2ter. Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan een andere ambtenaar dan de
directeur-generaal overeenkomstig de artikelen L1222-2, § 2, L2222-2quater, § 2, en L1222-2quinquies, § 3, is artikel
L2212-78, lid 1, 2o, van toepassing op de gemachtigd ambtenaar.″.

Art. 11. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel L2222-2quater ingevoegd, luidend als volgt :
« Art. L2222-2quater. § 1.
De provincieraad beslist, een samengevoegde overheidsopdracht te gebruiken, wijst, in voorkomend geval, de

aanbestedende overheid aan die in opdracht van de andere aanbestedende overheden zal handelen en neemt, in
voorkomend geval, de overeenkomst aan die de samengevoegde overheidsopdracht regelt.

In gevallen van dringende noodzakelijkheid die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het
provinciecollege, op eigen initiatief, de in lid één bedoelde bevoegdheden van de provincieraad uitoefenen. Zijn
beslissing wordt medegedeeld aan de provincieraad, die er akte van neemt, op diens eerstvolgende zitting.

§ 2. De provincieraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan het provinciecollege,
aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar, onder uitsluiting van de financieel directeur, voor uitgaven die
onder de gewone begroting vallen.

De overdracht aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar wordt beperkt tot de samengevoegde
overheidsopdrachten met een bedrag lager dan 8.500 euro, BTW niet meegerekend.

§ 3. De provincieraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan het provinciecollege
of aan de directeur-generaal voor uitgaven die onder de buitengewone begroting vallen.

De overdracht aan het provinciecollege wordt beperkt tot de overheidsopdrachten met een bedrag lager dan
144.000 euro, BTW niet meegerekend.

De overdracht aan de directeur-generaal wordt beperkt tot de samengevoegde overheidsopdrachten met een
bedrag lager dan 3.000 euro, BTW niet meegerekend.

§ 4. Iedere overdracht toegekend door de provincieraad wordt van rechtswege beëindigd, de laatste dag van de
vierde maand volgend op de installatie van de provincieraad van de legislatuur volgend op die waarin de overdracht
is toegekend.

§ 5. In voorkomend geval neemt het provinciecollege van de vertegenwoordigde aanbestedende overheid akte van
de gunning van de overheidsopdracht door de aangewezen aanbestedende overheid.

Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar,
overeenkomstig paragraaf 2, wordt de bevoegdheid van het provinciecollege bedoeld in lid 1 uitgeoefend door de
directeur-generaal of de gemachtigd ambtenaar.

Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan de directeur-generaal overeenkomstig paragraaf 3,
wordt de bevoegdheid van het provinciecollege bedoeld in lid 1 uitgeoefend door de directeur-generaal.

§ 6. Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan het provinciecollege, aan de directeur-generaal of
aan een andere ambtenaar, overeenkomstig de paragrafen 2 en 3, is de verplichting tot mededeling aan de
provincieraad, bedoeld in paragraaf 1, lid 2, niet van toepassing.

§ 7. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, de bedragen bedoeld in de paragrafen 2
en 3 aanpassen. ».

Art. 12. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel L2222-2quinquies ingevoegd, luidend als volgt :
« Art. L2222-2quinquies. § 1.
De provincieraad beslist, aan te sluiten bij een aankoopcentrale.
§ 2. De provincieraad bepaalt de behoeften in termen van werken, leveringen of diensten en beslist, een beroep te

doen op de aankoopcentrale waarbij hij aangesloten is om aan die behoeften te voldoen.
In gevallen van dringende noodzakelijkheid die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het

provinciecollege, op eigen initiatief, de in lid één bedoelde bevoegdheden van de provincieraad uitoefenen. Zijn
beslissing wordt medegedeeld aan de provincieraad, die er akte van neemt, op diens eerstvolgende zitting.

§ 3. De provincieraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 2, lid 1, overdragen aan het provinciecollege,
aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar, onder uitsluiting van de financieel directeur, voor uitgaven die
onder de gewone begroting vallen.

De overdracht aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar wordt beperkt tot de bestellingen met een
bedrag lager dan 8.500 euro, BTW niet meegerekend.

§ 4. De provincieraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 2, lid 1, overdragen aan het provinciecollege
of aan de directeur-generaal voor uitgaven die onder de buitengewone begroting vallen.

De overdracht aan het provinciecollege wordt beperkt tot de overheidsopdrachten met een bedrag lager dan
144.000 euro, BTW niet meegerekend.

De overdracht aan de directeur-generaal wordt beperkt tot de bestellingen met een bedrag lager dan 3.000 euro,
BTW niet meegerekend.

§ 5. Iedere overdracht toegekend door de provincieraad wordt van rechtswege beëindigd, de laatste dag van de
vierde maand volgend op de installatie van de provincieraad van de legislatuur volgend op die waarin de overdracht
is toegekend.

§ 6. Het provinciecollege plaatst de bestelling en zorgt voor de opvolging van de uitvoering ervan.
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Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar,
overeenkomstig paragraaf 3, worden de bevoegdheden van het provinciecollege bedoeld in lid 1 uitgeoefend door,
respectievelijk, de directeur-generaal of de gemachtigd ambtenaar.

Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan de directeur-generaal overeenkomstig paragraaf 4,
worden de bevoegdheden van het provinciecollege bedoeld in lid 1 uitgeoefend door de directeur-generaal.

§ 7. Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan het provinciecollege, aan de directeur-generaal of
aan een andere ambtenaar, overeenkomstig de paragrafen 3 en 4, is de verplichting tot mededeling aan de
provincieraad, bedoeld in paragraaf 2, lid 2, niet van toepassing.

§ 8. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, de bedragen bedoeld in de paragrafen 3
en 4 aanpassen. ».

Art. 13. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel L2222-2sexies ingevoegd, luidend als volgt :
« Art. L2222-2sexies. § 1.
De provincieraad beslist over het beginsel van de concessie van diensten of werken, stelt de voorwaarden en de

nadere regels vast van de gunninsprocedure en neemt de clausules ter regeling van de concessie aan.
In gevallen van dringende noodzakelijkheid die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het

provinciecollege, op eigen initiatief, de in lid één bedoelde bevoegdheden van de provincieraad uitoefenen. Zijn
beslissing wordt medegedeeld aan de provincieraad, die er akte van neemt, op diens eerstvolgende zitting.

§ 2. De provincieraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, lid 1, overdragen aan het provinciecollege
voor concessies van diensten of werken met een waarde lager dan 250.000 euro, BTW niet meegerekend.

De waarde van de concessie komt overeen met het geraamde bedrag van het omzetcijfer dat de concessiehouder
moet bereiken, vermenigvuldigd met het aantal jaren van de concessie.

Iedere overdracht toegekend door de provincieraad wordt van rechtswege beëindigd, de laatste dag van de vierde
maand volgend op de installatie van de provincieraad van de legislatuur volgend op die waarin de overdracht is
toegekend.

§ 3. Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan het provinciecollege, overeenkomstig paragraaf 2,
lid 1, is de verplichting tot mededeling aan de provincieraad, bedoeld in paragraaf 1, lid 2, niet van toepassing.

§ 4. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, het bedrag bedoeld in paragraaf 2
aanpassen. ».

Art. 14. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel L2222-2septies ingevoegd, luidend als volgt:
« Art. L2222-2septies.
Het provinciecollege leidt de procedure in, gunt de concessie voor aanneming van werken of diensten en volgt de

uitvoering ervan op.
Het provinciecollege kan de concessie in de loop van de uitvoering ervan wijzigen.″.
Art. 15. In hetzelfde Wetboek, artikel L3111-1, § 1, vervangen door het decreet van 22 november 2007 en gewijzigd

bij de decreten van 13 maart 2014, 27 maart 2014 en 29 maart 2018, wordt een 9o ingevoegd, luidend als volgt:
« 9oover de lokale vzw’s, bedoeld in artikel L5111-1, 18o. ».
Art.16. In artikel L3111-2 van hetzelfde Wetboek wordt punt 1o vervangen door wat volgt:
″1o de administratie: hetzij, het Operationeel Directoraat-generaal Binnenlandse Aangelegenheden en Sociale

Actie, hetzij het gemeentebestuur;″.
Art. 17. In artikel L3112-1 van hetzelfde Wetboek worden volgende wijzigingen aangebracht:
1o het tweede lid wordt vervangen als volgt:
Het bestuur moet die behandelen voor rekening van de toezichthoudende overheid. Het kan, op eigen initiatief of

op verzoek van de toezichthoudende overheid, zowel ter plaatse als per briefwisseling, alle akten, verantwoordings-
stukken, inlichtingen en elementen laten verzamelen die nodig zijn om de akte te behandelen. »;

2o twee leden, luidend als volgt, worden ingevoegd tussen de leden 2 en 3 :
« De overheden bedoeld in artikel L3111-1, § 1, van dit Wetboek delen elke akte, elk verantwoordingsstuk, elke

inlichting en elk gegeven mee die nodig zijn voor de behandeling van een akte binnen de dertig dagen van het door
het bestuur aan hen gericht verzoek. Bij gebreke van antwoord richt het bestuur een herinneringsschrijven dat de
instelling beantwoordt binnen de vijftien dagen na ontvangst ervan.

Als de overheid het schrijven onbeantwoord laat, kan de toezichthoudende overheid een gemachtigde aanwijzen
die ermee belast wordt, ter plaatse de nuttige gegevens in te winnen.″.

Art. 18. In artikel L3113-1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek worden de woorden ″of door het orgaan dat de
eredienst vertegenwoordigt″ ingevoegd tussen de woorden ″door de toezichthoudende overheid″ en de woorden
″ontvangen wordt.″.

Art. 19. In artikel L3113-2 van hetzelfde Wetboek vervalt het derde lid, gewijzigd bij het decreet van
22 november 2007.

Art. 20. In deel III, boek 1, titel 1, van hetzelfde Wetboek wordt een hoofdstuk VI/1 ingevoegd, luidend als volgt:
« Controleopdrachten door de administratie ».

Art. 21. In hoofdstuk VI/1, ingevoegd bij artikel 20, wordt een artikel L3116/1-1 ingevoegd, luidend als volgt:
″Art. L3116/1-1. De Regering kan de administratie ermee belasten, binnen de overheden bedoeld in artikel L3111-1

controles inzake de wettelijkheid en de regelmatigheid van specifieke verrichtingen of onderzoekingen naar het interne
goed bestuur van de instelling uit te voeren.

De administratie kan te allen tijde alle stukken en inlichtingen, ongeaard de aard ervan, van de overheden, bedoeld
in artikel L3111-1 die ze nuttig acht voor het voltooien van de opdrachten omschreven in lid 1 laten overmaken.

De administratie kan een controle ter plaatse organiseren in de overheden bedoeld in artikel L3111-1, en
overeenkomstig lid 1.

De administratie stelt een verslag aan de Regering op, formuleert bemerkingen en, in voorkomend geval,
aanbevelingen.

De administratie legt haar verslag aan de overheden bedoeld in artikel L3111-1 voor, die over een termijn van
dertig dagen beschikken om hun bemerkingen en voorstellen inzake de uitvoering van de aanbevelingen te
formuleren.″.

Art. 22. Artikel L3121-1 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij het decreet van 13 maart 2014, wordt vervangen als
volgt:

″Art. L3121-1. Alle andere akten dan die bedoeld in de artikelen L3131-1 en L3162-1 vallen onder het algemene
vernietigingstoezicht. ″.

Art. 23. In artikel L3122-2 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het decreet van 22 november 2007 en gewijzigd
bij de decreten van 26 april 2012 en 31 januari 2013, worden volgende wijzigingen aangebracht:

a) punt 3o wordt opgeheven;
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b) punt 4o wordt vervangen door hetgeen volgt:
″4o voor wat betreft de akten voor overheidsopdrachten:
a. de gunning van overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen of diensten met een bedrag hoger

dan de bedragen vermeld in onderstaande tabel:

Open procedure Beperkte procedure
Mededingingsprocedure met
onderhandeling en onder-
handelde procedure met
voorafgaandelijke oproep tot
mededinging
Rechtstreekse onderhan-
delde procedure met bekend-
making en rechtstreekse
onderhandelde procedure
met voorafgaandel i jke
oproep tot mededinging

Onderhandelde procedure
zonder voorafgaandelijke
bekendmaking en onderhan-
delde procedure zonder
voorafgaandelijke oproep tot
mededinging

Werken 250.000 EUR, BTW niet
meegerekend

125.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

Leveringen en diensten 200.000 EUR, BTW
NIET MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

31.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

b. de wijziging in de voorwaarden van deze overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten die het oorspronkelijke bedrag van de opdracht met minimum 10 % wijzigen;

c. de wijziging in de voorwaarden van die overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten waarvan het samengetelde bedrag van de opeenvolgende wijzigingen minimum 10 % van het oorspronkelijke
bedrag van de overheidsopdracht wijzigt;

d. de oprichting van en de aansluiting bij een aankoopcentrale;
e. de gunning, aan een economische deelnemer van een overheidsopdracht voor een lening die al dan niet verband

houdt met de uitgifte, de aankoop, de verkoop en de overdracht van effecten of andere financiële instrumenten
waarvan het bedrag van de totale bezoldiging van de dienstverlener de 200.000 euro overschrijdt;

f. de gunning van een opdracht tot dienstverlening door de aanbestedende overheid aan een andere
aanbestedende overheid of aan een vereniging van aanbestedende overheden, op grond van een exclusief recht
waarvan laatstgenoemden genieten krachtens bekendgemaakte wetgevende, reglementaire of administratieve
bepalingen;

g. de gunning van een overheidsopdracht, gegund met een rechtspersoon vallend onder het privaat recht of het
publiek recht in het kader van een in-house-toezicht in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten;

h. de gunning van een overheidsopdracht, gesloten met een andere aanbestedende overheid in de vorm van een
niet-geïnstitutionaliseerde horizontale samenwerking in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsop-
drachten;

c) punt 6o wordt opgeheven;
d) onder 8o worden de woorden ″of iedere individuele vervanging″ opgeheven;
e) het artikel wordt aangevuld met een punt 9o, luidend als volgt :
″9o voor wat betreft de akten voor concessies:
a. de gunning van een concessie van diensten of werken;
b. de wijziging in een concessie van diensten of werken.″.
Art. 24. In artikel L3122-3 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het decreet van 22 november 2007 en gewijzigd

bij het decreet van 31 januari 2013, worden de volgende wijzigingen aangebracht:
a) punt 3o wordt vervangen door wat volgt:
″3o de beslissingen van de algemene vergadering genomen op aanbeveling van het bezoldigingscomité;″;
b) punt 4o wordt vervangen door hetgeen volgt:
″4o voor wat betreft de akten voor de toekenning van overheidsopdrachten:
a. de gunning van overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten met een bedrag

hoger dan de bedragen vermeld in onderstaande tabel:

Open procedure Beperkte procedure
Mededingingsprocedure met
onderhandeling en onder-
handelde procedure met
voorafgaandelijke oproep tot
mededinging
Rechtstreekse onderhan-
delde procedure met bekend-
making en rechtstreekse
onderhandelde procedure
met voorafgaandel i jke
oproep tot mededinging

Onderhandelde procedure
zonder bekendmaking en
onderhandelde procedure
zonder voorafgaandelijke
oproep tot mededinging

Werken 250.000 EUR, BTW
NIET MEEGEREKEND

125.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

Leveringen en diensten 200.000 EUR, BTW
NIET MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

31.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND
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b. de wijziging in de voorwaarden van deze overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten die het oorspronkelijke bedrag van de opdracht met minimum 10 % wijzigen;

c. de wijziging in de voorwaarden van die overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten waarvan het samengetelde bedrag van de opeenvolgende wijzigingen minimum 10 % van het oorspronkelijke
bedrag van de overheidsopdracht wijzigt;

d. de oprichting van en de aansluiting bij een aankoopcentrale;
e. de toewijzing, aan een economische deelnemer van een overheidsopdracht voor een lening die al dan niet

verband houdt met de uitgifte, de aankoop, de verkoop en de overdracht van effecten of andere financiële instrumenten
waarvan het bedrag van de totale bezoldiging van de dienstverlener de 200.000 euro overschrijdt;

f. de toewijzing van een opdracht tot dienstverlening door de aanbestedende overheid aan een andere
aanbestedende overheid of aan een vereniging van aanbestedende overheden, op grond van een exclusief recht
waarvan laatstgenoemden genieten krachtens bekendgemaakte wetgevende, reglementaire of administratieve
bepalingen;

g. de gunning van een overheidsopdracht, gegund met een rechtspersoon vallend onder het privaat recht of het
publiek recht in het kader van een in-house-toezicht in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten;

h. de gunning van een overheidsopdracht, gesloten met een andere aanbestedende overheid in de vorm van een
niet-geïnstitutionaliseerde horizontale samenwerking in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsop-
drachten;

c) onder 7o wordt het woord ″fysieke″ vervangen door het woord ″aanvankelijke″;
d) punt 9o wordt opgeheven.
e) het artikel wordt aangevuld met een punt 10o, luidend als volgt :
″10o Voor wat betreft de akten voor concessies:
a. de gunning van een concessie van diensten of werken;
b. de wijziging in een concessie van diensten of werken.″.
Art. 25. Artikel L3122-3bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het decreet van 28 april 2014, wordt vervangen

als volgt:
″Art. L3122-3bis. § 1. In de intercommunales kan de Regering een afgevaardigde voor het toezicht aanwijzen.
De Regering legt de regels vast voor de aanwijzing en het administratieve en bezoldigingsstatuut van de

afgevaardigde. Onder de bepalingen van het administratieve statuut worden bepalingen opgenomen, inzake de
onverenigbaarheden en de belangenconflicten.

Onverminderd de mogelijkheid om elk ogenblik de opdrachten van de afgevaardigde voor het toezicht te
beëindigen, kan de Regering na de afgevaardigde voor het toezicht te hebben gehoord, hem afzetten indien blijkt dat
hij :

1o bewust een handeling gepleegd heeft die onverenigbaar is met de opdracht of het maatschappelijk doel van de
instelling;

2o een fout of een ernstige nalatigheid begaan heeft in de uitoefening van zijn opdrachten;
3o in de loop van eenzelfde jaar zonder verantwoording afwezig is gebleven op drie gewone en regelmatig

bijeengeroepen vergaderingen waarvoor zijn aanwezigheid is vereist;
4o de voorwaarden bepaald door de Regering niet meer vervult.
Bij zijn verhoor kan de afgevaardigde voor het toezicht bijgestaan worden door de persoon van zijn keuze.
§ 2. De afgevaardigde voor het toezicht heeft als opdracht de controle ter plaatse, naar aanleiding van de

vergaderingen van de bestuursorganen van de intercommunale, van de akten van de intercommunale.
Op deze titel kan hij vragen, gehoord te worden tijdens de vergaderingen die hij bijwoont.
De afgevaardigde voor het toezicht wordt uitgenodigd op alle vergaderingen van de beheersorganen volgens de

procedure die van toepassing is op de oproeping van de leden van die organen.
Hij kan eisen dat elk besluit dat hij vernoemt, samen met de bewijsstukken wordt overgemaakt.
De afgevaardigde voor het toezicht kan op elke beslissing van de intercommunale een onderzoek vragen van de

toezichthoudende overheid. De toezichthoudende overheid beslist volgens de regels vastgesteld in de artikelen L3111-1
tot L3132-2 van dit Wetboek.

De afgevaardigde voor het toezicht brengt minstens één keer per jaar verslag uit bij de toezichthoudende overheid.
§ 3. Onverminderd hetgeen voorafgaat, mag de afgevaardigde voor het toezicht inlichtingen waarvan hij in het

kader van zijn opdrachten kennis heeft genomen, niet gebruiken, noch verspreiden indien het gebruik of de
verspreiding van die inlichtingen van dien aard is dat ze nadelig is voor de belangen van de instelling. ».

Art. 26. In artikel L3122-4, 1o, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het decreet van 22 november 2007, wordt het
woord ″fysieke″ vervangen door het woord ″aanvankelijke″.

Art. 27. Artikel L3131-1, § 4, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij het decreet van 22 november 2007, wordt
gewijzigd als volgt:

a) punt 2o wordt opgeheven;
b) onder punt 4o worden de woorden ″en de projectverenigingen″ opgeheven;
2o de paragraaf wordt aangevuld met een 6o, luidend als volgt:
« 6o de oprichtingsakte van de projectverenigingen, evenals hun statutenwijzigingen.″.
Art. 28. Artikel L3133-3 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen als volgt:
″Art.L3133-3. Elke beslissing tot afzetting of ontslag van ambtswege, wordt samen met de verantwoordingsstuk-

ken ervan en met het bewijs van de kennisgeving van de beslissing aan belanghebbende, door de gemeentelijke
overheid aan de Regering overgemaakt. Wordt het dossier niet in zijn volledigheid overgemaakt, dan kan de beslissing
niet worden uitgevoerd.

Het betrokken personeelslid beschikt over dertig dagen, te rekenen van de hem gedane kennisgeving van
voornoemde beslissing, om een beroep tot nietigverklaring bij de Regering in te dienen.

Is er geen beroep na afloop van deze termijn, dan beschikt de Regering over dertig dagen om over de
nietigverklaring te beslissen.

Als het personeelslid een beroep indient, wordt dit beroep door de administratie aan de gemeentelijke overheid
overgemaakt. Ze beschikt over een termijn van vijftien dagen te rekenen van de kennisgeving van het beroep om haar
opmerkingen aan de Regering over te maken. Zodra deze bemerkingen in ontvangst zijn genomen, beslist de Regering
met inachtneming van de termijnen bepaald in artikel L3122-6. Zijn er geen bemerkingen, dan gaat de termijn die de
Regering is opgelegd om zich uit te spreken in na afloop van voornoemde termijn van vijftien dagen.″.

Art. 29. Artikel L3133-3/1 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het decreet van 22 juli 2010, wordt opgeheven.
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Art. 30. In deel III, boek 1, van hetzelfde Wetboek, wordt titel IV ″Bijzonder goedkeuringstoezicht op de
ééngemeente- en meergemeentenpolitiezones″, die de artikelen L3141-1 tot L3143-3 bevatten, opgeheven.

Art. 31. In artikel L3161-4, lid 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het decreet van 13 maart 2014, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

a) punt 1o wordt vervangen door wat volgt:
″1o voor wat betreft de akten voor de toekenning van overheidsopdrachten:
a. de gunning van overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen of diensten met een bedrag hoger

dan de bedragen vermeld in onderstaande tabel:

Open procedure Beperkte procedure
Mededingingsprocedure met
onderhandeling en onder-
handelde procedure met
voorafgaandelijke oproep tot
mededinging
Rechtstreekse onderhan-
delde procedure met bekend-
making en rechtstreekse
onderhandelde procedure
met voorafgaandel i jke
oproep tot mededinging

Onderhandelde procedure
zonder bekendmaking en
onderhandelde procedure
zonder voorafgaandelijke
oproep tot mededinging

Werken 250.000 EUR, BTW
NIET MEEGEREKEND

125.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

Leveringen en diensten 200.000 EUR, BTW
NIET MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

31.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

b. de wijziging in de voorwaarden van deze overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten die het oorspronkelijke bedrag van de opdracht met minimum 10 % wijzigen;

c. de wijziging in de voorwaarden van die overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten, bedoeld onder a), waarvan het samengetelde bedrag van de opeenvolgende wijzigingen minimum 10 % van
het oorspronkelijke bedrag van de overheidsopdracht wijzigt.

Het eensluidend advies van het erkende representatieve orgaan wordt gevoegd bij het besluit over de gunning van
een overheidsopdracht voor aanneming van werken met betrekking tot werken aan de gebouwen van de eredienst;

d. de oprichting van en de aansluiting bij een aankoopcentrale;
e. de toewijzing, aan een economische deelnemer van een overheidsopdracht voor een lening die al dan niet

verband houdt met de uitgifte, de aankoop, de verkoop en de overdracht van effecten of andere financiële instrumenten
waarvan het bedrag van de totale bezoldiging van de dienstverlener de 200.000 euro overschrijdt;

f. de gunning van een opdracht tot dienstverlening door de aanbestedende overheid aan een andere
aanbestedende overheid of aan een vereniging van aanbestedende overheden, op grond van een exclusief recht
waarvan laatstgenoemden genieten krachtens bekendgemaakte wetgevende, reglementaire of administratieve
bepalingen;

g. de gunning van een overheidsopdracht, gegund met een rechtspersoon vallend onder het privaat recht of het
publiek recht in het kader van een in-house-toezicht in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten;

h. de gunning van een overheidsopdracht, gesloten met een andere aanbestedende overheid in de vorm van een
niet-geïnstitutionaliseerde horizontale samenwerking in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsop-
drachten;″;

b) punt 2o wordt aangevuld met de woorden ″ongeacht de hoedanigheid van de medecontractant″;
c) het eerste lid wordt aangevuld met een punt 5o luidend als volgt:
″5o voor wat betreft de akten voor concessies:
a. de gunning van een concessie van diensten of werken;
b. de wijziging in een concessie van diensten of werken.″.
Art. 32. In artikel L3161-8, lid 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het decreet van 13 maart 2014, worden de

volgende wijzigingen aangebracht:
a) punt 1o wordt vervangen door wat volgt:
″1o voor wat betreft de akten voor overheidsopdrachten:
a. de gunning van overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen of diensten met een bedrag hoger

dan de bedragen vermeld in onderstaande tabel:

Open procedure Beperkte procedure
Mededingingsprocedure met
onderhandeling en onder-
handelde procedure met
voorafgaandelijke oproep tot
mededinging
Rechtstreekse onderhan-
delde procedure met bekend-
making en rechtstreekse
onderhandelde procedure
met voorafgaandel i jke
oproep tot mededinging

Onderhandelde procedure
zonder bekendmaking en
onderhandelde procedure
zonder voorafgaandelijke
oproep tot mededinging

Werken 250.000 EUR, BTW
NIET MEEGEREKEND

125.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

Leveringen en diensten 200.000 EUR, BTW
NIET MEEGEREKEND

62.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND

31.000 EUR, BTW NIET
MEEGEREKEND
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b. de wijziging in de voorwaarden van deze overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten die het oorspronkelijke bedrag van de opdracht met minimum 10 % wijzigen;

c. de wijziging in de voorwaarden van die overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten waarvan het samengetelde bedrag van de opeenvolgende wijzigingen minimum 10 % van het oorspronkelijke
bedrag van de overheidsopdracht wijzigt.

Het eensluidend advies van het erkende representatieve orgaan wordt gevoegd bij het besluit over de gunning van
een overheidsopdracht voor aanneming van werken met betrekking tot werken aan de gebouwen van de eredienst;

d. de oprichting van en de aansluiting bij een aankoopcentrale;
e. de toewijzing, aan een economische deelnemer van een overheidsopdracht voor een lening die al dan niet

verband houdt met de uitgifte, de aankoop, de verkoop en de overdracht van effecten of andere financiële instrumenten
waarvan het bedrag van de totale bezoldiging van de dienstverlener de 200.000 euro overschrijdt;

f. de toewijzing van een opdracht tot dienstverlening door de aanbestedende overheid aan een andere
aanbestedende overheid of aan een vereniging van aanbestedende overheden, op grond van een exclusief recht
waarvan laatstgenoemden genieten krachtens bekendgemaakte wetgevende, reglementaire of administratieve
bepalingen;

g. de gunning van een overheidsopdracht, gegund met een rechtspersoon vallend onder het privaat recht of het
publiek recht in het kader van een in-house-toezicht in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten;

h. de toewijzing van een overheidsopdracht, gesloten met een andere aanbestedende overheid in de vorm van een
in de zin van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten;″;

c) het lid wordt aangevuld met een punt 5o luidend als volgt:
″5o voor wat betreft de akten voor concessies:
a. de gunning van een concessie van diensten of werken;
b. de wijziging in een concessie van diensten of werken.″.
Art. 33. In artikel L4145-16, § 3, lid 1,van hetzelfde Wetboek worden de woorden ″naar de provinciegouverneur″

vervangen door de woorden ″naar de gewestelijke administratie″.
Art. 34. In artikel L4146-1, lid 1, van hetzelfde Wetboek worden volgende wijzigingen aangebracht:
1o de woorden ″betreffende de verkiezing van de gemeenteraad″ worden ingevoegd tussen de woorden ″in artikel

L4145-16″ en de woorden ″worden binnen vijf dageno,″;
2o het woord ″directeur-generaal″ wordt vervangen door de woorden ″gewestelijke administratie″.
Art. 35. In artikel L4146-3, lid 2, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het decreet van 1 juni 2006, worden de

woorden ″door het provinciecollege″ vervangen door de woorden ″door de gouverneur″.
Art. 36. In artikel L4146-5 van hetzelfde Wetboek, vervangen door het decreet van 1 juni 2006, worden de woorden

″Het provinciecollege″ vervangen door de woorden ″De gouverneur″.
Art. 37. In artikel L4146-6 van hetzelfde Wetboek, vervangen door het decreet van 1 juni 2006, worden de woorden

″het provinciecollege″ vervangen door de woorden ″de gouverneur″.
Art. 38. In artikel L4146-8, § 1, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen door het decreet van 1 juni 2006 en

gewijzigd bij het decreet van 18 april 2013, worden de woorden ″aan de directeur-generaal″ vervangen door de
woorden ″naar de gewestelijke administratie″.

Art. 39. Artikel L4146-9 van hetzelfde Wetboek, vervangen door het decreet van 1 juni 2006, wordt vervangen als
volgt:

2o de woorden ″het provinciecollege″ worden vervangen door de woorden ″de gouverneur″;
3o het artikel wordt aangevuld met volgende zin:
« Alle dossiers worden door de gewestelijke administratie behandeld. ».
Art. 40. Artikel L4146-10 van hetzelfde Wetboek, vervangen door het decreet van 1 juni 2006, wordt vervangen als

volgt:
″Art. L4146-10. De uiteenzetting van de zaak en de uitspraak van de beslissing geschieden in openbare

vergadering. Op straffe van nietigheid wordt de beslissing gemotiveerd. ».
Art. 41. In artikel L4146-12, § 1, van hetzelfde Wetboek, vervangen door het decreet van 1 juni 2006, worden de

woorden ″Het provinciecollege″ vervangen door de woorden ″De gouverneur″.
Art. 42. Artikel L4146-13 van hetzelfde Wetboek, vervangen door het decreet van 1 juni 2006 en gewijzigd bij het

decreet van 21 juni 2016, wordt gewijzigd als volgt:
1o de woorden ″het provinciecollege″ worden vervangen door de woorden ″de gouverneur″;
2o de woorden ″door de directeur-generaal″ worden vervangen door de woorden ″door de gewestelijke

administratie″;
3o een tweede lid luidende als volgt wordt toegevoegd : « Daarnaast wordt de beslissing bij uittreksel in het

Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.″.
Art. 43. In artikel L4146-14 van hetzelfde Wetboek, vervangen door het decreet van 1 juni 2006, worden de woorden

″het provinciecollege″ vervangen door de woorden ″de gouverneur″.
Art. 44. Artikel L4146-15 van hetzelfde Wetboek, vervangen door het decreet van 1 juni 2006 en gewijzigd bij het

decreet van 18 april 2013, wordt gewijzigd als volgt:
1o in lid 1 worden de woorden « het provinciecollege » telkens vervangen door de woorden ″de gouverneur″;
2o in lid 1 worden de woorden ″van de betreffende gemeente″ vervangen door de woorden ″van de gemeente

Komen-Waasten″;
3o het tweede lid wordt vervangen als volgt: ″Het arrest van de Raad van State wordt door toedoen van de

gewestelijke administratie onmiddellijk ter kennis gebracht van de gemeente- of sectorraad, naargelang het geval.″.
Art.45. De akten, aangenomen voor de inwerkingtreding van dit decreet, worden onderworpen aan de

toezichtsregels die op het ogenblik van aanneming ervan van kracht waren.
Art. 46. Elke bevoegdheidsdelegatie inzake overheidsopdrachten of concessies van diensten of werken van de

gemeenteraad aan het gemeentecollege, aan de directeur-generaal of aan een ambtenaar en van de provincieraad aan
het provinciecollege, aan de directeur-generaal of aan een ambtenaar, die lopende was dag voorafgaand aan de
inwerkingtreding van de artikelen 1 tot 14 van dit decreet, wordt van rechtswege beëindigd de laatste dag van de
vierde maand volgend op de installatie van de gemeenteraad of de provincieraad volgend op de verkiezingen van
14 oktober 2018.
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Art. 47. Dit decreet treedt in werking tien dagen na bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.
Art. 48. In afwijking van artikel 47 treden de artikelen 1 tot 14, 23b) en 23e), 24b) en 24e), 31a) en 31c), 32a) en 32b)

in werking op 1 februari 2019 en de artikelen 33 tot 44 treden in werking op 14 oktober 2018.
Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 4 oktober 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Sociale Actie, Gezondheid, Gelijke Kansen, Ambtenarenzaken
en Administratieve Vereenvoudiging,

A. GREOLI

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie, Digitale Technologieën, Tewerkstelling en Vorming,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken,
Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

De Minister van Begroting, Financiën, Energie, Klimaat en Luchthavens,
J.-L. CRUCKE

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme,
Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Huisvesting en Sportinfrastructuren,
V. DE BUE

Nota

(1) Zitting 2018-2019.
Stukken van het Waals Parlement, 1164 (2018-2019) Nrs. 1 tot 5.
Volledig verslag, plenaire vergadering van 3 oktober 2018.
Bespreking.
Stemming.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/14200]
27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 25 januari 2018 betreffende het instellen van
een lage-emissiezone

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op het Brussels Wetboek van Lucht, Klimaat en Energiebeheer-
sing, artikelen 3.2.16 en 3.2.17 ;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
25 januari 2018 betreffende het instellen van een lage-emissiezone;

Gelet op het advies van de Raad voor het Leefmilieu van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op 13 juni 2018 ;

Gelet op het advies van de Economische en Sociale Raad van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op 21 juni 2018 ;

Gelet op de gendertest zoals bedoeld in artikel 3, 2° van de
ordonnantie van 29 maart 2012 houdende de integratie van de
genderdimensie in de beleidslijnen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, uitgevoerd op 9 april 2018 ;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 20 juli 2018 bij
de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973 ;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn ;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973 ;
Op voordracht van de Minister van Leefmilieu ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 25 januari 2018 betreffende het instellen van een
lage-emissiezone worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1°: 12° wordt opgeheven ;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/14200]
27 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 25 janvier 2018 relatif à la création
d’une zone de basses émissions

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu le Code bruxellois de l’Air, du Climat et de la Maîtrise de
l’Energie, les articles 3.2.16 et 3.2.17 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
25 janvier 2018 relatif à la création d’une zone de basses émissions ;

Vu l’avis du Conseil de l’environnement de la Région de Bruxelles-
Capitale donné le 13 juin 2018 ;

Vu l’avis du Conseil économique et social de la Région de Bruxelles-
Capitale donné le 21 juin 2018 ;

Vu le test genre visé à l’article 3, 2°, de l’ordonnance du
29 mars 2012 portant intégration de la dimension de genre dans les
lignes politiques de la Région de Bruxelles Capitale, réalisé le
9 avril 2018 ;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 20 juli 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai ;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 25 janvier 2018 relatif à la création d’une zone
de basses émissions, les modifications suivantes sont apportées :

1° : 12° est abrogé ;
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2°: 17° en 18° worden toegevoegd, luidende :

“17° Brussel Mobiliteit: Administratie van de Gewestelijke Overheids-
dienst Brussel belast met uitrustingen, infrastructuur en vervoer ;

18° Brussel Preventie en Veiligheid: Brussel Preventie en Veiligheid
zoals opgericht door de ordonnantie van 28 mei 2015 tot oprichting van
een instelling van openbaar nut waarin het beheer van het preventie- en
veiligheidsbeleid in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest is samenge-
bracht.”

Art. 2. In artikel 4 van hetzelfde besluit, paragraaf 1, worden de
woorden “met uitzondering van de autosnelwegen en” geschrapt.

Art. 3. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° in paragraaf 1, 4°, d), wordt het woord “specifiek” toegevoegd na
de woorden “de voertuigen die” en de woorden “of een gelijkaardig
bewijs van aanpassing van het voertuig ingeval van afwezigheid van
deze goedkeuring” worden toegevoegd voor de woorden “en waarvan
de nummerplaathouder”.

2° Paragraaf 1,4°, e) wordt vervangen door “de voertuigen die
uitgerust zijn met een geïntegreerd systeem dat in of aan het voertuig
gemonteerd is en dat bestemd is om te worden gebruikt om de rolstoel
samen met de gebruiker in het voertuig te plaatsen en die niet zijn
vermeld in punt d).”

3° in paragraaf 4, in fine, worden de woorden “zoals bepaald in
artikel 7” vervangen door de woorden “zoals bepaald in artikel 8”;

4° een paragraaf 5 wordt toegevoegd, luidende :

“§ 5. Indien, in geval een verkeersgeleiding of wegomleiding door
politie of wegbeheerder wordt opgelegd, het doorgaand verkeer van
buiten de lage-emissiezone verplicht wordt omgeleid via de lage-
emissiezone en dat deze situatie ervoor zorgt dat een voertuig, dat niet
beantwoordt aan de toelatingscriteria, de lage-emissiezone binnen rijdt,
zal er voor dit voertuig geen administratieve boete worden opgelegd.”

Art. 4. In artikel 18 van hetzelfde besluit wordt het zevende lid
vervangen als volgt :

« De andere instellingen die deze gegevens kunnen ontvangen met
oog op de latere verwerking voor historische, statistische enwetenschap-
pelijke doeleinden zijn Brussel Mobiliteit, het CIBG en Brussel Preven-
tie en Veiligheid.”

Art. 5. De Minister bevoegd voor Leefmilieu en de Minister bevoegd
voor Mobiliteit worden, elk voor wat hun specifieke bevoegdheden
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 27 september 2018.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering

R. VERVOORT

De Minister van Huisvesting, Levenskwaliteit,
Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Le Ministre de la Mobilité et des Travaux publics, De Minister van
Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/14179]

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het koninklijk besluit van 31 juli 2009
betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over de binnen-
wateren

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wet van 18 februari 1969 betreffende de maatregelen ter
uitvoering van de internationale verdragen en akten inzake vervoer
over zee, over de weg, de spoorweg of de waterweg, het artikel 1, eerste
lid, gewijzigd bij de wet van 15 mei 2006;

Gelet op de wet van 5 juni 1972 betreffende de veiligheid van de
navigatievaartuigen, artikel 17ter, § 1, ingevoegd door de wet van
22 januari 2007;

2° : 17° et 18° sont ajoutés, rédigés comme suit :

« 17° Bruxelles Mobilité : Administration du Service Public Régional
de Bruxelles chargée des équipements, des infrastructures et des
déplacements ;

18° Bruxelles Prévention et Sécurité : Bruxelles Prévention et Sécurité
tel que créé par l’ordonnance du 28 mai 2015 créant un organisme
d’intérêt public centralisant la gestion de la politique de prévention et
de sécurité en Région de Bruxelles-Capitale. »

Art. 2. A l’article 4 du même arrêté, paragraphe 1er, les mots « à
l’exclusion des autoroutes et » sont supprimés.

Art. 3. A l’article 5 du même arrêté, les modifications suivantes sont
apportées :

1° au paragraphe 1, 4°, d), le mot « spécifiquement » est ajouté après
les mots « les véhicules », et les mots « ou une preuve équivalente de
l’adaptation du véhicule en cas d’absence de cette approbation » sont
ajoutés avant les mots « et dont le titulaire de la plaque d’immatricu-
lation ».

2° le paragraphe 1, 4°, e) est remplacé par « les véhicules équipés d’un
système intégré dans ou au véhicule et qui est destiné à l’embarque-
ment d’une personne en fauteuil roulant et non visés au point d). »

3° au paragraphe 4, in fine, les mots « telle que définie à l’article 7 »
sont remplacés par les mots « telle que définie à l’article 8 » ;

4° un paragraphe 5 est ajouté, rédigé comme suit :

« § 5. Si, en cas de déviation ou contournement du trafic imposé par
la police ou le gestionnaire de voirie, le trafic de transit de l’extérieur de
la zone de basses émissions est obligatoirement dévié en passant à
l’intérieur de la zone de basses émissions et que cette situation fait en
sorte qu’un véhicule ne répondant pas aux critères d’accès circule dans
la zone de basses émissions, aucune amende administrative ne sera
infligée pour ce véhicule. »

Art. 4. A l’article 18 du même arrêté, le 7ème alinéa est remplacé par
ce qui suit :

« Les autres institutions qui peuvent recevoir ces données en vue
d’un traitement ultérieur à des fins historiques, statistiques et scienti-
fiques sont Bruxelles Mobilité, le CIRB ainsi que Bruxelles Prévention et
Sécurité. »

Art. 5. Le Ministre qui a l’Environnement dans ses attributions et le
ministre qui a la Mobilité dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 27 septembre 2018.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale,

R. VERVOORT

La Ministre du Logement, de la Qualité de Vie,
de l’Environnement et de l’Energie,

C. FREMAULT

Le Ministre de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/14179]

27 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles Capitale modifiant l’arrêté royal du 31 juillet 2009 relatif
au transport des marchandises dangereuses par voie de navigation
intérieure

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi du 18 février 1969 relative aux mesures d’exécution des
traités et actes internationaux en matière de transport par mer, par
route, par chemin de fer ou par voie navigable, l’article 1er, alinéa 1er,
modifié par la loi du 15 mai 2006;

Vu la loi du 5 juin 1972 sur la sécurité des bâtiments de navigation,
l’article 17ter, § 1er, inséré par la loi du 22 janvier 2007;
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Gelet op het koninklijk besluit van 31 juli 2009 betreffende het
vervoer van gevaarlijke goederen over de binnenwateren;

Gelet op het overleg tussen de gewestregeringen en de federale
overheid;

Gelet op het advies 63.896/2/V van de Raad van State, gegeven op
27 augustus 2018 in toepassing van artikel 84, §1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Minister-president van het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Onderhavig besluit zet gedeeltelijk de richtlijn
2016/2309/UE om van de Commissie van 16 december 2016 tot vierde
aanpassing aan de wetenschappelijke en technische vooruitgang van de
bijlagen van de richtlijn 2008/68/EG van het Europees Parlement en
van de Raad van 24 september 2008 betreffende het vervoer van
gevaarlijke goederen over land.

Art. 2. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 31 juli 2009
betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over de binnenwate-
ren, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 juli 2011 en 30 augus-
tus 2013, worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “gewijzigd bij Richtlijn 2010/61/EU van de Commis-
sie van 2 september 2010, Richtlijn 2012/45/EU van 3 december 2012
van de Commissie en Richtlijn 2014/103/EU van de Commissie van
21 november 2014” worden geschrapt.

2° een punt 6° wordt toegevoegd, luidende:

“6° ADN: Europees verdrag inzake het internationaal vervoer van
gevaarlijke goederen over de binnenwateren, opgemaakt in Genève op
26 mei 2000, als gewijzigd.”

Art. 3. In artikel 3 van hetzelfde besluit worden de woorden “door
de bijlage” vervangen door de woorden “door het ADN”.

Art. 4. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de woorden “de
bijlage” telkens vervangen door “het ADN”.

Art. 5. In artikel 5 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 4 juli 2011 en 30 augustus 2013 worden volgende
wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “De directeur-generaal van het Directoraat-generaal
Maritiem Vervoer van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en
Vervoer” worden vervangen door de woorden “De minister bevoegd
voor het vaststellen de regels van politie over het verkeer op
waterwegen”;

2° de woorden “de bijlage” worden telkens vervangen door de
woorden “het ADN”.

Art. 6. In hetzelfde besluit wordt de bijlage opgeheven.

Art. 7. Onderhavig besluit treedt in werking ten laatste op
30 juni 2017.

Art. 8. De Minister bevoegd voor de regelgeving inzake vervoer
van gevaarlijke goederen over de binnenwateren is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 27 september 2018.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast
met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk Beleid,
Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden, Toe-
risme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Openbare
Netheid.

R. VERVOORT

Vu l’arrêté royal du 31 juillet 2009 relatif au transport des marchan-
dises dangereuses par voie d’eau;

Vu la concertation associant les Gouvernements régionaux et l’auto-
rité fédérale;

Vu l’avis 63.896/2/V du Conseil d’Etat, donné le 27 août 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre-Président de la Région de Bruxelles-
Capitale,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la direc-
tive 2016/2309/UE de la Commission du 16 décembre 2016 portant
quatrième adaptation au progrès scientifique et technique des annexes
de la directive 2008/68/CE du Parlement européen et du Conseil du
24 septembre 2008 relative au transport intérieur des marchandises
dangereuses.

Art. 2. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 31 juillet 2009 relatif au
transport des marchandises dangereuses par voie de navigation
intérieure, modifié par les arrêtés royaux des 4 juillet 2011 et
30 août 2013, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « modifiée par les Directives 2010/61/UE de la
Commission du 2 septembre 2010, 2012/45/UE de la Commission du
3 décembre 2012 et 2014/103/UE de la Commission du 21 novem-
bre 2014, » sont abrogés.

2° il est ajouté un 6°, rédigé comme suit :

« 6° ADN : accord européen relatif au transport international de
marchandises dangereuses par voies de navigation intérieures, conclu à
Genève le 26 mai 2000, tel que modifié; ».

Art. 3. Dans l’article 3 du même arrêté, les mots « par l’annexe »
sont remplacés par les mots « par l’ADN ».

Art. 4. Dans l’article 4 du même arrêté, le mot « annexe » est à
chaque fois remplacé par les mots « ADN ».

Art. 5. Dans l’article 5 du même arrêté, modifié par les arrêtés
royaux des 4 juillet 2011 et 30 août 2013, les modifications suivantes
sont apportées :

1° les mots « Le directeur de la Direction Contrôle de la Navigation
de la Direction générale Transport maritime du Service public fédéral
Mobilité et Transports » sont remplacés par les mots «Le Ministre qui a
la détermination des règles de police de la navigation sur les voies
navigables dans ses attributions »;

2° le mot « annexe » est chaque fois remplacé par le mot « ADN ».

Art. 6. Dans le même arrêté, l’annexe est abrogée.

Art. 7. Le présent arrêté produit ses effets le 30 juin 2017.

Art. 8. Le Ministre qui a la règlementation en matière de transport
de marchandises dangereuses par voie navigable dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 27 septembre 2018.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2018/14152]
Buitenlandse carriere. — Overplaatsingen

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Florinda
BALECI, stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij
wordt toegevoegd aan de Permanente Vertegenwoordiging van België
bij de O.V.N. te New York, als medewerkster belast met het diploma-
tieke beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Dries van
BETTEN, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij
wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Kinshasa, als
medewerker belast met het beleidsdomein ontwikkelingssamen-
werking.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Vincent
BODSON, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij
wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Yaoundé, als
medewerker belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Basiel
BOGAERTS, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij
wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Niamey, als
medewerker belast met het beleidsdomein ontwikkelingssamen-
werking.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Alexandre
BRECX, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij
wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Kampala, als
medewerker belast met het beleidsdomein ontwikkelingssamen-
werking.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Griet BROSENS,
stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij wordt
toegevoegd aan de Ambassade van België te Pretoria, als medewerkster
belast met het diplomatieke beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Michael
CALUWAERTS, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur.
Hij wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Beijing, als
medewerker belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Hanne CARLÉ,
stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij wordt
toegevoegd aan de Permanente Vertegenwoordiging van België bij de
O.V.N. te New York, als medewerkster belast met het diplomatieke
beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Christine
CASSIERS, stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij
wordt toegevoegd aan de Permanente Vertegenwoordiging van België
bij de O.V.N. te New York, als medewerkster belast met het diploma-
tieke beleidsdomein.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2018/14152]
Carrière extérieure. — Mutations

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Florinda BALECI,
stagiaire, est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle
est adjointe à la Représentation permanente de la Belgique auprès de
l’O.N.U. à New York, en qualité de collaboratrice chargée du domaine
d’activité diplomatique.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Dries van BETTEN,
stagiaire, est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est
adjoint à l’Ambassade de Belgique à Kinshasa, en qualité de collabo-
rateur chargé du domaine d’activité coopération au développement.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Vincent BODSON, stagiaire,
est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est adjoint
à l’Ambassade de Belgique à Yaoundé, en qualité de collaborateur
chargé du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Basiel BOGAERTS, stagiaire,
est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est adjoint
à l’Ambassade de Belgique à Niamey, en qualité de collaborateur
chargé du domaine d’activité coopération au développement.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Alexandre BRECX, stagiaire,
est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est adjoint
à l’Ambassade de Belgique à Kampala, en qualité de collaborateur
chargé du domaine d’activité coopération au développement.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Griet BROSENS, stagiaire,
est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle est
adjointe à l’Ambassade de Belgique à Pretoria, en qualité de collabo-
rateur chargée du domaine d’activité diplomatique.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Michael CALUWAERTS,
stagiaire, est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est
adjoint à l’Ambassade de Belgique à Beijing, en qualité de collaborateur
chargé du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Hanne CARLÉ, stagiaire,
est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle est
adjointe à la Représentation permanente de la Belgique auprès de
l’O.N.U. à New York, en qualité de collaboratrice chargée du domaine
d’activité diplomatique.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Christine CASSIERS,
stagiaire, est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle
est adjointe à la Représentation permanente de la Belgique auprès de
l’O.N.U. à New York, en qualité de collaboratrice chargée du domaine
d’activité diplomatique.
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Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Michael
CERULUS, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij
wordt toegevoegd aan het Consulaat-Generaal van België te Atlanta, als
medewerker belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Delphine
CHARLES, stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij
wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Brasilia, als
medewerkster belast met het diplomatieke beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Frederic
COURTOIS, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij
wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Kinshasa, als
medewerker belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Cécile CROSSET,
stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij wordt
toegevoegd aan de Ambassade van België te Abidjan, als medewerkster
belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Jana DE GRAEF,
stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij wordt
toegevoegd aan de Ambassade van België te Kinshasa, als mede-
werkster belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Joost
DEPAEPE, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij
wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Kingston, als
medewerker belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Elisa DE RAES,
stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij wordt
toegevoegd aan de Ambassade van België te Riyad, als medewerkster
belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Jasmien DE
WINNE, stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij
wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Dar es Salaam, als
medewerkster belast met het beleidsdomein ontwikkelingssamen-
werking.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Koenraad DU
PONT, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij
wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Manilla, als
medewerker belast met het diplomatieke beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Sanderijn
DUQUET, stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij
wordt toegevoegd aan de Permanente Vertegenwoordiging van België
bij de N.A.V.O. te Brussel, als medewerkster belast met het diploma-
tieke beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Deirdre
GOUWY, stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij
wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Lissabon, als
medewerkster belast met het consulaire beleidsdomein.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Michael CERULUS,
stagiaire, est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est
adjoint au Consulat général de Belgique à Atlanta, en qualité de
collaborateur chargé du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Delphine CHARLES,
stagiaire, est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle
est adjointe à l’Ambassade de Belgique à Brasilia, en qualité de
collaborateur chargée du domaine d’activité diplomatique.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Frederic COURTOIS,
stagiaire, est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est
adjoint à l’Ambassade de Belgique à Kinshasa, en qualité de collabo-
rateur chargé du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Cécile CROSSET,
stagiaire, est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle
est adjointe à l’Ambassade de Belgique à Abidjan, en qualité de
collaborateur chargée du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Jana DE GRAEF, stagiaire,
est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle est
adjointe à l’Ambassade de Belgique à Kinshasa, en qualité de collabo-
rateur chargée du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Joost DEPAEPE, stagiaire,
est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est adjoint
à l’Ambassade de Belgique à Kingston, en qualité de collaborateur
chargé du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Elisa DE RAES, stagiaire,
est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle est
adjointe à l’Ambassade de Belgique à Riyad, en qualité de collaborateur
chargée du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Jasmien DE WINNE,
stagiaire, est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle
est adjointe à l’Ambassade de Belgique à Dar es Salaam, en qualité de
collaboratrice chargée du domaine d’activité coopération au dévelop-
pement.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Koenraad DU PONT,
stagiaire, est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est
adjoint à l’Ambassade de Belgique à Manille, en qualité de collabora-
teur chargé du domaine d’activité diplomatique.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Sanderijn DUQUET,
stagiaire, est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle
est adjointe à la Représentation permanente de la Belgique auprès de
l’O.T.A.N. à Bruxelles, en qualité de collaboratrice chargée du domaine
d’activité diplomatique.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Deirdre GOUWY,
stagiaire, est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle
est adjointe à l’Ambassade de Belgique à Lisbonne, en qualité de
collaboratrice chargée du domaine d’activité consulaire.
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Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Fanny HEYLEN,
stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij wordt
toegevoegd aan de Permanente Vertegenwoordiging van België bij de
Europese Unie te Brussel, als medewerkster belast met het diploma-
tieke beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Klaas KEIRSE,
stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij wordt
toegevoegd aan de Ambassade van België te Washington, als medewer-
ker belast met het beleidsdomein ontwikkelingssamenwerking.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Thomas MAES,
stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij wordt
toegevoegd aan het Consulaat-Generaal van België te Sao Paulo, als
medewerker belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Eva MORRE,
stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij wordt
toegevoegd aan de Ambassade van België te Seoel, als medewerkster
belast met het diplomatieke beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Gillis OOGHE,
stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij wordt
toegevoegd aan de Ambassade van België te Luanda, als medewerker
belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt Mevr. Caroline
PAILHE, stagiaire, ontheven uit haar functie bij het Hoofdbestuur. Zij
wordt toegevoegd aan de Permanente Vertegenwoordiging van België
bij de O.V.N. te New York, als medewerkster belast met het diploma-
tieke beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Joren
SELLESLAGHS, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur.
Hij wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Lima, als
medewerker belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Koenraad
STEVENS, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij
wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Amman, als
medewerker belast met het consulaire beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Ruben VAN
OPSTAELE, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur. Hij
wordt toegevoegd aan de Permanente Vertegenwoordiging van België
bij de O.V.S.E. te Wenen, als medewerker belast met het diplomatieke
beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Andy VAN
PACHTENBEKE, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbe-
stuur. Hij wordt toegevoegd aan de Permanente Vertegenwoordiging
van België bij de O.E.S.O. en de U.N.E.S.C.O. te Parijs, als medewerker
belast met het diplomatieke beleidsdomein.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Fanny HEYLEN, stagiaire,
est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle est
adjointe à la Représentation permanente de Belgique auprès de l’Union
européenne à Bruxelles, en qualité de collaboratrice chargée du
domaine d’activité diplomatique.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Klaas KEIRSE, stagiaire, est
déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est adjoint à
l’Ambassade de Belgique à Washington, en qualité de collaborateur
chargé du domaine d’activité coopération au développement.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Thomas MAES, stagiaire, est
déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est adjoint au
Consulat général de Belgique à Sao Paulo, en qualité de collaborateur
chargé du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Eva MORRE, stagiaire, est
déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle est adjointe
à l’Ambassade de Belgique à Séoul, en qualité de collaboratrice chargée
du domaine d’activité diplomatique.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Gillis OOGHE, stagiaire, est
déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est adjoint à
l’Ambassade de Belgique à Luanda, en qualité de collaborateur chargé
du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, Mme Caroline PAILHE,
stagiaire, est déchargée de ses fonctions à l’Administration centrale. Elle
est adjointe à la Représentation permanente de la Belgique auprès de
l’O.N.U. à New York, en qualité de collaboratrice chargée du domaine
d’activité diplomatique.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Joren SELLESLAGHS,
stagiaire, est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est
adjoint à l’Ambassade de Belgique à Lima, en qualité de collaborateur
chargé du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Koenraad STEVENS,
stagiaire, est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est
adjoint à l’Ambassade de Belgique à Amman, en qualité de collabora-
teur chargé du domaine d’activité consulaire.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Ruben VAN OPSTAELE,
stagiaire, est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est
adjoint à la Représentation permanente de la Belgique auprès de
l’O.S.C.E. à Vienne, en qualité de collaborateur chargé du domaine
d’activité diplomatique.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Andy VAN PACHTEN-
BEKE, stagiaire, est déchargé de ses fonctions à l’Administration
centrale. Il est adjoint à la Représentation permanente de la Belgique
auprès de l’O.E.S.O. et de l’U.N.E.S.C.O. à Paris, en qualité de
collaborateur chargé du domaine d’activité diplomatique.
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Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Frederic VAN
PETEGHEM, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur.
Hij wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Abu Dhabi, als
medewerker belast met het diplomatieke beleidsdomein.

Bij ministerieel besluit van 9 april 2018 wordt de heer Adrien
VERNIMMEN, stagiair, ontheven uit zijn functie bij het Hoofdbestuur.
Hij wordt toegevoegd aan de Ambassade van België te Wenen, als
medewerker belast met het diplomatieke beleidsdomein.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/205168]
Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten

De hierna vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten werden
neergelegd ter Griffie van de Algemene Directie Collectieve arbeids-
betrekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

De teksten van de ter Griffie neergelegde collectieve arbeidsovereen-
komsten zijn beschikbaar op de website van de FOD. Zij kunnen
eveneens gratis afgeprint worden.

Er kunnen evenwel voor eensluidend verklaarde afschriften van deze
overeenkomsten worden verkregen.

Adres : Ernest Blerotstraat 1, te 1070 Brussel, lokaal 4195,
van 9 tot 12 uur of met afspraak.

Telefoon : 02-233 41 48 en 49 11
Fax : 02-233 41 45.
E-mail : coa@werk.belgie.be
Internetsite : http://www.werk.belgie.be

PARITAIR COMITE VOOR HET VERVOER EN DE LOGISTIEK
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/09/2018, neergelegd

op 21/09/2018 en geregistreerd op 02/10/2018.
- toepassingsgebied :
- subsector van de grondafhandeling op luchthavens
- werknemers aangegeven in RSZ-categorie 283 met werknemers-

kengetal 015 of 027
- niet van toepassing op :
- - leerlingen met RSZ-categorie 283 en werknemerskengetal 035; - de

leerlingen die vanaf 1 januari van het jaar waarin ze 19 jaar worden,
aangegeven met werknemerskengetal 015, maar werken onder
leercontact zoals aangegeven aan de RSZ met vermelding type
leerling in de zone ’type leercontract’

- onderwerp : barema’s en formule indexering
- vervanging van overeenkomst nummer 120893 van 13/02/2014
- uitvoering van overeenkomst nummer 131324 van 22/11/2015
- uitvoering van overeenkomst nummer 139591 van 18/05/2017
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/05/2018, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 147878/CO/1400000.

PARITAIR COMITE VOOR HET VERVOER EN DE LOGISTIEK
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/09/2018, neergelegd

op 21/09/2018 en geregistreerd op 02/10/2018.
- toepassingsgebied :
- de ondernemingen van geregeld, bijzondere vormen van geregeld en

ongeregeld vervoer
- onderwerp : tussenkomst Sociaal Fonds in de kosten voor het behalen

van het rijbewijs en de vakbekwaamheid D(E)
- vervanging van overeenkomst nummer 099330 van 18/03/2010
- geldigheidsduur : m.i.v. 20/09/2018, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 147879/CO/1400000.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Frederic VAN PETEGHEM,
stagiaire, est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est
adjoint à l’Ambassade de Belgique à Abu Dhabi, en qualité de
collaborateur chargé du domaine d’activité diplomatique.

Par arrêté ministériel du 9 avril 2018, M. Adrien VERNIMMEN,
stagiaire, est déchargé de ses fonctions à l’Administration centrale. Il est
adjoint à l’Ambassade de Belgique à Vienne, en qualité de collaborateur
chargé du domaine d’activité diplomatique.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/205168]
Dépôt de conventions collectives de travail

Les conventions collectives de travail désignées ci-après ont été
déposées au Greffe de la Direction générale Relations collectives du
travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.

Les textes des conventions déposées au Greffe sont disponibles sur le
site Internet du SPF. Ceux-ci peuvent également être imprimés
gratuitement.

On peut toutefois se faire délivrer des copies certifiées conformes de
ces conventions.

Adresse : rue Ernest Blerot 1, à 1070 Bruxelles, local 4195,
de 9 à 12 heures ou sur rendez-vous.

Téléphone : 02-233 41 48 et 49 11
Télécopie : 02-233 41 45.
Courriel : rct@emploi.belgique.be
Site Internet : http://www.emploi.belgique.be

COMMISSION PARITAIRE DU TRANSPORT ET DE LA LOGISTIQUE
Convention collective de travail conclue le 20/09/2018, déposée le

21/09/2018 et enregistrée le 02/10/2018.
- champ d’application :
- sous-secteur de l’assistence dans les aéroports
- travailleurs déclarés dans la catégorie ONSS 283 sous le code

travailleur 015 ou 027
- hors du champ d’application :
- - les apprnetis déclarés dans la catégorie ONSS 283 sous le code

travailleur 035; - les apprentis qui, à partir du 1er janvier de l’année au
cours de laquelle ils atteignent 19 ans, sont déclarés sous le code
travailleur 015, mais sont occupés par contrat d’apprentissage,
comme déclaré à l’ONSS avec mention type apprenti dans la zone
’type contrat d’apprentissage’

- objet : barèmes et formule indexation
- remplacement de la convention numéro 120893 du 13/02/2014
- exécution de la convention numéro 131324 du 22/11/2015
- exécution de la convention numéro 139591 du 18/05/2017
- durée de validité : à partir du 01/05/2018, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 147878/CO/1400000.

COMMISSION PARITAIRE DU TRANSPORT ET DE LA LOGISTIQUE
Convention collective de travail conclue le 20/09/2018, déposée le

21/09/2018 et enregistrée le 02/10/2018.
- champ d’application :
- les entreprises de services réguliers, de services réguliers spécialisés et

de services occasionnels
- objet : intervention Fonds Social dans les frais d’obtention du permis

de conduire et de l’aptitude professionnelle D(E)
- remplacement de la convention numéro 099330 du 18/03/2010
- durée de validité : à partir du 20/09/2018, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 147879/CO/1400000.
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PARITAIR COMITE VOOR HET VERVOER EN DE LOGISTIEK

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/09/2018, neergelegd
op 21/09/2018 en geregistreerd op 02/10/2018.

- toepassingsgebied :

- paritair subcomité voor de verhuizingen

- onderwerp : maatregelen ten aanzien van de risicogroepen

- geldigheidsduur : van 01/01/2019 tot 31/12/2020

- registratienummer : 147880/CO/1400000.

PARITAIR COMITE VOOR HET VERVOER EN DE LOGISTIEK

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/09/2018, neergelegd
op 21/09/2018 en geregistreerd op 02/10/2018.

- toepassingsgebied :

- de ondernemingen die behoren tot het PSC voor de verhuizingen

- onderwerp : tussenkomst in de kosten voor het behalen van het
rijbewijs C en/of CE van de arbeiders

- uitvoering van overeenkomst nummer 000472 van 23/12/1970

- geldigheidsduur : van 01/01/2019 tot 31/12/2020, met opzeggings-
beding

- registratienummer : 147881/CO/1400000.

PARITAIR COMITE VOOR HET VERVOER EN DE LOGISTIEK

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/09/2018, neergelegd
op 21/09/2018 en geregistreerd op 02/10/2018.

- toepassingsgebied :

- de ondernemingen die behoren tot het PSC voor de verhuizingen

- onderwerp : opleiding

- uitvoering van overeenkomst nummer 040988 van 31/01/1996

- wijziging van overeenkomst nummer 077979 van 19/12/2005

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2019, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 147882/CO/1400000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ERKENDE ONDERNEMINGEN
DIE BUURTWERKEN OF -DIENSTEN LEVEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/09/2018, neergelegd
op 24/09/2018 en geregistreerd op 02/10/2018.

- onderwerp : toekenning van een sectorale aanmoedigingspremie voor
het opnemen van bepaalde vormen van tijdskrediet en thematische
verloven in het Kader van de wet van 28/04/2015 tot instelling van
de maximale marge voor loonkostenontwikkeling voor de jaren 2015
en 2016

- geldigheidsduur : van 01/01/2018 tot 31/12/2018, met opzeggings-
beding

- registratienummer : 147883/CO/3220100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE VLAAMSE SECTOR VAN DE
BESCHUTTE WERKPLAATSEN, DE SOCIALE WERKPLAATSEN
EN DE MAATWERKBEDRIJVEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 25/09/2018, neergelegd
op 28/09/2018 en geregistreerd op 02/10/2018.

- onderwerp : werkgeversbijdrage aan het Vlaams Fonds voor bestaans-
zekerheid voor de ondernemingen voor beschutte tewerkstelling

- geldigheidsduur : van 01/01/2019 tot 31/12/2019, met opzeggings-
beding

- registratienummer : 147884/CO/3270100.

COMMISSION PARITAIRE DU TRANSPORT ET DE LA LOGISTIQUE

Convention collective de travail conclue le 20/09/2018, déposée le
21/09/2018 et enregistrée le 02/10/2018.

- champ d’application :

- sous-commission paritaire pour le déménagement

- objet : dispositions par rapport aux groupes à risque

- durée de validité : du 01/01/2019 au 31/12/2020

- numéro d’enregistrement : 147880/CO/1400000.

COMMISSION PARITAIRE DU TRANSPORT ET DE LA LOGISTIQUE

Convention collective de travail conclue le 20/09/2018, déposée le
21/09/2018 et enregistrée le 02/10/2018.

- champ d’application :

- les entreprises appartenant à la SCP pour le déménagement

- objet : intervention dans les frais relatifs à l’obtention du permis C
et/ou CE d’ouvriers

- exécution de la convention numéro 000472 du 23/12/1970

- durée de validité : du 01/01/2019 au 31/12/2020, avec clause de
dénonciation

- numéro d’enregistrement : 147881/CO/1400000.

COMMISSION PARITAIRE DU TRANSPORT ET DE LA LOGISTIQUE

Convention collective de travail conclue le 20/09/2018, déposée le
21/09/2018 et enregistrée le 02/10/2018.

- champ d’application :

- les entreprises qui appartiennent à la SCP pour le déménagement

- objet : formation

- exécution de la convention numéro 040988 du 31/01/1996

- modification de la convention numéro 077979 du 19/12/2005

- durée de validité : à partir du 01/01/2019, pour une durée indéter-
minée

- numéro d’enregistrement : 147882/CO/1400000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES AGREEES
FOURNISSANT DES TRAVAUX OU SERVICES DE PROXIMITE

Convention collective de travail conclue le 04/09/2018, déposée le
24/09/2018 et enregistrée le 02/10/2018.

- objet : octroi d’une prime incitative sectorielle à la prise de certains
crédit temps et congés thématiques dans le cadre de la loi du
28/04/2015 instaurant la marge maximale pour l’évolution du coût
salarial pour les années 2015-2016

- durée de validité : du 01/01/2018 au 31/12/2018, avec clause de
dénonciation

- numéro d’enregistrement : 147883/CO/3220100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR FLAMAND
DES ENTREPRISES DE TRAVAILADAPTE, DES ATELIERS SOCIAUX
ET DES ’MAATWERKBEDRIJVEN’

Convention collective de travail conclue le 25/09/2018, déposée le
28/09/2018 et enregistrée le 02/10/2018.

- objet : cotisation patronale au ’Vlaams Fonds voor bestaanszekerheid
voor de ondernemingen voor beschutte tewerkstelling’

- durée de validité : du 01/01/2019 au 31/12/2019, avec clause de
dénonciation

- numéro d’enregistrement : 147884/CO/3270100.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
VAN HET WAALSE GEWEST EN VAN DE DUITSTALIGE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/09/2018, neergelegd
op 26/09/2018 en geregistreerd op 02/10/2018.

- onderwerp : statuten ’Sociaal Fonds voor de bevordering van de
tewerkstelling in de beschutte werkplaatsen’ - wijziging

- wijziging van overeenkomst nummer 118239 van 17/09/2013
- geldigheidsduur : m.i.v. 09/05/2018, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 147885/CO/3270300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE BESCHUTTE WERKPLAATSEN
VAN HET WAALSE GEWEST EN VAN DE DUITSTALIGE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/09/2018, neergelegd
op 26/09/2018 en geregistreerd op 02/10/2018.

- onderwerp : statuten ’Fonds voor bestaanszekerheid voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeen-
schap’ - wijziging

- wijziging van overeenkomst nummer 118381 van 17/09/2013
- geldigheidsduur : m.i.v. 09/05/2018, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 147886/CO/3270300.

PARITAIR COMITE VOOR DE FRANSTALIGE EN DUITSTALIGE
WELZIJNS- EN GEZONDHEIDSSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/09/2018, neergelegd
op 28/09/2018 en geregistreerd op 02/10/2018.

- toepassingsgebied :
- sector van de ploegen SOS kinderen
- onderwerp : uitvoering van het raamakkoord van 30.05.2018 voor de

non-profitsector van de Federatie Wallonie-Brussel (sector van de
Ploegen SOS kinderen) in het kader van de Akkoorden van de
Non-profit 2017-2019

- vervanging van overeenkomst nummer 120926 van 21/02/2014
- vervanging van overeenkomst nummer 146647 van 08/06/2018
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2018, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 147887/CO/3320000.

PARITAIR COMITE VOOR DE FRANSTALIGE EN DUITSTALIGE
WELZIJNS- EN GEZONDHEIDSSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/09/2018, neergelegd
op 28/09/2018 en geregistreerd op 02/10/2018.

- toepassingsgebied :
- sector van de diensten ter bevordering van de gezondheid op school

(PSE)
- onderwerp : uitvoering van het raamakkoord van 30.05.2018 voor de

non-profitsector van de Franse Gemeenschap Wallonië-Brussel, 2017-
2019 (secteur des services de promotion de la santé à l’école)

- vervanging van overeenkomst nummer 108119 van 04/01/2012
- vervanging van overeenkomst nummer 146648 van 08/06/2018
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2018, voor onbepaalde duur

- registratienummer : 147888/CO/3320000.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/14213]

Nationale Orden. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 23 september 2018 werd met ingang van
deze datum benoemd :

Kroonorde

Officier
De heer Christian LEGRAIN, Ottignies-Louvain-la-Neuve.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRA-
VAIL ADAPTE DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 20/09/2018, déposée le
26/09/2018 et enregistrée le 02/10/2018.

- objet : statuts ’Fonds social pour la promotion de l’emploi dans les
entreprises de travail adapté - modification

- modification de la convention numéro 118239 du 17/09/2013
- durée de validité : à partir du 09/05/2018, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 147885/CO/3270300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRA-
VAIL ADAPTE DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 20/09/2018, déposée le
26/09/2018 et enregistrée le 02/10/2018.

- objet : statuts ’Fonds de sécurité d’existence pour les entreprises de
travail adapté de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone’ - modification

- modification de la convention numéro 118381 du 17/09/2013
- durée de validité : à partir du 09/05/2018, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 147886/CO/3270300.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR FRANCOPHONE ET
GERMANOPHONE DE L’AIDE SOCIALE ET DES SOINS DE
SANTE

Convention collective de travail conclue le 19/09/2018, déposée le
28/09/2018 et enregistrée le 02/10/2018.

- champ d’application :
- secteur des equipes SOS enfants
- objet : mise en oeuvre de l’accord-cadre du 30.05.2018 pour le secteur

non-marchand de la Fédération Wallonië-Bruxelles (secteur des
Equipes SOS Enfants) dans le cadre des Accords du Non Marchand
2017-2019

- remplacement de la convention numéro 120926 du 21/02/2014
- remplacement de la convention numéro 146647 du 08/06/2018
- durée de validité : à partir du 01/07/2018, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 147887/CO/3320000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR FRANCOPHONE ET
GERMANOPHONE DE L’AIDE SOCIALE ET DES SOINS DE
SANTE

Convention collective de travail conclue le 19/09/2018, déposée le
28/09/2018 et enregistrée le 02/10/2018.

- champ d’application :
- secteur des services de promotion de la santé à l’école

- objet : mise en oeuvre de l’accord-cadre du 30.05.2018 pour le secteur
non-marchand de la Communauté française Wallonië-Bruxelles
(secteur des services de promotion de la santé à l’école)

- remplacement de la convention numéro 108119 du 04/01/2012
- remplacement de la convention numéro 146648 du 08/06/2018
- durée de validité : à partir du 01/07/2018, pour une durée indéter-

minée
- numéro d’enregistrement : 147888/CO/3320000.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/14213]

Ordres nationaux. — Nomination

Par arrêté royal du 23 septembre 2018 a été nommé à cette date :

Ordre de la Couronne

Officier
M. Christian LEGRAIN, Ottignies-Louvain-la-Neuve.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[C − 2018/14161]

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot wijziging van artikel 1, 1°, e) van het besluit van
de administrateur-generaal van 14 juli 2017 tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie voor
artsen-specialisten met de bijzondere beroepstitel van psychiatrie

DE ADMINISTRATEUR-GENERAAL VAN HET AGENTSCHAP ZORG EN GEZONDHEID,

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015,
artikel 88;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 februari 2017 betreffende de erkenning van artsen-specialisten
en van huisartsen, artikel 3, § 2;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van 12 juli 2017 tot benoeming van de leden van de
erkenningscommissie voor artsen-specialisten met de bijzondere beroepstitel van psychiatrie,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 1°, van het besluit van de administrateur-generaal van 12 juli 2017 tot benoeming van de
leden van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten met de bijzondere beroepstitel van psychiatrie wordt
punt e), vervangen door wat volgt:

“e) DESTOOP, Marianne;”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag die volgt op de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 27 september 2018.

De administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid,
D. DEWOLF

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2018/14162]

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot wijziging van artikel 1, 2°, b) van het besluit van
de administrateur-generaal van 5 juli 2017 tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie voor
artsen-specialisten met de bijzondere beroepstitel van nucleaire geneeskunde

DE ADMINISTRATEUR-GENERAAL VAN HET AGENTSCHAP ZORG EN GEZONDHEID,

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015,
artikel 88;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 februari 2017 betreffende de erkenning van artsen-specialisten
en van huisartsen, artikel 3, § 2;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van 5 juli 2017 tot benoeming van de leden van de
erkenningscommissie voor artsen-specialisten met de bijzondere beroepstitel van nucleaire geneeskunde,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 2°, van het besluit van de administrateur-generaal van 5 juli 2017 tot benoeming van de
leden van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten met de bijzondere beroepstitel van nucleaire geneeskunde
wordt punt b), vervangen door wat volgt:

“b) GOETHALS, Ingeborg;”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag die volgt op de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 27 september 2018.

De administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid,
D. DEWOLF
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VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2018/14169]

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Permanente Commissie van Toezicht op de Scheldevaart
houdende vaststelling van het Besluit beslissingsprocedures van de Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit 2018

De Permanente Commissie van Toezicht op de Scheldevaart;

Gelet op artikel 4, negende lid, van het op 21 december 2005 te Middelburg totstandgekomen verdrag tussen het
Koninkrijk der Nederlanden en het Vlaams Gewest inzake het gemeenschappelijk nautisch beheer in het
Scheldegebied,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

a. operationele beslissingen : onmiddellijk te nemen beslissingen ten aanzien van de scheepvaart in het Scheldegebied
in het kader van de verkeersbegeleiding en de dagelijkse zorg voor en de coördinatie van de afwikkeling van een veilig
en vlot scheepvaartverkeer;

b. niet operationele beslissingen : niet onmiddellijk of niet dringend te nemen beslissingen ten aanzien van de
scheepvaart in het Scheldegebied in het kader van de verkeersbegeleiding en de dagelijkse zorg voor en de coördinatie
van de afwikkeling van een veilig en vlot scheepvaartverkeer;

c. Schelde Coördinatie Centrum : het Schelde Coördinatie Centrum in Vlissingen van waaruit de coördinatie van de
verkeersafwikkeling wat betreft de scheepvaart in het Scheldegebied plaatsvindt;

d. Nederlandse GNA adviseur : de Nederlandse functionaris, zoals gemandateerd door de Rijkshavenmeester
Westerschelde, werkzaam onder verantwoordelijkheid van de Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit en belast met
onder meer de coördinatie van de afwikkeling van het scheepvaartverkeer in het Scheldegebied, en bevoegd
verkeersaanwijzingen te geven;

e. Vlaamse nautische dienstchef : de Vlaamse functionaris, zoals gemandateerd door de administrateur-generaal van
het Agentschap voor Maritieme Dienstverlening en Kust, werkzaam onder verantwoordelijkheid van de Gemeen-
schappelijke Nautische Autoriteit en belast met onder meer de coördinatie van de afwikkeling van het scheepvaart-
verkeer in het Scheldegebied, en bevoegd verkeersaanwijzingen te geven;

f. Nederlands diensthoofd : de onder verantwoordelijkheid van de Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit
werkzame functionaris – of zijn plaatsvervanger - die hiërarchisch de meerdere is van de Nederlandse GNA adviseurs;

g. Vlaams diensthoofd : de onder verantwoordelijkheid van de Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit werkzame
functionaris – of zijn plaatsvervanger - die hiërarchisch de meerdere is van de Vlaamse nautische dienstchefs;

h. gemandateerde medewerkers van de GNA : de Nederlandse GNA adviseurs, de Vlaamse nautische dienstchefs, het
Nederlandse diensthoofd of zijn plaatsvervanger, het Vlaamse diensthoofd of zijn plaatsvervanger;

i. ambtenaren van de GNA : de ambtenaren, en hun plaatsvervangers, bedoeld in artikel 6, eerste lid, van het GNB
verdrag;

j. GNB verdrag : het op 21 december 2005 te Middelburg totstandgekomen verdrag tussen het Koninkrijk der
Nederlanden en het Vlaams Gewest inzake het gemeenschappelijk nautisch beheer in het Scheldegebied;

k. Schelde Directeuren Vergadering : het door de Permanente Commissie ingestelde en samengestelde orgaan dat
beleidsmatige ondersteuning biedt aan de Permanente Commissie.

HOOFDSTUK 2. — Operationele beslissingen van de gemandateerde medewerkers van de GNA in normale omstandigheden

Art. 2. De operationele beslissingen in normale omstandigheden worden, onder verantwoordelijkheid van de
Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit, in het Schelde Coördinatie Centrum, in consensus genomen door de op dat
moment dienstdoende Nederlandse GNA adviseur en Vlaamse nautische dienstchef.

Art. 3. Als de Nederlandse GNA adviseur en de Vlaamse nautische dienstchef geen consensus bereiken, wordt
de operationele beslissing in consensus genomen door het Nederlandse en het Vlaamse diensthoofd.

Art. 4. Als ook het Nederlandse en het Vlaamse diensthoofd geen consensus bereiken, wordt de operationele
beslissing genomen door :

a) het Nederlandse diensthoofd tijdens de oneven weken van een jaar;

b) het Vlaamse diensthoofd tijdens de even weken van een jaar.

Art. 5. De krachtens artikel 4 genomen beslissingen dienen als gemeenschappelijk te worden beschouwd.

Art. 6. Bij het nemen van operationele beslissingen in normale omstandigheden dient het volgende afwegings-
kader in acht te worden genomen :

1° de internationale en Europeesrechtelijke normen;

2° de belangen opgesomd in artikel 5, eerste lid, van het GNB verdrag;

3° de Belgische, Vlaamse en Nederlandse wettelijke voorschriften die van toepassing zijn voor het Scheldegebied;

4° de voorschriften neergelegd in het Scheldereglement en zijn uitvoeringsbesluiten;
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5° de regels vastgesteld door de Permanente Commissie krachtens artikel 4, derde lid, van het GNB verdrag;

6° de algemene en bijzondere aanwijzingen krachtens artikel 4, vierde lid, van het GNB verdrag gegeven door de
Permanente Commissie aan de Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit;

7° de in artikel 8, tweede lid, van het GNB verdrag bedoelde overeenkomsten tussen de Permanente Commissie
en de havenautoriteiten inzake de ketenbenadering;

8° de in artikel 8, tweede lid, van het GNB verdrag bedoelde werkafspraken van de Gemeenschappelijke Nautische
Autoriteit met de havenkapiteinsdiensten respectievelijk de havenmeesters en met de nautische dienstverleners inzake
de ketenbenadering;

9° de bekendmakingen van de Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit.

HOOFDSTUK 3. — Operationele beslissingen van de gemandateerde medewerkers
van de GNA bij calamiteiten of dreigende calamiteiten

Art. 7. Als er een spoedeisende operationele beslissing in het kader van de veiligheid is vereist en de Nederlandse
GNA adviseur en de Vlaamse nautische dienstchef geen consensus bereiken, wordt de operationele beslissing genomen
door :

a) de Nederlandse GNA adviseur indien de calamiteit zich voordoet of dreigt zich voor te doen op Nederlands
grondgebied;

b) de Vlaamse nautische dienstchef indien de calamiteit zich voordoet of dreigt zich voor te doen op Belgisch
grondgebied.

Art. 8. Als er geen spoedeisende operationele beslissing in het kader van de veiligheid is vereist en de
Nederlandse GNA adviseur en de Vlaamse nautische dienstchef geen consensus bereiken, wordt de operationele
beslissing in consensus genomen door het Nederlandse en het Vlaamse diensthoofd.

Art. 9. Als er geen spoedeisende operationele beslissing in het kader van de veiligheid is vereist en ook het
Nederlandse en het Vlaamse diensthoofd geen consensus bereiken, wordt de operationele beslissing genomen door het
diensthoofd van het land op wiens grondgebied de calamiteit zich voordoet of dreigt zich voor te doen.

Art. 10. De krachtens artikel 7 of 9 genomen beslissingen dienen als gemeenschappelijk te worden beschouwd.

Art. 11. Bij het nemen van operationele beslissingen bij calamiteiten of dreigende calamiteiten dient het volgende
afwegingskader in acht te worden genomen :

1° de publieke belangen van openbare orde, veiligheid en milieu;

2° de Belgische en Vlaamse, dan wel Nederlandse wetgeving betreffende calamiteiten- en rampenbestrijding;

3° de op de wetgeving, bedoeld onder 2°, gebaseerde rampenbestrijdingsplannen;

4° het afwegingskader, bedoeld in artikel 6.

HOOFDSTUK 4. — Niet operationele beslissingen van de gemandateerde medewerkers van de GNA

Art. 12. De niet operationele beslissingen worden onder verantwoordelijkheid van de Gemeenschappelijke
Nautische Autoriteit in consensus genomen door het Nederlandse en het Vlaamse diensthoofd.

Art. 13. Als het Nederlandse en het Vlaamse diensthoofd geen consensus bereiken, wordt de beslissing genomen
door de Schelde Directeuren Vergadering.

Art. 14. Als ook de Schelde Directeuren Vergadering geen consensus bereikt, wordt de beslissing genomen door
de Permanente Commissie.

HOOFDSTUK 5. — Evaluatie van de beslissingen van de gemandateerde medewerkers van de GNA

Art. 15. Elk geval waarbij de Nederlandse GNA adviseur en de Vlaamse nautische dienstchef bij het nemen van
operationele beslissingen geen consensus bereiken, dient door het Nederlandse en het Vlaamse diensthoofd te worden
geëvalueerd in overleg met de betrokken Nederlandse GNA adviseur en de Vlaamse nautische dienstchef. Indien het
een spoedeisende beslissing bij calamiteiten of dreigende calamiteiten betreft, dienen de diensthoofden de evaluatie
ook voor te leggen aan de Schelde Directeuren Vergadering.

Art. 16. Elk geval waarbij het Nederlandse en het Vlaamse diensthoofd bij het nemen van operationele
beslissingen geen consensus bereiken, leggen zij ter evaluatie voor aan de Schelde Directeuren Vergadering, waarbij het
betrokken diensthoofd de door hem genomen operationele beslissing dient te verantwoorden.

Art. 17. Op grond van de aan haar voorgelegde evaluaties, bedoeld in de artikelen 15 en 16, kan de Schelde
Directeuren Vergadering aan de Permanente Commissie voorstellen voorleggen om het afwegingskader, bedoeld in
artikel 6, aan te passen.

Art. 18. De Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit rapporteert via de Schelde Directeuren Vergadering
minstens jaarlijks aan de Permanente Commissie over het nemen van operationele beslissingen. Bij ernstige of
structurele problemen bij het nemen van operationele beslissingen, licht de Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit
hiervan, via de Schelde Directeuren Vergadering, de Permanente Commissie onmiddellijk in.
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HOOFDSTUK 6. — Operationele beslissingen van de ambtenaren van de GNA in normale omstandigheden

Art. 19. De operationele beslissingen in normale omstandigheden worden in consensus genomen door de
Nederlandse en Vlaamse ambtenaar van de GNA.

Art. 20. Als de Nederlandse en Vlaamse GNA ambtenaar geen consensus bereiken, wordt de operationele
beslissing genomen door :

a) de Nederlandse ambtenaar van de GNA tijdens de even weken van een jaar;

b) de Vlaamse ambtenaar van de GNA tijdens de oneven weken van een jaar.

Art. 21. De krachtens artikel 20 genomen beslissingen dienen als gemeenschappelijk te worden beschouwd.

HOOFDSTUK 7. — Operationele beslissingen van de ambtenaren van de GNA bij calamiteiten of dreigende calamiteiten

Art. 22. De operationele beslissingen bij calamiteiten of dreigende calamiteiten worden in consensus genomen
door de Nederlandse en Vlaamse ambtenaar van de GNA.

Art. 23. Als de Nederlandse en Vlaamse GNA ambtenaar geen consensus bereiken, wordt de operationele
beslissing genomen door de ambtenaar van de GNA op wiens grondgebied de calamiteit zich voordoet of dreigt zich
voor te doen.

Art. 24. De krachtens artikel 23 genomen beslissingen dienen als gemeenschappelijk te worden beschouwd.

HOOFDSTUK 8. — Niet operationele beslissingen van de ambtenaren van de GNA

Art. 25. De niet operationele beslissingen worden in consensus genomen door de Nederlandse en Vlaamse
ambtenaar van de GNA.

Art. 26. Als de Nederlandse en Vlaamse GNA ambtenaar geen consensus bereiken, wordt de beslissing genomen
door de Permanente Commissie.

HOOFDSTUK 9. — Slotbepalingen

Art. 27. Het Besluit beslissingsprocedures van de Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit wordt ingetrokken.

Art. 28. Dit besluit wordt aangehaald als “Besluit beslissingsprocedures van de Gemeenschappelijke Nautische
Autoriteit 2018”.

Art. 29. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2018. Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad
en de Nederlandse Staatscourant.

Antwerpen, 27 september 2018.

De Vlaamse Commissarissen, De Nederlandse Commissarissen,
Dr. Ir. N. Balcaen Ir. Th.F.J. van de Gazelle
Ir. I. Hoet Mr. B.C.M. Gijsbers

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[2018/205058]

25 SEPTEMBER 2018. — Aanstelling van gewestelijke omgevingsambtenaren

Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 25 september 2018 wordt bepaald:

Artikel 1. De volgende ambtenaren van het Departement Omgeving worden aangesteld als gewestelijke
omgevingsambtenaar voor het aspect milieu voor het grondgebied van het Vlaamse Gewest voor een termijn die loopt
tot 23 februari 2023:

- mevrouw Mireille De Schepper;

- mevrouw Rebecca Goutvrind;

- de heer Luc Van Geert;

- de heer Pieter Vergult;

- de heer Koen Hindrix.

Art. 2. Mevrouw Veerle Lenoir van het Departement Omgeving wordt aangesteld als gewestelijke omgevings-
ambtenaar voor het aspect ruimte voor het grondgebied van het Vlaamse Gewest voor een termijn die loopt tot
23 februari 2023;

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking vanaf 15 september 2018.
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/14160]

Onroerend erfgoed

Voorlopige bescherming als varend erfgoed

1) Bij ministerieel besluit van 4 september 2018 wordt de stadssleepboot T70 voorlopig beschermd als varend
erfgoed, overeenkomstig de bepalingen van artikel 4 van het decreet tot bescherming van varend erfgoed van
29 maart 2002, gewijzigd bij de decreten van 10 maart 2006 en van 9 mei 2014

Met het oog op de definitieve bescherming is artikel 8 van het decreet tot bescherming van varend erfgoed in het
bijzonder van toepassing.

Voorlopige bescherming als monument

2) Bij ministerieel besluit van 4 september 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd:

Wegens de architecturale waarde als monument: Architectenwoning Daemers met tuin, Kleine Gentstraat 44 in
Gent (Sint-Denijs-Westrem), bekend ten kadaster: Gent, 25ste afdeling, sectie D, perceel 21N2, zoals afgebakend op
plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

3) Bij ministerieel besluit van 18 september 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd:

Wegens de wetenschappelijke, historische, esthetische en ruimtelijk-structurerende waarde als monument: Knotes,
evenals een cirkel met straal 20 meter er omheen, Villers-l’Evêquestraat, Herstappe, bekend ten kadaster: Herstappe,
enige afdeling, sectie A, perceelnummers 133F (deel), 230A (deel) en 439B (deel) en deel uitmakend van het openbaar
domein, zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

4) Bij ministerieel besluit van 18 september 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd:

Wegens de historische en architecturale waarde als monument: Hof te Boelake, omvattende het ensemble van
boerenhuis, aanhorigheden met dwarsschuur en aanpalende stal en wagenhuis, bakhuis, begraasd boerenerf,
toegangspoort, poel, beboomde losweg en deel van de bijhorende huiskavels met graslandgebruik, Boelakendreef 29,
Zulte, bekend ten kadaster: Zulte, 1ste afdeling, sectie A, perceelnummers 291L5 (deel), 322A, 323E (deel) en 323K, zoals
afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

5) Bij ministerieel besluit van 18 september 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd:

Wegens de volkskundige, de historische, de esthetische en ruimtelijk-structurerende waarde als monument: de
opgaande linde zogenaamd ‘Kwartjesboom’ van Val-Meer, evenals een cirkelvormige zone met straal 20 meter rond de
boom, Monseigneur Kerkhofslaan, Riemst (Val-Meer), bekend ten kadaster: Riemst, 7de afdeling, sectie B,
perceelnummers 477D (deel), 478D (deel), 479E (deel), 518A (deel), 526A (deel), 527A (deel), zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.
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6) Bij ministerieel besluit van 25 september 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd:

Wegens de culturele, de historische, de industrieel-archeologische en architecturale waarde als monument:
likeurstokerij De Beukelaer, bureel, magazijnen, productiehal gebruikt voor de productie van Elixir d’Anvers,
Haantjeslei 132 in Antwerpen, bekend ten kadaster: Antwerpen, 10de afdeling, sectie K, perceelnummer 1781X012,
zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Definitieve bescherming als varend erfgoed

7) Bij ministerieel besluit van 4 september 2018 wordt de stoomsleepboot Amical definitief beschermd als varend
erfgoed overeenkomstig de bepalingen van artikel 5 van het decreet tot bescherming van varend erfgoed van
29 maart 2002, gewijzigd bij de decreten van 10 maart 2006 en van 9 mei 2014

Op de definitieve beschermingen is artikel 8 van het decreet tot bescherming van varend erfgoed in het bijzonder
van toepassing.

Definitieve bescherming als monument

8) Bij ministerieel besluit van 4 september 2018 werden de volgende onroerend goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
definitief beschermd:

Wegens de historische, technische, volkskundige, ruimtelijk-structurerende en wetenschappelijke waarde als
monument: de eendenkooi van Merkem, met een kooiplas en vier als relict bewaarde vangpijpen, een kooibos, een
kooihuisje, en een gracht aansluitend op het Koevaartje, Oostbroekstraat zonder nummer in Houthulst, bekend ten
kadaster: Houthulst, 2de afdeling, sectie A, perceelnummers 183 (deel), 184 (deel), 185, 186/2 (deel), 187 (deel), 187/2
(deel), 187/3 (deel), 198 (deel), 199 (deel) en 200 (deel), zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:

De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van
het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.

9) Bij ministerieel besluit van 18 september 2018 werden de volgende onroerend goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
definitief beschermd:

Wegens de architecturale waarde als monument: voormalige woning Silberman met inbegrip van de voor-
en achtertuin, Van Notenstraat 17, Antwerpen (Deurne), bekend ten kadaster: Antwerpen 32ste afdeling, Deurne
6de afdeling, sectie B, perceelnummer 536/W5, zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:

De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van
het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.

Definitieve bescherming als archeologische site

10) Bij ministerieel besluit van 18 september 2018 wordt beschermd, met toepassing van artikel 6.1.1 tot en met
artikel 6.1.11 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en artikel 6.2.1. van het Onroerenderfgoedbesluit van
16 mei 2014:

Wegens de archeologische waarde als archeologische site: een hoogtenederzetting uit de ijzertijd op de
Kemmelberg, Kemmelbergweg, Kleine Kemmelstraat en Klokhofweg in Heuvelland (Kemmel, Dranouter en Loker),
bekend ten kadaster: Heuvelland, 4de afdeling, sectie A, 827A, 828, 829H 829M, 830C 830F, 831A, 832N, 835E, 835G,
835H 837A en 6de afdeling, sectie B, 408A, 408C, 408D en 7de afdeling, sectie B, 679, 680A, 681A, 686M, 687G, 689D,
690N, 690R, 690P, 690V en 690W en deel uitmakend van het openbaar domein, zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:

De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van
het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.

11) Bij ministerieel besluit van 18 september 2018 wordt beschermd, met toepassing van artikel 6.1.1 tot en met
artikel 6.1.11 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en artikel 6.2.1. van het Onroerenderfgoedbesluit van
16 mei 2014:

Wegens de archeologische waarde als archeologische site: de schans van Niel-bij-As, Schansbroek zonder nummer
in As, bekend ten kadaster: As, 2de afdeling, sectie B, perceelnummers 156D en157C, zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:

De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van
het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.

Definitieve opheffing

12) Bij ministerieel besluit van 11 september 2018 wordt het ministerieel besluit van 17 december 2012, houdende
bescherming als monument van oorlogsmonumenten in de provincie Antwerpen, stad Antwerpen en fusiegemeenten,
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 22 januari 2013, definitief geheel opgeheven overeenkomstig de bepalingen
van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/14218]
15 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 9 février 1998, portant délégations de compétence et de signature aux
fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétence
et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, tel que modifié ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2016 déterminant les conditions et la
procédure d’octroi de l’équivalence des titres, diplômes et certificats d’études supérieures délivrés à l’étranger,
l’article 17 ;

Sur proposition du Ministre de la Fonction publique ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de
compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de
la Communauté française, il est inséré un article 70/2 rédigé comme suit :

« Article 70/2.- Délégation de compétence est donnée au Directeur général de la Direction générale de
l’Enseignement non obligatoire et de la Recherche scientifique pour désigner, sur proposition de l’Académie de
recherche et d’Enseignement supérieur, les membres des sections de la Commission d’équivalence telle que prévue par
l’article 17 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2016 déterminant les conditions et la
procédure d’octroi de l’équivalence des titres, diplômes et certificats d’études supérieures délivrés à l’étranger. ».

Art. 2. Le Ministre qui a la Fonction publique dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 15 novembre 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
A. FLAHAUT

Le Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
J.-CL. MARCOURT

La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Jeunesse,
des Droits des Femmes et de l’Egalité des Chances,

I. SIMONIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/14218]
15 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende wijziging van het besluit

van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en ondertekenings-
delegatie aan de ambtenarengeneraal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de Regering
van de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenarengeneraal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2016 tot vaststelling van de
voorwaarden tot en de procedure van het verlenen van de gelijkwaardigheid van buitenlandse attesten, diploma’s en
getuigschriften van het hoger onderwijs, artikel 17;

Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende
bevoegdheids- en ondertekeningsdelegatie aan de ambtenarengeneraal en aan sommige andere ambtenaren van de
Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap, wordt een artikel 70/2 ingevoegd, luidend als volgt:

“Artikel 70/2. – Bevoegdheidsdelegatie wordt verleend aan de Directeur-generaal van de Algemene directie
Niet-verplicht onderwijs en Wetenschappelijk onderzoek om, op de voordracht van de “Académie de recherche et
d’Enseignement supérieur”, de leden van de afdelingen van de Gelijkwaardigheidscommissie aan te stellen zoals
bedoeld bij artikel 17 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2016 tot vaststelling van
de voorwaarden tot en de procedure van het verlenen van de gelijkwaardigheid van buitenlandse attesten, diploma’s
en getuigschriften van het hoger onderwijs.”.
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Art. 2. De Minister bevoegd voor de Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 november 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
A. FLAHAUT

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke Kansen,
I. SIMONIS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/13936]

12 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française arrêtant la liste des fonctions
touchées par la pénurie pour l’année scolaire 2018-2019

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 12 mai 2004 relatif à la définition de la pénurie et à certaines Commissions dans l’enseignement
organisé ou subventionné par la Communauté française, article 4 ;

Vu le décret du 11 avril 2014 réglementant les titres et fonctions dans l’enseignement fondamental et secondaire
organisé et subventionné par la Communauté française, article 39, alinéa 2, 8° ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 4 juin 2018 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 12 juin 2018 ;

Vu le « test genre » du 22 mai 2018 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du 7 janvier 2016 relatif
à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté française ;

Vu les rapports de la Commission interréseaux des titres de capacité des 21 mars et 23 mai 2018 ;

Vu le protocole de négociation du 25 juin 2018 du Comité de secteur IX, du Comité des Services publics
provinciaux et locaux, section II, et du Comité de négociation pour les statuts des personnels de l’enseignement libre
subventionné ;

Vu le protocole de négociation du 25 juin 2018 du Comité de concertation entre le Gouvernement de la
Communauté française et les organes de représentation et de coordination des pouvoirs organisateurs de
l’enseignement et des centres psycho-médico-sociaux subventionnés reconnus par le Gouvernement ;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, prorogé de 15 jours, adressée au Conseil d’État le 18 juillet 2018,
en application de l’article 84, § 1, alinéa 1, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai ;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Education et de la Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les fonctions touchées par la pénurie dans l’enseignement fondamental, secondaire de plein exercice
et de promotion sociale ainsi qu’artistique à horaire réduit sont fixées en annexe 1reau présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets pour l’année scolaire 2018-2019.

Art. 3. Les Ministres ayant l’enseignement obligatoire et l’enseignement de Promotion sociale dans leurs
attributions sont chargées, chacune pour ce qui la concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 septembre 2018.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS

La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Jeunesse,
de l’Egalité des Chances et les Droits des Femmes,

I. SIMONIS
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Annexe 1re à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 12 septembre 2018
définissant les fonctions

en pénurie pour l’année scolaire 2018-2019.
La présente liste vise les fonctions en immersion et hors-immersion.
Fondamental
Instituteur maternel
Instituteur primaire
Maitre de Philosophie et Citoyenneté
Maître de Religion islamique
Maître de seconde langue : anglais
Maître de seconde langue : néerlandais
Maître de seconde langue : allemand
Enseignement secondaire artistique à horaire réduit
Domaine de la musique
Professeur de formation musicale
Professeur de formation instrumentale, d’instruments classiques pour chacune des spécialités suivantes :

« Percussion Guitare et guitare d’accompagnement »
Domaine de la danse
Professeur de danse classique
Professeur de danse contemporaine
Professeur de danse jazz
Enseignement secondaire Plein exercice et Promotion sociale Degré Inférieur

Cours Généraux (CG) Cours techniques (CT) Pratique professionnelle (PP)

CG Anglais DI CT Arts graphiques au DI PP Adaptation professionnelle bois au DI

CG Education musicale DI CT Bois au DI PP Adaptation professionnelle cuisine au DI

CG Education physique au DI CT Boucherie-charcuterie au DI PP Adaptation professionnelle horticulture au DI

CG Education plastique DI CT Boulangerie-pâtisserie au DI PP Armurerie au DI

CG Formation générale de base DI CT Cariste au DI PP Bio-esthétique au DI

CG Français DI CT Chauffage au DI PP Bois au DI

CG Français langue étrangère au DI CT Coiffure au DI PP Boucherie-charcuterie au DI

CG Géographie DI CT Construction au DI PP Boulangerie-pâtisserie au DI

CG Histoire au DI CT Couverture au DI PP Cariste au DI

CG Japonais au DI CT Cuisine de restauration au DI PP Carrelage au DI

CG Langue des signes au DI CT Cuisine familiale au DI PP Carrosserie au DI

CG Mathématiques au DI CT Economie sociale et familiale au DI PP Chauffage au DI

CG Néerlandais au DI CT Education technologique au DI PP Chocolaterie-confiserie au DI

CG philosophie et citoyenneté DI CT Electricité DI PP Coiffure au DI

CG Sciences DI CT Electricité et électronique de l’automobile au DI PP Confection au DI

CG Sciences humaines DI CT Electromécanique au DI PP Construction au DI

CG Sciences sociales au DI CT Horticulture au DI PP Couverture au DI

CG Suédois au DI CT Infographie au DI PP Cuisine de collectivités au DI

MOR Morale DI CT Informatique au DI PP Cuisine de restauration au DI

REL Religion catholique DI CT Législation gardiennage au DI PP Cuisine familiale au DI

CT Mécanique automobile au DI PP Economie sociale et familiale au DI

CT Mécanique industrielle au DI PP Education gestuelle DI

CT Secrétariat - bureautique DI PP Electricité au DI

CT Service en salle au DI PP Electricité et électronique de l’automobile au DI

CT Soudage - constructions métalliques au DI PP Electromécanique DI

CT Vente au DI PP Equitation au DI

PP Ferronnerie au DI

PP Gros-oeuvre au DI

PP Horticulture au DI

PP Imprimerie au DI

PP Installations sanitaires au DI

PP Mécanique automobile au DI

PP Mécanique industrielle DI

PP Motos-Petits engins au DI

PP Palefrenier au DI
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Cours Généraux (CG) Cours techniques (CT) Pratique professionnelle (PP)

PP Pavage au DI

PP Peinture - Revêtements murs et sols DI

PP Plafonnage au DI

PP Service en salle au DI

PP Soudage - constructions métalliques au DI

PP Sylviculture au DI

PP Vente au DI

Enseignement secondaire Plein exercice et Promotion sociale Degré supérieur

CG Anglais DS CT Armurerie au DS PP Bio-esthétique au DS

CG Chinois au DS CT Arts graphiques au DS PP Boucherie-charcuterie au DS

CG Education physique au DS CT Boucherie-charcuterie au DS PP Boulangerie-pâtisserie au DS

CG Géographie au DS CT Boulangerie-pâtisserie au DS PP Carrosserie au DS

CG Grec ancien DI/DS CT Chauffage au DS PP Chauffage au DS

CG Histoire au DS CT Climatisation au DS PP Climatisation au DS

CG Latin DI/DS CT Coiffure au DS PP Coiffure au DS

CG Mathématiques DS CT Communication au DS PP Conducteur autobus - car au DS

CG Néerlandais DS CT Comptabilité au DS PP Conducteur poids lourds au DS

CG Philosophie au DS CT Conducteur autobus - car au DS PP Confection au DS

CG philosophie et citoyenneté DS CT Conducteur poids lourds au DS PP Construction au DS

CG Physique au DS CT Confection au DS PP Couverture au DS

CG Sciences DS CT Construction au DS PP Cuisine de collectivités au DS

CG Sciences économiques au DS CT Cours commerciaux au DS PP Cuisine de restauration au DS

CG Sciences sociales DS CT Couverture au DS PP Ebénisterie au DS

MOR morale au DS CT Cuisine de collectivités au DS PP Economie sociale et familiale DS

CG Allemand au DS CT Cuisine de restauration au DS PP Electricité au DS

CG Anglais au DS CT Cuisine familiale au DS PP Electricité et électronique de l’automobile au DS

CG Espagnol au DS CT Dessin technique assisté par ordinateur au DS PP Electromécanique au DS

CG Français au DS CT Droit au DS PP Elevage au DS

CG Français langue étrangère au DS CT Economie sociale et familiale au DS PP Engins de chantier au DS

CG Géographie au DS CT Electricité au DS PP Equitation au DS

CG Néerlandais au DS CT Electricité et électronique de l’automobile au DS PP Grimpeur-élagueur au DS

CG Sciences sociales au DS CT Etalage au DS PP Gros-oeuvre au DS

CT Gardiennage DS PP Horticulture au DS

CT Infographie au DS PP Installations sanitaires DS

CT Informatique au DS PP Mécanique agricole, horticole et sylvicole DS

CT Installations sanitaires au DS PP Mécanique automobile au DS

CT Mécanique automobile au DS PP Mécanique industrielle au DS

CT Mécanique industrielle au DS PP Menuiserie au DS

CT Menuiserie au DS PP Pédicurie médicale au DS

CT Oenologie au DS PP Peinture - Revêtements murs et sols au DS

CT Optique au DS PP Plafonnage au DS

CT Pavage au DS PP Plastiques industriels au DS

CT Pédicurie médicale au DS PP Sciences infirmières au DS

CT Peinture - Revêtements murs et sols au DS PP Service en salle au DS

CT Plastiques industriels au DS PP Soins animaliers au DS

CT Prévention au DS PP Soins infirmiers au DS

CT Psychologie au DS PP Soudage - constructions métalliques au DS

CT Publicité au DS PP Techniques éducatives au DS

CT Sciences infirmières au DS

CT Secrétariat-bureautique au DS

CT Soins animaliers au DS

CT Soins aux personnes au DS

CT Soins infirmiers au DS
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Cours Généraux (CG) Cours techniques (CT) Pratique professionnelle (PP)

CT Sommellerie-Oenologie au DS

CT Soudage - constructions métalliques au DS

CT Techniques d’esquive au DS

CT Techniques éducatives DS

CT Tourisme au DS

CT Vente au DS

Personnel non changé de cours

Accompagnateur CEFA

Educateur

Educateur d’internat

Puériculteur/trice

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du XXX définissant les fonctions en
pénurie pour l’année scolaire 2018-2019.

Bruxelles, le 15 septembre 2018.

Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Ministre de l’éducation,
M.-M. SCHYNS

Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale.
I. SIMONIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/13936]

12 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de lijst
van de schaarste-ambten voor het schooljaar 2018-2019

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 12 mei 2004 betreffende de bepaling van schaarste en sommige commissies in het door
de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, artikel 4;

Gelet op het decreet van 11 april 2014 tot regeling van de bekwaamheidsbewijzen en ambten in het door de Franse
Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde basis- en secundair onderwijs, artikel 39, tweede lid, 8°;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 4 juni 2018 ;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 12 juni 2018 ;

Gelet op de « gendertest » van 22 mei 2018 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het decreet
van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de verslagen van de netoverschrijdende commissie voor de bekwaamheidsbewijzen van 21 maart en
23 mei 2018 ;

Gelet op het onderhandelingsprotocol van 25 juni 2018 van het Comité van sector IX, van het comité voor de
provinciale en plaatselijke overheidsdiensten, afdeling II, en van het onderhandelingscomité voor de statuten van het
personeel van het vrij gesubsidieerd onderwijs;

Gelet op het onderhandelingsprotocol van 25 juni 2018 van het Overlegcomité tussen de Regering van de Franse
Gemeenschap en de vertegenwoordigings- en coördinatieorganen van de inrichtende machten van het onderwijs en de
door de Regering erkende gesubsidieerde psycho-medisch-sociale centra;

Gelet op de aanvraag om advies binnen een termijn van 30 dagen, verlengd met 15 dagen, geadresseerd aan de
Raad van State op 18 juli 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid 2°, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op het gebrek aan mededeling van het advies binnen deze termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs en van de Minister van Onderwijs voor sociale promotie ;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De schaarste-ambten in het basisonderwijs, het secundair onderwijs met volledig leerplan en het
onderwijs voor sociale promotie, alsook in het kunstonderwijs met beperkt leerplan worden bepaald in bijlage 1 bij dit
besluit.
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van het schooljaar 2018-2019.

Art. 3. De Ministers van Leerplichtonderwijs en van Onderwijs voor sociale promotie worden, ieder wat hem
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 september 2018.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen,
I. SIMONIS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/14242]

20 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant nomination des membres
et du président du Conseil supérieur des allocations et prêts d’études

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret réglant, pour la Communauté française les allocations et les prêts d’études, coordonné le
7 novembre 1983, notamment les articles 21, 22 et 23;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998, tel que modifié, portant délégations
de compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement
de la Communauté française-Ministère de la Communauté française, notamment l’article 69;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 avril 2016 fixant la répartition des compétences
entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 janvier 2018, portant nomination des membres
et du président du Conseil supérieur des allocations et prêts d’études;

Vu l’urgence motivée par la nécessité de régulariser au plus tôt la composition du Conseil supérieur des
Allocations et prêts d’études,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés en qualité de membres du Conseil supérieur des allocations et prêts d’études:

A. Membres effectifs :

1. Quatre membres effectifs représentant l’enseignement officiel :

- Monsieur Georges SIRONVAL, Directeur Président de la Haute Ecole Albert JACQUART ;

- Monsieur Philippe REMY, Maître-Assistant à la Haute Ecole Paul Henri Spaak ;

- Madame Patricia HOSSELET, Maître-Assistante à la Haute Ecole Provinciale du Hainaut – Condorcet,
représentant le C.P.E.O.N.S. ;

- Monsieur Nicolas VANBOCKESTAL, Attaché au Cabinet de Monsieur le Ministre Jean-Claude MARCOURT.

2. a) Trois membres effectifs représentant l’enseignement libre confessionnel:

- Madame Florence VANDERSTICHELEN, représentant le Se.G.E.C.

- Madame Nadia MULLER, Assistante sociale à la Haute Ecole ICHEC, représentant le Se.G.E.C.

- Monsieur Fabrice GLOGOWSKI, Conseiller pédagogique de la Fédération de l’Enseignement secondaire
catholique, représentant le Se.G.E.C.

b) Un membre effectif représentant l’enseignement libre non confessionnel:

- Madame Bérénice GUEGAN, Responsable du service social des étudiants de l’U.L.B., représentant la F.E.L.S.I.

3. Deux membres effectifs représentant les associations de parents d’élèves de l’enseignement secondaire officiel et
de l’enseignement artistique de niveau secondaire officiel :

- Monsieur Christopher JAMOULLE, Chargé de mission, représentant la F.A.P.E.O.

- Madame Joëlle LACROIX, Secrétaire général, représentant la F.A.P.E.O.

4. Deux membres effectifs représentant les associations de parents d’élèves de l’enseignement secondaire libre et
de l’enseignement artistique de niveau secondaire libre :

- Madame Anne FLOOR, représentant l’ U.F.A.P.E.C.

- N.

76825BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2018 — MONITEUR BELGE



5. Deux membres effectifs représentant les associations d’étudiants de l’enseignement supérieur officiel et de
l’enseignement artistique de niveau supérieur officiel :

- Monsieur Romain ANNOYE, représentant la FEF

- Madame Morgane JUSTENS, représentant l’ U.N.E.C.O.F.

6. Deux membres effectifs représentant les associations d’étudiants de l’enseignement supérieur libre et de
l’enseignement artistique de niveau supérieur libre :

- MADAME Manon SPERATI, représentant la FEF

- Madame Florence De LEEUW, représentant l’U.N.E.C.O.F.

7. Deux membres effectifs représentant les associations professionnelles dont l’activité s’étend à l’ensemble des
secteurs économiques:

- Madame Christiane CORNET, représentant la C.G.S.P.

- Madame Johanna LUMUMBA, représentant la C.S.C.

8. Deux membres effectifs représentant les associations patronales dont l’activité s’étend à l’ensemble des secteurs
économiques :

- Monsieur Jean DE LAME, de l’ U.W.E.

- N.

B. Membres suppléants :

1. Quatre membres suppléants représentant l’enseignement officiel:

- Monsieur Alfred PIRAUX, préfet honoraire des études de l’AR à MONS, coordonnateur de zone.

- Monsieur Dany VINCE, Chargé de mission auprès de l’Université de MONS.

- Monsieur Roberto GALLUCCIO, Administrateur délégué, représentant le C.P.E.O.N.S.

- Monsieur Philippe DEMIESSE, Chargé de mission, représentant le C.P.E.O.N.S.

2.a) Trois membres suppléants représentant l’enseignement libre confessionnel:

- Madame Vinciane DE KEYSER, Secrétaire générale de la Fédération de l’Enseignement supérieur catholique,
représentant le Se.G.E.C.

- Monsieur Philippe VALENTIN, Haute Ecole ICHEC, représentant le Se.G.E.C.

- Monsieur Dany BILLE, Conseiller juridique de la Fédération de l’Enseignement secondaire catholique,
représentant le Se.G.E.C.

b) Un membre suppléant représentant l’enseignement libre non confessionnel :

- Madame Sandrine ANACLERIO, représentant la F.E.L.S.I.

3. Deux membres suppléants représentant les associations de parents d’élèves de l’enseignement secondaire officiel
et de l’enseignement artistique de niveau secondaire officiel :

- Madame Daphné RENDERS, Chargée de mission, représentant la F.A.P.E.O.

- Madame Véronique DETHIER, Chargée de mission, représentant la F.A.P.E.O.

4. Deux membres suppléants représentant les associations de parents d’élèves de l’enseignement secondaire libre
et de l’enseignement artistique de niveau secondaire libre :

- Madame Carine DOUTRELOUX, représentant l’U.F.A.P.E.C.

- N.

5. Deux membres suppléants représentant les associations d’étudiants de l’enseignement supérieur officiel et de
l’enseignement artistique de niveau supérieur officiel :

- N.

- Madame Nina CRABBE, représentant l’U.N.E.C.O.F.

6. Deux membres suppléants représentant les associations d’étudiants de l’enseignement supérieur libre et de
l’enseignement artistique de niveau supérieur libre :

- N.

- Madame Laurine DUMONT, représentant l’ U.N.E.C.O.F.

7. Deux membres suppléants représentant les associations professionnelles dont l’activité s’étend à l’ensemble des
secteurs économiques:

- Monsieur Marc MANSIS, représentant la C.G.S.L.B.

- Madame Ingrid BRABANT, représentant la C.G.S.P.

8. Deux membres suppléants représentant les associations patronales dont l’activité s’étend à l’ensemble des
secteurs économiques :

- Madame Lila JORIS, Conseillère au Département Emploi et Formation de l’U.W.E.

- N.
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Art. 2. Monsieur Nicolas VANBOCKESTAL, membre effectif du Conseil, est nommé Président; Monsieur Georges
SIRONVAL et Monsieur Fabrice GLOGOWSKI, membres effectifs du Conseil, sont nommés Vice-Présidents.

Art. 3. Le chef du Service des Allocations et Prêts d’Etudes ou son délégué assure le secrétariat du Conseil.

Art. 4. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 janvier 2018, portant nomination des
membres et du président du Conseil supérieur des allocations et prêts d’Etudes, est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 20 septembre 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

L’Administratrice générale,
Lise-Anne HANSE

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/14242]

20 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot benoeming van de leden en de
voorzitter van de hoge raad voor de studietoelagen en –leningen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet tot regeling, voor de Franse Gemeenschap, van de toekenning van de studietoelagen en de
studieleningen, gecoördineerd op 7 november 1983, inzonderheid op de artikelen 21, 22 en 23;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, zoals gewijzigd, inzonderheid op
artikel 69;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 april 2016 tot vaststelling van de
verdeling van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 januari 2018 tot benoeming van de leden
en de voorzitter van de hoge raad voor de studietoelagen en -leningen;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid om de samenstelling van de hoge raad voor de studietoelagen en
-leningen onverwijld ten vroegste te regulariseren,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de hoge raad voor studietoelagen en -leningen :

A. Werkende leden :

1. Vier werkende leden die het officieel onderwijs vertegenwoordigen :

- De heer Georges SIRONVAL, Directeur-Voorzitter van de « Haute Ecole Albert JACQUART » ;

- De heer Philippe REMY, Meester-assistent bij de « Haute Ecole Paul Henri Spaak”;

- Mevr. Patricia HOSSELET, Meester-assistente bij de « Haute Ecole Provinciale du Hainaut – Condorcet”, die
C.P.E.O.N.S. vertegenwoordigt ;

- De heer Nicolas VANBOCKESTAL, Attaché aan het Kabinet van de Minister Jean-Claude MARCOURT.

-

2. a) Drie werkende leden die het confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigen :

- Mevr. Florence VANDERSTICHELEN, vertegenwoordiger van Se.G.E.C.;

- Mevr. Nadia MULLER, Maatschappelijk assistent bij de « Haute Ecole ICHEC », die Se.G.E.C. vertegenwoordigt;

- De heer Fabrice GLOGOWSKI, Pedagogisch adviseur van de « Fédération de l’Enseignement secondaire
catholique », die Se.G.E.C. vertegenwoordigt ;

b) Een lid dat het niet-confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt:

- Mevr. Bérénice GUEGAN, Verantwoordelijke van de sociale dienst van de studenten van U.L.B., die F.E.L.S.I.
vertegenwoordigt ;

3. Twee werkende leden voor de ouderverenigingen van de leerlingen van het officieel secundair onderwijs en het
officieel kunstsecundair onderwijs :

- De heer Christopher JAMOULLE, Opdrachthouder, vertegenwoordiger van F.A.P.E.O.

- Mevr. Joëlle LACROIX, Secretaris-generaal, vertegenwoordiger van F.A.P.E.O.

76827BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2018 — MONITEUR BELGE



4. Twee leden voor de ouderverenigingen van de leerlingen van het vrij secundair onderwijs en het vrij
kunstsecundair onderwijs :

- Mevr. Anne FLOOR, vertegenwoordiger van U.F.A.P.E.C.

- N.

5. Twee werkende leden voor de ouderverenigingen van de studenten van het officieel hoger onderwijs en het
officieel kunsthoger onderwijs :

- De heer Romain ANNOYE, vertegenwoordiger van FEF

- Mevr. Morgane JUSTENS, vertegenwoordiger van U.N.E.C.O.F.

6. Twee werkende leden voor de ouderverenigingen van de studenten van het vrij hoger onderwijs en het vrij
kunsthoger onderwijs :

- Mevr. Manon SPERATI, vertegenwoordiger van FEF

- Mevr. Florence De LEEUW, vertegenwoordiger van U.N.E.C.O.F.

7. Twee werkende leden voor de beroepsverenigingen waarvan de activiteit zich tot het geheel van de economische
sectoren uitstrekt :

- Mevr. Christiane CORNET, vertegenwoordiger van C.G.S.P.

- Mevr. Johanna LUMUMBA, vertegenwoordiger van C.S.C.

8. Twee werkende leden voor de werkgeversverenigingen waarvan de activiteit zich tot het geheel van de
economische sectoren uitstrekt :

- De heer Jean DE LAME, voor U.W.E.

- N.

B. Plaatsvervangende leden :

1. Vier plaatsvervangende leden die het officieel onderwijs vertegenwoordigen :

- De heer Alfred PIRAUX, erestudieprefect van het AR te Bergen, zonecoördinator;

- De heer Dany VINCE, Opdrachthouder bij de « Université de MONS »;

- De heer Roberto GALLUCCIO, Gedelegeerd bestuurder, die C.P.E.O.N.S. vertegenwoordigt ;

- De heer Philippe DEMIESSE, Opdrachthouder, die C.P.E.O.N.S. vertegenwoordigt.

2.a) Drie plaatsvervangende leden die het confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigen:

- Mevr. Vinciane DE KEYSER, Secretaris-generaal van de « Fédération de l’Enseignement supérieur catholique »,
vertegenwoordiger van Se.G.E.C.

- De heer Philippe VALENTIN, Haute Ecole ICHEC, vertegenwoordiger van Se.G.E.C.

- De heer Dany BILLE, Juridisch adviseur van de « Fédération de l’Enseignement secondaire catholique »,
vertegenwoordiger van Se.G.E.C.

b) Een plaatsvervangend lid dat het niet-confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt :

- Mevr. Sandrine ANACLERIO, vertegenwoordiger van F.E.L.S.I.

3. Twee plaatsvervangende leden voor de ouderverenigingen van de leerlingen van het officieel secundair
onderwijs en het officieel kunstsecundair onderwijs :

- Mevr. Daphné RENDERS, Opdrachthouder, vertegenwoordiger van F.A.P.E.O.

- Mevr. Véronique DETHIER, Opdrachthouder, vertegenwoordiger van F.A.P.E.O.

4. Twee plaatsvervangende leden voor de ouderverenigingen van de leerlingen van het vrij secundair onderwijs
en het vrij kunstsecundair onderwijs :

- Mevr. Carine DOUTRELOUX, vertegenwoordiger van’U.F.A.P.E.C.

- N.

5. Twee plaatsvervangende leden voor de ouderverenigingen van de studenten van het officieel hoger onderwijs
en het officieel kunsthoger onderwijs :

- N.

- Mevr. Nina CRABBE, représentant l’U.N.E.C.O.F.

6. Twee plaatsvervangende leden voor de ouderverenigingen van de studenten van het vrij hoger onderwijs en het
vrij kunsthoger onderwijs :

- N.

- Mevr. Laurine DUMONT, vertegenwoordiger U.N.E.C.O.F.
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7. Twee plaatsvervangende leden voor de beroepsverenigingen waarvan de activiteit zich tot het geheel van de
economische sectoren uitstrekt :

- De heer Marc MANSIS, vertegenwoordiger van C.G.S.L.B.

- Mevr. Ingrid BRABANT, vertegenwoordiger van C.G.S.P.

8. Twee plaatsvervangende leden voor de werkgeversverenigingen waarvan de activiteit zich tot het geheel van de
economische sectoren uitstrekt :

- Mevr. Lila JORIS, Adviseur bij het « Département Emploi et Formation de l’U.W.E ».

- N.

Art. 2. De heer Nicolas VANBOCKESTAL, werkend lid van de Raad, wordt tot voorzitter benoemd; de heer
Georges SIRONVAL en de heer Fabrice GLOGOWSKI, werkende leden van de Raad, worden tot ondervoorzitter
benoemd.

Art. 3. Het hoofd van de Dienst Studietoelagen en -leningen of zijn afgevaardigde neemt het secretariaat van de
Raad waar.

Art. 4. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 januari 2018 tot benoeming van de leden
en de voorzitter van de hoge raad voor de studietoelagen en -leningen, wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 20 september 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Administrateur-generaal,
Lise-Anne HANSE

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/14226]

20 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant nomination des membres
et du président du Conseil d’Appel des allocations et prêts d’études de la Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret réglant, pour la Communauté française, les allocations et les prêts d’études, coordonné
le 7 novembre 1983, et notamment les articles 15 et 16;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétence
et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des services du Gouvernement de
la Communauté française-Ministère de la Communauté française, notamment l’article 69;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 avril 2016 fixant la répartition des compétences
entre les Ministres et réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 janvier 2018 portant nomination des membres et
du président du Conseil d’appel des allocations et prêts d’études de la Communauté française;

Vu l’urgence motivée par la nécessité de régulariser au plus tôt la composition du Conseil d’Appel des allocations
et prêts d’études,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés en qualité de membres du Conseil d’appel des allocations et prêts d’études :

A. Membres effectifs :

1° Deux membres représentant l’enseignement officiel :

- Monsieur Alain FRUSCH, Proviseur honoraire;

- Madame Patricia HOSSELET, Maître-Assistante à la Haute Ecole Provinciale du Hainaut – Condorcet,
représentant le C.P.E.O.N.S.;

2° Un membre représentant l’enseignement libre confessionnel :

- Madame Françoise SAPPIA ARNOULD, représentant le SeGEC;

3° Un membre représentant l’enseignement libre non confessionnel :

- Madame Bérénice GUEGAN, Responsable du Service social Etudiants de l’ULB;

4° Deux membres délégués du Ministre du Gouvernement de la Communauté française ayant les Allocations et
prêts d’études dans ses attributions :

- Monsieur Jean-Marc GASPARD.

- Monsieur Nicolas VANBOCKESTAL.

5° Deux membres représentant les organisations représentatives des étudiants :

- Monsieur Guillaume DE GALAN, représentant de la FEF;

- Madame Florence DE LEEUW, représentant l’UNECOF.
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B. Membres suppléants :

1° Deux membres représentant l’enseignement officiel :

- Monsieur Jean-Pol HENDOUX, Proviseur honoraire;

- N.

2° Un membre représentant l’enseignement libre confessionnel :

- Monsieur Fabrice GLOGOWSKI, Conseiller pédagogique de la Fédération de l’Enseignement secondaire
catholique, représentant le SeGEC.

3° Un membre représentant l’enseignement libre non confessionnel :

- Monsieur Michel BETTENS, Secrétaire général de la FELSI.

4° Deux membres délégués du Ministre du Gouvernement de la Communauté française ayant les Allocations et
prêts d’études dans ses attributions :

- Monsieur Xavier DUPONT;

- Madame Delphine PAREE.

5° Deux membres représentant les organisations représentatives des étudiants :

- Madame Emilie ARCQ, représentant l’UNECOF;

- Monsieur Mehdi PIRE, représentant de la FEF.

Art. 2. Madame Marianne RENSON SALME, Juge honoraire au tribunal de première instance de Liège, est
nommée en qualité de Présidente du Conseil. Monsieur André HENKES, Avocat général près la Cour de Cassation, est
nommé en qualité de Président suppléant du Conseil.

Art. 3. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 janvier 2018 portant nomination des
membres et du président du Conseil d’appel des allocations et prêts d’Etudes de la Communauté française, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 20 septembre 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

L’Administratrice générale,
Lise-Anne HANSE

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/14226]

20 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot benoeming van de leden en de
voorzitter van de raad van beroep voor de studietoelagen en -leningen van de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet tot regeling, voor de Franse Gemeenschap, van de toekenning van de studietoelagen en de
studieleningen, gecoördineerd op 7 november 1983, inzonderheid op de artikelen 15 en 16;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 april 2016 tot vaststelling van de
verdeling van de bevoegdheden onder de Ministers en tot regeling van de ondertekening van de akten van de
Regering;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 januari 2018 tot benoeming van de leden
en de voorzitter van de raad van beroep voor de studietoelagen en -leningen van de Franse Gemeenschap;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid om de samenstelling van de raad van beroep voor de studietoelagen en
-leningen onverwijld te regulariseren,

Besluit :

Artikel 1. Tot lid van de raad van beroep voor de studietoelagen en -leningen worden benoemd :

A. Werkend lid :

1° Twee leden die het officieel onderwijs vertegenwoordigen :

- De heer Alain FRUSCH, Ereprovisor;

- Mevr. Patricia HOSSELET, Meester-assistente aan de « Haute Ecole Provinciale du Hainaut » - Condorcet, die de
C.P.E.O.N.S. vertegenwoordigt;

2° Een lid dat het confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt :

- Mevr. Françoise SAPPIA ARNOULD, die het SeGEC vertegenwoordigt;
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3° Een lid dat het niet-confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt :

- Mevrouw Bérénice GUEGAN, Verantwoordelijke van de Sociale dienst voor Studenten van ULB;

4° Twee leden die worden afgevaardigd door de Minister van de Regering van de Franse Gemeenschap bevoegd
voor de studieleningen en -toelagen

- De heer Jean-Marc GASPARD;

- De heer Nicolas VANBOCKESTAL.

5° Twee leden die de representatieve studentenverenigingen vertegenwoordigen :

- De heer Guillaume DE GALAN, die de FEF vertegenwoordigt;

- Mevr. Florence DE LEEUW, die de Unécof vertegenwoordigt.

B. Plaatsvervangend lid :

1° Twee leden die het officieel onderwijs vertegenwoordigen :

- De heer Jean-Pol HENDOUX, Ereprovisor;

- N.

2° Een lid dat het confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt :

- De heer Fabrice GLOGOWSKI, Pedagogisch Adviseur van de « Fédération de l’Enseignement secondaire
catholique », die het SeGEC vertegenwoordigt.

3° Een lid dat het niet-confessioneel vrij onderwijs vertegenwoordigt :

- De heer Michel BETTENS, Secretaris-generaal van de FELSI.

4° Twee leden die worden afgevaardigd door de Minister van de Regering van de Franse Gemeenschap bevoegd
voor de studietoelagen en -leningen :

- De heer Xavier DUPONT;

- Mevr. Delphine PAREE.

5° Twee leden die de representatieve studentenverenigingen vertegenwoordigen :

- Mevr. Emilie ARCQ, die de UNECOF vertegenwoordigt;

- De heer Mehdi PIRE, die de FEF vertegenwoordigt.

Art. 2. Mevr. Marianne RENSON SALME, ererechter bij de rechtbank van eerste aanleg van Luik, wordt benoemd
tot voorzitster van de Raad. De heer André HENKES, advocaat-generaal bij het Hof van Cassatie, wordt benoemd tot
plaatsvervangend voorzitter van de Raad.

Art. 3. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 januari 2018 tot benoeming van de leden
en de voorzitter van de raad van beroep voor de studietoelagen en -leningen van de Franse Gemeenschap, wordt
opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 20 september 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Administrateur-generaal,
Lise-Anne HANSE
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205136]
14 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 26 janvier 2016

instituant le Comité d’aménagement foncier « Rouvroy »

Le Ministre de l’Agriculture et de la Ruralité,

Vu le Code wallon de l’Agriculture, l’article D.269;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 relatif à l’aménagement foncier des biens ruraux,

les articles 2 et 4;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres

et réglant la signature des actes du Gouvernement;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Vu l’arrêté ministériel du 26 janvier 2016 instituant le Comité d’aménagement foncier ″ Rouvroy ″;
Considérant la proposition de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et

Environnement du Service public de Wallonie;
Considérant qu’il y a lieu de remplacer le membre effectif du Comité d’aménagement foncier « Rouvroy »

compétent en matière d’agriculture,

Arrête :

Article unique. A l’article unique de l’arrêté ministériel du 26 janvier 2016 instituant le Comité d’aménagement
foncier ″ Rouvroy ″, les modifications suivantes sont apportées :

1° le 2° est remplacé par ce qui suit : « 2° M. Pascal Pochet, attaché qualifié à la Direction de la Recherche et du
Développement, service extérieur de Libramont, de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement du Service public de Wallonie est nommé membre effectif compétent en matière
d’agriculture; »;

2° le 9o est remplacé par ce qui suit : « 9° M. Bruno Bilas, premier assistant à la Direction du Développement rural
service extérieur de Libramont, de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement du Service public de Wallonie est nommé membre suppléant compétent en matière d’agriculture; ».

Namur, le 14 septembre 2018.
R. COLLIN

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205107]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE0003001901

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE0003001901, de la Région wallonne vers l’Allemagne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets pré-mélangés solides contenant des résidus de colles, peintures, encres,
colorants, pigments, laques, vernis et de médicaments; des matériaux souillés par
des liquides inflammables

Code * : 191211

Quantité maximale prévue : 4 375 tonnes

Période prévue (demande) : 01/04/2018 - 31/03/2019

Notifiant : REMONDIS INDUSTRIAL SERVICES

4041 MILMORT
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Centre de traitement : REMONDIS INDUSTRIE SERVICE GMBH NIEDERLASSUNG KÖLN-NIEHL

50735 KÖLN

Namur, le 3 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205110]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE0003001947

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE0003001947, de la Région wallonne vers la France, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Emballages plastiques vides contenant des résidus de substances dangeureuses

Code * : 150110

Quantité maximale prévue : 500 tonnes

Période prévue (demande) : 01/03/2018 - 28/02/2019

Notifiant : RENEWI VILLEROT

7334 VILLEROT

Centre de traitement : KALIPLAST

59250 HALLUIN

Namur, le 4 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205112]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE0003002006

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
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Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE0003002006, de la Région wallonne vers la France, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiquesssuivantes :

Nature des déchets : Batteries au plomb usagées. Composition moyenne : plomb métal (41 %) - pâtes
(oxydes et sulfates de plomb) : 36 % - électrolyte (13.5 %) - polypropylène (5 %) -
autres matières plastiques (4.5 %)

Code * : 160601

Quantité maximale prévue : 1 250 tonnes

Période prévue (demande) : 15/03/2018 - 14/03/2021

Notifiant : WILMET

5020 MALONNE

Centre de traitement : METAL BLANC ROCROI

08230 ROCROI

Namur, le 4 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205108]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE0003002009

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE0003002009, de la Région wallonne vers la France, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Aérosols périmés ou usagés

Code * : 150111

Quantité maximale prévue : 100 tonnes

Période prévue (demande) : 01/07/2018 - 30/06/2019

Notifiant : SUEZ R & R BE WALLONIE

4460 GRACE-HOLLOGNE

Centre de traitement : DEM (DECAPAGE EMBALLAGES METALLIQUES)

02300 CHAUNY

Namur, le 3 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205106]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets DE1020004051

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, DE1020004051, de l’Allemagne vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Combustible liquide de substitution (60-80 % liquides inflammables; 10-30 % eau;
10-20 % matières organiques dissoutes ou en suspension)

Code * : 190208

Quantité maximale prévue : 1 200 tonnes

Période prévue (demande) : 16/07/2018 - 15/07/2019

Notifiant : LINDENSCHMIDT

D-57223 KREUZTAL- KROMBACH

Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 SENEFFE

Namur, le 3 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205105]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets DE1350173232

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, DE1350173232, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues de sulfate de plomb (Pb < 40 %; Zn < 20 %; Cu < 5 %; Fe < 5 %; eau < 40 %).

Code * : 060405

Quantité maximale prévue : 13 000 tonnes

Période prévue (demande) : 24/07/2018 - 23/07/2019

Notifiant : GRILLO WERKE AG

47169 DUISBURG

Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 3 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205104]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets DE3796000163

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, DE3796000163, de l’Allemagne vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Électrolytes de piles et accumulateurs contenant de l’acide sulfurique

Code * : 160606

Quantité maximale prévue : 3 000 tonnes

Période prévue (demande) : 01/08/2018 - 31/07/2019

Notifiant : JOHNSON CONTROLS RECYCLING GMBH

53567 BUCHHOLZ

Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 3 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205103]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR2018059068

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2018059068, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Résidus de broyage (″métaux à flotter″).

Code * : 191006

Quantité maximale prévue : 6 000 tonnes

Période prévue (demande) : 01/07/2018 - 30/06/2019

Notifiant : GALLOO FRANCE

59250 HALLUIN

Centre de traitement : GALLOO WALLONIE - SITE DE KAIN

7540 KAIN

Namur, le 3 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205102]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR2018071004

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2018071004, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solutions alcalines usagées contenant du cuivre (Cu : 9-12 %; NH4 : 10-13 %)

Code * : 110107

Quantité maximale prévue : 250 tonnes

Période prévue (demande) : 01/08/2018 - 31/07/2019

Notifiant : SOBOROUTE

71100 CHALON-SUR-SAONE

Centre de traitement : PRINCE ERACHEM

7334 VILLEROT

Namur, le 3 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205111]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR2018092001

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur;

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2018092001, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Liquides corrosifs acides ou basiques (Codes 060101, 060102, 060105, 060106,
060204, 060205, 110105, 110106, 110107, 200114, 200115)

Code * : 060105

Quantité maximale prévue : 550 tonnes

Période prévue (demande) : 18/06/2018 - 17/06/2019

Notifiant : SUEZ RR IWS GENNEVILLIERS

92230 GENNEVILLIERS

Centre de traitement : REVATECH ENGIS

4480 ENGIS

Namur, le 5 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

76837BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2018 — MONITEUR BELGE



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205109]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL301319

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL301319, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fientes de volailles calcinées

Code * : 100101

Quantité maximale prévue : 3 000 tonnes

Période prévue (demande) : 01/06/2018 - 31/05/2019

Notifiant : POMAGRO

3300 TIENEN

Centre de traitement : ETABLISSEMENTS LEBRUN

7543 MOURCOURT

Namur, le 4 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

ORDE VAN VLAAMSE BALIES
[C − 2018/14229]

Nummering Hoofdstuk V.1. ‘Samenwerkingsverbanden tussen advocaten en
eenpersoonsvennootschappen van advocaten’ van de Codex Deontologie voor Advocaten. — Erratum

Artikel 1. De nummering wordt als volgt gewijzigd:

Artikel 172 3.6. wordt vervangen door 172.6.

Artikel 173 4.1. wordt vervangen door 173.1.

Artikel 173 4.2. wordt vervangen door 173.2.

Artikel 173 4.3. wordt vervangen door 173.3.

Artikel 173 4.4. wordt vervangen door 173.4.

Artikel 173 4.5. wordt vervangen door 173.5.

Artikel 173 4.6. wordt vervangen door 173.6.

Artikel 173 4.7. wordt vervangen door 173.7.

Artikel 174 5.1. wordt vervangen door 174.1.

Artikel 174 5.2. wordt vervangen door 174.2.

Artikel 174 5.3. wordt vervangen door 174.3.

Artikel 174 5.4. wordt vervangen door 174.4.

Artikel 175 6.1. wordt vervangen door 175.1.

Artikel 175 6.2. wordt vervangen door 175.2.

Artikel 175 6.3. wordt vervangen door 175.3.

Artikel 175 6.4. wordt vervangen door 175.4.

Artikel 175 6.5. wordt vervangen door 175.5.

Art. 2. De hernummering treedt in werking op de dag van publicatie in het Belgisch Staatsblad.
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RAAD VAN STATE

[C − 2018/14228]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De heer Paul Dechêne heeft de nietigverklaring gevorderd van de
beslissing van het gemeentecollege van Flémalle van 27 april 2018
waarbij de wijziging van de bebouwingsvergunning FRESART
(FLEMALLE – 35), waarom de nv AIGREMONT had verzocht, wordt
toegestaan, en waarbij perceel nr. 3 wordt weggelaten uit het gebied
waarvoor die vergunning is afgegeven.

Deze zaak is ingeschreven onder rolnummer G/A 225.550/XIII-8397.

Voor de Hoofdgriffier,

Cécile Bertin,
wnd. Hoofdsecretaris

STAATSRAT

[C − 2018/14228]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Herr Paul DECHÊNE hat die Nichtigerklärung des Beschlusses des Gemeindekollegiums von Flémalle vom
27. April 2018 zur Billigung der von der AIGREMONT AG beantragten Abänderung der Verstädterungsgenehmigung
FRESART (FLEMALLE – 35) und zur Streichung der Parzelle Nr. 3 aus deren Umkreis beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 225.550/XIII-8397 in die Liste eingetragen.

Für den Chefgreffier,

Cécile Bertin,
stellvertr. Hauptsekretär

*
RAAD VAN STATE

[C − 2018/40713]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De naamloze vennootschap DERBY heeft de nietigverklaring gevor-
derd van de beslissing van de Kansspelcommissie waarbij het keurings-
protocol van kansspelautomaten bestemd voor exploitatie in de
kansspelinrichtingen klassen I en II (casino’s en speelhallen) wordt
gewijzigd door een verhoging van het bedrag van het gemiddelde
uurverlies, alsook van de beslissing van de Kansspelcommissie met als
opschrift “Sectorvergadering 4 december 2017 - Update keuringproto-
collen klasses I en II van de dienst Technische Evaluaties”.

Deze zaken zijn ingeschreven onder rolnummers G/A
225.752/XI—22.123 en G/A 225.753/XI—22.124.

Voor de Hoofdgriffier,

C. Bertin,
wnd. Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2018/40713]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die DERBY AG beantragt die Nichtigerklärung der Entscheidung der Kommission für Glücksspiele zur
Abänderung des Prüfungsprotokolls der automatischen Glücksspiele, die dem Betreiben in Glücksspieleinrichtungen
der Klassen I und II (Kasinos und Spielautomatenhallen) bestimmt sind, wobei der Betrag des Stundenverlustes erhöht
wurde, sowie der Entscheidung der Kommission für Glücksspiele mit dem Titel „Réunion de secteur du
4 décembre 2017 - Mises à jour des protocoles Classes I et II Service Evaluations Techniques“.

Diese Sachen wurden unter den Nummern G/A 225.752/XI-22.123 und G/A 225.753/XI-22.124 in die Liste
eingetragen.

Für den Chefgreffier,

C. Bertin,
stellvertr. Hauptsekretär.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2018/14228]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Monsieur Paul DECHÊNE a demandé l’annulation de la décision du
collège communal de Flémalle du 27 avril 2018 octroyant la modifica-
tion du permis d’urbanisation FRESART (FLEMALLE - 35) sollicitée
par la S.A. AIGREMONT et supprimant de son périmètre le lot n° 3.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 225.550/XIII-
8397.

Pour le Greffier en chef,

Cécile Bertin,
Secrétaire en chef f.f.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2018/40713]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

La société anonyme DERBY a demandé l’annulation de la décision de
la Commission des jeux de hasard modifiant le Protocole de contrôle
des jeux de hasard automatiques destinés à l’exploitation dans les
établissements de jeux de hasard de classes I et II (casinos et salles de
jeux), augmentant le montant de la perte horaire moyenne ainsi que de
la décision de la Commission des jeux de hasard intitulée ″Réunion de
secteur du 4 décembre 2017 - Mises à jour des protocoles Classes I et II
Service Evaluations Techniques″.

Ces affaires sont inscrites au rôle sous les numéros G/A 225.752/XI-
22.123 et G/A 225.753/XI-22.124.

Pour le Greffier en chef,

C. Bertin,
Secrétaire en chef f.f.
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RAAD VAN STATE

[C − 2018/31949]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Sami SAZLIK, die woonplaats kiest bij Mr. Senne Meeus, advocaat,
met kantoor te 2800 Mechelen, Grote Nieuwedijkstraat, heeft op
17 september 2018 de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de
gemeenteraad van Grimbergen van 26 april 2018 houdende definitieve
vaststelling van het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP)
Herbestemming naar Open Ruimte.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 24 juli 2018.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 226.172/X-

17.323.

Namens de Hoofdgriffier,

Isabelle DEMORTIER,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2018/31949]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Sami SAZLIK, der bei Herrn Senne Meeus, Rechtsanwalt in 2800 Mecheln, Grote Nieuwedijkstraat, Domizil
erwählt hat, hat am 17. September 2018 die Nichtigerklärung des Beschlusses des Gemeinderates von Grimbergen vom
26. April 2018 zur endgültigen Festlegung des kommunalen räumlichen Ausführungsplans (KRAP) ″Herbestemming
naar Open Ruimte″ beantragt.

Dieser Beschluss wurde im Belgischen Staatsblatt vom 24. Juli 2018 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 226.172/X-17.323 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,

Isabelle DEMORTIER,
Hauptsekretär.

*

NATIONALE BANK VAN BELGIE

[C − 2018/14207]

Toestemming voor de overdracht van rechten en verplichtingen door
een verzekeringsonderming naar Belgisch recht

Overeenkomstig artikel 102 van de wet van 13 maart 2016 op het
statuut van en het toezicht op de verzekerings- of herverzekeringson-
dernemingen, heeft het Directiecomité van de Nationale Bank van
België toestemming verleend, tijdens zijn zitting van 28 augustus 2018,
voor de overdracht, met uitwerking op 28 september 2018, van al de
rechten en verplichtingen die voortvloeien uit de verzekeringsovereen-
komsten van de portefeuille van tak 21 “First A” van de verzekerings-
onderneming Ethias NV waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd
is te Luik, rue des Croisiers, 24 aan de verzekeringsonderneming
Laguna Life DAC waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is in
Ierland, Dublin 1, International Financial Services Centre, 5 Harbour-
master Place.

Overeenkomstig artikel 17 van de wet van 4 april 2014 betreffende de
verzekeringen maakt voorliggende publicatie deze overdracht, wat
betreft risico’s of verbintenissen gelegen in België, tegenstelbaar aan de
verzekeringnemers, de verzekerden, de begunstigden en alle derden
die belang hebben bij de uitvoering van de verzekeringsovereenkomst.

Brussel, 26 september 2018.

De Gouverneur,
Jan SMETS

CONSEIL D’ETAT

[C − 2018/31949]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Sami SAZLIK, ayant élu domicile chez Me Senne Meeus, avocat,
ayant son cabinet à 2800 Malines, Grote Nieuwedijkstraat, a demandé
le 17 septembre 2018 l’annulation de la délibération du conseil
communal de Grimbergen du 26 avril 2018 portant fixation définitive
du plan communal d’exécution spatiale (PCES) « Herbestemming naar
Open Ruimte ».

Cette délibération a été publiée au Moniteur belge du 24 juillet 2018.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 226.172/X-

17.323.

Au nom du Greffier en Chef,

Isabelle DEMORTIER,
Secrétaire en Chef.

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE

[C − 2018/14207]

Autorisation de cession de droits et obligations par une entreprise
d’assurance de droit belge

Conformément à l’article 102 de la loi du 13 mars 2016 relative au
statut et au contrôle des entreprises d’assurance ou de réassurance, le
Comité de direction de la Banque nationale de Belgique a autorisé, en
sa séance du 28 août 2018, la cession, avec effet le 28 septembre 2018, de
tous les droits et obligations résultant des contrats d’assurances
relevant du portefeuille de branche 21 « First A » de l’entreprise
d’assurances Ethias SA dont le siège social est situé à Liège, rue des
Croisiers 24, à l’entreprise d’assurances Laguna Life DAC dont le siège
social est situé en Irlande, Dublin 1, International Financial Services
Centre, 5 Harbourmaster Place.

Conformément à l’article 17 de la loi du 4 avril 2014 relative aux
assurances, la présente publication rend cette cession opposable aux
preneurs d’assurance, aux assurés, aux bénéficiaires et à tous tiers ayant
un intérêt à l’exécution du contrat d’assurance, en ce qui concerne les
risques ou engagements situés en Belgique.

Bruxelles, le 26 septembre 2018.

Le Gouverneur,
Jan SMETS
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205205]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige preventie-

adviseur psychosociaal Welzijn (m/v/x) (niveau A2) voor de
FOD Beleid en Ondersteuning. — Selectienummer: AFG18097

Deze selectie werd afgesloten op 20/07/2018.
Er zijn 3 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205068]
Vergelijkende selectie van Franstalige Verantwoordelijke aankoop-

contracten (m/v/x) (niveau A1) voor het Ministerie van
Defensie. — Selectienummer: AFG18229

Solliciteren kan tot 24/10/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205208]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige

gespecialiseerde vakmannen van openbare reinheid (mechanie-
kers) (m/v/x) (niveau D), voor Net Brussel. —
Selectienummer : AFB18014

Deze selectie werd afgesloten op 2/10/2018.
Er zijn 6 laureaten.
De lijst is 2 jaar geldig.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205190]

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige assistent-
coördinatoren (m/v/x) (niveau C) voor de FOD Binnenlandse
Zaken. — Selectienummer: MNG18038

Deze selectie werd afgesloten op 17/07/2018.

Er zijn 5 laureaten.

De lijst is 1 jaar geldig.

Er werd ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap. Hierbij zijn er 0 geslaagden. Deze lijst is 4 jaar geldig.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/205205]
Résultat de la sélection comparative de Conseillers en prévention

bien-être psychosocial (m/f/x) (niveau A2), francophones, pour
le SPF Stratégie et Appui. — Numéro de sélection : AFG18097

Ladite sélection a été clôturée le 20/07/2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 3.
La liste est valable 1 an.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/205068]
Sélection comparative de Responsable achats - Contrats (m/f/x)

(niveau A1), francophones, pour le Ministère de la
Défense. — Numéro de sélection : AFG18229

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 24/10/2018
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/205208]
Résultat de la sélection comparative d’ouvriers spécialisés de

propreté publique (mécaniciens) (m/f/x) (niveau D), francophones,
pour l’Agence régionale pour la Propreté (Bruxelles-Propreté). —
Numéro de sélection : AFB18014

Ladite sélection a été clôturée le 2/10/2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 6.
La liste est valable 2 ans.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/205190]

Résultat de la sélection comparative d’Assistants-Coordinateurs
(m/f/x) (niveau C), francophones, pour le SPF Intérieur. — Numéro
de sélection : MFG18040

Ladite sélection a été clôturée le 12/07/2018.

Le nombre de lauréats s’élève à 6.

La liste est valable 1 an.

En outre, une liste spécifique de 0 lauréat présentant un handicap est
établie. Cette liste est valable 4 ans.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2018/205142]
Aanpassing buiten index op 1 juli 2018

van het bedrag van sommige sociale uitkeringen

Aan het spilindexcijfer 103,04 (basis 2013 = 100) wordt, vanaf
1 juli 2018, het bedrag van de volgende sociale uitkeringen vastgelegd :

A. Ziekte- en invaliditeitsverzekering
I. Regeling voor werknemers
Krachtens het koninklijk besluit van 22 juni 2018 tot wijziging van de

koninklijke besluiten van 3 september 2004 tot verhoging van de
bedragen van het leefloon en tot verhoging van de toelage verleend aan
het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn als tegemoetko-
ming in de personeelskosten zoals bedoeld in artikel 40 van de wet
betreffende het recht op de maatschappelijk integratie (B.S. 04.07.2018).

1. Minimum dagbedrag van de uitkering (vanaf de 1ste dag van de
7de maand van de arbeidsongeschiktheid) :

. Niet regelmatige werknemer :
- met gezinslast...........................................................................47,32 EUR
II. Stelsel der zeelieden
Krachtens het koninklijk besluit van 22 juni 2018 tot wijziging van de

koninklijke besluiten van 3 september 2004 tot verhoging van de
bedragen van het leefloon en tot verhoging van de toelage verleend aan
het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn als tegemoetko-
ming in de personeelskosten zoals bedoeld in artikel 40 van de wet
betreffende het recht op de maatschappelijk integratie (B.S. 04.07.2018).

1. Minimum dagbedrag van de invaliditeitsuitkering voor gerechtig-
den die niet de hoedanigheid hebben van regelmatige werknemer :

a) met gezinslast ......................................................................... 47,32EUR
B. Pensioenen
I. Inkomensgarantie voor ouderen
(jaarbedragen)
Krachtens het Koninklijk besluit van 17 juni 2018 houdende verho-

ging van de inkomensgarantie voor ouderen (B.S. 26.06.2018).
a) Basisbedrag (samenwonende)....................................... 8.771,81 EUR
b) Basisbedrag x 1,5 (alleenstaande)............................... 13.157,72 EUR
C. Tegemoetkomingen aan personen met een handicap
(jaar bedragen)
Krachtens het koninklijk besluit van 15 juli 2018. houdende verho-

ging van de bedragen van de integratietegemoetkoming met toepassing
van artikel 6, § 6, van de wet van 27 februari 1987 betreffende de
tegemoetkomingen aan personen met een handicap. (B.S. 02.08.2018).

Krachtens de wet van 2 september 2018 tot wijziging, wat het bedrag
van de inkomensvervangende tegemoetkoming betreft, van de wet van
27 februari 1987 betreffende de tegemoetkomingen aan personen met
een handicap (B.S. 20.09.2018).

I. De wet van 27 februari 1987
De wet van 27 februari 1987 betreffende de tegemoetkomingen aan

personen met een handicap trad in werking op 1 juli 1987. Deze wet
verleent twee types tegemoetkomingen : de inkomensvervangende
tegemoetkoming en de integratietegemoetkoming.

De maximale tegemoetkomingen bedragen :
1. Inkomensvervangende tegemoetkoming :
a) categorie A ....................................................................... 7.143,93 EUR
b) categorie B ......................................................................10.715,90 EUR
c) categorie C ......................................................................14.767,85 EUR
2. Integratietegemoetkoming :
a) categorie I ......................................................................... 1.246,96 EUR
b) categorie II ........................................................................ 4.124,44 EUR
c) categorie III ....................................................................... 6.559,38 EUR
d) categorie IV ...................................................................... 9.532,52 EUR
e) categorie V .......................................................................10.807,08 EUR
D. Leefloon
(jaarbedragen)
Krachtens het koninklijk besluit van 22 juni 2018 tot wijziging van de

koninklijke besluiten van 3 september 2004 tot verhoging van de
bedragen van het leefloon en tot verhoging van de toelage verleend aan
het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn als tegemoetko-
ming in de personeelskosten zoals bedoeld in artikel 40 van de wet
betreffende het recht op de maatschappelijk integratie (B.S. 04.07.2018 ).

a) samenwonende met een gezin ten laste
................................................................................................14.763,19 EUR

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/205142]
Adaptation hors index au 1er juillet 2018

du montant de certaines prestations sociales

A l’indice-pivot 103,04 (basis 2013=100), le montant des prestations
sociales suivantes est fixé, à partir du 1er juillet 2018 à :

A. Assurance maladie-invalidité
I. Régime des travailleurs salariés
En vertu de l’arrêté royal du 22 juin 2018 modifiant les arrêtés royaux

du 3 septembre 2004 visant l’augmentation des montants du revenu
d’intégration et visant l’augmentation de la subvention accordée au
centre public d’action sociale à titre d’intervention dans les frais de
personnel visée à l’article 40 de la loi concernant le droit à l’intégration
sociale (M.B. 04.07.2018).

1. Montant journalier minimum de l’indemnité (à partir du 1er jour
du 7ème mois de l’incapacité de travail) :

. Travailleur irrégulier :
- avec charge de famille........................................................... 47,32 EUR
II. Régime des marins
En vertu de l’arrêté royal du 22 juin 2018 modifiant les arrêtés royaux

du 3 septembre 2004 visant l’augmentation des montants du revenu
d’intégration et visant l’augmentation de la subvention accordée au
centre public d’action sociale à titre d’intervention dans les frais de
personnel visée à l’article 40 de la loi concernant le droit à l’intégration
sociale (M.B. 04.07.2018)

1. Montant journalier minimum de l’indemnité d’invalidité prévue
pour les bénéficiaires qui n’ont pas la qualité de travailleur régulier :

a) avec charge de famille ..........................................................47,32 EUR
B. Pensions
I. Garantie de revenus aux personnes âgées
(montant annuels)
En vertu de l’arrêté royal du 17 juin 2018 portant majoration de la

garantie de revenus aux personnes âgées (M.B. 26.06.2018).
a) Montant de base (cohabitant)........................................ 8.771,81 EUR
b) Montant de base x 1,5 (isolé) ...................................... 13.157,72 EUR
C. Allocations aux personnes handicapées
(montants annuels)
En vertu de l’arrêté royal du 15 juillet 2018 portant majoration des

montants de l’allocation d’intégration en application de l’article 6, § 6,
de la loi du 27 février 1987 relative aux allocations aux personnes
handicapées (M.B. 02.08.2018).

En vertu de la loi du 2 septembre 2018 modifiant la loi du
27 février 1987 relative aux allocations aux personnes handicapées en ce
qui concerne le montant de l’allocation de remplacement de revenus
(M.B. 20.09.2018).

I. La loi du 27 février 1987
La loi du 27 février 1987 relative aux allocations aux personnes

handicapées est entrée en vigueur le 1er juillet 1987. Cette loi accorde
deux types d’allocations : l’allocation de remplacement de revenus et
l’allocation d’intégration.

Les montants maximaux des allocations s’élèvent à :
1. Allocation de remplacement de revenus :
a) catégorie A........................................................................ 7.143,93 EUR
b) catégorie B ...................................................................... 10.715,90 EUR
c) catégorie C ...................................................................... 14.767,85 EUR
2. Allocation d’intégration :
a) catégorie I ......................................................................... 1.246,96 EUR
b) catégorie II ........................................................................ 4.124,44 EUR
c) catégorie III ....................................................................... 6.559,38 EUR
d) catégorie IV ...................................................................... 9.532,52 EUR
e) catégorie V ...................................................................... 10.807,08 EUR
D. Revenu d’intégration
(Montants annuels)
En vertu de l’arrêté royal du 22 juin 2018 modifiant les arrêtés royaux

du 3 septembre 2004 visant l’augmentation des montants du revenu
d’intégration et visant l’augmentation de la subvention accordée au
centre public d’action sociale à titre d’intervention dans les frais de
personnel visée à l’article 40 de la loi concernant le droit à l’intégration
sociale (M.B. 04.07.2018).

a) personne vivant avec une famille à sa charge
............................................................................................... 14.763,19 EUR
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2018/205161]

Oproep tot kandidaatstelling voor plaatsvervangend
voorzitter van de Commissie ″Kunstenaars″

Krachtens het koninklijk besluit van 26 juni 2003 houdende de
organisatie en de werking van de Commissie ″Kunstenaars″ bekend-
gemaakt in het Belgisch Staatsblad van 17 juli 2003, en zoals gewijzigd bij
de koninklijke besluiten van 26 maart 2014 en 27 september 2015,
bestaat de Commissie ″Kunstenaars″, bedoeld bij artikel 172 van de
programmawet van 24 december 2002, naast de voorzitter, uit een
vertegenwoordiger van de Rijksdienst voor sociale zekerheid, een
vertegenwoordiger van het Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen
der zelfstandigen, een vertegenwoordiger van de Rijksdienst voor
arbeidsvoorziening, drie vertegenwoordigers aangewezen door de
interprofessionele vakverenigingen, drie vertegenwoordigers van de
werkgeversorganisaties, drie vertegenwoordigers van de artistieke
sector evenals in voorkomend geval een vertegenwoordiger aangeduid
door de regering van iedere Gemeenschap. Voor ieder lid wordt een
plaatsvervanger aangewezen, die het lid in geval van afwezigheid of
belet vervangt.

De Koning benoemt, op gezamenlijk advies van de Ministers die de
Sociale Zekerheid, de Werkgelegenheid en de Middenstand onder hun
bevoegdheid hebben en op voordracht van de Minister van Justitie, de
voorzitter en de plaatsvervangend voorzitter, die de voorzitter in geval
van afwezigheid of belet vervangt. De effectieve voorzitter werd
benoemd bij koninklijk besluit van 17 juli 2014 voor een hernieuwbare
periode van 6 jaar vanaf 7 augustus 2014, samen met de andere leden
van de Commissie.

Om tot voorzitter of plaatsvervangend voorzitter te worden benoemd,
moet de kandidaat aan de volgende voorwaarden voldoen:

1o doctor of licentiaat in de rechten zijn en gedurende ten minste acht
jaar rechterlijke functies hebben uitgeoefend;

2o kennis hebben van het Nederlands en het Frans.

De plaatsvervangend voorzitter zal worden benoemd voor een
hernieuwbare periode van 6 jaar, vanaf 1 januari 2018.

Aan de effectieve en plaatsvervangend voorzitter van de Commissie
wordt per zitting die zij bewonen een presentiegeld van 150 euro
toegekend.

Het presentiegeld is slechts verschuldigd indien de duur van de
zitting ten minste drie uur bedraagt.

Het bedrag van 150 euro wordt aan spilindexcijfer 119,62 (basis 2004)
gekoppeld en varieert zoals bepaald bij de wet van 2 augustus 1971
houdende inrichting van een stelsel waarbij de wedden, lonen,
pensioenen, toelagen en tegemoetkomingen ten laste van de openbare
schatkist, sommige sociale uitkeringen, de bezoldigingsgrenzen waar-
mee rekening dient gehouden bij de berekening van sommige bijdragen
van de sociale zekerheid der arbeiders, alsmede de verplichtingen op
sociaal gebied opgelegd aan de zelfstandigen, aan het indexcijfer van
de consumptieprijzen worden gekoppeld.

Deze presentiegelden worden ten laste genomen door de begroting
van de Federale Overheidsdienst ″Sociale Zekerheid″.

De kandidaten moeten hun kandidatuur per aangetekend schrijven
indienen bij de Minister van Justitie, Waterloolaan 115, 1000 Brussel,
met de vermelding ″Commissie Kunstenaars″ - kandidatuur als
plaatsvervangend voorzitter, binnen de twee weken vanaf de datum
van de bekendmaking van dit bericht in het Belgisch Staatsblad.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/205161]

Appel aux candidats pour la suppléance
à la présidence de la Commission « Artistes »

En vertu de l’arrêté royal du 26 juin 2003 relatif à l’organisation et aux
modalités de fonctionnement de la Commission ″ Artistes″ publié au
Moniteur belge de 17 juillet 2003, tel que modifié par les arrêtés royaux
du 26 mars 2014 et 27 septembre 2015, la Commission ″ Artistes ″, visée
à l’article 172 de la loi-programme du 24 décembre 2002, comprend,
outre le président, un représentant de l’Office national de Sécurité
sociale, un représentant de l’Institut national d’assurances sociales pour
travailleurs indépendants, un représentant de l’Office national de
l’emploi, trois représentants désignés par les organisations syndicales
interprofessionnelles, trois représentants des organisations patronales,
trois représentants du secteur artistique ainsi que le cas échéant un
représentant désigné par le gouvernement de chaque Communauté. Un
suppléant est désigné pour chaque membre et remplace celui-ci en cas
d’absence ou d’empêchement.

Le Roi nomme, sur avis conjoint des Ministres qui ont la Sécurité
sociale, l’Emploi et les Classes moyennes dans leurs attributions et sur
proposition du Ministre de la Justice, le président et le président
suppléant, qui remplace le président en cas d’absence ou d’empêche-
ment. Le Président effectif a été nommé par arrêté royal du 17 juillet 2014
pour un terme renouvelable de 6 ans à partir du 7 août 2014, en même
temps que les autres membres de la Commission.

Pour être nommé président ou président suppléant, le candidat doit
remplir les conditions suivantes :

1o être docteur ou licencié en droit et avoir exercé des fonctions
judiciaires pendant huit ans au moins;

2o connaître la langue française et la langue néerlandaise.

Le président suppléant sera nommé pour un terme renouvelable de
six ans, à partir du 1er janvier 2018.

Il est alloué au président effectif et suppléant de la Commission un
jeton de présence de 150 euros par séance à laquelle il assiste.

Le jeton de présence n’est dû que si la durée de l’audience est d’au
moins trois heures.

Le montant de 150 euros est rattaché à l’indice-pivot 119,62 (base 2004)
et varie comme prévu par la loi du 2 août 1971 organisant un régime de
liaison à l’indice des prix à la consommation des traitements, salaires,
pensions, allocations et subventions à charge du Trésor public, de
certaines prestations sociales, des limites de rémunération à prendre en
considération pour le calcul de certaines cotisations de sécurité sociale
des travailleurs, ainsi que des obligations imposées en matière sociale
aux travailleurs indépendants.

Ces jetons de présence sont à charge du budget du Service public
fédéral ″ Sécurité sociale ″.

Les candidats doivent introduire leur candidature par lettre recom-
mandée auprès du Ministre de la Justice, boulevard de Waterloo 115,
1000 Bruxelles, avec la mention ″ Commission Artistes ″ - candidature
comme président suppléant, dans les quinze jours à dater de la
publication de cet avis au Moniteur belge.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/14205]
Bureau voor Normalisatie (NBN)
Registratie van Belgische normen

1. Overeenkomstig artikel 26 van het koninklijk besluit van 25 okto-
ber 2004 betreffende de bekrachtiging en de registratie van de door het
Bureau voor normalisatie openbaar gemaakte normen, kondigt dit
Bureau de registratie aan van de hierna volgende Belgische normen:

NBN EN 1090-4:2018
Execution of steel structures and aluminium structures - Part 4:

Technical requirements for cold-formed structural steel elements and
cold-formed structures for roof, ceiling, floor and wall applications

NBN EN 12285-1:2018
Workshop fabricated steel tanks - Part 1: Horizontal cylindrical single

skin and double skin tanks for the underground storage of flammable
and nonflammable water polluting liquids other than for heating and
cooling of buildings

vervangt NBN EN 12285-1:2003 (1e uitgave)
NBN EN 1279-1:2018
Glass in Building - Insulating glass units - Part 1: Generalities, system

description, rules for substitution, tolerances and visual quality

vervangt NBN EN 1279-1:2004 (1e uitgave)
NBN EN 1279-2:2018
Glass in building - Insulating glass units - Part 2: Long term test

method and requirements for moisture penetration

vervangt NBN EN 1279-2:2003 (1e uitgave)
NBN EN 1279-3:2018
Glass in building - Insulating glass units - Part 3: Long term test

method and requirements for gas leakage rate and for gas concentration
tolerances

vervangt NBN EN 1279-3:2003 (1e uitgave)
NBN EN 1279-4:2018
Glass in Building - Insulating Glass Units - Part 4: Methods of test for

the physical attributes of edge seal components and inserts

vervangt NBN EN 1279-4:2002 (1e uitgave)
NBN EN 1279-5:2018
Glass in building - Insulating glass units - Part 5: Product standard

vervangt NBN EN 1279-5+A2:2010 (3e uitgave)
NBN EN 1279-6:2018
Glass in building - Insulating glass units - Part 6: Factory production

control and periodic tests
vervangt NBN EN 1279-6:2002 (1e uitgave)
NBN EN 12814-4:2018/AC:2018
Testing of welded joints of thermoplastics semi-finished products -

Part 4: Peel test
NBN EN 12830:2018
Temperature recorders for the transport, storage and distribution of

temperature sensitive goods - Tests, performance, suitability

vervangt NBN EN 12830:1999 (1e uitgave)
NBN EN 12972:2018
Tanks for transport of dangerous goods - Testing, inspection and

marking of metallic tanks
vervangt NBN EN 12972:2015 (3e uitgave)
NBN EN 13317:2018
Tanks for transport of dangerous goods - Service equipment for tanks

- Manhole cover assembly
vervangt NBN EN 13317+A1:2007 (2e uitgave)
NBN EN 13704:2018
Chemical disinfectants - Quantitative suspension test for the evalua-

tion of sporicidal activity of chemical disinfectants used in food,
industrial, domestic and institutional areas - Test method and require-
ments (phase 2, step 1)

vervangt NBN EN 13704:2002 (1e uitgave)
NBN EN 14025:2018
Tanks for the transport of dangerous goods - Metallic pressure tanks

- Design and construction

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/14205]
Bureau de Normalisation (NBN)
Enregistrement de normes belges

1. Conformément à l’article 26 de l’arrêté royal du 25 octobre 2004,
relatif à l’homologation et l’enregistrement des normes rendues publi-
ques par le Bureau de normalisation, ce Bureau annonce l’enregistre-
ment des normes belges ci-après:

NBN EN 1090-4:2018
Exécution des structures en acier et des structures en aluminium -

Partie 4 : Exigences techniques pour éléments et structures en acier
formés à froid pour applications en toiture, plafond, paroi verticale et
plancher

NBN EN 12285-1:2018
Réservoirs en acier fabriqués en atelier - Partie 1 : Réservoirs

horizontaux cylindriques à simple ou double paroi pour le stockage
enterré de liquides inflammables et non inflammables polluant l’eau en
dehors du chauffage et du refroidissement des bâtiments

remplace NBN EN 12285-1:2003 (1e édition)
NBN EN 1279-1:2018
Verre dans la construction - Vitrage isolant - Partie 1 : Généralités,

description du système, règles de substitution, tolérances et qualité
visuelle

remplace NBN EN 1279-1:2004 (1e édition)
NBN EN 1279-2:2018
Verre dans la construction - Vitrage isolant - Partie 2 : Méthode

d’essai de longue durée et exigences en matière de pénétration
d’humidité

remplace NBN EN 1279-2:2003 (1e édition)
NBN EN 1279-3:2018
Verre dans la construction - Vitrage isolant - Partie 3 : Méthode

d’essai à long terme pour le débit de fuite et prescriptions pour les
tolérances de concentration en gaz

remplace NBN EN 1279-3:2003 (1e édition)
NBN EN 1279-4:2018
Verre dans la construction - Vitrage isolant préfabriqué scellé -

Partie 4 : Méthodes d’essai des propriétés physiques des composants et
inserts

remplace NBN EN 1279-4:2002 (1e édition)
NBN EN 1279-5:2018
Verre dans la construction - Vitrage isolant - Partie 5: Norme de

produit
remplace NBN EN 1279-5+A2:2010 (3e édition)
NBN EN 1279-6:2018
Verre dans la construction - Vitrage isolant - Partie 6: Contrôle de

production en usine et essais périodiques
remplace NBN EN 1279-6:2002 (1e édition)
NBN EN 12814-4:2018/AC:2018
Essai des assemblages soudés sur produits semi-finis en thermoplas-

tiques - Partie 4 : Essai de pelage
NBN EN 12830:2018
Enregistreurs de température pour le transport, le stockage et la

distribution des marchandises thermosensibles - Essais, performance,
aptitude à l’emploi

remplace NBN EN 12830:1999 (1e édition)
NBN EN 12972:2018
Citernes destinées au transport de matières dangereuses - Épreuve,

contrôle et marquage des citernes métalliques
remplace NBN EN 12972:2015 (3e édition)
NBN EN 13317:2018
Citernes destinées au transport de matières dangereuses - Équipe-

ments de service pour citernes - Couvercle de trou d’homme
remplace NBN EN 13317+A1:2007 (2e édition)
NBN EN 13704:2018
Désinfectants chimiques - Essai quantitatif de suspension pour

l’évaluation de l’activité sporicide des désinfectants chimiques utilisés
dans le domaine de l’agro-alimentaire, dans l’industrie, dans les
domaines domestiques et en collectivité - Méthode d’essai et prescrip-
tions (phase 2, étape 1)

remplace NBN EN 13704:2002 (1e édition)
NBN EN 14025:2018
Citernes pour le transport de matières dangereuses - Citernes

métalliques sous pression - Conception et fabrication
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vervangt NBN EN 14025:2013+A1:2016 (e uitgave)
NBN EN 14067-6:2018
Railway applications - Aerodynamics - Part 6: Requirements and test

procedures for cross wind assessment

vervangt NBN EN 14067-6:2010 (1e uitgave)
NBN EN 14399-7:2018
High-strength structural bolting assemblies for preloading - Part 7:

System HR - Countersunk head bolt and nut assemblies

vervangt NBN EN 14399-7:2008 (1e uitgave)
NBN EN 14399-8:2018
High-strength structural bolting assemblies for preloading - Part 8:

System HV - Hexagon fit bolt and nut assemblies

vervangt NBN EN 14399-8:2008 (1e uitgave)
NBN EN 15860:2018
Plastics - Thermoplastic semi-finished products for machining -

Requirements and test methods
vervangt NBN EN 15860:2010 (1e uitgave)
NBN EN 16232:2013+A1:2018
Child use and care articles - Infant swings
vervangt NBN EN 16232:2013 (1e uitgave)
NBN EN 16236:2018
Assessment and Verification of the Constancy of Performance

(AVCP) of aggregates - Type testing and Factory Production Control
NBN EN 16510-1:2018
Residential solid fuel burning appliances - Part 1: General require-

ments and test methods
vervangt NBN EN 12809:2001 (1e uitgave), NBN EN

12809/A1:2005 (1e uitgave), NBN EN 12815:2002 (1e uitgave), NBN EN
12815/A1:2005 (1e uitgave), NBN EN 13229:2001 (1e uitgave), NBN EN
13229/A1:2003 (1e uitgave), NBN EN 13229/A2:2005 (1e uitgave), NBN
EN 13240:2002 (1e uitgave), NBN EN 13240/A2:2005 (1e uitgave)

NBN EN 16712-4:2018
Portable equipment for projecting extinguishing agents supplied by

firefighting pumps - Portable foam equipment - Part 4: High expansion
foam generators PN16

NBN EN 16726:2015+A1:2018
Gas infrastructure - Quality of gas - Group H
vervangt NBN EN 16726:2016 (e uitgave)
NBN EN 16755:2017/AC:2018
Durability of reaction to fire performance - Classes of fire-retardant

treated wood products in interior and exterior end use applications

NBN EN 16779-1:2018
Textile child care articles - Safety requirements and test methods for

children’s cot duvets - Part 1: Duvet (excluding duvet covers)

NBN EN 16780:2018
Textile child care articles - Safety requirements and test methods for

children’s cot bumpers
NBN EN 16781:2018
Textile child care articles - Safety requirements and test methods for

children’s sleep bags for use in a cot
NBN EN 17119:2018
Non-destructive testing - Thermographic testing - Active thermo-

graphy
NBN EN 17155:2018
Liquid petroleum products - Determination of indicated cetane

number (ICN) of middle distillate fuels - Primary reference fuels
calibration method using a constant volume combustion chamber

NBN EN 1793-5:2016/AC:2018
Road traffic noise reducing devices - Test method for determining the

acoustic performance - Part 5: Intrinsic characteristics - In situ values of
sound reflection under direct sound field conditions

NBN EN 2279:2018
Aerospace series - Steel FE-PM37 - 900 MPa ≤ Rm ≤ 1 100 MPa -

Forgings - De ≤ 150 mm
NBN EN 2280:2018
Aerospace series - Steel FE-PM37 - 900 MPa ≤ Rm ≤ 1 100 MPa - Sheet

- a ≤ 6 mm

remplace NBN EN 14025:2013+A1:2016 (e édition)
NBN EN 14067-6:2018
Applications ferroviaires - Aérodynamique - Partie 6 : Exigences et

procédures d’essai pour l’évaluation de la stabilité vis-à-vis des vents
traversiers

remplace NBN EN 14067-6:2010 (1e édition)
NBN EN 14399-7:2018
Boulonnerie de construction métallique à haute résistance apte à la

précontrainte - Partie 7 : Système HR - Boulons à tête fraisée (vis +
écrou)

remplace NBN EN 14399-7:2008 (1e édition)
NBN EN 14399-8:2018
Boulonnerie de construction métallique à haute résistance apte à la

précontrainte - Partie 8 : Système HV - Boulons ajustés à tête
hexagonale (vis + écrou)

remplace NBN EN 14399-8:2008 (1e édition)
NBN EN 15860:2018
Matières plastiques - Produits semi-finis thermoplastiques pour

usinage - Exigences et méthodes d’essai
remplace NBN EN 15860:2010 (1e édition)
NBN EN 16232:2013+A1:2018
Articles de puériculture - Balancelles suspendues pour enfant
remplace NBN EN 16232:2013 (1e édition)
NBN EN 16236:2018
Evaluation et Vérification de la Constance des Performances (EVCP)

des granulats - Essais de types et Maîtrise de la production en usine
NBN EN 16510-1:2018
Appareils de chauffage domestiques à combustion solide - Partie 1:

Exigences générales et méthodes d’essai
remplace NBN EN 12809:2001 (1e édition), NBN EN

12809/A1:2005 (1e édition), NBN EN 12815:2002 (1e édition), NBN EN
12815/A1:2005 (1e édition), NBN EN 13229:2001 (1e édition), NBN EN
13229/A1:2003 (1e édition), NBN EN 13229/A2:2005 (1e édition), NBN
EN 13240:2002 (1e édition), NBN EN 13240/A2:2005 (1e édition)

NBN EN 16712-4:2018
Equipement portable de projection d’agents d’extinction alimenté

par des pompes à usage incendie - Equipements mousse portables -
Partie 4 : Générateurs de mousse PN 16 haut foisonnement

NBN EN 16726:2015+A1:2018
Infrastructures gazières - Qualité du gaz - Groupe H
remplace NBN EN 16726:2016 (e édition)
NBN EN 16755:2017/AC:2018
Durabilité des performances de réaction au feu - Classement des

produits à base de bois ignifugés pour utilisation finale en intérieur et
en extérieur

NBN EN 16779-1:2018
Articles textiles de puériculture - Exigences de sécurité et méthodes

d’essai pour les couettes pour lit à nacelle - Partie 1 : Couette (excluant
les housses de couette)

NBN EN 16780:2018
Articles textiles de puériculture - Exigences de sécurité et méthodes

d’essai pour les tours de lit à nacelle
NBN EN 16781:2018
Articles textiles de puériculture - Exigences de sécurité et méthodes

d’essai pour les gigoteuses destinées à être utilisées dans un lit à nacelle
NBN EN 17119:2018
Essais non destructifs - Analyse thermographique - Thermographie

active
NBN EN 17155:2018
Produits pétroliers liquides - Détermination de l’indice de cétane

indiqué (ICI) des distillats moyens - Méthode d’étalonnage avec
carburants de référence primaires et chambre de combustion à volume
constant

NBN EN 1793-5:2016/AC:2018
Dispositifs de réduction du bruit du trafic routier - Méthode d’essai

pour la détermination de la performance acoustique - Partie 5 :
Caractéristiques intrinsèques - Valeurs in situ de réflexion acoustique
dans des conditions de champ acoustique direct

NBN EN 2279:2018
Série aérospatiale - Acier FE-PM37 - 900 MPa ≤ Rm ≤ 1 100 MPa -

Pièces forgées et matricées - De ≤ 150 mm
NBN EN 2280:2018
Série aérospatiale - Acier FE-PM37 - 900 MPa ≤ Rm ≤ 1 100 MPa -

Tôles - a ≤ 6 mm
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NBN EN 2319:2018
Aerospace series - Aluminium alloy 2024- - T3510 - Drawn bar - a ≤

75 mm
NBN EN 2387:2018
Aerospace series - Aluminium alloy 2014A- - T6 - Tubes for structures

- 0,6 mm ≤ a ≤ 12,5 mm
NBN EN 2540:2018
Aerospace series - Steel X7CrNiAl17-7 (1.4568) - Air melted - Solution

treated and precipitation hardened - Sheet and strip - a ≤ 6 mm - 1 240
MPa ≤ Rm ≤ 1 450 MPa

NBN EN 2541:2018
Aerospace series - Steel FE-PA18 - Quenched and cold drawn - Wire

for spring - D ≤ 4,0 mm
NBN EN 2796:2018
Aerospace series - Fluorocarbon rubber (FKM) - Low compressions

set - Hardness 60 IRHD
NBN EN 2799:2018
Aerospace series - Fluorocarbon rubber (FKM) - Low compressions

set - Hardness 90 IRHD
NBN EN 300 019-2-4:2018
Environmental Engineering (EE)- Environmental conditions and

environmental tests for telecommunications equipment- Part 2-4:
Specification of environmental tests- Stationary use at non-
weatherprotected locations

NBN EN 300 220-2:2018
Short Range Devices (SRD) operating in the frequency range 25 MHz

to 1 000 MHz - Part 2: Harmonised Standard for access to radio
spectrum for non specific radio equipment

NBN EN 300 440:2018
Short Range Devices (SRD)-Radio equipment to be used in the 1 GHz

to 40 GHz frequency range-Harmonised Standard for access to radio
spectrum

NBN EN 301 515:2018
Global System for Mobile communication (GSM)- Requirements for

GSM operation on railways
NBN EN 302 077:2018
Transmitting equipment for the Digital Audio Broadcasting (DAB)

service - Harmonised Standard for access to radio spectrum
NBN EN 302 245:2018
Transmitting equipment for the Digital Radio Mondiale (DRM)

sound broadcasting service - Harmonised Standard for access to radio
spectrum

NBN EN 302 617:2018
Ground-based UHF radio transmitters, receivers and transceivers for

the UHF aeronautical mobile service using amplitude modulation-
Harmonised Standard for access to radio spectrum

NBN EN 303 146-1:2018
Reconfigurable Radio Systems (RRS) - Mobile Device (MD) informa-

tion models and protocols - Part 1: Multiradio Interface (MURI)
NBN EN 303 146-3:2018
Reconfigurable Radio Systems (RRS) - Mobile Device (MD) informa-

tion models and protocols - Part 3: Unified Radio Application Interface
(URAI)

NBN EN 303 520:2018
Short Range Devices (SRD)- Ultra Low Power (ULP) wireless medical

capsule endoscopy devices operating in the band 430 MHz to 440 MHz-
Harmonised Standard for access to radio spectrum

NBN EN 305 174-5-1:2018
Access, Terminals, Transmission and Multiplexing (ATTM)- Broad-

band Deployment and Lifecycle Resource Management- Part 5: Custo-
mer network infrastructures- Sub-part 1: Homes (single-tenant)

NBN EN 305 200-1:2018
Access, Terminals, Transmission and Multiplexing (ATTM)- Energy

management- Operational infrastructures- Global KPIs- Part 1: General
requirements

NBN EN 305 200-2-3:2018
Access, Terminals, Transmission and Multiplexing (ATTM) - Energy

management - Operational infrastructures - Global KPIs - Part 2:
Specific requirements - Sub-part 3: Mobile broadband access networks

NBN EN 3745-505:2018
Aerospace series - Fibres and cables, optical, aircraft use - Test

methods - Part 505: Cable tensile strength
vervangt NBN EN 3745-505:2008 (1e uitgave)

NBN EN 2319:2018
Série aérospatiale - Alliage d’aluminium 2024- - T3510 - Barres étirées

- a ≤ 75 mm
NBN EN 2387:2018
Série aérospatiale - Alliage d’aluminium 2014A- - T6 - Tubes pour

structures - 0,6 mm ≤ a ≤ 12,5 mm
NBN EN 2540:2018
Série aérospatiale - Acier X7CrNiAl17-7 (1.4568) - Élaboré à l’air - Mis

en solution et durci par précipitation - Tôles et bande - a ≤ 6 mm - 1 240
MPa ≤ Rm ≤ 1 450 MPa

NBN EN 2541:2018
Série aérospatiale - Acier FE-PA18 - Trempe et étiré à froid - Fils pour

ressort - D ≤ 4,0 mm
NBN EN 2796:2018
Série aérospatiale - Élastomère fluoré (FKM) - Faible déformation

rémanente après compression - Dureté 60 DIDC
NBN EN 2799:2018
Série aérospatiale - Élastomère fluoré (FKM) - Faible déformation

rémanente après compression - Dureté 90 DIDC
NBN EN 300 019-2-4:2018
Environmental Engineering (EE)- Environmental conditions and

environmental tests for telecommunications equipment- Part 2-4:
Specification of environmental tests- Stationary use at non-
weatherprotected locations

NBN EN 300 220-2:2018
Short Range Devices (SRD) operating in the frequency range 25 MHz

to 1 000 MHz - Part 2: Harmonised Standard for access to radio
spectrum for non specific radio equipment

NBN EN 300 440:2018
Short Range Devices (SRD)-Radio equipment to be used in the 1 GHz

to 40 GHz frequency range-Harmonised Standard for access to radio
spectrum

NBN EN 301 515:2018
Global System for Mobile communication (GSM)- Requirements for

GSM operation on railways
NBN EN 302 077:2018
Transmitting equipment for the Digital Audio Broadcasting (DAB)

service - Harmonised Standard for access to radio spectrum
NBN EN 302 245:2018
Transmitting equipment for the Digital Radio Mondiale (DRM)

sound broadcasting service - Harmonised Standard for access to radio
spectrum

NBN EN 302 617:2018
Ground-based UHF radio transmitters, receivers and transceivers for

the UHF aeronautical mobile service using amplitude modulation-
Harmonised Standard for access to radio spectrum

NBN EN 303 146-1:2018
Reconfigurable Radio Systems (RRS) - Mobile Device (MD) informa-

tion models and protocols - Part 1: Multiradio Interface (MURI)
NBN EN 303 146-3:2018
Reconfigurable Radio Systems (RRS) - Mobile Device (MD) informa-

tion models and protocols - Part 3: Unified Radio Application Interface
(URAI)

NBN EN 303 520:2018
Short Range Devices (SRD)- Ultra Low Power (ULP) wireless medical

capsule endoscopy devices operating in the band 430 MHz to 440 MHz-
Harmonised Standard for access to radio spectrum

NBN EN 305 174-5-1:2018
Access, Terminals, Transmission and Multiplexing (ATTM)- Broad-

band Deployment and Lifecycle Resource Management- Part 5: Custo-
mer network infrastructures- Sub-part 1: Homes (single-tenant)

NBN EN 305 200-1:2018
Access, Terminals, Transmission and Multiplexing (ATTM)- Energy

management- Operational infrastructures- Global KPIs- Part 1: General
requirements

NBN EN 305 200-2-3:2018
Access, Terminals, Transmission and Multiplexing (ATTM) - Energy

management - Operational infrastructures - Global KPIs - Part 2:
Specific requirements - Sub-part 3: Mobile broadband access networks

NBN EN 3745-505:2018
Série aérospatiale - Fibres et câbles optiques à usage aéronautique -

Méthodes d’essais - Partie 505: Tenue en traction
remplace NBN EN 3745-505:2008 (1e édition)
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NBN EN 419241-1:2018
Trustworthy Systems Supporting Server Signing - Part 1: General

System Security Requirements
NBN EN 4510:2018
Aerospace series - Pipe couplings, 60°, spherical, in titanium alloy

TI-P64001, adapters, straight, double end, with locking ring
NBN EN 4641-001:2018
Aerospace series - Cables, optical, 125 µm diameter cladding - Part

001: Technical specification
vervangt NBN EN 4641-001:2009 (1e uitgave)
NBN EN 4832:2018
Aerospace series - Adaptor, Pipe coupling 24° Cone up to 35 000 kPa

(5 080 psi) Ring-locked fitting and Ring-locked fitting-reducer - Inch
Series - Technical specification

NBN EN 4833:2018
Aerospace series - Pipe coupling 24° Cone up to 35 000 kPa (5 080 psi)

Ring-locked fitting - Flareless End - Inch Series - Extra Fine Thread Pitch

NBN EN 4834:2018
Aerospace series - Adaptor, Pipe coupling 24° Cone up to 35 000 kPa

(5 080 psi) Port for Ring locked fitting - Inch Series - Geometric
configuration

NBN EN 4835:2018
Aerospace series - Installation and removal requirements for Ring

locked fitting and reducer, 24° Cone up to 35 000 kPa (5 080 psi) - Inch
Series

NBN EN 4836:2018
Aerospace series - Adaptor, Pipe coupling 24° Cone up to 35 000 kPa

(5 080 psi) Ring-locked fitting - Reducer - Flareless End - Inch Series -
Extra Fine Thread Pitch

NBN EN 4838-004:2018
Aerospace series - Arc fault circuit breakers, single-pole, temperature

compensated, rated current 3 A to 25 A - 115 V a.c. 400 Hz constant
frequency - Part 004: With signal contact - Product standard

NBN EN 50059:2018
Electrostatic hand-held spraying equipment - Safety requirements -

Hand-held spraying equipment for non-ignitable coating materials

NBN EN 50174-1:2018
Information technology - Cabling installation - Part 1: Installation

specification and quality assurance
NBN EN 50174-2:2018
Information technology - Cabling installation - Part 2: Installation

planning and practices inside buildings
NBN EN 50341-2-9:2017/A1:2018
Overhead electrical lines exceeding AC 1 kV - Part 2-9: National

Normative Aspects (NNA) for Great Britain and Northern Ireland
(based on EN 50341-1:2012)

NBN EN 50491-12-1:2018
General requirements for Home and Building Electronic Systems

(HBES) and Building Automation and Control Systems (BACS) - Smart
grid - Application specification - Interface and framework for customer
- Part 12-1: Interface between the CEM and Home/Building Resource
manager - General Requirements and Architecture

NBN EN 50594:2018
Household and similar electric appliances - Methods for measuring

the performance of tumble dryers intended for commercial use

NBN EN 50640:2018
Household and similar electric appliances - Methods for measuring

the performance of clothes washing machines intended for commercial
use

NBN EN 61300-3-50:2013/AC:2015-09
Fibre optic interconnecting devices and passive components - Basic

test and measurement procedures - Part 3-50: Examinations and
measurements - Crosstalk for optical spatial switches

NBN EN 61481-1:2014/AC:2015-09
Live working - Phase comparators - Part 1: Capacitive type to be used

for voltages exceeding 1 kV a.c.
NBN EN 62317-4:2005/AC:2016-09
Ferrite cores - Dimensions - Part 4: RM-cores and associated parts

NBN EN 419241-1:2018
Systèmes fiables de serveur de signature électronique - Partie 1:

Exigences de sécurité générales du système
NBN EN 4510:2018
Série aérospatiale - Raccords sphériques, 60°, en alliage de titane

TI-P64001, raccords droits, à planter, avec bague de sécurité
NBN EN 4641-001:2018
Série aérospatiale - Câbles, optiques, diamètre extérieur de la gaine

optique 125 µm - Partie 001 : Spécification technique
remplace NBN EN 4641-001:2009 (1e édition)
NBN EN 4832:2018
Série aérospatiale - Adapteur Système de raccordement interface

conique 24° jusqu’à 35 000 kPa (5 080 psi) Raccords à implanter avec
bague de sécurite (normal et de reduction) - Série inch - Spécification
technique

NBN EN 4833:2018
Série aérospatiale - Système de raccordement interface conique 24°

jusqu’à 35 000 kPa (5 080 psi) Raccord à implanter avec bague de
sécurité - Série inch - Filetage à pas extra-fin

NBN EN 4834:2018
Série aérospatiale - Adapteur, Système de raccordement interface

conique 24° jusqu’à 35 000 kPa (5 080 psi) Implantation pour raccord
avec bague de sécurité - Série inch - Configuration géométrique

NBN EN 4835:2018
Série aérospatiale - Spécification de montage et démontage des

raccords à implanter avec bague de sécurité, interface conique 24°
jusqu’á 35 000 kPa (5 080 psi) - Série inch

NBN EN 4836:2018
Série aérospatiale - Adapteur, Système de raccordement interface

conique 24° jusqu’á 35 000 kPa (5 080 psi) Implantation pour raccord
avec bague de sécurité - Séries inch - Filetage à pas extra-fin

NBN EN 4838-004:2018
Série aérospatiale - Disjoncteurs unipolaires à détection d’arc com-

pensés en température, intensités nominales 3 A à 25 A - 115 V c.a.
400 Hz fréquence fixe - Partie 004 : Avec contact de signalisation -
Norme de produit

NBN EN 50059:2018
Équipement manuel de projection électrostatique - Exigences de

sécurité - Équipement manuel de projection de revêtement ininflam-
mable

NBN EN 50174-1:2018
Technologies de l’information - Installation de câblages - Partie 1 :

Spécification de l’installation et assurance de la qualité
NBN EN 50174-2:2018
Technologies de l’information - Installation de câblages - Partie 2 :

Planification et pratiques d’installation à l’intérieur des bâtiments
NBN EN 50341-2-9:2017/A1:2018
Overhead electrical lines exceeding AC 1 kV - Part 2-9: National

Normative Aspects (NNA) for Great Britain and Northern Ireland
(based on EN 50341-1:2012)

NBN EN 50491-12-1:2018
Exigences générales relatives aux systèmes électroniques pour les

foyers domestiques et les bâtiments (HBES) et aux systèmes de gestion
technique du bâtiment (SGTB) Réseau intelligent Spécification d’appli-
cation Interface et cadre pour le client - Partie 12-1 : Interface entre le
gestionnaire d’énergie pour le client (CEM, Customer Energy Manager)
et le gestionnaire de ressources pour foyers domestiques/ bâtiments.
Exigences et Architecture générales

NBN EN 50594:2018
Appareils électrodomestiques et analogues - Méthodes de mesure de

l’aptitude à la fonction pour les sèche-linge à tambour à usage
commercial

NBN EN 50640:2018
Appareils électrodomestiques et analogues - Méthodes de mesure de

l’aptitude à la fonction pour les machines à laver le linge à usage
commercial

NBN EN 61300-3-50:2013/AC:2015-09
Dispositifs d’interconnexion et composants passifs à fibres optiques -

Procédures fondamentales d’essais et de mesures - Partie 3-50: Examens
et mesures - Diaphonie relative aux commutateurs spatiaux optiques

NBN EN 61481-1:2014/AC:2015-09
Travaux sous tension - Comparateurs de phase - Partie 1: Type

capacitif pour usage sur des tensions alternatives de plus de 1 kV
NBN EN 62317-4:2005/AC:2016-09
Noyaux ferrites - Dimensions - Partie 4: Noyaux RM et parties

associées
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NBN EN 62366-1:2015/AC:2016-09
Medical devices - Part 1: Application of usability engineering to

medical devices
NBN EN 9115:2018
Quality Management Systems - Requirements for Aviation, Space

and Defense Organizations - Deliverable Software (Supplement to EN
9100)

vervangt NBN EN 9115:2013 (1e uitgave)
NBN EN 9300-100:2018
Aerospace series - LOTAR - Long Term Archiving and Retrieval of

digital technical product documentation such as 3D, CAD and PDM
data - Part 100: Common concepts for Long term archiving and retrieval
of CAD 3D mechanical information

NBN EN 9300-115:2018
Aerospace series - LOTAR - LOng Term Archiving and Retrieval of

digital technical product documentation such as 3D, CAD and PDM
data - Part 115: Explicit CAD assembly structure

NBN EN IEC 60034-27-1:2018
Rotating electrical machines - Part 27-1: Off-line partial discharge

measurements on the stator winding insulation of rotating electrical
machines

NBN EN IEC 60034-27-4:2018
Rotating electrical machines - Part 27-4: Measurement of insulation

resistance and polarization index on winding insulation of rotating
electrical machines

NBN EN IEC 60079-0:2018
Explosive atmospheres - Part 0: Equipment - General requirements
NBN EN IEC 60404-16:2018
Magnetic materials - Part 16: Methods of measurement of the

magnetic properties of Fe-based amorphous strip by means of a single
sheet tester

NBN EN IEC 60404-8-11:2018
Magnetic materials - Part 8-11: Specifications for individual materials

- Fe-based amorphous strip delivered in the semi-processed state

NBN EN IEC 60794-1-31:2018
Optical fibre cables - Part 1-31: Generic specification - Optical cable

elements - Optical fibre ribbon
NBN EN IEC 62046:2018
Safety of machinery - Application of protective equipment to detect

the presence of persons
NBN EN IEC 62714-1:2018
Engineering data exchange format for use in industrial automation

systems engineering - Automation markup language - Part 1: Archi-
tecture and general requirements

NBN EN IEC 62828-3:2018
Reference conditions and procedures for testing industrial and

process measurement transmitters - Part 3: Specific procedures for
temperature transmitters

NBN EN ISO 10042:2018
Welding - Arc-welded joints in aluminium and its alloys - Quality

levels for imperfections (ISO 10042:2018)

vervangt NBN EN ISO 10042:2006 (2e uitgave), NBN EN ISO
10042 NL:2014 (2e uitgave)

NBN EN ISO 10318-1:2015/A1:2018
Geosynthetics - Part 1: Terms and definitions - Amendment 1 (ISO

10318-1:2015/Amd 1:2018)
NBN EN ISO 10318-2:2015/A1:2018
Geosynthetics - Part 2: Symbols and pictograms - Amendment 1 (ISO

10318-2:2015/Amd 1:2018)
NBN EN ISO 10477:2018
Dentistry - Polymer-based crown and veneering materials (ISO

10477:2018)
vervangt NBN EN ISO 10477:2004 (2e uitgave)
NBN EN ISO 10855-1:2018
Offshore containers and associated lifting sets - Part 1: Design,

manufacture and marking of offshore containers (ISO 10855-1:2018)

vervangt NBN EN 12079-1:2006 (2e uitgave)
NBN EN ISO 10855-2:2018
Offshore containers and associated lifting sets - Part 2: Design,

manufacture and marking of lifting sets (ISO 10855-2:2018)

vervangt NBN EN 12079-2:2006 (1e uitgave)

NBN EN 62366-1:2015/AC:2016-09
Dispositifs médicaux - Partie 1: Application de l’ingénierie de

l’aptitude à l’utilisation aux dispositifs médicaux
NBN EN 9115:2018
Systèmes de management de la Qualité - Exigences pour les

Organisations de l’Aéronautique, l’Espace et la Défense - Logiciel
livrable (Supplément à l’EN 9100)

remplace NBN EN 9115:2013 (1e édition)
NBN EN 9300-100:2018
Série aérospatiale - LOTAR - Archivage Long Terme et récupération

des données techniques produits numériques, telles que CAD 3D et
PDM - Partie 100 : Concepts communs pour l’archivage long terme et la
récupération des données CAD 3D méchanique

NBN EN 9300-115:2018
Série aérospatiale - LOTAR - Archivage Long Terme et récupération

des données techniques produits numériques, telles que CAD 3D et
PDM - Partie 115 : Structure d’assemblage CAO explicite

NBN EN IEC 60034-27-1:2018
Machines électriques tournantes - Partie 27-1: Mesures à l’arrêt des

décharges partielles effectuées sur le système d’isolation des enroule-
ments statoriques des machines électriques tournantes

NBN EN IEC 60034-27-4:2018
Machines électriques tournantes - Partie 27-4: Mesure de la résistance

d’isolement et de l’index de polarisation sur le système d’isolation des
enroulements des machines électriques tournantes

NBN EN IEC 60079-0:2018
Atmosphères explosives - Partie 0: Matériel - Exigences générales
NBN EN IEC 60404-16:2018
Matériaux magnétiques - Partie 16: Méthodes de mesure des

propriétés magnétiques des bandes en alliage amorphe à base de fer à
l’aide de l’essai sur tôle unique

NBN EN IEC 60404-8-11:2018
Matériaux magnétiques - Partie 8-11: Spécifications pour matériaux

particuliers - Bandes en alliage amorphe à base de fer livrées à l’état
semi-fini

NBN EN IEC 60794-1-31:2018
Câbles à fibres optiques - Partie 1-31: Spécification intermédiaire pour

éléments de câbles - Rubans de fibres optiques
NBN EN IEC 62046:2018
Sécurité des machines - Application des équipements de protection à

la détection de la présence de personnes
NBN EN IEC 62714-1:2018
Format d’échange de données techniques pour une utilisation dans

l’ingénierie des systèmes d’automatisation industrielle - Automation
markup language - Partie 1: Architecture et exigences générales

NBN EN IEC 62828-3:2018
Conditions de référence et procédures pour l’essai des transmetteurs

de mesure industrielle et de processus - Partie 3: Procédures spécifiques
pour les transmetteurs de température

NBN EN ISO 10042:2018
Soudage - Assemblages en aluminium et alliages d’aluminium

soudés à l’arc - Niveaux de qualité par rapport aux défauts (ISO
10042:2018)

remplace NBN EN ISO 10042:2006 (2e édition), NBN EN ISO
10042 NL:2014 (2e édition)

NBN EN ISO 10318-1:2015/A1:2018
Géosynthétiques - Partie 1: Termes et définitions - Amendement 1

(ISO 10318-1:2015/Amd 1:2018)
NBN EN ISO 10318-2:2015/A1:2018
Géosynthétiques - Partie 2: Symboles et pictogrammes - Amende-

ment 1 (ISO 10318-2:2015/Amd 1:2018)
NBN EN ISO 10477:2018
Médecine bucco-dentaire - Produits à base de polymères pour

couronnes et facettes (ISO 10477:2018)
remplace NBN EN ISO 10477:2004 (2e édition)
NBN EN ISO 10855-1:2018
Containers offshore et dispositifs de levage associés - Partie 1:

Conception, fabrication et marquage des containers offshore (ISO
10855-1:2018)

remplace NBN EN 12079-1:2006 (2e édition)
NBN EN ISO 10855-2:2018
Conteneurs offshore et dispositifs de levage associés - Partie 2:

Conception, fabrication et marquage des dispositifs de levage associés
(ISO 10855-2:2018)

remplace NBN EN 12079-2:2006 (1e édition)
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NBN EN ISO 10855-3:2018
Offshore containers and associated lifting sets - Part 3: Periodic

inspection, examination and testing (ISO 10855-3:2018)
vervangt NBN EN 12079-3:2006 (2e uitgave)
NBN EN ISO 10927:2018
Plastics - Determination of the molecular mass and molecular mass

distribution of polymer species by matrix-assisted laser
desorption/ionization time-of-flight mass spectrometry (MALDI-TOF-
MS) (ISO 10927:2018)

vervangt NBN EN ISO 10927:2011 (1e uitgave)
NBN EN ISO 11070:2014/A1:2018
Sterile single-use intravascular introducers, dilators and guidewires -

Amendment 1 (ISO 11070:2014/Amd 1:2018)
NBN EN ISO 11238:2018
Health informatics - Identification of medicinal products - Data

elements and structures for the unique identification and exchange of
regulated information on substances (ISO 11238:2018)

vervangt NBN EN ISO 11238:2013 (1e uitgave)
NBN EN ISO 15138:2018
Petroleum and natural gas industries - Offshore production installa-

tions - Heating, ventilation and air-conditioning (ISO 15138:2018)
vervangt NBN EN ISO 15138:2008 (2e uitgave)
NBN EN ISO 15612:2018
Specification and qualification of welding procedures for metallic

materials - Qualification by adoption of a standard welding procedure
(ISO 15612:2018)

vervangt NBN EN ISO 15612:2004 (2e uitgave), NBN EN ISO
15612 NL:2014 (2e uitgave)

NBN EN ISO 15874-2:2013/A1:2018
Plastics piping systems for hot and cold water installations -

Polypropylene (PP) - Part 2: Pipes - Amendment 1 (ISO 15874-
2:2013/Amd 1:2018)

NBN EN ISO 15874-3:2013/A1:2018
Plastics piping systems for hot and cold water installations -

Polypropylene (PP) - Part 3: Fittings - Amendment 1 (ISO 15874-
3:2013/Amd 1:2018)

NBN EN ISO 15874-5:2013/A1:2018
Plastics piping systems for hot and cold water installations -

Polypropylene (PP) - Part 5: Fitness for purpose of the system -
Amendment 1 (ISO 15874-5:2013/Amd 1:2018)

NBN EN ISO 15952:2018
Soil quality - Effects of pollutants on juvenile land snails (Helicidae)

- Determination of the effects on growth by soil contamination (ISO
15952:2018)

vervangt NBN EN ISO 15952:2011 (1e uitgave)
NBN EN ISO 16151:2018
Corrosion of metals and alloys - Accelerated cyclic test with exposure

to acidified salt spray, dry and wet conditions (ISO 16151:2018)

vervangt NBN EN ISO 16151:2008 (1e uitgave)
NBN EN ISO 1716:2018
Reaction to fire tests for products - Determination of the gross heat of

combustion (calorific value) (ISO 1716:2018)
vervangt NBN EN ISO 1716:2010 (2e uitgave)
NBN EN ISO 17427-1:2018
Intelligent transport systems - Cooperative ITS - Part 1: Roles and

responsibilities in the context of co-operative ITS architecture(s) (ISO
17427-1:2018)

NBN EN ISO 17708:2018
Footwear - Test methods for whole shoe - Upper sole adhesion (ISO

17708:2018)
vervangt NBN EN ISO 17708:2003 (1e uitgave)
NBN EN ISO 17892-12:2018
Geotechnical investigation and testing - Laboratory testing of soil -

Part 12: Determination of liquid and plastic limits (ISO 17892-12:2018)

vervangt NBN CEN ISO/TS 17892-12:2005 (1e uitgave)
NBN EN ISO 18593:2018
Microbiology of the food chain - Horizontal methods for surface

sampling (ISO 18593:2018)
NBN EN ISO 19011:2018
Guidelines for auditing management systems (ISO 19011:2018)

NBN EN ISO 10855-3:2018
Containeurs offshore et dispositifs de levage associés - Partie 3:

Inspection périodique, examen et test (ISO 10855-3:2018)
remplace NBN EN 12079-3:2006 (2e édition)
NBN EN ISO 10927:2018
Plastiques - Détermination de la masse moléculaire et de la distribu-

tion des masses moléculaires des polymères par spectrométrie de
masse, à temps de vol, après désorption/ionisation laser assistée par
matrice (SM-MALDI-TOF) (ISO 10927:2018)

remplace NBN EN ISO 10927:2011 (1e édition)
NBN EN ISO 11070:2014/A1:2018
Introducteurs, dilatateurs et guides intravasculaires stériles non

réutilisables - Amendement 1 (ISO 11070:2014/Amd 1:2018)
NBN EN ISO 11238:2018
Informatique de santé - Identification des produits médicaux -

Éléments de données et structures pour l’identification unique et
l’échange d’informations réglementées sur les substances (ISO 11238:2018)

remplace NBN EN ISO 11238:2013 (1e édition)
NBN EN ISO 15138:2018
Industries du pétrole et du gaz naturel - Plates-formes de production

en mer - Chauffage, ventilation et climatisation (ISO 15138:2018)
remplace NBN EN ISO 15138:2008 (2e édition)
NBN EN ISO 15612:2018
Descriptif et qualification d’un mode opératoire de soudage pour les

matériaux métalliques - Qualification par référence à un mode opéra-
toire de soudage standard (ISO 15612:2018)

remplace NBN EN ISO 15612:2004 (2e édition), NBN EN ISO
15612 NL:2014 (2e uitgave)

NBN EN ISO 15874-2:2013/A1:2018
Systèmes de canalisations en plastique pour les installations d’eau

chaude et froide - Polypropylène (PP) - Partie 2: Tubes - Amendement
1 (ISO 15874-2:2013/Amd 1:2018)

NBN EN ISO 15874-3:2013/A1:2018
Systèmes de canalisations en plastique pour les installations d’eau

chaude et froide - Polypropylène (PP) - Partie 3: Raccords - Amende-
ment 1 (ISO 15874-3:2013/Amd 1:2018)

NBN EN ISO 15874-5:2013/A1:2018
Systèmes de canalisations en plastique pour les installations d’eau

chaude et froide - Polypropylène (PP) - Partie 5: Aptitude à l’emploi du
système - Amendement 1 (ISO 15874-5:2013/Amd 1:2018)

NBN EN ISO 15952:2018
Qualité du sol - Effets des polluants vis-à-vis des escargots juvéniles

(Helicidae) - Détermination des effets sur la croissance par contamina-
tion du sol (ISO 15952:2018)

remplace NBN EN ISO 15952:2011 (1e édition)
NBN EN ISO 16151:2018
Corrosion des métaux et alliages - Essais cycliques accélérés avec

exposition au brouillard salin acidifié, en conditions « sèches » et en
conditions « humides » (ISO 16151:2018)

remplace NBN EN ISO 16151:2008 (1e édition)
NBN EN ISO 1716:2018
Essais de réaction au feu de produits - Détermination du pouvoir

calorifique supérieur (valeur calorifique) (ISO 1716:2018)
remplace NBN EN ISO 1716:2010 (2e édition)
NBN EN ISO 17427-1:2018
Systèmes intelligents de transport - Systèmes intelligents de transport

coopératifs - Partie 1: Rôles et responsabilités dans le contexte des ITS
fondés sur l’architecture (ISO 17427-1:2018)

NBN EN ISO 17708:2018
Chaussures - Méthodes d’essai applicables à la chaussure entière -

Liaison tige semelle (ISO 17708:2018)
remplace NBN EN ISO 17708:2003 (1e édition)
NBN EN ISO 17892-12:2018
Reconnaissance et essais géotechniques - Essais de laboratoire sur les

sols - Partie 12: Détermination des limites de liquidité et de plasticité
(ISO 17892-12:2018)

remplace NBN CEN ISO/TS 17892-12:2005 (1e édition)
NBN EN ISO 18593:2018
Microbiologie de la chaîne alimentaire - Méthodes horizontales pour

les prélèvements de surface (ISO 18593:2018)
NBN EN ISO 19011:2018
Lignes directrices pour l’audit des systèmes de management (ISO

19011:2018)
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vervangt NBN EN ISO 19011:2011 (2e uitgave), NBN EN ISO
19011 NL:2011 (2e uitgave)

NBN EN ISO 20557-1:2018
Plastics - Poly(phenylene ether) (PPE) moulding and extrusion

materials - Part 1: Designation system and basis for specifications (ISO
20557-1:2018)

vervangt NBN EN ISO 28941-1:2009 (1e uitgave)
NBN EN ISO 20557-2:2018
Plastics - Poly(phenylene ether) (PPE) moulding and extrusion

materials - Part 2: Preparation of test specimen and determination of
properties (ISO 20557-2:2018)

vervangt NBN EN ISO 15103-2:2007 (2e uitgave)
NBN EN ISO 20696:2018
Sterile urethral catheters for single use (ISO 20696:2018)
vervangt NBN EN 1616:1997 (1e uitgave), NBN EN

1616/A1:1999 (1e uitgave)
NBN EN ISO 20697:2018
Sterile drainage catheters and accessory devices for single use (ISO

20697:2018)
vervangt NBN EN 1617:1997 (1e uitgave)
NBN EN ISO 23611-1:2018
Soil quality - Sampling of soil invertebrates - Part 1: Hand-sorting

and extraction of earthworms (ISO 23611-1:2018)
vervangt NBN EN ISO 23611-1:2011 (1e uitgave)
NBN EN ISO 374-1:2016/A1:2018
Protective gloves against dangerous chemicals and micro-organisms

- Part 1: Terminology and performance requirements for chemical risks
- Amendment 1 (ISO 374-1:2016/Amd 1:2018)

NBN EN ISO 3923-1:2018
Metallic powders - Determination of apparent density - Part 1:

Funnel method (ISO 3923-1:2018)
vervangt NBN EN ISO 3923-1:2010 (2e uitgave)
NBN EN ISO 3949:2018
Plastics hoses and hose assemblies - Textile-reinforced types for

hydraulic applications - Specification (ISO 3949:2018)
vervangt NBN EN ISO 3949:2014 (1e uitgave)
NBN EN ISO 4048:2018
Leather - Chemical tests - Determination of matter soluble in

dichloromethane and free fatty acid content (ISO 4048:2018)
vervangt NBN EN ISO 4048:2008 (2e uitgave)
NBN EN ISO 4098:2018
Leather - Chemical tests - Determination of water-soluble matter,

water-soluble inorganic matter and water-soluble organic matter (ISO
4098:2018)

vervangt NBN EN ISO 4098:2006 (1e uitgave)
NBN EN ISO 4264:2018
Petroleum products - Calculation of cetane index of middle-distillate

fuels by the four variable equation (ISO 4264:2018)
vervangt NBN EN ISO 4264/A1:2013 (1e uitgave), NBN EN ISO

4264:2007 (3e uitgave)
NBN EN ISO 4957:2018
Tool steels (ISO 4957:2018)
vervangt NBN EN ISO 4957:2000 (1e uitgave)
NBN EN ISO 5398-1:2018
Leather - Chemical determination of chromic oxide content - Part 1:

Quantification by titration (ISO 5398-1:2018)
vervangt NBN EN ISO 5398-1:2007 (1e uitgave)
NBN EN ISO 5398-3:2018
Leather - Chemical determination of chromic oxide content - Part 3:

Quantification by atomic absorption spectrometry (ISO 5398-3:2018)
vervangt NBN EN ISO 5398-3:2007 (1e uitgave)
NBN EN ISO 7494-1:2018
Dentistry - Stationary dental units and dental patient chairs - Part 1:

General requirements (ISO 7494-1:2018)
vervangt NBN EN ISO 6875:2011 (2e uitgave), NBN EN ISO

7494-1:2011 (3e uitgave)
NBN EN ISO 7590:2018
Steel cord conveyor belts - Methods for the determination of total

thickness and cover thickness (ISO 7590:2018)

vervangt NBN EN ISO 7590:2009 (2e uitgave)

remplace NBN EN ISO 19011:2011 (2e édition), NBN EN ISO
19011 NL:2011 (2e édition)

NBN EN ISO 20557-1:2018
Plastiques - Matériaux à base de poly(phénylène éther) (PPE) pour

moulage et extrusion - Partie 1: Système de désignation et base de
spécification (ISO 20557-1:2018)

remplace NBN EN ISO 28941-1:2009 (1e édition)
NBN EN ISO 20557-2:2018
Plastiques - Matériaux à base de poly(phénylène éther) (PPE) pour

moulage et extrusion - Partie 2: Préparation des éprouvettes et
détermination des propriétés (ISO 20557-2:2018)

remplace NBN EN ISO 15103-2:2007 (2e édition)
NBN EN ISO 20696:2018
Sondes urinaires stériles non réutilisables (ISO 20696:2018)
remplace NBN EN 1616:1997 (1e édition), NBN EN

1616/A1:1999 (1e édition)
NBN EN ISO 20697:2018
Sondes et dispositifs auxiliaires stériles de drainage non réutilisables

(ISO 20697:2018)
remplace NBN EN 1617:1997 (1e édition)
NBN EN ISO 23611-1:2018
Qualité du sol - Prélèvement des invertébrés du sol - Partie 1: Tri

manuel et extraction des vers de terre (ISO 23611-1:2018)
remplace NBN EN ISO 23611-1:2011 (1e édition)
NBN EN ISO 374-1:2016/A1:2018
Gants de protection contre les produits chimiques dangereux et les

micro-organismes - Partie 1: Terminologie et exigences de performance
pour les risques chimiques - Amendement 1 (ISO 374-1:2016/Amd
1:2018)

NBN EN ISO 3923-1:2018
Poudres métalliques - Détermination de la masse volumique appa-

rente - Partie 1: Méthode de l’entonnoir (ISO 3923-1:2018)
remplace NBN EN ISO 3923-1:2010 (2e édition)
NBN EN ISO 3949:2018
Tuyaux et flexibles en plastique - Types hydrauliques avec armature

textile - Spécifications (ISO 3949:2018)
remplace NBN EN ISO 3949:2014 (1e édition)
NBN EN ISO 4048:2018
Cuir - Essais chimiques - Dosage des matières solubles dans le

dichlorométhane et des acides gras libres (ISO 4048:2018)
remplace NBN EN ISO 4048:2008 (2e édition)
NBN EN ISO 4098:2018
Cuir - Essais chimiques - Dosage des matières solubles dans l’eau, des

matières inorganiques solubles dans l’eau et des matières organiques
solubles dans l’eau (ISO 4098:2018)

remplace NBN EN ISO 4098:2006 (1e édition)
NBN EN ISO 4264:2018
Produits pétroliers - Calcul de l’indice de cétane des distillats moyens

par equation à quatre variables (ISO 4264:2018)
remplace NBN EN ISO 4264/A1:2013 (1e édition), NBN EN ISO

4264:2007 (3e édition)
NBN EN ISO 4957:2018
Aciers à outils (ISO 4957:2018)
remplace NBN EN ISO 4957:2000 (1e édition)
NBN EN ISO 5398-1:2018
Cuir - Dosage chimique de l’oxyde de chrome - Partie 1: Quantifica-

tion par titrage (ISO 5398-1:2018)
remplace NBN EN ISO 5398-1:2007 (1e édition)
NBN EN ISO 5398-3:2018
Cuir - Dosage chimique de l’oxyde de chrome - Partie 3: Quantifica-

tion par spectrométrie d’absorption atomique (ISO 5398-3:2018)
remplace NBN EN ISO 5398-3:2007 (1e édition)
NBN EN ISO 7494-1:2018
Médecine bucco-dentaire - Units dentaires fixes et fauteuils dentaires

patient - Partie 1: Exigences générales (ISO 7494-1:2018)
remplace NBN EN ISO 6875:2011 (2e édition), NBN EN ISO

7494-1:2011 (3e édition)
NBN EN ISO 7590:2018
Courroies transporteuses à câbles d’acier - Méthodes de détermina-

tion de l’épaisseur totale et de l’épaisseur des revêtements (ISO
7590:2018)

remplace NBN EN ISO 7590:2009 (2e édition)
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NBN EN ISO 9443:2018
Surface quality classes for hot-rolled bars and wire rod (ISO

9443:2018)
vervangt NBN EN 10221:1996 (1e uitgave)
2. De normen afgeleid van de Europese normen (EN) zijn in principe

beschikbaar in het Engels, het Frans en het Duits; de normen afgeleid
van de internationale normen (ISO) zijn in principe beschikbaar in het
Engels en in het Frans.

3. Deze normen zijn verkrijgbaar bij het Bureau voor normalisatie,
Jozef II-straat 40 bus 6, 1000 Brussel, tegen betaling van hun prijs.

4. De registratie van de volgende Belgische normen wordt ingetrok-
ken:

NBN C 15-398:1981 (1e uitgave)
NBN C 61-066:1992 (1e uitgave)
NBN C 83-170:1984 (2e uitgave)
NBN CEN/TS 14014:2006 (2e uitgave)
NBN CEN/TS 15119-1:2008 (1e uitgave)
NBN EN 50073:2000 (1e uitgave)
NBN EN 50133-2-1:2001 (1e uitgave)
NBN EN 60068-2-60:1996 (1e uitgave)
NBN EN 60745-2-14/A1:2010 (4e uitgave)
NBN EN 61953:2001 (1e uitgave)
NBN EN ISO 9000:2005 (4e uitgave)
NBN EN ISO 9000 NL:2014 (4e uitgave)
NBN EN ISO 9001:2008 (4e uitgave)
NBN EN ISO 9001 NL:2009 (4e uitgave)
NBN EN ISO 9241-4:1998 (1e uitgave)
NBN EN ISO 9241-9:2000 (1e uitgave)
NBN EN ISO 14001:2004 (2e uitgave)
NBN EN ISO 14001 NL:2014 (2e uitgave)

*
INSTITUUT VOOR GERECHTELIJKE OPLEIDING

[C − 2018/14216]
Aanwerving van een attaché voor de dienst opleiding

(m/v/x – niveau A)

Het Instituut voor gerechtelijke opleiding zal overgaan tot de
aanwerving van een attaché voor de dienst opleiding van de Franse
taalrol (m/v/x - niveau A).

Het gaat om een statutaire betrekking. Als je geslaagd bent voor deze
selectie, word je benoemd nadat je de stageperiode met succes hebt
vervuld.

I. FUNCTIEVEREISTEN
De attaché staat onder meer in voor de volgende taken*:
c het detecteren en analyseren van opleidingsvragen;
c het in samenwerking met de organisatie-eenheden opmaken van

opleidingsplannen;
c het in samenwerking met collega’s ontwerpen en vernieuwen van

leertrajecten (opbouw van het programma, didactische aanpak, cursus-
materiaal);
c het praktisch organiseren en administreren van opleidingen;
c het evalueren en bijsturen van opleidingen;
c het bijwerken van uw eigen kennis over opleidingsmethodiek, de

justitiële organisatie, en justitiële en juridische inhouden en kennisde-
ling met collega’s;
c het permanent vernieuwen, diversifiëren, uitbreiden en verbeteren

van de dienstverlening van het IGO en verzekeren dat het IGO de
laatste ontwikkelingen op vlak van opleidingsmanagement kan volgen;
c het opvolgen van projecten inzake kennis- en documentatiebeheer;

c beheer van het secretariaat ECE m.b.t. leden, stagiairs en stagemees-
ters.

* Gelet op het evolutief karakter van het IGO, kunnen deze taken onderhevig
zijn aan kleine wijzigingen.

II. COMPETENTIES
Er wordt verwacht dat U:
c over een sterke expertise beschikt in training en ontwikkeling,

competentiemanagement en kennisbeheer;
c beschikt over een grondige kennis van didactische en pedagogische

principes;
c basisnoties hebt van de gerechtelijke organisatie en de rechtsdomei-

nen;

NBN EN ISO 9443:2018
Classes de qualité de surface des barres et fils-machine laminés à

chaud (ISO 9443:2018)
remplace NBN EN 10221:1996 (1e édition)
2. Les normes dérivées des normes européennes (EN) sont en

principe disponibles en anglais, en français et en allemand; les normes
dérivées des normes internationales (ISO) sont en principe disponibles
en anglais et en français.

3. Ces normes peuvent être obtenues contre paiement de leur prix au
Bureau de normalisation, rue Joseph II 40 boîte 6, 1000 Bruxelles.

4. L’enregistrement des normes belges suivantes est annulé :

NBN C 15-398:1981 (1re édition)
NBN C 61-066:1992 (1re édition)
NBN C 83-170:1984 (2e édition)
NBN CEN/TS 14014:2006 (2e édition)
NBN CEN/TS 15119-1:2008 (1re édition)
NBN EN 50073:2000 (1re édition)
NBN EN 50133-2-1:2001 (1e édition)
NBN EN 60068-2-60:1996 (1e édition)
NBN EN 60745-2-14/A1:2010 (4e édition)
NBN EN 61953:2001 (1re édition)
NBN EN ISO 9000:2005 (4e édition)
NBN EN ISO 9000 NL:2014 (4e édition)
NBN EN ISO 9001:2008 (4e édition)
NBN EN ISO 9001 NL:2009 (4e édition)
NBN EN ISO 9241-4:1998 (1re édition)
NBN EN ISO 9241-9:2000 (1re édition)
NBN EN ISO 14001:2004 (2e édition)
NBN EN ISO 14001 NL:2014 (2e édition)

INSTITUT DE FORMATION JUDICIAIRE

[C − 2018/14216]
Recrutement d’un attaché auprès du service formation

(m/f/x – niveau A)

L’Institut de formation judiciaire procédera prochainement au recru-
tement d’un attaché auprès du service formation du rôle linguistique
français (h/f/x - niveau A).

Il s’agit d’un poste statutaire. Si vous êtes lauréat de cette sélection,
vous serez nommé après avoir accompli avec succès la période de stage
requise.

I. EXIGENCES DE LA FONCTION
L’attaché sera entre autres responsable pour les tâches suivantes*:
c la détection et l’analyse de demandes de formation ;
c la rédaction de plans de formations en collaboration avec les unités

de l’organisation ;
c le développement et le renouvellement de trajets d’apprentissage en

collaboration avec les collègues (constitution du programme, approche
didactique, matériel de cours) ;
c l’organisation pratique et gestion des formations ;
c l’évaluation et l’adaptation des formations ;
c parfaire votre propre connaissance sur la méthodologie de forma-

tion, l’organisation judiciaire, le contenu judiciaire et juridique et le
partage de connaissance avec les collègues ;
c l’innovation, la diversification, l’élargissement et l’amélioration

continue des prestations de l’IFJ. S’assurer que l’Institut suit les derniers
développements dans le domaine de la gestion de la formation ;
c le suivi de projets dans le domaine de la gestion de connaissances et

de documentation ;
c la gestion du secrétariat ECE concernant les membres, les stagiaires

et les maîtres de stage.
* Vu le caractère évolutif de l’IFJ, ces tâches peuvent faire l’objet de petites

modifications.
II. COMPÉTENCES
Il est attendu que vous:
c disposez d’une expertise solide en matière de formation et de

développement, gestion des compétences et gestion des connaissances ;
c disposez d’une connaissance approfondie des principes didactiques

et pédagogiques;
c avez une connaissance de base de la structure et du fonctionnement

de l’organisation judiciaire;
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c basisnoties hebt van interactionele processen als informatie verstrek-
ken, dienstverlenen, adviseren, oordelen en bemiddelen;

c basisnotities hebt van bestuurlijk-organisatorische, sociaal-
communicatieve en/of technisch-justitiële competenties;

c relaties onderhoudt met leidinggevenden, personeelsverantwoorde-
lijken, lesgevers, en met hen overlegt en onderhandelt;

c het overzicht houdt, de thema’s oppikt en initiatieven neemt om het
opleidingsbeleid te realiseren;
c graag werkt met groepen, sociaal vaardig bent en vlot in het

aanspreken van een publiek;
c vaardig bent in projectmatig werken, plannen en organiseren;
c een vlotte samenwerking aangaat met collega’s;
c gedreven bent en streeft naar een maximale klantentevredenheid;

c beschikt over een goede kennis van pc, Word, Excel, internet; en
bereid bent om nieuwe IT-systemen aan te leren;

c ervaring en/of affiniteit hebt op het vlak van kennis- en documen-
tatiebeheer;
c kennis van de digitale omgeving en de nieuwe media met

betrekking tot de functie;
c flexibel bent en bereid tot verplaatsingen.
Pluspunten:
c meerdere jaren werkervaring in soortgelijke functie;
c basiskennis van de organisatie en de werking van de rechterlijke

orde;
c beschikt over een goede kennis van het Nederlands;
c beschikt over een goede informaticakennis.
III. WERKGEVER
Het Instituut voor gerechtelijke opleiding is een onafhankelijk

federaal orgaan dat bijdraagt tot een kwaliteitsjustitie door op een
optimale wijze de professionele competenties van magistraten en leden
van de rechtelijke orde te ontwikkelen in een Europese dimensie.

U belandt in een dynamisch en multidisciplinair team in uitbouw ,
waar u zich steeds verder kan bekwamen in de vereisten van deze
functie, maar ook snel sterke resultaten neerzet voor onze interne en
externe klanten.

De plaats van tewerkstelling is Brussel.
IV. WEDDE EN LOOPBAAN
Het personeelslid dat wordt aangeworven geniet van de wedde-

schaal van adjunct-auditeur (A1) zoals bepaald in het statuut van het
administratief personeel van het Instituut voor gerechtelijke opleiding,
met inachtneming van zijn/haar geldelijke anciënniteit.

De jaarlijkse brutowedde voor een adjunct-auditeur met 0 jaar
anciënniteit bedraagt momenteel S44.299,11 (of S25.952,96 (100%)
vermenigvuldigd met de huidige index 1,7069).

V. TOELATINGSVEREISTEN
1) burger van de Europese Unie zijn;
2) van onberispelijk gedrag zijn;
3) de burgerlijke en politieke rechten genieten;

4) vereist diploma: houder van een universitair diploma
(master/licentiaat/doctor).

Vereiste ervaring: beschikken over een voor de functie nuttige
ervaring.

VI. INSCHRIJVING

De kandidaten dienen hun gemotiveerde sollicitatiebrief, vergezeld
van een kopie van het vereiste diploma en een curriculum vitae met
foto (in PDF versie), tegen uiterlijk 23 oktober 2018, per e-mail te richten
aan de directeur van het Instituut voor gerechtelijke opleiding via
brenda.marchand@igo-ifj.be. Onvolledige kandidaturen of kandidatu-
ren die worden ontvangen na het vervallen van deze termijn zullen niet
worden geaccepteerd. Uw gegevens zullen worden bewaard in onze
wervingsreserve, indien u daaromtrent uw uitdrukkelijke toestemming
verleent.

VII. SELECTIE-INTERVIEW

De aanwerving gebeurt op basis van het slagen in een selectietest die
bestaat in een interview door de directie van het Instituut.

c avez une connaissance de base des processus d’interaction tel que la
transmission d’informations, la prestation de services, le conseil,
l’opinion et la négociation;
c avez une connaissance de base des compétences administratives et

organisationnelles, des compétences socio-communicatives et/ou des
compétences juridico-techniques ;
c entretenez des relations avec les responsables, les responsables du

personnel, les formateurs et que vous vous concertiez et négociez avec
eux ;
c gardez une vue d’ensemble, appreniez les sujets et preniez des

initiatives en vue de réaliser les formations ;
c travaillez volontiers en équipe, que vous êtes sociable et capable de

vous adresser en public aisément ;
c êtes capable de travailler par projet, de planifier et d’organiser ;
c collaborez aisément avec les collègues;
c êtes orienté client et cherchiez constamment à améliorer la

satisfaction de notre public cible ;
c disposez d’une bonne connaissance du PC et des outils informati-

ques tels que Word, Excel, Internet; et que vous soyez prêt à apprendre
de nouveaux systèmes informatiques ;
c disposez d’une expérience dans et/ou affinité avec le domaine de la

gestion de connaissances et de documentation ;
c connaissance de l’environnement digital et des nouveaux médias

relativement à la fonction ;
c êtes flexible et prêt à vous déplacer.
Atouts :
c plusieurs d’années d’expérience dans une fonction similaire ;
c une connaissance de base de l’organisation et du fonctionnement de

l’ordre judiciaire ;
c avoir une bonne connaissance du néerlandais ;
c avoir une bonne connaissance en informatique.
III. EMPLOYEUR
L’Institut de formation judiciaire est un organe fédéral indépendant

qui contribue à une justice de qualité en développant de façon optimale
les compétences professionnelles des magistrats et des membres de
l’ordre judiciaire dans une dimension européenne.

Vous arrivez dans une équipe dynamique, multidisciplinaire et en
plein essor, où toute opportunité de vous instruire dans les conditions
de la fonction vous est offerte, mais où par la même occasion, vous êtes
à même de procurer des résultats soignés à nos clients internes et
externes.

Le lieu de travail est situé à Bruxelles.
IV. TRAITEMENT ET CARRIERE
L’agent qui est engagé, bénéficie de l’échelle barémique d’auditeur

adjoint (A1) comme prévu dans le statut du personnel administratif de
l’Institut de formation judiciaire, tout en prenant en compte son
ancienneté pécuniaire.

Le traitement brut annuel d’auditeur adjoint avec 0 année d’ancien-
neté est fixé actuellement à S44.299,11 (c’est-à-dire, S25.952,96 (100%)
multiplié par l’index actuel de 1,7069).

V. CONDITIONS D’ADMISSIBILITE
1) être citoyen de l’Union européenne;
2) être de conduite irréprochable;
3) jouir des droits civils et politiques;

4) diplôme requis: vous êtes titulaire d’un diplôme de licencié/master
ou docteur.

Expérience requise: disposer d’une expérience utile dans une fonc-
tion similaire.

VI. INSCRIPTION

Les candidatures motivées et accompagnées d’une copie du diplôme
et d’un curriculum vitae avec photo (en version PDF) doivent être
adressées par mail, au plus tard le 23 octobre 2018, au directeur de
l’Institut de formation judiciaire via brenda.marchand@igo-ifj.be. Des
candidatures incomplètes ou des candidatures à terme échu ne seront
pas acceptées.Vos données seront stockées dans notre réserve de
recrutement, si vous donnez votre permission explicite à ce sujet.

VII. ENTREVUE DE SELECTION

L’engagement se réalise sur la base de la réussite d’un test de
sélection consistant en une entrevue avec la direction de l’Institut.
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Tijdens het interview wordt geëvalueerd of het profiel van de
kandidaat overeenstemt met de functievereisten en wordt ook zijn
motivatie en interesse voor het algemeen werkkader getoetst.

Voorafgaand aan het sollicitatiegesprek kan de directie een preselec-
tie maken van de ingezonden kandidaturen.

Nota

(1) Wet van 31 januari 2007 inzake de gerechtelijke opleiding en
kennisbeheer en tot oprichting van het Instituut voor gerechtelijke
opleiding.

*
INSTITUUT VOOR GERECHTELIJKE OPLEIDING

[C − 2018/14215]
Aanwerving van een financieel-juridisch adviseur (m/v/x – niveau A2)

Het Instituut voor gerechtelijke opleiding zal overgaan tot de
aanwerving van een financieel-juridisch adviseur (m/v/x – jurist
niveau A).

Het gaat om een statutaire betrekking. Als je geslaagd bent voor deze
selectie, word je benoemd nadat je de stageperiode met succes hebt
vervuld.

I. FUNCTIEVEREISTEN
De adviseur is onder het gezag van de directeur, verantwoordelijk

voor de goede werking van de administratie van het Instituut voor
gerechtelijke opleiding.

De adviseur staat in voor:
- het personeelsbeheer, wat onder meer inhoudt het beheer van een

aantal dossiers in verband met de werving van het personeel,
aanwervingscontracten, opvolging personeelsstatuut en –reglemente-
ring, personeelsevaluatie en opleidingsbeleid van het personeel;

- het budgetbeheer, onder meer de voorbereiding van het jaarlijst
budget, de organisatie van het beheer van de boekhouding, de
contacten met de financiële instellingen;

- het beheer van de lokalen;
- de bijstand van de directeur inzake het algemeen beheer van het

Instituut en zijn organen;
- de juridische dienst van het Instituut, de voorbereiding van

ontwerpcontracten en protocollen, offerteaanvragen en overheidsop-
drachten.

II. COMPETENTIES
De volgende competenties zullen in het bijzonder in aanmerking

worden genomen:
- leiding kunnen geven aan een team;
- in staat zin in teamverband te werken;
- zin voor dialoog en overleg;
- grote zin voor organisatie;
- ervaring in het leiden van een dienst;
- zin voor verantwoordelijkheid en deontologie;
- goede mondelingen en schriftelijke communicatievaardigheden

hebben,
- kennis van publiek recht in het algemeen;
- een goede kennis van de moderne beheerstechnieken, in het

bijzonder op het vlak van projectmanagement;
- Kennis van informaticatoepassingen (Word, Excel, PowerPoint,

Outlook, BOB, Isabel, ...)
Kennis van de 3 landstalen (vnl. Nederlands en Frans) is noodzake-

lijk.
Pluspunten:
- Meerdere jaren werkervaring in soortgelijke functie.
- Werkervaring in de publieke sector.
- Basiskennis van de organisatie en de werking van de Rechterlijke

Orde.
III. WERKGEVER
Het Instituut voor gerechtelijke opleiding is een onafhankelijk

federaal orgaan dat bijdraagt tot een kwaliteitsjustitie door op een
optimale wijze de professionele competenties van magistraten en leden
van de rechtelijke orde te ontwikkelen in een Europese dimensie.

U belandt in een dynamisch en multidisciplinair team in uitbouw,
waar u zich steeds verder kan bekwamen in de vereisten van deze
functie, maar ook snel sterke resultaten neerzet voor onze interne en
externe klanten.

De plaats van tewerkstelling is Brussel.

Cette entrevue consiste en une évaluation de la concordance du profil
du candidat avec les exigences de la fonction et de ses motivation et
intérêts pour le cadre général de travail.

Préalablement à l’entretien de sollicitation, la direction peut procéder
à une présélection des candidatures.

Note

(1) Loi du 31 janvier 2007 sur la formation judiciaire et la gestion des
connaissances et portant création de l’Institut de formation judiciaire.

INSTITUT DE FORMATION JUDICIAIRE

[C − 2018/14215]
Recrutement d’un conseiller financier-juridique (m/f/x – niveau A2)

L’Institut de formation judiciaire procédera prochainement au recru-
tement d’un conseiller financier-juridique (m/f/x – juriste niveau A).

Il s’agit d’un poste statutaire. Si vous êtes lauréat de cette sélection,
vous serez nommé après avoir accompli avec succès la période de stage
requise.

I. EXIGENCES DE LA FONCTION
Le conseiller est chargé, sous l’autorité du directeur, du bon

fonctionnement de l’administration de l’Institut de formation judiciaire.

Le conseiller doit assurer :
- la gestion de personnel, notamment la gestion d’un certain nombre

de dossiers relatifs aux recrutement du personnel, contrats de recrute-
ment, suivi de statut et réglementation du personnel, évaluation et
politique de formation du personnel ;

- la gestion budgétaire, notamment de formation du personnel,
l’organisation de la gestion de la comptabilité, les contacts avec les
organismes financiers ;

- la gestion des locaux ;
- l’assistance du directeur, en ce qui concerne l’administration

générale de l’Institut et ses organes ;
- le service juridique de l’Institut, la préparation des projets de

contrats et protocoles, demandes d’offres et marchés publics.

II. COMPETENCES
Les compétences suivantes seront plus particulièrement prises en

compte :
- savoir diriger une équipe ;
- savoir travailler en équipe ;
- avoir le sens du dialogue et de la concertation ;
- faire preuve d’un sens aigu de l’organisation ;
- avoir de l’expérience dans la direction d’un service ;
- avoir le sens des responsabilités et de la déontologie ;
- bonnes aptitudes à la communication orale et écrite ;

- avoir une connaissance du droit public en général ;
- avoir une bonne connaissance des techniques modernes de gestion,

en particulier sur le plan de management de projet.
- connaissance des applications informatiques (Word, Excel, Power-

Point, Outlook, BOB, Isabel, ...)
Connaissance des 3 langues nationales (principalement le français et

le néerlandais) est indispensable.
Atouts :
- Plusieurs d’années d’expérience dans une fonction similaire.
- Expérience dans le secteur public.
- Une connaissance de base de l’organisation et du fonctionnement de

l’Ordre judiciaire.
III. EMPLOYEUR
L’Institut de formation judiciaire est un organe fédéral indépendant

qui contribue à une justice de qualité en développant de façon optimale
les compétences professionnelles des magistrats et des membres de
l’ordre judiciaire dans une dimension européenne.

Vous arrivez dans une équipe dynamique, multidisciplinaire et en
plein essor, où toute opportunité de vous instruire dans les conditions
de la fonction vous est offerte, mais où par la même occasion, vous êtes
à même de procurer des résultats soignés à nos clients internes et
externes.

Le lieu de travail est situé à Bruxelles.
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IV. WEDDE EN LOOPBAAN
Het personeelslid dat wordt aangeworven geniet de weddeschaal

van een auditeur (A2) zoals bepaald in het statuut van het administra-
tief personeel van het Instituut voor gerechtelijke opleiding, met
inachtneming van zijn/haar geldelijke anciënniteit.

De jaarlijkse brutowedde voor een auditeur met 0 jaar anciënniteit
bedraagt momenteel S49.361,12 (of S28.918,58 (100 %) vermenigvuldigd
met de huidige index 1,7069).

V. DEELNEMINGSVOORWAARDEN
1) burger van de Europese Unie zijn;
2) van onberispelijk gedrag zijn;
3) de burgerlijke en politieke rechten genieten;
4) vereist diploma: houder van een diploma van licentiaat, master of

doctor in de rechten.
Vereiste ervaring: beschikken over een voor de functie nuttige

ervaring.
VI. SOLLICITEREN
De kandidaten dienen hun gemotiveerde sollicitatiebrief, vergezeld

van een kopie van het vereiste diploma en een curriculum vitae met
foto (in PDF versie), tegen uiterlijk 23 oktober 2018, per e-mail te richten
aan de directeur via brenda.marchand@igo-ifj.be. Onvolledige kandi-
daturen of kandidaturen die werden ontvangen na het vervallen van
deze termijn zullen niet meer worden geaccepteerd.

VII. SELECTIEPROCEDURE
De aanwerving gebeurt op basis van het slagen in een selectietest die

bestaat in een interview door de directie van het Instituut.
Tijdens het interview wordt geëvalueerd of het profiel van de

kandidaat overeenstemt met de functievereisten en wordt ook zijn
motivatie en interesse voor het algemeen werkkader getoetst.

Voorafgaand aan het sollicitatiegesprek kan de directie een preselec-
tie maken van de ingezonden kandidaturen.

Nota

(1) Wet van 31 januari 2007 inzake de gerechtelijke opleiding en
kennisbeheer en tot oprichting van het Instituut voor gerechtelijke
opleiding.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/14151]
Administration générale de l’Enseignement. — Direction générale de l’Enseignement non obligatoire et de la

Recherche scientifique. — Jury habilité à délivrer un certificat de connaissance approfondie d’une langue en
vue de l’enseignement de cours en langue d’immersion. — Appel aux candidats pour la session 2019

I. Introduction :
1.1. Une session d’examens sera organisée dans le courant du premier semestre de l’année 2019.
1.2. Les examens menant à l’octroi du certificat de connaissance approfondie d’une langue en vue de

l’enseignement de cours en langue d’immersion sont organisés à l’intention de toute personne désireuse de faire la
preuve de la connaissance approfondie d’une des trois langues d’immersion.

II. Le Jury comporte trois sections : une section « langue anglaise », une section « langue allemande » et une section
« langue néerlandaise ». Chaque section organise respectivement les examens suivants :

A. La section « langue anglaise » organise l’examen de connaissance approfondie de la langue anglaise en vue
d’exercer la fonction d’enseignant, chargé des cours en immersion, langue anglaise;

B. La section « langue allemande » organise l’examen de connaissance approfondie de la langue allemande en vue
d’exercer la fonction d’enseignant, chargé des cours en immersion, langue allemande;

C. La section « langue néerlandaise » organise l’examen de connaissance approfondie de la langue néerlandaise en
vue d’exercer la fonction d’enseignant, chargé des cours en immersion, langue néerlandaise.

III. Inscription :
3.1. Les droits d’inscription sont fixés à 25 euros.
Ils doivent être virés ou versés exclusivement au compte IBAN BE41 0912 1105 0710 du Ministère de la

Communauté française - Rue A. Lavallée 1 - 1080 Bruxelles.
Aucun autre mode de paiement n’est autorisé.

IV. TRAITEMENT ET CARRIERE
L’agent qui est engagé, bénéficie comme fonctionnaire statutaire de

l’échelle barémique d’auditeur (A2) comme prévu dans le statut du
personnel administratif de l’Institut de formation judiciaire, en tenant
compte de son ancienneté pécuniaire.

Le traitement brut annuel d’un auditeur avec 0 année d’ancienneté
est fixé actuellement à S49.361,12 (c’est-à-dire, S28.918,58 (100 %)
multiplié par l’index actuel de 1,7069).

V. CONDITIONS D’ADMISSIBILITE
1) être citoyen de l’Union européenne;
2) être de conduite irréprochable;
3) jouir des droits civils et politiques;
4) diplôme requis: vous êtes titulaire d’un diplôme de licencié, master

ou docteur en droit.
Expérience requise : quelques années d’expérience dans une fonction

similaire.
VI. POSTULER
Les candidatures motivées et accompagnées d’une copie du diplôme

et d’un curriculum vitae avec photo (en version PDF) doivent être
adressées par mail, au plus tard le 23 octobre 2018, au directeur de
l’Institut de formation judiciaire via brenda.marchand@igo-ifj.be. Des
candidatures incomplètes ou des candidatures à terme échu ne seront
plus acceptées.

VII. PROCEDURE DE SELECTION
L’engagement se réalise sur la base de la réussite d’un test de

sélection consistant en une entrevue avec la direction de l’Institut.
Cette entrevue consiste en une évaluation de la concordance du profil

du candidat avec les exigences de la fonction et de ses motivation et
intérêts pour le cadre général de travail.

Préalablement à l’entretien de sollicitation, la direction peut procéder
à une présélection des candidatures.

Note

(1) Loi du 31 janvier 2007 sur la formation judiciaire et la gestion des
connaissances et portant création de l’Institut de formation judiciaire.
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En communication, les candidats inscriront la mention suivante : « Jury CCALI 2019 – Nom du candidat - Anglais
/ Allemand / Néerlandais » (ne mentionner que la langue d’immersion choisie).

Le droit d’inscription n’est en aucun cas remboursable. Il peut cependant être reporté à une session ultérieure pour
des raisons de force majeure attestées.

3.2. Les demandes d’inscription doivent être envoyées sous pli recommandé à la Direction générale de
l’Enseignement non obligatoire et de la Recherche scientifique à l’attention de Monsieur Paul Bouché – Jury IM -
Bureau 5 F 529 – Rue A. Lavallée 1, à 1080 Bruxelles.

Les demandes d’inscription postées après le 13 décembre 2018 ne seront pas prises en considération; la date de
la poste fait foi.

3.3. Les candidats produiront les documents suivants :
a) La preuve de paiement (récépissé du versement, copie d’extrait de compte); la copie d’un virement ne constitue

pas une preuve du paiement;
b) une demande d’inscription libellée conformément au modèle prévu en annexe 1;
c) une copie du diplôme ou titre de base dont le candidat se prévaut pour postuler à une fonction d’enseignant en

langue d’immersion;
d) une copie de la carte d’identité;
e) une photo récente.
3.4. Les candidats seront convoqués en temps utile par le Président du jury; ils doivent se munir de leur carte

d’identité et de leur convocation.
3.5. Les candidats qui omettraient d’accomplir une des formalités requises pour l’inscription ne seront pas portés

sur la liste des candidats.
IV. Programme :
Modalités de l’examen menant à l’octroi du certificat de connaissance approfondie d’une langue en vue de

l’enseignement de cours en langue d’immersion
1. L’examen menant à l’obtention du certificat est accessible à toute personne désireuse de faire la preuve de la

connaissance approfondie d’une des langues d’immersion.
2. L’examen comporte deux épreuves dont la durée et la note maximale sont indiquées au tableau ci-après.

EPREUVES DUREE MAX. POINTS

Epreuve écrite 3h00 50

Epreuve orale 20 minutes 50

100

3. L’épreuve écrite consiste en une rédaction comportant une synthèse et un commentaire d’une conférence et
portant sur un sujet d’intérêt général ou pédagogique. La prise de notes durant l’audition de la conférence est
autorisée.
Le temps de la conférence n’est pas pris en considération pour fixer la durée de l’épreuve.

4. L’épreuve orale consiste en une conversation portant sur un sujet d’intérêt général ou pédagogique.
5. Obtiennent de plein droit le certificat les candidats ayant obtenu au moins 50 % des points à chacune des

épreuves et une moyenne de 60 % au moins à l’ensemble desdites épreuves.
6. a) Dans le cas où un candidat ayant raté une des deux épreuves (orale ou écrite) se représente ultérieurement

à une autre session, l’épreuve réussie sera valorisée si la note obtenue est de 60 % au moins.
b) Si le candidat n’a pas renoncé précédemment à une dispense et souhaite en bénéficier, il complètera

impérativement la partie a) de la rubrique « DISPENSE » du formulaire d’inscription.
La demande de dispense peut être introduite à 5 reprises, durant une période maximale de 5 ans.

Annexe n° 1
Modèle de la demande d’inscription.

Le soussigné : Monsieur / Madame (1)

Nom (2) :................................................... Prénom :.........................................

Lieu et date de naissance :....................................................................................

Adresse : ......................................................................................................
...................................................................................................................

Code postal et localité : ....................................................................................

N° de téléphone..........................................GSM :............................................

Email :.........................................................................................

Titulaire du diplôme ou du titre de base suivant :.........................................................
......................obtenu en langue.......................................................................

Désire subir un examen linguistique pour l’obtention du certificat de connaissance approfondie de la langue
anglaise – néerlandaise - allemande (1) pour l’enseignement de cours en langue d’immersion
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DISPENSE

a)Souhaite bénéficier de la dispense de l’épreuve écrite – orale (1) déjà réussie en ......(année) avec une note de
....../50 , avec le numéro d’ordre IM..................... (3)

ou b)Renonce définitivement à la dispense de l’épreuve écrite – orale (1)

En annexe est jointe une copie du titre ou diplôme de base.
Date et signature :

Annexe n° 2
Instructions en vue de la rédaction de la demande d’inscription.
Les numéros repris ci-dessous correspondent à ceux repris sur le modèle prévu à l’annexe n° 1

(1) Biffer la(les) mention(s) inutile(s)
(2) Nom et prénom (nom de jeune fille pour les femmes mariées) en caractères d’imprimerie
(3) Si ce champ n’est pas complété, aucune dispense ne pourra être accordée

Remarques pour l’enseignement en immersion :
un candidat fournit la preuve de sa connaissance approfondie d’une langue s’il a obtenu :
- un titre étranger délivré dans la langue de l’immersion, reconnu professionnellement pour l’exercice de la

fonction ou reconnu équivalent au moins au certificat d’enseignement secondaire supérieur délivré dans la
langue de l’immersion;

- ou un certificat d’enseignement secondaire supérieur ou tout autre titre de niveau bachelier ou master délivré en
Belgique dans la langue de l’immersion;

- ou le certificat de connaissance approfondie de la langue néerlandaise délivré par la Communauté flamande, pour
les cours en immersion en langue néerlandaise;

- ou le certificat de connaissance approfondie de la langue allemande délivré par la Communauté germanophone,
pour les cours en immersion en langue allemande;

- ou le certificat de réussite de l’unité d’enseignement 12 de l’enseignement de promotion sociale dans la langue
de l’immersion, pour le détenteur du titre requis, ou le certificat de réussite de l’unité d’enseignement 9 dans la
langue de l’immersion, pour le détenteur d’un titre suffisant ou de pénurie;

- ou le diplôme de licencié en philologie germanique, de licencié en langues et littératures germaniques, de licencié
ou de master en langues et littérature modernes, de master en langues et lettres modernes, orientation
germaniques, pour ce qui concerne les langues mentionnées sur le diplôme;

- ou le diplôme de licencié traducteur, de licencié interprète, de licencié en traduction, de licencié en interprétation,
de master en traduction et de master en interprétation, pour ce qui concerne les langues mentionnées sur le
diplôme.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/14198]

20 SEPTEMBER 2018. — Raadpleging. — Milieuovereenkomst betref-
fende versleten banden in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gelet op de Ordonnantie van 14 juni 2012 betreffende afvalstoffen;

Gelet op de Ordonnantie van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad van
29 april 2004 betreffende de milieuovereenkomsten;

Gelet op het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
1 december 2016 betreffende het beheer van afvalstoffen;

Gelet op de milieuovereenkomst van 5 december 2013 betreffende
versleten banden in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op het feit dat het voorstel van milieuovereenkomst conform de
Ordonnantie van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad van
29 april 2004 betreffende de milieuovereenkomsten het voorwerp heeft
uitgemaakt van een openbaar onderzoek en van een publicatie in het
Belgisch Staatsblad, .................;

Gelet op de beslissing van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
20 september 2018 tot goedkeuring van deze milieuovereenkomst;

Overwegende dat, voor de versleten banden die in België op de
markt komen, de handhaving van een geharmoniseerd interregionaal
beleid inzake de terugnameplicht aangewezen is;

Overwegende dat de producenten, distributeurs en eindverkopers en
het beheersorganisme bij de uitvoering van deze milieuovereenkomst
de op hen van toepassing zijnde wetten en voorschriften dienen na te
leven, met inbegrip van maar niet beperkt tot deze betreffende het
milieu, de belastingen, de sociale zekerheid en de mededinging.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/14198]

20 SEPTEMBRE 2018. — Consultation. — Convention environnemen-
tale relative aux pneus usés en Région de Bruxelles-Capitale

Vu l’Ordonnance du 14 juin 2012 relative aux déchets ;

Vu l’Ordonnance du Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale du
29 avril 2004 relative aux conventions environnementales ;

Vu l’Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
1er décembre 2016 relatif à la gestion des déchets ;

Vu la convention environnementale du 5 décembre 2013 relative aux
pneus usés en Région de Bruxelles-Capitale ;

Vu que, conformément à l’Ordonnance du Conseil de la Région de
Bruxelles-Capitale du 29 avril 2004 relatif aux conventions environne-
mentales, le projet de convention environnementale a fait l’objet d’une
consultation publique et d’une publication au Moniteur belge ............;

Vu la décision du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
du 20 septembre 2018 portant approbation de la présente convention
environnementale ;

Considérant qu’il est indiqué, en matière de pneus usés se libérant
sur le marché belge, de maintenir une politique interrégionale harmo-
nisée relative à l’obligation de reprise ;

Considérant que les producteurs, les distributeurs et les détaillants
ainsi que l’organisme de gestion sont tenus de respecter, dans
l’exécution de la présente convention environnementale, les législations
et réglementations s’appliquant à eux, comprenant de manière non
limitative celles concernant l’environnement, la fiscalité, la sécurité
sociale et la concurrence.
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KOMEN DE VOLGENDE PARTIJEN:
1° Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, vertegenwoordigd door de

heer R. VERVOORT, Minister-President, en mevrouw C. FREMAULT,
Minister van Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

hierna ’het Gewest’;
2° De volgende organisaties:
- de vzw TRAXIO, Mobility Retail and Technical Distribution,

gevestigd Jules Bordetlaan 164 te 1140 Brussel; hier vertegenwoordigd
door de heer Carl Veys, voorzitter namens:

- GDA, Groepering van Autodealers en -Agenten , gevestigd Jules
Bordetlaan 164 te 1140 Brussel; hier vertegenwoordigd door de heer
Peter Daeninck, voorzitter,

- de Groepering van Handelaars in Tweedehandse Voertuigen ,
gevestigd Jules Bordetlaan 164 te 1140 Brussel; hier vertegenwoordigd
door mevrouw Chris Ost, voorzitster,

- REPARAUTO, de Groepering van Autoreparatiebedrijven , geves-
tigd Jules Bordetlaan 164 te 1140 Brussel; hier vertegenwoordigd door
de heer Eric Geentjens, voorzitter,

- de Groepering van Bandenspecialisten , gevestigd Jules Bordet-
laan 164 te 1140 Brussel; hier vertegenwoordigd door ______________,

- de Groepering van Service-Stations , gevestigd Jules Bordetlaan 164
te 1140 Brussel; hier vertegenwoordigd door de heer Stéphan Uhoda,
voorzitter,

- FEDERMOTO, de Groepering van Verdelers van motorrijwielen ,
gevestigd Jules Bordetlaan 164 te 1140 Brussel; hier vertegenwoordigd
door _____________________,

- de vzw Federatie Automateriaal, aangesloten bij de vzw TRAXIO,
gevestigd Jules Bordetlaan 164 te 1140 Brussel; hier vertegenwoordigd
door de heer Didier Perwez, voorzitter, namens:

- Groepering van nationale en regionale Distributeurs van Automa-
terialen, gevestigd Jules Bordetlaan 164 te 1140 Brussel; hier vertegen-
woordigd door de heer Didier Perwez, voorzitter;

- de vzw SIGMA, Federatie van de algemeen vertegenwoordigers
van materieel voor openbare en private werken, voor de bouw en voor
goederenbehandeling, aangesloten bij de vzw TRAXIO, gevestigd Jules
Bordetlaan 164 te 1140 Brussel; hier vertegenwoordigd door de heer
Dries Van Haut, voorzitter;

- de vzw FEDAGRIM, Belgische federatie van leveranciers van
machines, gebouwen en uitrusting voor de Landbouw en Groene
Ruimte vzw, aangesloten bij de vzw FEDERAUTO, gevestigd Jules
Bordetlaan 164 te 1140 Brussel; hier vertegenwoordigd door de heer
Johan Colpaert, voorzitter;

- de vzw FEBIAC, Belgische Federatie der Auto en Rijwielnijverhe-
den, gevestigd Woluwedal 46 te 1200 Brussel; hier vertegenwoordigd
door de heer Philippe Dehennin, voorzitter;

- de vzw RECYTYRE, beheersorganisme voor afvalbanden in België,
gevestigd Jules Bordetlaan 164 te 1140 Brussel; hier vertegenwoordigd
door Chris Lorquet, Directeur; (hierna ’’het beheersorganisme’);

hierna ’de Organisaties’ of ’de Partijen’;
OVEREEN WAT VOLGT:

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen
Artikel 1. Juridisch kader
Deze milieuovereenkomst bepaalt de uitvoeringswijze van de terug-

nameplicht van versleten banden overeenkomstig titel II, hoofdstuk IV,
afdeling 2, van het Besluit van 1 december 2016 betreffende het beheer
van afvalstoffen.

Deze milieuovereenkomst is verbindend voor voornoemde partijen
en voor de producenten, distributeurs en eindverkopers die onderwor-
pen zijn aan de terugnameplicht inzake versleten banden en die hetzij
lid zijn van de ondertekenende organisaties van deze milieuovereen-
komst en hiertoe een mandaat hebben verleend aan deze organisaties,
hetzij geen lid zijn van één van deze organisaties, maar een toetredings-
overeenkomst hebben gesloten met het beheersorganisme of het
Charter voor geregistreerde inzamelpunten hebben ondertekend. Een
lijst van producenten/invoerders, distributeurs en eindverkopers die
verbonden zijn door deze milieuovereenkomst wordt op verzoek ter
beschikking gesteld van Leefmilieu Brussel.

Artikel 2. Definities en begrippen
§ 1. De begrippen en definities vermeld in de Ordonnantie van

14 juni 2012 betreffende afvalstoffen en het Besluit van 1 decem-
ber 2016 betreffende het beheer van afvalstoffen zijn van toepassing op
deze milieuovereenkomst, onverminderd de aanvullende definities in
deze overeenkomst.

LES PARTIES SUIVANTES :
1° La Région de Bruxelles-Capitale, représentée par

Monsieur R. VERVOORT, Ministre-Président et par Madame C. FRE-
MAULT, Ministre de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de
l’Eau,

ci-après dénommée « la Région » ;
2° Les organisations suivantes :
- l’a.s.b.l. TRAXIO, Mobility Retail and Technical Distribution, sise à

1140 Bruxelles, avenue Jules Bordet, 164 ; ici représentée par
Monsieur Carl Veys, président au nom de :

- GDA, Groupement des Distributeurs et Agents de Marques
Automobiles sise à 1140 Bruxelles, avenue Jules Bordet, 164 ; ici
représenté par Monsieur Peter Daeninck, président,

- le Groupement des négociants en Véhicules d’Occasion sise à
1140 Bruxelles, avenue Jules Bordet, 164 ; ici représenté par
Madame Chris Ost, président,

- REPARAUTO, le Groupement des Entreprises de Réparation
Automobile sise à 1140 Bruxelles, avenue Jules Bordet, 164 ; ici
représenté par Monsieur Eric Geentjens, président,

- le Groupement des Spécialistes du Pneu sise à 1140 Bruxelles,
avenue Jules Bordet, 164 ; ici représenté par _________________,

- le Groupement des Stations-Service sise à 1140 Bruxelles, avenue
Jules Bordet, 164 ; ici représenté par Monsieur Stéphan Uhoda,
président,

- FEDERMOTO, le Groupement des Distributeurs de Motos sise à
1140 Bruxelles, avenue Jules Bordet, 164 ; ici représenté par
__________________,

- l’a.s.b.l. Fédération du Matériel pour l’Automobile, affilié à l’a.s.b.l.
TRAXIO, sise à 1140 Bruxelles, avenue Jules Bordet, 164 ; ici représentée
par Monsieur Didier Perwez, président, au nom de :

- Groupement des Distributeurs nationaux et régionaux des Maté-
riaux pour l’Automobile sise à 1140 Bruxelles, avenue Jules Bordet, 164 ;
ici représentée par Monsieur Didier Perwez, président ;

- l’a.s.b.l. SIGMA, Groupement des Représentants Généraux de
Matériels pour les Travaux Publics et Privés, le Bâtiment et la
Manutention, affilié à l’a.s.b.l. TRAXIO, sise à 1140 Bruxelles, avenue
Jules Bordet, 164 ; ici représentée par Monsieur Dries Van Haut,
président ;

- l’a.s.b.l. FEDAGRIM, Fédération Belge des Fournisseurs de machi-
nes, bâtiments et équipements pour l’Agriculture et les Espaces Verts
asbl, affilié à l’a.s.b.l. FEDERAUTO, sise à 1140 Bruxelles, avenue Jules
Bordet, 164 ; ici représentée par Monsieur Johan Colpaert, président ;

- l’a.s.b.l. FEBIAC, la fédération belge de l’Industrie de l’Automobile
et du Cycle la Confédération sise à 1200 Bruxelles, Boulevard de la
Woluwe 46 ; ici représentée par Monsieur Philippe Dehennin, prési-
dent ;

- l’a.s.b.l. RECYTYRE, organisme de gestion de pneus usés en
Belgique, sise à 1140 Bruxelles, Avenue Jules Bordet 164 ; ici représentée
par Chris Lorquet, Directeur ; (ci-après « l’organisme de gestion ») ;

ci-après dénommées « les organisations » ou « les parties » ;
CONVIENNENT CE QUI SUIT :

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales
Article 1er. Cadre juridique
La présente convention environnementale fixe le mode de mise en

exécution de l’obligation de reprise des pneus usés conformément au
Titre II, Chapitre IV, Section 2 de l’arrêté du 1er décembre 2016 relatif à
la gestion des déchets.

La présente convention environnementale est contraignante pour les
parties précitées ainsi que pour les producteurs, distributeurs et
détaillants qui sont soumis à l’obligation de reprise des pneus usés et
qui, soit sont membres des organisations signataires de la présente
convention environnementale et, à cette fin, leur ont donné un mandat,
soit ne sont pas membres d’une de ces organisations mais ont conclu un
contrat d’adhésion avec l’organisme de gestion ou ont signé la Charte
pour les points de collecte enregistrés. Une liste des producteurs,
distributeurs et détaillants qui sont liés par la présente convention
environnementale est mise à la disposition de Bruxelles Environne-
ment, sur simple demande.

Article 2. Définitions et notions
§ 1. Les notions et définitions mentionnées dans l’ordonnance du

14 juin 2012 relative aux déchets et l’arrêté du 1er décembre 2016 relatif
à la gestion des déchets sont d’application à la présente convention
environnementale sans préjudice aux définitions complémentaires y
décrites.
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§ 2. Voor de toepassing van deze milieuovereenkomst wordt verstaan
onder:

1. Beheersplan: een document dat ten minste de volgende delen
omvat:

- Een preventieplan;
- Een overzicht van de acties van de producenten, met name via

distributeurs en eindverkopers ten behoeve van de gebruikers (zie
communicatieplan);

- Een overzicht van acties betreffende de inzameling en verwerking
van versleten banden (zie communicatieplan en inzamelingsplan);

- Een financieel plan;
- De homologatiecriteria van de operatoren;
- Een jaarlijkse evaluatie wanneer deze wordt geactualiseerd, die met

name de bijzonderheden van artikel 29 en de elementen in bijlage I bij
de overeenkomst omvat.

2. Hergebruik: het opnieuw aanwenden van een band voor hetzelfde
doel of soortgelijk doel als waarvoor de band oorspronkelijk bestemd
was en dit zonder loopvlakvernieuwing of andere fysieke of chemische
wijziging.

3. Voorbereiding voor hergebruik: elke controle-, schoonmaak- of
reparatiehandeling met het oog op de hergebruik, via dewelke
versleten banden voorbereid worden om hergebruikt te worden
loopvlakvernieuwing of andere fysieke of chemische wijziging.

4. Band: elke volle of lucht rubberband met inbegrip van bandages
met uitzondering van de fietsbanden.

5. Herbruikbare band: elke band die voldoet aan de wettelijke
normen inzake het aanwenden voor het doel waarvoor de band
oorspronkelijk bestemd was, en dit zonder fysieke of chemische
wijziging.

6. Versleten band: elke band die zonder voorbereiding voor herge-
bruik niet of niet meer voor zijn oorspronkelijke doel kan worden
gebruikt en waarvan de houder zich ontdoet, voornemens is zich te
ontdoen of zich moet ontdoen.

7. Rechapeerbare band: elke versleten band die, in de staat waarin hij
zich bevindt, niet meer in aanmerking komt voor hergebruik en
waarvan het loopvlak kan vervangen worden zodat hij opnieuw voor
het doel waarvoor hij oorspronkelijk bestemd was, kan aangewend
worden.

8. Valoriseerbare band: elke versleten band die, in de staat waarin hij
zich bevindt, niet meer in aanmerking komt voor hergebruik en die niet
meer kan worden gerechapeerd.

9. Operator: iedere natuurlijke of rechtspersoon die over de wettelijke
vergunningen en erkenningen beschikt die vereist zijn voor de
uitoefening van zijn dienstprestaties, in het kader van de huidige
milieuovereenkomst, voor eigen rekening of voor rekening van derden.

10. Gehomologeerde operator: iedere operator aan wie het beheers-
organisme een homologatie of certificatie heeft afgeleverd, dewelke aan
Leefmilieu Brussel werd gecommuniceerd, en die hem toelaat al dan
niet betaalde diensten te leveren, voor eigen rekening of voor rekening
van derden, in opdracht van het beheersorganisme in het kader van de
uitvoering van de huidige milieuovereenkomst en die de voor zijn
activiteit relevante modelovereenkomst heeft afgesloten met het beheers-
organisme of onderworpen is aan een lastenboek voor zijn activiteit.

11. Inzamelingsoperator/gehomologeerde ophaler: iedere gehomolo-
geerde operator waarvan de activiteit bestaat uit het ophalen van
versleten banden bij de geregistreerde inzamelpunten.

12. Geregistreerd inzamelpunt: elk verkooppunt dat toetreedt tot het
ophaalsysteem dat werd opgezet door het beheersorganisme, ofwel een
geregistreerde gebruiker ofwel een plaats waar versleten banden
kunnen worden gedeponeerd en waarvan de exploitant door de
ondertekening van het Charter voor de inzamelpunten is toegetreden
tot het ophaalsysteem dat door het beheersorganisme wordt opgezet.

13. Sorteeringsoperator/sorteerder: iedere gehomologeerde operator
waarvan de activiteit bestaat uit het sorteren van versleten banden met
het oog op hun hergebruik, loopvlakvernieuwing en recycling of
andere types van verwerking.

14. Voorbehandelingsoperator/voorbehandelingsbedrijf: iedere geho-
mologeerde en vergunde operator, gemachtigd door de overheid
conform de reglementering en waarvan de activiteit bestaat uit het
behandelen van valoriseerbare versleten banden met het oog op hun
gebruik in een industrieel proces of als vervangingsbrandstof (energe-
tische valorisatie). Elk bedrijf dat granulaat of geshredde banden
produceert, wordt beschouwd als voorbehandelingsbedrijf.

§ 2. En vue de l’application de la présente convention environnemen-
tale, l’on entend par :

1. Plan de gestion : un document comprenant au moins les parties
suivantes :

- Un plan de prévention ;
- Un aperçu des actions des producteurs, notamment par le biais des

distributeurs et des détaillants à destination des utilisateurs (cf. plan de
communication) ;

- Un aperçu des actions relatives à la collecte et au traitement des
pneus usés (cf. plan de communication et plan de collecte) ;

- Un plan financier ;
- Les critères d’homologation des opérateurs ;
- Une évaluation annuelle lors de son actualisation, comprenant

notamment les modalités de l’article 29 et les éléments contenus dans
l’annexe I de la convention.

2. Réemploi : le réemploi d’un pneu usé dans un but similaire au but
auquel il était destiné à l’origine et ce sans rechapage ou autre
modification physique ou chimique.

3. Préparation en vue du réemploi : toute opération de contrôle, de
nettoyage ou de réparation en vue du réemploi, par laquelle un pneu
usé est préparé de manière à être réemployé sans rechapage ou autre
modification physique ou chimique.

4. Pneu : tout pneu en caoutchouc, pneumatique ou plein, en ce
compris les bandages et à l’exception de pneus de vélo.

5. Pneu réemployable : tout pneu qui satisfait aux normes légales
visant son utilisation d’origine, sans modification physique ou chimi-
que.

6. Pneu usé : tout pneu qui, sans préparation en vue du réemploi, ne
peut pas ou ne peut plus être utilisé conformément à sa destination
initiale et dont le détenteur se défait, a l’intention ou l’obligation de se
défaire.

7. Pneu rechapable : tout pneu usé qui dans l’état où il se trouve ne
peut plus être réemployé et dont la bande de roulement peut être
remplacée pour qu’il soit réaffecté à son utilisation d’origine.

8. Pneu valorisable : tout pneu usé qui dans l’état où il se trouve ne
peut plus être réemployé et qui n’est pas rechapable.

9. Opérateur : toute personne physique ou morale disposant des
autorisations et agréments légaux requis dans le cadre de l’exercice de
sa prestation de services dans la cadre de la présente convention pour
son propre compte ou pour le compte de tiers.

10. Opérateur homologué : tout opérateur à qui l’organisme de
gestion a délivré une homologation ou une certification, communiquée
à Bruxelles Environnement, lui permettant de prester des services
rémunérés ou non, pour son propre compte ou pour le compte de tiers,
à la demande de l’organisme de gestion dans le cadre de l’exécution de
la présente convention environnementale et qui a conclu le contrat-type
relatif à son activité ou est soumis à un cahier des charges relatif à son
activité.

11. Opérateur de collecte/collecteur homologué : tout opérateur
homologué dont l’activité consiste à collecter des pneus usés auprès de
points de collecte enregistrés.

12. Point de collecte enregistré : tout point de vente adhérent au
système de collecte mis en place par l’organisme de gestion, soit un
utilisateur enregistré, soit un lieu où les pneus usés peuvent être
déposés et dont l’exploitant moyennant signature de la Charte pour les
points de collecte enregistrés adhère au système de collecte mis en place
par l’organisme de gestion.

13. Opérateur de tri : tout opérateur homologué dont l’activité
consiste à trier les pneus usés en vue de leur réemploi, rechapage et
recyclage ou d’autres types de valorisation.

14. Opérateur de prétraitement : tout opérateur homologué et
autorisé par les autorités conformément à la réglementation dont
l’activité consiste à traiter les pneus usés valorisables afin de permettre
leur utilisation, soit dans un processus industriel, soit en tant que
combustible de substitution (valorisation énergétique). Est considérée
comme entreprise de prétraitement, toute entreprise produisant du
granulat ou du broyat.
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15. Verwerkingsoperator/verwerkingsbedrijf/verwerker: iedere con-
form de reglementering door het beheersorganisme gehomologeerde
en door de overheid gemachtigde operator waarvan de activiteit
bestaat uit de verwerking van niet-herbruikbare versleten banden, al
dan niet na de voorbehandeling, ofwel om het gebruik van dergelijke
banden mogelijk te maken in een industrieel proces of als vervangings-
brandstof (energetische valorisatie), of als karkas bestemd voor loop-
vlakvernieuwing.

16. Leefmilieu Brussel: het organisme van algemeen belang opgericht
bij Koninklijk Besluit van 8 maart 1989.

17. Beheersorganisme: vereniging zonder winstoogmerk ter coördi-
natie van de activiteiten die voortvloeien uit deze milieuovereenkomst,
opgericht door een of meer organisaties en/of leden van een organisa-
tie in toepassing van het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 1 december 2016 betreffende het beheer van afvalstoffen.

18. Besluit beheer van afvalstoffen: Besluit van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering van 1 december 2016 betreffende het beheer van
afvalstoffen.

19. Afvalordonnantie: Ordonnantie van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 14 juni 2012 betreffende afvalstoffen.

20. Producent: onder de producenten van producten in de zin van
artikel 3, 13° van de afvalordonnantie, iedere natuurlijke of rechtsper-
soon die, ongeacht de gebruikte verkooptechniek, inclusief de verkoop
op afstand:

a) in België gevestigd is en onder zijn eigen naam of merknaam
producten vervaardigt, of producten laat ontwerpen of vervaardigen en
ze onder zijn eigen naam of merknaam op de markt brengt op het
Belgisch grondgebied;

b) in België gevestigd is en in België onder zijn eigen naam of
handelsmerk apparatuur wederverkoopt die door andere leveranciers
is geproduceerd; hierbij wordt de wederverkoper niet als producent
aangemerkt wanneer het merkteken zoals bepaald in punt a) op de
apparatuur zichtbaar is;

c) in België gevestigd is en die beroepsmatig producten uit een derde
land of een andere lidstaat van de Europese Unie op het Belgische
grondgebied op de markt brengt;

d) in België gevestigd is en een product vervaardigt of invoert en het
beroepsmatig voor eigen gebruik toewijst.

Diegene die uitsluitend voorziet in financiering op grond van of in
het kader van een financieringsovereenkomst wordt niet als ’produ-
cent’ aangemerkt, tenzij hij tevens optreedt als producent in de zin van
de bepalingen van punten a) tot en met d).

21. Modelovereenkomst: dit is een uniforme overeenkomst tussen het
beheersorganisme en de gehomologeerde operatoren die de operatio-
nele modaliteiten tussen de partijen in het kader van deze overeen-
komst bepaalt.

22. Toetredingsovereenkomst: dit is een overeenkomst die wordt
ondertekend tussen de producenten en het beheersorganisme, die alle
taken vastlegt die de producenten krachtens deze overeenkomst
moeten uitvoeren.

23. Charter: dit is een overeenkomst tussen een geregistreerd
inzamelpunt en het beheersorganisme, die alle taken van het inzamel-
punt vastlegt in verband met de terugname van versleten banden.

24. Lid: producent die door middel van een toetredingsovereenkomst
de uitvoering van de uit zijn uitgebreide producentenverantwoorde-
lijkheid voortvloeiende verplichtingen aan het beheersorganisme dele-
geert.

Artikel 3. Doelstellingen
§ 1. Overeenkomstig het Besluit betreffende het beheer van afvalstof-

fen zijn de volgende bepalingen van toepassing:
- Alle aangeboden versleten banden worden ingezameld met een

maximum van 100 % van het aantal nieuwe banden dat op de markt
wordt gebracht door producenten die een toetredingsovereenkomst
hebben gesloten met het beheersorganisme;

- De producenten moeten ervoor zorgen dat in totaal ten minste 55 %
van de jaarlijks opgehaalde banden wordt hergebruikt, gerechapeerd
en/of gerecycled;

- Het percentage van het hergebruik en dat van de loopvlakvernieu-
wing moeten elk ten minste 10 % bedragen;

- De overige opgehaalde banden moeten met energieterugwinning
worden verwerkt;

- Het weggooien van versleten banden is verboden.

15. Opérateur de traitement : tout opérateur homologué par l’orga-
nisme de gestion et autorisé par les autorités conformément à la
réglementation dont l’activité consiste dans la valorisation des pneus
usés non réutilisables, après prétraitement ou non, soit afin de
permettre leur utilisation dans un processus industriel, soit comme
combustible de substitution (valorisation énergétique), soit comme
carcasse destinée au rechapage.

16. Bruxelles Environnement : L’organisme d’intérêt public créé par
l’arrêté royal du 8 mars 1989 créant Bruxelles Environnement.

17. Organisme de gestion : association sans but lucratif qui coordonne
les activités qui découlent des dispositions de la présente convention
environnementale, constituée par un(e) ou plusieurs organisations
et/ou membres d’une organisation, en application de l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 1er décem-
bre 2016 relatif à la gestion des déchets.

18. Arrêté gestion des déchets : Arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 1er décembre 2016 relatif à la gestion des
déchets.

19. Ordonnance déchets : Ordonnance du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 14 juin 2012 relative aux déchets.

20. Producteur : parmi les producteurs de produits au sens de
l’article 3, 13° de l’ordonnance déchets, toute personne physique ou
morale qui, quelle que soit la technique de vente utilisée, y compris par
communication à distance :

a) est établie en Belgique et fabrique des produits sous son propre
nom ou sa propre marque, ou fait concevoir ou fabriquer des produits
et les commercialise sous son propre nom ou sa propre marque sur le
territoire belge;

b) est établie en Belgique et revend, en Belgique, sous son propre nom
ou sa propre marque, des équipements produits par d’autres fournis-
seurs, le revendeur ne devant pas être considéré comme producteur
lorsque la marque du producteur figure sur l’équipement, conformé-
ment au point a);

c) est établie en Belgique et met sur le marché sur le territoire belge,
à titre professionnel, des produits provenant d’un pays tiers ou d’un
autre Etat membre de l’Union Européenne;

d) est établie en Belgique et fabrique ou importe un produit et l’affecte
à son propre usage, à titre professionnel.

La personne qui assure exclusivement un financement en vertu de,
ou conformément à un contrat de financement, n’est pas considéré
comme ″producteur″, à moins qu’elle n’agisse aussi comme producteur
au sens des points a) à d).

21. Contrat-type : il s’agit d’un contrat uniforme passé entre
l’organisme de gestion et les opérateurs homologués définissant les
modalités opérationnelles entre les parties dans le cadre de la présente
convention.

22. Contrat d’adhésion : il s’agit d’un contrat signé entre les
producteurs et l’organisme de gestion définissant l’ensemble des tâches
qui incombent aux producteurs dans le cadre de la présente convention.

23. Charte : il s’agit d’un contrat signé entre un point de collecte
enregistré, et l’organisme de gestion définissant l’ensemble des tâches
qui incombent au point de collecte dans le cadre de la reprise des pneus
usés.

24. Membre : producteur, qui par le biais d’un contrat d’adhésion,
délègue à l’organisme de gestion l’exécution des obligations qui
découlent de sa responsabilité élargie du producteur.

Article 3. Objectifs
§ 1. En application de l’arrêté gestion des déchets, les dispositions

suivantes seront d’application :
- Tous les pneus usés présentés, sont collectés avec un maximum de

100 % du nombre de pneus neufs mis sur le marché par les producteurs
qui ont signé un contrat d’adhésion avec l’organisme de gestion ;

- Les producteurs sont tenus d’atteindre chaque année un taux global
cumulé de minimum 55 % de réemploi, rechapage et/ou recyclage des
pneus collectés ;

- Le taux de réemploi et le taux de rechapage sont chacun de
minimum 10 % ;

- Les autres pneus collectés devront être traités avec valorisation
énergétique ;

- L’élimination de pneus usés est interdite.
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Onverminderd de 100 % vermeld in punt 1 hierboven, moet ten
minste 85 % van de door de bij het beheersorganisme aangesloten
producenten op de Belgische markt gebrachte banden worden ingeza-
meld. Indien dit percentage niet wordt bereikt, stelt het beheersorga-
nisme ten behoeve van de autoriteiten een verslag op waarin wordt
uitgelegd waarom deze drempel niet is bereikt en waarin maatregelen
worden voorgesteld om dit doel te bereiken.

§ 2. Om de doelstellingen zo goed mogelijk te verwezenlijken, sluit
het beheersorganisme overeenkomsten met gehomologeerde operato-
ren waarin alle in deze overeenkomst voorziene verplichtingen worden
opgenomen. In dit verband ontwikkelt het beheersorganisme passende
maatregelen om deze doelstellingen te verwezenlijken.

§ 3. De verwachte verwerkingsresultaten in het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest worden jaarlijks geëvalueerd in het kader van het
jaarverslag.

Als de doelstellingen niet worden bereikt, dient het beheersorga-
nisme, binnen de twee maanden, aan Leefmilieu Brussel een strategisch
plan voor de resterende geldigheidsperiode van de overeenkomst ter
goedkeuring voorleggen dat de geplande acties beschrijft om de
resultaten inzake recycling en nuttige toepassing te bereiken.

Als het Gewest na deze periode van mening is dat er onvoldoende
vooruitgang werd gemaakt, behoudt het zich het recht voor deze
overeenkomst op te zeggen en de leden van het beheersorganisme, de
distributeurs en de eindverkopers te vragen hun terugnameverplich-
tingen na te komen zoals beschreven in het Besluit betreffende het
beheer van afvalstoffen.

Artikel 4. Toepassingsgebied
Deze milieuovereenkomst is van toepassing op alle banden op de

vervangingsmarkt en op de eerste montage banden, met uitzondering
van de banden die deel uitmaken van een voertuig zoals gedefinieerd
in het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
15 april 2004 betreffende de erkenning van de exploitanten van
verwijderingscentra voor afgedankte voertuigen die ertoe gemachtigd
zijn een vernietigingsattest af te geven en betreffende de exploitatie-
voorwaarden van deze centra, en waarvoor de terugnameplicht moet
worden vervuld door de producent van het voertuig.

Artikel 5. Goed bestuur
§ 1. De toepassing van deze overeenkomst door de ondertekenaars

gebeurt in overeenstemming met de volgende principes van goed
bestuur:

- Transparantie van de informatie;
- Follow-upproces bij het opstellen van de studies;
- Technische evaluatie van het systeem in overleg tussen Leefmilieu

Brussel en het beheersorganisme.
- Vertrouwelijkheid van de gegevens die een legitiem economisch

belang beschermt;
- Invoering van principes van goed gedrag voor de partijen die de

overeenkomst ondertekenen.
§ 2. Het beheersorganisme implementeert deze overeenkomst inte-

graal op een positieve, professionele en transparante manier met het
oog op de naleving van de doelstellingen van de overeenkomst.

§ 3. Leefmilieu Brussel heeft een open houding van vertrouwen en
responsabilisering tegenover het beheersorganisme bij de implementa-
tie van de uitgebreide producentenverantwoordelijkheid en streeft een
evenwicht na tussen de milieudoelstellingen en de economische
impact.

HOOFDSTUK 2. — Preventie: gezondheid, veiligheid en milieu
Artikel 6. Preventie
Het beheersorganisme en de producenten zullen de nodige initiatie-

ven nemen op het gebied van kwalitatieve en kwantitatieve preventie
om de milieuverontreiniging terug te dringen zonder de veiligheid in
het gedrang te brengen. Dit wordt onder andere bereikt door het
verstrekken van informatie aan de gebruikers.

Deze initiatieven zijn op twee aspecten gericht:
- Objectieve informatie. Informatie voor communicatiedoeleinden

voor campagnes, bijvoorbeeld op milieugebied.
o Correct bandengebruik (door de gebruikers en vermindering van

kooldioxide-uitstoot);
o Milieubeoordeling van de band en zijn bijdrage aan de milieuver-

ontreiniging;
o Rekening houdend met de resultaten van het in 2017 door de

studiebureaus Bleu Safran en Révalu uitgevoerde onderzoek naar de
milieu-impact van de technieken voor de nuttige toepassing van

Nonobstant les 100 % mentionnés au 1er tiret ci-dessus, un taux de
collecte de minimum 85 % des pneus mis sur le marché belge par les
producteurs membres de l’organisme de gestion doit être atteint. Si ce
taux n’est pas atteint l’organisme de gestion établit un rapport à
l’intention des autorités expliquant les raisons pour lesquelles ce seuil
n’a pas été atteint et proposant des mesures permettant d’atteindre cet
objectif.

§ 2. Pour atteindre au mieux les objectifs, l’organisme de gestion
conclut avec les opérateurs homologués des contrats couvrant l’ensem-
ble des obligations prévues par la présente convention. Dans ce
contexte, l’organisme de gestion élabore des mesures adéquates en vue
d’atteindre ces objectifs.

§ 3. Les résultats de collecte et de traitement atteints en Région de
Bruxelles-Capitale font l’objet d’une évaluation annuelle, faisant partie
du rapport annuel.

Dans le cas où les objectifs ne sont pas atteints, l’organisme de gestion
est tenu de présenter, dans les deux mois, pour approbation à Bruxelles
Environnement un plan stratégique portant sur la période de validité
restante de la convention et définissant les actions envisagées afin
d’aboutir aux résultats en matière de collecte, de recyclage et de
valorisation.

Au terme de ce délai, si elle estime que les progrès réalisés ne sont
pas suffisants, la Région se réserve le droit de dénoncer la présente
convention conformément aux dispositions de l’ordonnance conven-
tions environnementales et de demander aux adhérents à l’organisme
de gestion, aux distributeurs et aux détaillants d’assumer leurs
obligations de reprise telles que décrites dans l’Arrêté gestion des
déchets.

Article 4. Champ d’application
Cette convention environnementale est d’application à tous les pneus

du marché de remplacement et aux pneus de première monte à
l’exception des pneus qui font partie d’un véhicule défini dans l’arrêté
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
15 avril 2004 relatif à l’agrément des exploitants de centres d’élimina-
tion de véhicules hors d’usage habilités à délivrer un certificat de
destruction et aux conditions d’exploitation desdits centres, et pour
lesquels l’obligation de reprise doit être exécutée par le producteur du
véhicule.

Article 5. Bonne gouvernance
§ 1. L’application par les parties signataires à la convention de la

présente convention se fait dans le respect des principes de Bonne
gouvernance suivants :

- Transparence de l’information ;
- Processus de suivi dans l’élaboration des études ;
- Evaluation technique du système de commun accord entre Bruxel-

les Environnement et l’organisme de gestion;
- Confidentialité des informations protégeant un intérêt économique

légitime ;
- Introduction de Principes de Bonne conduite des parties signataires

à la convention.
§ 2. L’organisme de gestion met pleinement en œuvre la présente

convention de manière constructive, professionnelle et transparente en
vue du respect des objectifs de la convention.

§ 3. Bruxelles Environnement a une attitude d’ouverture, de confiance
et de responsabilisation envers l’organisme de gestion dans la mise en
œuvre de la Responsabilité élargie du producteur et poursuit un
équilibre entre objectifs environnementaux et impacts économiques.

CHAPITRE 2. — Prévention : santé, sécurité et environnement
Article 6. Prévention
L’organisme de gestion et les producteurs prendront les initiatives

nécessaires en matière de prévention qualitative et quantitative en vue
de réduire les nuisances environnementales sans porter atteinte à la
sécurité. Ceci est réalisé entre autres par le biais de l’information aux
utilisateurs.

Ces initiatives portent sur deux aspects :
- Information objective. Information à usage communicationnel pour

les campagnes par exemple et sur le plan environnemental.
o Utilisation adéquate du pneu (par les utilisateurs et réduction des

émissions de dioxyde de carbone) ;
o Bilan environnemental du pneu et de sa contribution à la pollution

environnementale ;
o Compte tenu des résultats de l’étude d’analyse cycle de vie de

2017 menée par les bureaux d’étude Bleu Safran et Réévalu relative à
l’impact environnemental des techniques de valorisation du pneu,
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banden, verbinden het beheersorganisme en de producenten zich tot
het nemen van passende maatregelen om het grote publiek te
informeren over gerechapeerde banden, en met name over hun milieu-
en economische aspecten;

- Technische verbetering:

o De levensduur van de nieuwe en de gerechapeerde band, waarbij
het beheersorganisme en de regionale overheidsinstantie samen moe-
ten bepalen of het mogelijk is de gerechapeerde band financieel te
steunen.

o Vermindering van de milieu-impact van het gebruikte materiaal
(levensduur van de band, samenstelling van de band, slijtvastheid);

o Bandenontwerp om het rechaperen, het recycleren van materiaal,
enz. te vergemakkelijken.

Artikel 7. Preventieplan

§ 1. Om tot de in artikel 6 omschreven preventiedoelen bij te dragen,
stelt het beheersorganisme een preventieplan op. Deze bevat ten
minste:

- een lijst van door het beheersorganisme geplande acties ter
bevordering van kwantitatieve en kwalitatieve preventie met het oog
op de verbetering van het hergebruik, het rechaperen, de verwerking en
de recycleerbaarheid van de producten die de aangesloten producenten
op de markt brengen;

- een lijst van de individuele maatregelen die zijn gepland door elke
producent die de toetredingsovereenkomst met het beheersorganisme
heeft ondertekend, met het oog op de bevordering van de kwantitatieve
en kwalitatieve preventie en in het bijzonder de vermindering van het
gebruik van materialen die gevaarlijke stoffen bevatten;

- het gebruik van zo milieuvriendelijk mogelijke productietechnieken
en de rapportage van de initiatieven die de producenten in dit verband
hebben genomen;

- de indicatoren aan de hand waarvan de resultaten van de door het
beheersorganisme en de producenten geplande acties kunnen worden
geëvalueerd, opgenomen in de actualisering van het beheersplan en de
evaluatie ervan.

§ 2. Zes maanden na de ondertekening van deze milieuovereenkomst
legt het beheersorganisme een preventieplan ter goedkeuring voor aan
Leefmilieu Brussel; dit plan maakt deel uit van het beheersplan.

§ 3. Het beheersorganisme brengt jaarlijks verslag uit over de
uitvoering van het preventieplan. Het preventieplan wordt jaarlijks
geëvalueerd aan de hand van indicatoren en resultaten, die indien
nodig jaarlijks worden geactualiseerd in overleg met Leefmilieu
Brussel.

Artikel 8. Milieu-impact

§ 1. Het beheersorganisme is proactief in het beheer van de stroom en
in de inspanningen om de doelstellingen van de overeenkomst te
bereiken, en in het bijzonder om te zorgen voor de samenhang tussen
de op de markt gebrachte en de opgehaalde volumes.

Wanneer anomalieën worden vastgesteld in het beheer of de werking
van de stroom, informeert het beheersorganisme Leefmilieu Brussel.

§ 2. Het rechaperen wordt benadrukt voor bandencategorieën
waarvoor de technische haalbaarheid en economische en milieubelan-
gen het mogelijk maken.

§ 3. Rekening houdend met de resultaten van eerdere studies,
toekomstige studies en lopende ontwikkelingen op het gebied van
banden (met betrekking tot hun ontwerp, gebruik of verwerking) past
het beheersorganisme zijn processen aan om rekening te houden met de
eerbiediging van het milieu en de gezondheid van de mens.

§ 4. Binnen 24 maanden na de inwerkingtreding van de overeen-
komst voert het beheersorganisme, op basis van bestaande studies met
betrekking tot de behandeling en van bestaande gegevens, een
beoordeling en een evaluatie uit van de verwerkingstechnieken in de
afgelopen vijf jaar, alsook van hun prestaties, en analyseert het de
toekomstige verwerkingstechnieken, waar mogelijk rekening houdend
met hun toekomstige milieuprestaties. Deze studie heeft ten minste
betrekking op de Europese markt. De bevindingen van het onderzoek
zijn bedoeld als richtlijn voor mogelijke verwerkingstrajecten voor
versleten banden met een minimale impact op het milieu en de
menselijke gezondheid en met behoud van de veiligheidsaspecten van
de band.

l’organisme de gestion et les producteurs s’engagent à prendre des
mesures adéquates visant à informer le grand public sur les pneus
rechapés, et notamment sur les aspects environnementaux et économi-
ques de ceux-ci ;

- Amélioration technique :

o De la durée de vie du pneu neuf et du pneu rechapé, avec la
réflexion autour de la possibilité de soutenir le pneu rechapé financiè-
rement à déterminer entre l’organisme de gestion et l’autorité publique
régionale.

o Réduction de l’impact environnemental de la matière utilisée
(prolongation de la durée de vie des pneus, composition du pneu,
résistance à l’usure) ;

o Conception du pneu en vue d’en faciliter le rechapage, recyclage
matière, etc.

Article 7. Plan de prévention

§ 1. Afin d’atteindre les objectifs de prévention visés à l’article 6,
l’organisme de gestion rédige un plan de prévention. Ce dernier
comporte au moins :

- une liste des actions prévues par l’organisme de gestion afin de
favoriser la prévention quantitative et qualitative en vue d’améliorer le
réemploi, le rechapage, la valorisation et la recyclabilité des produits
que les producteurs adhérants mettent sur le marché ;

- une liste des actions individuelles prévues par chaque producteur
ayant signé le contrat d’adhésion de l’organisme de gestion, en vue de
favoriser la prévention quantitative et qualitative et notamment de
diminuer le recours à des matériaux contenant des substances dange-
reuses ;

- de recourir aux techniques de production les moins nuisibles
possibles pour l’environnement et de rapporter sur les initiatives des
producteurs prises en ce sens ;

- des indicateurs permettant d’évaluer les résultats des actions
prévues par l’organisme de gestion ainsi que par les producteurs. Ces
indicateurs sont repris dans le cadre de l’actualisation du plan de
gestion et de son évaluation.

§ 2. Six mois après la signature de la présente convention environ-
nementale, l’organisme de gestion soumet un plan de prévention pour
approbation à Bruxelles Environnement, celui-ci fait partie du plan de
gestion.

§ 3. L’organisme de gestion rapporte annuellement sur l’exécution du
plan de prévention. Le plan de prévention est évalué annuellement par
rapport aux indicateurs et aux résultats, si nécessaire, mis à jour chaque
année en concertation avec Bruxelles Environnement.

Article 8. Impact environnemental

§ 1. L’organisme de gestion est proactif dans la gestion du flux et dans
les efforts pour atteindre les objectifs de la convention, et en particulier
pour assurer la cohérence entre les volumes de mise sur le marché et de
collecte.

Lorsque des anomalies sont constatées dans la gestion ou le
fonctionnement du flux, l’organisme de gestion en avertit Bruxelles
Environnement.

§ 2. Le rechapage est accentué pour les catégories de pneus pour
lesquelles la faisabilité technique et les intérêts environnementaux et
économiques le permettent.

§ 3. Tenant compte des résultats des études menées dans le passé, des
études à venir et des développements en cours dans le domaine du
pneu (que ce soit au niveau de leur conception, de leur utilisation ou de
tout traitement), l’organisme de gestion adapte ses processus afin de
tenir compte du respect de l’environnement et de la santé humaine.

§ 4. Dans les 24 mois suivant l’entrée en vigueur de la convention, sur
la base des études existantes en lien avec le traitement, ainsi que des
données existantes, l’organisme de gestion réalise un bilan et une
évolution des techniques de traitement sur les 5 dernières années, ainsi
que de leurs performances, et analyse les voies prospectives de
traitement, tenant compte lorsque possible de leurs futures performan-
ces environnementales. Cette étude porte au minimum sur le mar-
ché européen. Les conclusions de l’étude ont pour but d’orienter les
voies de traitement possibles pour les pneus usés tout en minimisant
l’impact sur l’environnement, la santé humaine et en maintenant les
aspects sécuritaires du pneu.
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§ 5. In het kader van de kringloopeconomie voert het beheersorga-
nisme lokale acties uit die de werkgelegenheid in Brussel bevorderen.
Een voorbeeld hiervan is de mogelijkheid om een centrum voor de
verzameling van de banden en een opleidingscentrum voor sorteren in
Brussel op te richten.

HOOFDSTUK 3. — Selectieve inzameling en sortering
Artikel 9. Inzameling van versleten banden bij producenten,

distributeurs en eindverkopers
§ 1. De eindverkoper neemt alle versleten banden die de consument

bij de aankoop van een nieuwe band van hetzelfde type aanbiedt
kosteloos terug en dit, in overeenstemming met het “1 voor 1 principe”.
Indien de consument bij aankoop van een nieuwe band geen versleten
band aanbiedt, heeft hij twaalf maanden de tijd om dit te doen mits
presentatie van een aankoopbewijs met een Belgische milieubijdrage.
De eindverkoper mag in onderling overleg met de producent de hem
aangeboden versleten banden zonder gelijktijdige aankoop terugne-
men binnen de grenzen van de hoeveelheden die hij in het vooraf-
gaande kalenderjaar heeft gekocht.

§ 2. De distributeur neemt alle ontvangen versleten banden regelma-
tig op eigen kosten van de eindverkopers terug, binnen de grenzen van
de hoeveelheden die hij zelf in het vorige kalenderjaar van de
producenten heeft gekocht.

§ 3. De producent neemt geregeld op eigen kosten bij de distributeurs
of zo niet bij de erkende eindverkopers en ophalers, alle aanvaarde
versleten banden terug, binnen de grenzen van de hoeveelheden
banden die hij op de markt heeft aangeboden.

Hij zet een kosteloos ophaalnetwerk op dat geografisch evenwichtig
verdeeld is over een voldoende aantal terugnamepunten in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

§ 4. De distributeurs en eindverkopers verbinden zich ertoe alle door
hen aangeboden versleten banden kosteloos terug te nemen wanneer
particulieren geen nieuwe banden kopen. In dit geval is de terugname
beperkt tot vier banden per huishouden voor de duur van deze
milieuovereenkomst.

§ 5. De versleten banden die door producenten, distributeurs en
eindverkopers ter nakoming van de terugnameplicht worden terugge-
nomen, worden op een van de volgende wijzen ingezameld:

- de eindverkopers kunnen hun banden terugsturen naar de distri-
buteur van nieuwe banden;

- de producenten, distributeurs en eindverkopers kunnen de versle-
ten banden door een gehomologeerde ophaler laten inzamelen. De lijst
van de erkende ophalers kan worden geraadpleegd op de website van
het beheersorganisme;

- de producenten, distributeurs en eindverkopers kunnen de versle-
ten banden naar een verwerkingsbedrijf brengen dat over een door de
bevoegde gewestelijke autoriteit beschikt en door het beheersorga-
nisme erkend of gehomologeerd is.

§ 6. Het beheersorganisme stelt een inzamelplan op dat waarin de
praktische aspecten van de inzameling regelt. Dit inzamelplan maakt
deel uit van het beheersplan dat jaarlijks wordt bijgewerkt en ter
goedkeuring aan Leefmilieu Brussel wordt voorgelegd.

§ 7. Het beheersorganisme stelt een modelovereenkomst op voor de
inzameling en sortering van versleten banden, dat ten minste de
verwezenlijking van de doelstellingen van deze overeenkomst mogelijk
moet maken.

§ 8. De geregistreerde inzamelpunten verbinden zich ertoe de
valoriseerbare banden uitsluitend te leveren aan of te laten ophalen
door gehomologeerde operatoren. Bovendien verbinden de genoemde
inzamelpunten zich ertoe de hoeveelheden banden die door niet-
gehomologeerde operatoren zijn verwijderd, aan het beheersorganisme
te melden.

Artikel 10. Inzameling van versleten banden bij rechtspersonen
van publiek recht

§ 1. De producent zamelt op eigen kosten en regelmatig alle van de
huishoudens afkomstige versleten banden die zijn ingezameld door
rechtspersonen van publiek recht die verantwoordelijk zijn voor het
beheer van huishoudelijk afval, binnen de grenzen van de hoeveelhe-
den banden die hij op de markt heeft aangeboden, en laat deze in een
erkende installatie verwerken.

§ 2. Een overeenkomst tussen het beheersorganisme en deze
rechtspersonen van publiek recht bepaalt de voorwaarden voor de
aanvaarding en de terugname van versleten banden, in het bijzonder
het maximumaantal banden dat door de huishoudens op de container-
parken mag worden gedeponeerd.

§ 5. Dans le contexte de l’Economie Circulaire, l’organisme de gestion
met en œuvre des actions locales et qui favorisent l’emploi à Bruxelles.
On cite par exemple la possibilité de mise en place d’un centre de
regroupement des pneus et un centre de formation au tri à Bruxelles.

CHAPITRE 3. — Collecte sélective et tri
Article 9. Collecte des pneus usés chez les producteurs, distribu-

teurs et détaillants
§ 1er. Le détaillant reprend gratuitement tout pneu usé présenté par

le consommateur à l’achat d’un pneu neuf de même type, en
application du principe du « 1 pour 1 ». Si ce dernier ne remet pas de
pneu usé au moment de l’achat, il dispose d’un délai de douze mois
pour en remettre avec présentation de la preuve d’achat avec contribu-
tion environnementale belge. De commun accord avec le producteur, le
détaillant peut reprendre tout pneu usé qui lui est présenté, sans
nécessité d’achat concomitant, dans la limite des quantités qu’il a
lui-même achetées durant l’année calendrier précédente.

§ 2. Le distributeur reprend à ses frais, de manière régulière, auprès
des détaillants tous les pneus usés réceptionnés, dans la limite des
quantités qu’il a lui-même achetées auprès des producteurs durant
l’année calendrier précédente.

§ 3. Le producteur reprend à ses frais, de manière régulière, auprès
des distributeurs ou à défaut auprès des détaillants et des collecteurs
autorisés, tous les pneus usés acceptés, dans la limite des quantités de
pneus qu’il a mis à disposition sur le marché.

Il met en place un réseau de collecte gratuite qui comporte un
nombre suffisant de points de reprise répartis sur la Région de
Bruxelles-Capitale de manière géographiquement équilibrée.

§ 4. En l’absence d’achat de pneus neufs par des particuliers, les
distributeurs et détaillants s’engagent à reprendre gratuitement tous les
pneus usés présentés par ceux-ci. Dans ce cas de figure, la reprise se
limite à quatre pneus par ménage pendant la durée de la présente
convention environnementale.

§ 5. Les pneus usés repris par les producteurs, distributeurs et
détaillants en exécution de l’obligation de reprise sont collectés suivant
un des modes suivants :

- les détaillants peuvent remettre les pneus au distributeur de pneus
neufs ;

- les producteurs, distributeurs et détaillants peuvent faire collecter
les pneus usés par un collecteur homologué. La liste des collecteurs
homologués peut être consultée sur le site Internet de l’organisme de
gestion ;

- les producteurs, distributeurs et détaillants peuvent apporter les
pneus usés à une entreprise de traitement disposant d’un permis
délivré par l’autorité régionale compétente et agréée ou homologuée
par l’organisme de gestion.

§ 6. L’organisme de gestion rédige un plan de collecte régissant les
modalités pratiques de collecte. Ce plan de collecte fait partie du plan
de gestion qui est soumis pour approbation à Bruxelles Environnement
et mis à jour annuellement.

§ 7. L’organisme de gestion rédige un contrat-type pour la collecte et
le tri des pneus usés qui permet au minimum d’atteindre les objectifs de
la présente convention.

§ 8. Les points de collecte enregistrés s’engagent à ne livrer les pneus
valorisables à ou à les faire collecter que par des opérateurs homolo-
gués. Par ailleurs, lesdits points de collecte s’engagent à rapporter à
l’organisme de gestion les quantités de pneus qui auraient été évacuées
par des opérateurs non homologués.

Article 10. Collecte de pneus usés auprès des personnes morales de
droit public

§ 1. Le producteur collecte à ses frais et de manière régulière, tous les
pneus usés issus des ménages collectés par les personnes morales de
droit public territorialement responsables de la gestion des déchets
ménagers, dans la limite des quantités de pneus qu’il a mis à
disposition sur le marché, et les fait traiter dans une installation
autorisée.

§ 2. Une convention entre l’organisme de gestion et lesdites
personnes morales de droit public détermine les conditions d’accepta-
tion et de reprise des pneus usés, notamment le nombre maximum de
pneus pouvant être déposés par les ménages dans les parcs à
conteneurs.
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§ 3. De producent draagt de werkelijke en volledige kosten van de
inzameling van de versleten banden die zijn overgenomen door de
rechtspersonen van publiek recht die territoriaal verantwoordelijk zijn
voor het beheer van huishoudelijk afval.

Artikel 11. Sortering
Na de inzameling bij het inzamelpunt en vóór de verwerking wordt

door een gehomologeerde operator een sortering uitgevoerd om zoveel
mogelijk herbruikbare en rechapeerbare banden te identificeren.

HOOFDSTUK 4. — (Voor)-behandeling van de versleten banden
Artikel 12. (Voor)-behandeling
De valoriseerbare versleten banden, zoals gedefinieerd in artikel 2,

§ 2, punt 8, van deze milieuovereenkomst, worden verwerkt om de
doelstellingen van artikel 3 te bereiken. Daartoe neemt het beheersor-
ganisme passende maatregelen om de doelstellingen te verwezenlijken.

Artikel 13. Modelovereenkomst of lastenboek
§ 1. Het beheersorganisme legt de modelovereenkomsten voor de

operatoren ter goedkeuring voor aan Leefmilieu Brussel alvorens deze
te ondertekenen. Deze modelovereenkomsten dienen ten minste bepa-
lingen te bevatten om de doelstellingen van deze milieuovereenkomst
te bereiken.

§ 2. Wanneer het beheersorganisme de inzameling, sortering, voor-
behandeling en/of behandeling gunt aan de hand van een lastenboek,
zijn de volgende beginselen van toepassing:

- Gelijke behandeling;
- Transparantie;
- Naleving van de mededingingsregels;
- Naleving van de toepasselijke en geldende reglementen;
- Het of de lastenboeken zullen ter goedkeuring worden voorgelegd

aan Leefmilieu Brussel. De gunningscriteria van de lastenboeken zullen
ervoor zorgen dat een minimumaantal operatoren in aanmerking
wordt genomen voor de gunning, met het oog op een gezonde
mededinging op de markt, en dat rekening wordt gehouden met
criteria voor de milieuprestaties.

De gunningsprocedure is eveneens onderworpen aan het advies van
Leefmilieu Brussel (ontvangst van de offertes, selectie, definitieve
keuze).

HOOFDSTUK 5. — Bewustmaking
Artikel 14. Bewustmaking van de consumenten
Het beheersorganisme zorgt ervoor dat de gebruikers bewust

worden gemaakt van de inzameling en verwerking van versleten
banden in overeenstemming met deze milieuovereenkomst en het
preventie- en communicatieplan.

Artikel 15. Bericht ’TERUGNAMEPLICHT’
De eindverkoper brengt op elk verkooppunt zichtbaar een bericht

aan met de titel ’TERUGNAMEPLICHT’ dat aangeeft hoe hij voldoet
aan de terugnameplicht uit hoofde van de bepalingen van deze
milieuovereenkomst en hoe de gebruiker zich van zijn gebruikte band
kan ontdoen. Dit geldt ook bij verkoop buiten een verkoopruimte.

Het bewustmakingsmateriaal dat het beheersorganisme ter beschik-
king zal stellen, is onderworpen aan het voorafgaande advies van
Leefmilieu Brussel.

Artikel 16. Communicatieplan
§ 1. De ontwikkelde communicatie- en bewustmakingsmethoden

moeten in het bijzonder rekening houden met de verschillende
doelgroepen op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest. De resultaten van deze methoden worden voor en na de
campagnes en ten minste jaarlijks bij deze verschillende groepen
gemeten.

§ 2. Het beheersorganisme stelt binnen de zes maanden na de
inwerkingtreding van deze milieuovereenkomst een communicatieplan
op voor de duur van de milieuovereenkomst. Dit communicatieplan
maakt deel uit van het beheersplan en omvat ten minste de strategische
doelstellingen en algemene krachtlijnen.

§ 3. Dit plan omvat, voor een jaar, het aantal en de omvang van de
campagnes, de doelgroepen die afzonderlijk moeten worden benaderd,
de voorgestelde communicatiemethoden en de evaluatiemethoden
voor de campagnes.

§ 4. Het beheersorganisme bezorgt het Gewest elk jaar (i) een
voorlopig actieplan dat bij de actualisering van het beheersplan wordt
gevoegd en (ii) een rapport over de gevoerde informatie- en bewust-
makingscampagnes en de bereikte resultaten, dat bij het jaarverslag
wordt gevoegd. De rapportage over de bereikte resultaten bevat een

§ 3. Le producteur couvre le coût réel et complet de la collecte des
pneus usés pris en charge par les personnes morales de droit public
territorialement responsables pour la gestion des déchets ménagers.

Article 11. Tri
Après la collecte auprès du point de collecte, et avant valorisation, un

tri par un opérateur homologué est effectué afin d’identifier un
maximum de pneus réemployables et rechapables.

CHAPITRE 4. — (Pré)-traitement des pneus usés
Article 12. (Pré)-traitement
Les pneus usés valorisables, tels que définis à l’article 2, § 2, point 8

de la présente convention environnementale, sont traités en vue
d’atteindre les objectifs tels que stipulés à l’article 3. A cette fin,
l’organisme de gestion met en place des mesures adéquates en vue
d’atteindre les objectifs.

Article 13. Contrat-type ou cahier des charges
§ 1. L’organisme de gestion soumet les contrats-types à destination

des opérateurs, avant signature, à l’approbation de Bruxelles Environ-
nement. Ces contrats-types comprenent au minimum des dispositions
permettant d’atteindre les objectifs de la présente convention environ-
nementale.

§ 2. Dans le cas où l’organisme de gestion recourt à une attribution
via cahier des charges pour la collecte, le tri, le prétraitement et/ou le
traitement, les principes suivants s’appliquent :

- Egalité de traitement ;
- Transparence ;
- Respect des règles de concurrence ;
- Respect de la ou des réglementations d’application et en vigueur ;
- Le ou les cahiers des charges seront soumis à l’approbation de

Bruxelles Environnement. Les critères d’attribution des cahiers des
charges feront en sorte qu’un nombre minimum d’opérateurs soient
pris en compte lors de l’attribution dans le but d’une saine concurrence
sur le marché et des critères de performance environnementale seront
pris en compte.

Le déroulement de la procédure d’attribution est également soumise
à l’avis de Bruxelles Environnement (réception des offres, sélection,
choix final).

CHAPITRE 5. — Sensibilisation
Article 14. Sensibilisation des utilisateurs
L’organisme de gestion veille à la sensibilisation des utilisateurs

concernant la collecte et le traitement des pneus usés en exécution de la
présente convention environnementale et conformément au plan de
prévention et de communication.

Article 15. Avis « OBLIGATION DE REPRISE »
Le détaillant doit apposer visiblement dans chaque point de vente un

avis intitulé « OBLIGATION DE REPRISE » indiquant comment il
remplit l’obligation de reprise prévue par les dispositions de la présente
convention environnementale et comment l’utilisateur peut se défaire
de son pneu usé. Cela s’applique également en cas de vente hors d’un
espace de vente.

Le matériel de sensibilisation que l’organisme de gestion mettra à
disposition, est soumis à l’avis préalable de Bruxelles Environnement.

Article 16. Plan de communication
§ 1. Les méthodes de communication et de sensibilisation dévelop-

pées doivent tenir particulièrement compte des différents groupes
cibles présents sur le territoire de la Région de Bruxelles-Capitale. Les
résultats de ces méthodes sont mesurés auprès de ces différents groupes
avant et après les campagnes et au minimum sur une base annuelle.

§ 2. L’organisme de gestion élabore, dans les six mois suivant l’entrée
en vigueur de cette convention environnementale, un plan de commu-
nication pour la durée de la convention environnementale. Ce plan de
communication fait partie du plan de gestion et inclut à tout le moins
les objectifs stratégiques et les lignes directrices générales.

§ 3. Ce plan comprend, pour une année, le nombre et l’ampleur des
campagnes, les publics cibles qui justifient une approche séparée, les
méthodes de communication proposées et les méthodes d’évaluation
des campagnes.

§ 4. L’organisme de gestion remet chaque année à la Région (i) un
plan prévisionnel à joindre à l’actualisation du plan de gestion et (ii) un
rapport sur les campagnes d’information et de sensibilisation menées et
les résultats atteints à joindre au rapport annuel. Le rapportage sur les
résultats atteints comprend une indication des actions engagées, des
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beschrijving van de uitgevoerde acties, de beoogde doelgroepen, de
instrumenten en een waardering van de relevantie van de uitgevoerde
acties. Het communicatieplan wordt elk jaar door het beheersorga-
nisme geëvalueerd en aangepast in het kader van de jaarlijkse
actualisering van het beheersplan, met name op basis van de aanbeve-
lingen van Leefmilieu Brussel.

§ 5. Het is van belang dat de boodschappen die in de communica-
tiecampagnes worden overgebracht rekening houden met de doelgroe-
pen en hun boodschap daarop afstemmen.

In dit verband wordt in de jaarlijkse communicatiecampagnes voor
distributeurs en eindverkopers in het bijzonder aandacht besteed aan:

- De milieu-impact van de band;
- De economische en milieuvoordelen van loopvlakvernieuwing, met

name in de vrachtwagensector, waarbij rekening wordt gehouden met
de resultaten van de levenscyclusanalyse van 2017, uitgevoerd door de
studiebureaus Bleu Safran en Révalu, over de milieueffecten van
technieken voor de nuttige toepassing van banden;

- Hoe kan men de consumenten/doelgroepen
sensibiliseren/informeren?

De communicatiecampagnes voor de consument hebben onder meer
betrekking op:

- De milieu-impact van de band;
- De lijst van inzamelpunten die deelnemen aan het inzamelsysteem

voor banden.
Ook nieuwe thema’s kunnen aan de orde komen. Deze thema’s zijn:

de hoeveelheid bandenresten die op de weg achterblijft en hun
weerslag op het milieu, hoe produceren met een kleinere milieu-impact.

Na de campagnes wordt een peiling uitgevoerd over het bewustzijn
en de praktijk van distributeurs, eindverkopers en gebruikers, en over
naar het succespercentage van de campagnes bij de verschillende
doelgroepen op het vlak van het milieu en van de verandering van het
gedrag. Deze aspecten kunnen deel uitmaken van het communicatie-
plan en zijn jaarlijkse evaluatie.

Het is belangrijk dat de campagnes rekening houden met de
seizoengebondenheid van banden (winter/zomer). Beste periodes:
mei-juni en oktober-november.

§ 6. Het jaarlijkse communicatieplan wordt ter goedkeuring voorge-
legd aan Leefmilieu Brussel en de meer concrete campagnes worden ter
advies voorgelegd aan Leefmilieu Brussel om de boodschap in verband
met de bescherming van het leefmilieu en de gezondheid van de mens
op het platteland te verzekeren.

HOOFDSTUK 6. — Financiering
Artikel 17. Milieubijdrage
§ 1. De producenten die een toetredingsovereenkomst met het

beheersorganisme hebben gesloten, betalen een milieubijdrage per
band aan het beheersorganisme wanneer die band op de markt wordt
gebracht, als financiering van de activiteiten van het beheersorganisme.
Deze milieubijdrage kan verschillen afhankelijk van de categorie en het
type band.

§ 2. Voor banden voor eerste montage die onder het toepassingsge-
bied van deze milieuovereenkomst vallen, gelden de verplichtingen die
voortvloeien uit titel II, hoofdstuk IV, afdeling 2, van het Besluit
betreffende het afvalbeheer.

§ 3. Het beheersorganisme stelt het bedrag van de verschillende
milieubijdragen vast, rekening houdend met de inzamelings- en
verwerkingskosten en meer algemeen, de kosten die het maakt om zijn
verplichtingen uit hoofde van deze milieuovereenkomst na te komen.

De procedures voor de berekening en beoordeling van de milieubij-
dragen en de voorwaarden en procedures voor de herziening van deze
bijdragen zijn onderworpen aan de goedkeuring door Leefmilieu
Brussel overeenkomstig het Besluit betreffende het beheer van afval-
stoffen, artikel 2.3.6 § 1 1° en artikel 2.3.1, § 2, 5° a), c) en d).

De bedragen van de milieubijdragen moeten voor advies worden
voorgelegd aan Leefmilieu Brussel. De bedragen mogen jaarlijks
worden herzien.

§ 4. De producenten, distributeurs en eindverkopers verbinden zich
ertoe op de Belgische markt geen banden te verkopen waarvoor geen
milieub[00c4][00b3]drage is betaald of waarvoor geen bew[00c4][00b3]s
van het bestaan van een gesloten terugnamesysteem kan worden
geleverd. Deze clausule is opgenomen in de toetredingsovereenkomst
met het beheersorganisme.

§ 5. Milieubijdragen met vermelding van bedragen worden altijd
apart vermeld op de factuur, per categorie en per bandentype.

publics visés, des outils et une appréciation de la pertinence des actions
engagées. Le plan de communication est évalué chaque année par
l’organisme de gestion et adapté dans le cadre de l’actualisation
annuelle du plan de gestion notamment sur base des recommandations
de Bruxelles Environnement.

§ 5. Il est important que les messages véhiculés dans les campagnes
de communication tiennent compte des groupes cibles visés et orientent
leur message en fonction de ceux-ci.

Par rapport à cela, les campagnes de communication annuelles vers
les distributeurs et détaillants portent notamment sur :

- L’impact environnemental du pneu ;
- L’intérêt économique et environnemental du rechapage, en particu-

lier dans le secteur du poids-lourd, et tenant compte des résultats de
l’étude d’analyse cycle de vie de 2017 menée par les bureaux d’étude
Bleu Safran et Réévalu relative à l’impact environnemental des
techniques de valorisation du pneu ;

- Comment sensibiliser/informer le consommateur/les groupes
cibles.

Les campagnes de communication vers le consommateur portent
notamment sur :

- L’impact environnemental du pneu ;
- La liste des points de collecte participants au système de collecte des

pneus.
De nouveaux thèmes peuvent également être abordés. Ces thèmes

sont : la quantité de résidus de pneus laissés sur la route et leurs effets
sur l’environnement, comment produire de manière moins impactante
pour l’environnement.

Une enquête a posteriori est menée portant sur l’état de conscienti-
sation et de pratique des distributeurs et détaillants, et des utilisateurs,
ainsi que sur le taux de réussite des campagnes menées chez les
différents groupes cibles sur le plan environnemental et point de vue
changement de comportement. Ces aspects peuvent faire partie du plan
de communication et de son évaluation annuelle.

Il est important de tenir compte de la saisonnalité des pneus
(hiver/été) dans la réalisation des campagnes. Meilleures périodes :
mai-juin et octobre-novembre.

§ 6. Le plan de communication annuel est soumis à l’approbation de
Bruxelles Environnement et les campagnes plus concrètes sont remises
pour avis à Bruxelles Environnement afin de s’assurer du message en
lien avec la protection de l’environnement et de la santé humaine dans
les campagnes.

CHAPITRE 6. — Financement
Article 17. Contribution environnementale
§ 1. Les producteurs qui ont conclu un contrat d’adhésion avec

l’organisme de gestion payent, à titre de financement des activités de
l’organisme de gestion, une contribution environnementale par pneu à
l’organisme de gestion lors de la mise sur le marché dudit pneu. Cette
contribution environnementale peut différer selon la catégorie et le type
de pneu.

§ 2. En ce qui concerne les pneus de première monte qui tombent
sous le champ d’application de cette convention environnementale, les
obligations qui découlent du Titre II, Chapitre IV, Section 2 de l’arrêté
gestion des déchets sont d’application.

§ 3. L’organisme de gestion fixe le montant des différentes contribu-
tions environnementales compte tenu des frais de collecte et de
traitement et plus généralement des frais exposés pour remplir ses
obligations en exécution de cette convention environnementale.

Les modalités de calcul et d’évaluation des contributions environne-
mentales ainsi que les conditions et les modalités de révision de ces
contributions sont soumis à l’approbation de Bruxelles Environnement
en vertu de l’arrêté gestion des déchets, article 2.3.6 § 1 1° et article 2.3.1,
§ 2, 5° a), c) et d).

Les montants des contributions environnementales doivent être
soumis pour avis à Bruxelles Environnement. Les montants sont
révisables annuellement.

§ 4. Les producteurs, distributeurs et détaillants s’engagent à ne pas
vendre de pneus sur le marché belge pour lesquels il n’a pas été
acquitté de contribution environnementale ou pour lesquels il ne peut
pas être apporté de preuve de l’existence d’un système de reprise
fermé. Cette clause figure dans le contrat d’adhésion à l’organisme de
gestion.

§ 5. Les contributions environnementales avec mention des montants
sont toujours indiquées séparément sur la facture, par catégorie et par
type de pneu.
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Artikel 18. Financieel plan
§ 1. Het beheersorganisme legt uiterlijk zes maanden na de onderte-

kening van de milieuovereenkomst een financieel plan voor de duur
van de milieuovereenkomst ter advies voor aan Leefmilieu Brussel. Dit
plan omvat en rechtvaardigt de berekening van de milieubijdragen.

§ 2. Het beheersorganisme dient de actualisering van het plan voor
het volgende kalenderjaar vóór 1 oktober voor advies in.

§ 3. Het financieel plan omvat:
- de werkingskosten van het organisme;
- de inzamelingskosten;
- de verwerkingskosten;
- met, per type stroom, een onderscheid tussen de beheerskosten, de

investeringen en de verdeling van de bijdrage;
- de berekening van de milieubijdragen en de wijze waarop deze

worden aangepast;
- de wijze van inning;
- het beleid inzake voorzieningen en reserves;
- de financiering van de eventuele verliezen;
- het financiële investeringsbeleid.
Leefmilieu Brussel kan bijkomende informatie vragen aan het

beheersorganisme.
§ 4. Het financieel plan dient de volgende principes na te leven:
- Het beheersorganisme moet ten minste over voldoende financiële

reserves beschikken om gedurende 6 maanden te werken zonder
inkomsten. Het betreft de posten 10 tot en met 14 van de (boekhoud-
kundige) balans;

- De reserves mogen niet meer bedragen dan 18 maanden exploita-
tiekosten voor de uitvoering van de uitgebreide producentenverant-
woordelijkheid, berekend op basis van het gemiddelde van de 3
voorgaande jaren. Als dit plafond gedurende 2 opeenvolgende jaren
wordt overschreden, legt het beheersorganisme een aanzuiveringsplan
ter goedkeuring voor aan Leefmilieu Brussel. Het betreft de posten 60
tot en met 64 van de (boekhoudkunidge) balans.

- De bijdrage per eenheid wordt vastgesteld door de werkelijke en de
volledige kosten toe te rekenen per categorie en type band, waarbij
rekening wordt gehouden met de milieueffecten en het behoedzame
beheer door het beheersorganisme en ervoor wordt gezorgd dat er geen
kruisfinanciëring plaatsvindt tussen de verschillende categorieën en
typen band.

- Elke variatie van de bijdrage per eenheid houdt rekening met de
twee eerste principes hierboven.

- De reserves die bovenvermelde drempels overschrijden mogen
worden gebruikt in het kader van een fonds (post 66 van de
boekhoudkunidge balans) indien de bedoeling van het fonds de
ondersteuning van elk type project is die de verwerking van versleten
banden stimuleert en ontwikkeld waarbij er ook op moet worden gelet
dat deze initiatieven een belangrijk verwerkingspotentieel voor België
of haar drie gewesten met zich meebrengen.

In het kader van haar taken als waarnemer in de raad van bestuur
van het beheersorganisme krijgt Brussel Leefmilieu de mogelijkheid om
advies te geven op de overdracht van bedragen aan het fonds en de
aard van projecten die via het fonds worden gefinancieërd.

HOOFDSTUK 7. — Rapportage
Artikel 19. Rapportagetaken van het beheersorganisme
§ 1. Jaarlijks stelt het beheersorganisme vóór 31 mei de volgende

gegevens met betrekking tot het voorgaande kalenderjaar ter beschik-
king van Leefmilieu Brussel:

- De totale hoeveelheid op de markt gebrachte banden, uitgedrukt in
kilogram, in eenheden en per categorie, waarbij een onderscheid wordt
gemaakt tussen de hoeveelheid op de markt gebrachte banden en de
hoeveelheid vervangingsbanden die op nieuw op de markt gebrachte
voertuigen zijn gemonteerd (markt voor originele uitrusting);

- De totale hoeveelheid versleten banden, uitgedrukt in kilo’s en
eenheden, ingezameld in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, waarbij
een onderscheid wordt gemaakt tussen de versleten banden ingeza-
meld via het netwerk van rechtspersonen van publiek recht, de
versleten banden ingezameld via het distributienetwerk en de versleten
banden ingezameld via erkende centra voor de ontmanteling van
afgedankte voertuigen;

- De installaties waarin de opgehaalde versleten banden zijn
verwerkt, een beschrijving van de verwerkingsmethode en de hoeveel-
heid afval die na deze behandeling is verwijderd;

Article 18. Plan financier
§ 1. L’organisme de gestion soumet pour avis à Bruxelles Environ-

nement au plus tard six mois après la signature de la convention
environnementale un plan financier pour la durée de ladite convention.
Ce plan comprend le calcul des contributions environnementales et les
justifie.

§ 2. L’organisme de gestion soumet pour avis l’actualisation du plan
pour l’année civile suivante avant le 1er octobre.

§ 3. Le plan financier comprend :
- les coûts de fonctionnement de l’organisme ;
- les coûts de collecte ;
- les coûts de traitement ;
- en distinguant par type de flux, les frais de gestion, les investisse-

ments et leurs répartitions contributrices ;
- le calcul des cotisations environnementales et leurs modalités

d’adaptation ;
- le mode d’encaissement ;
- la politique en matière de provisions et de réserves ;
- le financement des pertes éventuelles ;
- la politique d’investissement financier.
Des informations supplémentaires peuvent être demandées à l’orga-

nisme de gestion par Bruxelles Environnement.
§ 4. Le plan financier doit respecter les principes suivants :
- L’organisme de gestion doit disposer de réserves financières qui lui

permettent de fonctionner pendant au moins 6 mois sans recettes. Sont
concernés les postes 10 à 14 du Bilan (comptable) ;

- Les réserves ne peuvent dépasser 18 mois de coût de fonctionne-
ment de la mise en œuvre de la Responsabilité élargie du producteur
calculées sur la moyenne des 3 années précédentes. En cas de
dépassement de cette règle sur 2 années consécutives l’organisme
présente un plan d’apurement de ces réserves pour approbation à
Bruxelles Environnement. Sont concernés les postes 60 à 64 du Bilan
(comptable).

- La contribution unitaire est fixée en attribuant le coût réel et complet
par catégorie et type de pneus tout en tenant compte des impacts
environnementaux et de gestion en bon père de famille de l’organisme
de gestion, et en veillant à ne pas opérer de financement croisé entre les
différentes catégories et types de pneus.

- Toute variation de la contribution unitaire tient compte des deux
premiers principes ci-dessus.

- La valorisation de réserves qui dépassent les seuils susmentionnés
par le biais d’un Fonds (poste 66 du bilan comptable) est autorisée si
l’objet du Fonds est de soutenir tout type de projet visant à encourager
et à développer la filière de valorisation de pneus usés tout en veillant
notamment à ce que les initiatives aient un potentiel important de
valorisation en Belgique, dans ses trois Régions.

Dans le cadre de son rôle d’observateur au Conseil d’Administration
de l’organisme de gestion, Bruxelles Environnement pourra donner son
avis sur le transfert de sommes vers le Fonds ainsi que sur la nature des
projets financés par ce biais.

CHAPITRE 7. — Rapportage
Article 19. Missions de rapportage de l’organisme de gestion
§ 1. Annuellement, avant le 31 mai, l’organisme de gestion met les

données suivantes relatives à l’année civile précédente à la disposition
de Bruxelles Environnement :

- La quantité totale, exprimée en kg, en unités et par catégorie, de
pneus mis sur le marché en distinguant la quantité de pneus
respectivement mis sur le marché du remplacement et équipant les
véhicules neufs mis sur le marché (marché de première monte) ;

- La quantité totale, exprimée en kg et en unités, de pneus usés
collectés en Région de Bruxelles-Capitale en faisant la distinction entre
les pneus usés collectés via le réseau des personnes morales de droit
public, les pneus usés collectés via le réseau de distribution et les pneus
usés collectés via les centres autorisés de démantèlement de véhicules
hors d’usage ;

- Les installations dans lesquelles les pneus usés collectés ont été
traités, la description de leur mode de traitement, et le taux de déchets
éliminés à l’issue de ces traitements ;
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- De totale hoeveelheden versleten banden, uitgedrukt in kilo’s en
eenheden, die respectievelijk worden hergebruikt, gerechapeerd, gere-
cycled en nuttig toegepast voor energieopwekking;

- De totale hoeveelheid versleten banden, uitgedrukt in kilo’s en
eenheden, afkomstig van centra voor de ontmanteling van afgedankte
voertuigen.

§ 2. Het beheersorganisme brengt jaarlijks vóór 1 juli op met redenen
omklede wijze verslag uit over de volgende elementen, die worden
opgenomen in een bij het jaarverslag gevoegd document:

- Toelichting bij de resultaten met betrekking tot de in § 1 hierboven
verstrekte gegevens;

- Het preventieplan (zie art 7);
- De wijze van inzameling en verwerking, inclusief de lijst van de

erkende centra;
- Het financiële beheer van het beheersorganisme;
- Alle andere tussen de partijen overeengekomen maatregelen van

het beheersplan.
§ 3. Het beheersorganisme ziet erop toe dat de gegevens van de

voorgaande §§ 1 en 2 en de artikelen 2.2.12 § 1 1°-7°, 2.4.17 tot 2.4.19 van
het Besluit beheer van afvalstoffen samen in een jaarverslag worden
opgenomen, zodat Leefmilieu Brussel haar rapportageopdrachten
gemakkelijk kan vervullen.

Artikel 20. Terbeschikkingstelling van informatie door de distri-
buteurs en eindverkopers

De distributeurs en eindverkopers van banden stellen jaarlijks vóór
31 januari aan het beheersorganisme gegevens ter beschikking over de
hoeveelheid en het type opgehaalde banden die in het voorgaande
kalenderjaar door niet-gehomologeerde operatoren zijn afgezet.

Artikel 21. Financiële rapportage
§ 1. Het beheersorganisme en Leefmilieu Brussel wijzen gezamenlijk

een controleorganisme aan dat belast is met de controle van de
rekeningen van het beheersorganisme, om te verzekeren dat de
financiële stromen worden aangewend volgens de doelstelling van
deze milieuovereenkomst. Het controleorganisme rapporteert jaarlijks
schriftelijk aan het beheersorganisme en aan Leefmilieu Brussel.

§ 2. Leefmilieu Brussel kan alle aanvullende informatie opvragen die
het in het kader van de controle nodig acht om zich ervan te
vergewissen dat de geldstromen overeenstemmen met de taken van het
beheersorganisme.

Artikel 22. Rapportagevoorwaarden
De rapportagevoorwaarden zijn als volgt:
- De statistieken die in het kader van de terugnameplicht aan

Leefmilieu Brussel worden verstrekt, worden gecertificeerd door een
onafhankelijk controleorganisme;

- De statistieken over de inzameling en verwerking die in het kader
van de terugnameplicht aan het beheersorganisme worden verstrekt,
worden gecertificeerd door een onafhankelijk controleorganisme.

- De statistieken die in het kader van de terugnameplicht door de
producenten aan het beheersorganisme worden verstrekt, worden
gecertificeerd door een onafhankelijk controleorganisme. Het beheers-
organisme of een door het organisme aangewezen derde kan deze taak
op zich nemen, op voorwaarde dat de leden ten minste om de drie jaar
worden gecontroleerd en het beheersorganisme jaarlijks aan het
Europees Milieuagentschap verslag uitbrengt over deze actie en de
resultaten ervan.

Het beheersorganisme levert het bewijs van certificering door deze
onafhankelijke controleorganismen en presenteert de conclusies van
het verslag van het onafhankelijke controleorganisme.

Artikel 23. Terbeschikkingstelling van informatie aan Leefmilieu
Brussel

Het beheersorganisme stelt op verzoek de volgende informatie ter
beschikking van Leefmilieu Brussel:

- De lijst van producenten die een toetredingsovereenkomst met het
beheersorganisme hebben gesloten;

- De lijst van geregistreerde inzamelpunten die het Charter hebben
ondertekend;

- De lijst van producenten die een modelovereenkomst hebben
ondertekend met het beheersorganisme.

Artikel 24. Vertrouwelijkheid van de gegevens
Indien partijen dit nodig achten, kan een systeem worden ontwikkeld

dat de vertrouwelijkheid van de gegevens waarborgt.

- Les quantités totales, exprimées en kg et en unités, de pneus usés
respectivement réemployés, rechapés, recyclés et valorisés énergétique-
ment ;

- La quantité totale de pneus usés, exprimée en kg et en unités,
provenant des centres de démantèlement de véhicules hors d’usage.

§ 2. L’organisme de gestion rapporte de manière argumentée
annuellement avant le 1er juillet également sur les éléments ci-après qui
sont repris dans un document joint au rapport annuel :

- L’explication des résultats relatifs aux données communiquées au
§ 1 ci-dessus ;

- Le plan de prévention (article 7) ;
- Le mode de collecte et de traitement, y compris la liste des

collecteurs et entreprises de traitement ;
- La gestion financière de l’organisme de gestion ;
- Toutes les autres mesures du plan de gestion telles qu’établies entre

les parties.
§ 3. L’organisme de gestion veille à ce que les données des §§ 1 et 2

précédents et des articles 2.2.12 § 1 1°-7°, 2.4.17 à 2.4.19 de l’arrêté
gestion des déchets soient réceptionnées en même temps de sorte que
Bruxelles Environnement puisse remplir ses missions de rapportage
aisément, sous la forme d’un rapport annuel.

Article 20. Mise à disposition des informations par les distributeurs
et détaillants

Les distributeurs et les détaillants de pneus mettront annuellement
avant le 31 janvier de chaque année à la disposition de l’organisme de
gestion, les données relatives à la quantité et les sortes de pneus
collectés qui ont été évacués par des opérateurs non-homologués au
cours de l’année civile précédente.

Article 21. Rapportage financier
§ 1. L’organisme de gestion et Bruxelles Environnement désignent

ensemble la société de contrôle chargée de vérifier les comptes
financiers de l’organisme de gestion afin de s’assurer que les flux
financiers sont utilisés conformément aux objectifs de la présente
convention environnementale. Annuellement, la société de contrôle fait
un rapport écrit à l’organisme de gestion et à Bruxelles Environnement.

§ 2. Bruxelles Environnement peut demander toute information
complémentaire qu’il estime nécessaire dans le cadre du contrôle afin
de s’assurer que les flux financiers correspondent aux missions de
l’organisme de gestion.

Article 22. Conditions de rapportage
Les conditions de rapportage sont les suivantes :
- Les statistiques fournies à Bruxelles Environnement dans le cadre

de l’obligation de reprise sont certifiées par un organisme de contrôle
indépendant ;

- Les statistiques de collecte et de traitement transmises à l’organisme
de gestion dans le cadre de l’obligation de reprise sont certifiées par un
organisme de contrôle indépendant ;

- Les statistiques transmises à l’organisme de gestion par les
producteurs dans le cadre de l’obligation de reprise sont certifiées par
un organisme de contrôle indépendant. L’organisme de gestion ou tout
tiers désigné par lui peut se charger de cette mission à condition que les
membres soient contrôlés au moins une fois tous les 3 ans et que
l’organisme de gestion rapporte annuellement cette action et ses
résultats à Bruxelles Environnement.

L’organisme de gestion apporte la preuve des certifications par ces
organismes de contrôle indépendants et présente les conclusions du
rapport de l’organisme de contrôle indépendant.

Article 23. Mise à disposition des informations pour Bruxelles
Environnement

L’organisme de gestion met à la disposition de Bruxelles Environne-
ment, sur simple demande, les renseignements suivants :

- La liste des producteurs qui ont conclu un contrat d’adhésion avec
l’organisme de gestion ;

- La liste des points de collecte enregistrés qui ont signé la Charte ;

- La liste des opérateurs homologués qui ont signé un contrat-type
avec l’organisme de gestion.

Article 24. Confidentialité des données
Si les parties le jugent nécessaire, un système peut être élaboré qui

garantit la confidentialité des données.
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HOOFDSTUK 8. — Taken en verantwoordelijkheden van de sector
Artikel 25. Taken en verantwoordelijkheden van organisaties en

producenten
§ 1. De organisaties richten samen met de producenten een beheers-

organisme op in de vorm van een vereniging zonder winstoogmerk,
overeenkomstig de Wet van 27 juni 1921 tot verlening van rechtsper-
soonlijkheid aan verenigingen zonder winstoogmerk en instellingen
van openbaar nut.

§ 2. De bij het beheersorganisme aangesloten organisaties en
producenten dragen samen zorg voor het functioneren van het
beheersorganisme teneinde de naleving van de bepalingen van deze
milieuovereenkomst te verzekeren.

§ 3. Het beheersorganisme sluit een toetredingsovereenkomst met de
producenten.

§ 4. De producenten zijn verantwoordelijk voor de financiering van
het beheersorganisme.

§ 5. De producenten nemen preventieve initiatieven om milieuver-
ontreiniging te verminderen zonder de veiligheid in het gedrang te
brengen en brengen het beheersorganisme daarvan op de hoogte
volgens de bepalingen in het hoofdstuk preventie van deze milieuover-
eenkomst.

§ 6. De producenten betalen een milieubijdrage per band aan het
beheersorganisme wanneer de band in België op de markt wordt
gebracht. De producenten verbinden zich ertoe geen banden op de
Belgische markt te brengen waarvoor geen milieubijdrage is betaald of
waarvoor het bestaan van een gesloten terugnamesysteem niet kan
worden aangetoond.

§ 7. De milieubijdrage wordt overeenkomstig artikel 17, § 5
afzonderlijk vermeld op de factuur.

§ 8. Overeenkomstig artikel 9, § 6, verbinden de producenten zich
ertoe de valoriseerbare banden te leveren aan of te laten ophalen door
gehomologeerde operatoren en aan het beheersorganisme verslag uit te
brengen over de door niet-gehomologeerde operatoren verwijderde
hoeveelheden banden.

Artikel 26. Taken en verantwoordelijkheden van de distributeurs
en de eindverkopers

§ 1. De distributeurs en de eindverkopers verbinden zich ertoe door
particulieren aangeboden versleten banden kosteloos terug te nemen
volgens de in artikel 9, § 1 bepaalde voorwaarden.

§ 2. De distributeurs en eindverkopers van banden stellen jaarlijks
vóór 31 januari alle gegevens ter beschikking die zij overeenkomstig
artikel 20 aan het beheersorganisme hebben meegedeeld.

§ 3. De distributeurs en eindverkopers zullen overeenkomstig de
bepalingen aangaande de bewustmaking (zie artikelen 14 en 15) van
deze milieuovereenkomst aan de bewustmaking deelnemen.

§ 4. Overeenkomstig artikel 9 § 6 verbinden distributeurs en
eindverkopers zich ertoe valoriseerbare banden te leveren aan of te
laten ophalen door gehomologeerde operatoren en aan het beheersor-
ganisme verslag uit te brengen over de door niet-gehomologeerde
operatoren afgezette hoeveelheden banden.

§ 5. De milieubijdrage zoals gedefinieerd in artikel 17 geldt bij de
montage van een nieuwe band, tenzij de klant het bewijs levert dat de
genoemde milieubijdrage reeds is betaald. Het ontvangen bedrag
wordt overeenkomstig artikel 17 aan het beheersorganisme terugbe-
taald.

§ 6. De distributeurs en eindverkopers vermelden de milieubijdrage
overeenkomstig artikel 17, § 5, afzonderlijk op de factuur.

HOOFDSTUK 9. — Financiering van het beheersorganisme
Artikel 27. Beheerstaken
Het beheersorganisme neemt alle beheerstaken op zich die nodig zijn

voor de uitvoering van de milieuovereenkomst, met name:

1. De initiatieven op het gebied van de preventie;
2. De bewustmaking conform artikel 14.
3. Het beheer van de inzameling van versleten banden;
4. Het beheer van de verwerking van de versleten banden;
5. De naleving van de informatieplichten tegenover Leefmilieu

Brussel bij de uitvoering van deze milieuovereenkomst;

6. De implementatie van een systeem om de herkomst van versleten
banden te controleren bij distributeurs, eindverkopers en operatoren;

7. Het toezicht op de resultaten en uitvoering van de andere
bepalingen van deze milieuovereenkomst;

CHAPITRE 8. — Missions et responsabilités du secteur
Article 25. Missions et responsabilités des organisations et des

producteurs
§ 1. Les organisations créent ensemble avec les producteurs un

organisme de gestion sous la forme d’une association sans but lucratif
conformément à la loi du 27 juin 1921 accordant la personnalité morale
aux associations sans but lucratif et aux établissements d’utilité
publique.

§ 2. Les organisations et les producteurs affiliés à l’organisme de
gestion veillent ensemble à garantir le fonctionnement de l’organisme
de gestion afin d’observer le respect des dispositions de la présente
convention environnementale.

§ 3. L’organisme de gestion conclut un contrat d’adhésion avec les
producteurs.

§ 4. Les producteurs assument la responsabilité du financement de
l’organisme de gestion.

§ 5. Les producteurs prennent des initiatives de prévention en vue de
réduire les nuisances environnementales sans porter atteinte à la
sécurité et en informent l’organisme de gestion en exécution des
dispositions du chapitre prévention de la présente convention environ-
nementale.

§ 6. Les producteurs s’acquittent d’une contribution environnemen-
tale par pneu à l’organisme de gestion lors de la mise sur le marché
belge dudit pneu. Les producteurs s’engagent à ne pas commercialiser
de pneus sur le marché belge pour lesquels il n’a pas été acquitté de
contribution environnementale ou pour lesquels l’existence d’un sys-
tème de reprise fermé ne peut pas être démontré.

§ 7. La contribution environnementale est mentionnée séparément
sur la facture conformément à l’article 17 § 5.

§ 8. Conformément à l’article 9 § 6, les producteurs s’engagent à ne
livrer les pneus valorisables à ou à les faire collecter que par des
opérateurs homologués et à rapporter à l’organisme de gestion les
quantités de pneus évacués par des opérateurs non homologués.

Article 26. Missions et responsabilités des distributeurs et des
détaillants

§ 1. Les distributeurs et détaillants s’engagent à reprendre gratuite-
ment les pneus usés présentés par des particuliers conformément aux
conditions stipulées à l’article 9 § 1.

§ 2. Les distributeurs et détaillants de pneus mettent annuellement,
avant le 31 janvier de chaque année, toutes les données rapportées à
disposition de l’organisme de gestion conformément à l’article 20.

§ 3. Les distributeurs et détaillants participeront à la sensibilisation
conformément aux dispositions relatives à la sensibilisation (cf. arti-
cles 14 et 15) de la présente convention environnementale.

§ 4. Conformément à l’article 9 § 6, les distributeurs et détaillants
s’engagent à ne livrer les pneus valorisables à ou à les faire collecter que
par des opérateurs homologués et à rapporter à l’organisme de gestion
les quantités de pneus évacués par des opérateurs non homologués.

§ 5. La contribution environnementale telle que définie à l’article 17
est appliquée lors du montage d’un pneu neuf sauf lorsque le client
apporte la preuve que ladite contribution environnementale a déjà été
acquittée. Le montant perçu est reversé à l’organisme de gestion
conformément aux dispositions de l’article 17.

§ 6. Les distributeurs et détaillants mentionnent la contribution
environnementale séparément sur la facture conformément à l’article 17
§ 5.

CHAPITRE 9. — Missions de l’organisme de gestion
Article 27. Tâches de gestion
L’organisme de gestion assume toutes les tâches de gestion indispen-

sables à la mise en application de la convention environnementale,
notamment :

1. Les initiatives en matière de prévention ;
2. La sensibilisation conformément à l’article 14 ;
3. La gestion de la collecte des pneus usés ;
4. La gestion du traitement des pneus usés ;
5. Le respect des obligations d’information à Bruxelles Environne-

ment dans la mise en application de la présente convention environ-
nementale ;

6. La mise en place d’un système de contrôle de la provenance des
pneus usés avec les distributeurs, détaillants et les opérateurs ;

7. La surveillance des résultats et de la mise en application des autres
dispositions de la présente convention environnementale ;
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8. De rapportage aan Leefmilieu Brussel volgens hoofdstuk 7 van
deze milieuovereenkomst.

Artikel 28. Harmonisatie van de procedures
Het beheersorganisme streeft naar een zo groot mogelijke uniformi-

teit inzake administratieve procedures en logistiek.
Artikel 29. Beheersplan
§ 1. Het beheersorganisme legt uiterlijk zes maanden na de onderte-

kening van de milieuovereenkomst een beheersplan voor de duur van
de milieuovereenkomst ter goedkeuring voor aan Leefmilieu Brussel.
Jaarlijks vóór 1 oktober legt het beheersorganisme de actualisering voor
het volgende kalenderjaar ter goedkeuring voor, samen met een
evaluatie van het vorige beheersplan.

§ 2. Het beheersplan is als volgt samengesteld:
- De modaliteiten van artikel 27;
- Het financiële plan zoals gedefinieerd in artikel 18;
- Het communicatieplan zoals gedefinieerd in artikel 16;
- Het preventieplan zoals gedefinieerd in artikel 7;
- Het preventieplan zoals gedefinieerd in artikel 9 § 7;
- De te volgen punten vermeld in bijlage I bij deze overeenkomst.
§ 3. Het beheersplan wordt besproken met Leefmilieu Brussel en/of

een door Leefmilieu Brussel aangestelde technische expert, zodra het is
opgesteld, tegelijk met de inwerkingtreding van de overeenkomst, of
uiterlijk 6 maanden na de inwerkingtreding van de overeenkomst, in de
helft van de overeenkomst voor een tussentijdse evaluatie, en op het
einde van de overeenkomst voor een eindevaluatie.

§ 4. Op basis van het initiële beheersplan, de tussentijdse en de
eindevaluatie door het beheersorganisme, voert Leefmilieu Brussel een
bijkomende technische evaluatie uit, met name van de elementen van
het beheersplan vermeld in § 2. Ze heeft ook tot doel de positieve
resultaten van het beheer van de afvalstromen door beheersorganisme
te benadrukken en verbeteringen van het beheer voor te stellen indien
wordt vastgesteld dat men andere methoden kan gebruiken. Het
beheersorganisme voert de geïdentificeerde verbeteringen uit en finan-
ciert ze.

§ 5. De externe expert waarvan sprake in § 4. wordt aangeduid in het
kader van een openbare aanbesteding. 50 % van de factuur van de
externe expert word door het beheersorganisme betaald. De andere 50
% worden door Leefmilieu Brussel betaald. Leefmilieu Brussel is de
aanbestedende overheid. In het kader van deze aanbesteding, bepalen
Leefmilieu Brussel en het beheersorganisme in onderlinge overeenstem-
ming en na evaluatie van de selectie- en attributiecriteria de keuze van
de externe expert, zijn opdracht, de uitvoering van de resultaten van de
evaluatie en het bedrag van de aanbesteding.

§ 6. Bovenvermelde experten hebben geen belangenconflict ten
opzichte van het beheersorganisme en is onderworpen aan een
vertrouwelijkheidsovereenkomst. De rol van technisch expert vervangt
in geen geval de rol van Leefmilieu Brussel.

Artikel 30. Contracten
Het beheersorganisme legt alle uniforme contracten in het kader van

de uitvoering van deze milieuovereenkomst uiterlijk zes maanden na
de ondertekening van de overeenkomst ter goedkeuring voor aan
Leefmilieu Brussel. Elke wijziging van deze contracten wordt vooraf
goedgekeurd door Leefmilieu Brussel.

Artikel 31. Raad van Bestuur
Leefmilieu Brussel, of een door haar aangestelde persoon, zal namens

het Gewest de rol van waarnemer vervullen in de Raad van Bestuur en
de Algemene Vergadering van het beheersorganisme. Daartoe wordt
het tijdig uitgenodigd om deel te nemen aan door het beheersorga-
nisme georganiseerde vergaderingen en ontvangt het het verslag ten
minste één week voor de datum van de vergadering. Ten minste één
distributievertegenwoordiger zetelt in de Raad van Bestuur van het
beheersorganisme.

Artikel 32. Begeleidingscomité
Er wordt een Begeleidingscomité opgericht.
Dit Comité bestaat ten minste uit:
- een vertegenwoordiger van de Minister van Leefmilieu;
- een vertegenwoordiger van Leefmilieu Brussel;
- een vertegenwoordiger van het beheersorganisme.
elke vertegenwoordiger kan zich laten vervangen door een vervan-

ger.

8. Le rapportage à Bruxelles Environnement conformément au
chapitre 7 de la présente convention environnementale.

Article 28. Harmonisation des procédures
L’organisme de gestion vise à la plus grande harmonisation possible

en matière de procédures administratives et logistiques.
Article 29. Plan de gestion
§ 1. L’organisme de gestion dépose au plus tard six mois après la

signature de la convention environnementale un plan de gestion pour
la durée de ladite convention environnementale à l’approbation de
Bruxelles Environnement où il indique comment il met en application
les dispositions de la convention environnementale. Annuellement,
avant le 1er octobre, l’organisme de gestion dépose pour approbation
l’actualisation pour l’année civile suivante, ainsi qu’une évaluation du
plan de gestion précédent.

§ 2. Le plan de gestion se compose comme suit :
- Les modalités de l’article 27 ;
- Le plan financier tel que défini à l’article 18 ;
- Le plan de communication tel que défini à l’article 16 ;
- Le plan de prévention tel que défini à l’article 7 ;
- Le plan de collecte tel que défini à l’article 9 § 7 ;
- Les points de suivi repris dans l’annexe I de cette convention.
§ 3. Le plan de gestion fait l’objet d’une discussion avec Bruxelles

Environnement, et/ou un expert technique désigné par lui, dès son
établissement coïncidant avec l’entrée en vigueur de la convention, ou
au plus tard 6 mois après l’entrée en vigueur de la convention,
également en milieu de convention pour une évaluation intermédiaire,
et en fin de convention pour une évaluation finale qui donnera lieu aux
discussions pour le renouvellement de la convention.

§ 4. Sur la base du plan de gestion de départ, de l’évaluation
intermédiaire et de l’évaluation finale, Bruxelles Environnement et
l’organisme de gestion procèdent à une évaluation technique addition-
nelle des éléments du plan de gestion tel que repris au paragraphe 2.
Cette évaluation technique additionnelle a pour but de souligner les
résultats positifs de l’organisme de gestion dans la gestion du flux, mais
également de proposer des pistes d’amélioration de gestion s’il est
constaté que d’autres méthodes peuvent être utilisées. Les pistes
d’amélioration identifiées sont mises en œuvre et financées par
l’organisme de gestion.

§ 5. L’expert externe désigné au § 4 est recruté au moyen d’un marché
public conjoint dans lequel 50 % de la facture à payer incombe à
l’organisme de gestion et 50 % incombe à Bruxelles Environnement.
Bruxelles Environnement est le pouvoir adjudicateur du marché public.
Dans le cadre de ce marché, tant le choix de l’expert externe après
évaluation des critères de sélection et d’attribution, sa mission, la mise
en œuvre des résultats, que le montant du marché sont convenus de
commun accord entre Bruxelles Environnement et l’organisme de
gestion.

§ 6. Les experts susmentionnés ne présentent pas de conflit d’intérêt
par rapport à l’organisme de gestion et sont soumis à une convention
de confidentialité. Le rôle de l’expert technique ne se substitue en aucun
cas au rôle de Bruxelles Environnement.

Article 30. Contrats
L’organisme de gestion soumet pour approbation à Bruxelles Envi-

ronnement tous les contrats uniformes en exécution de la présente
convention environnementale au plus tard six mois après signature de
cette dernière. Toute modification de ces contrats est approuvée au
préalable par Bruxelles Environnement.

Article 31. Conseil d’Administration
Bruxelles Environnement a, au nom de la Région, un rôle d’observa-

teur au Conseil d’Administration et à l’Assemblée générale de l’orga-
nisme de gestion. A cet effet, il est invité en temps utile à participer aux
réunions que l’organisme de gestion organise et en reçoit le rapport au
moins une semaine avant la date de la réunion. Au moins un
représentant de la distribution siège dans le Conseil d’administration
de l’organisme de gestion.

Article 32. Comité d’accompagnement
Il est institué un Comité d’accompagnement.
Ce Comité est composé au moins de :
- un représentant du Ministre de l’Environnement ;
- un représentant de Bruxelles Environnement ;
- un représentant de l’organisme de gestion.
Chaque représentant peut se faire remplacer par un suppléant.
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Afhankelijk van de agenda kunnen af en toe experten worden
uitgenodigd.

Het Begeleidingscomité vergadert bij voorkeur twee keer per jaar.
Omstreeks juni voor de presentatie van het jaarverslag en omstreeks okto-
ber voor de presentatie van het preventie- en beheersplan. Alle andere
vergaderingen vinden plaats op aanvraag van de vertegenwoordigers
van het Begeleidingscomité.

Ten minste de volgende onderwerpen worden aan het Begeleidings-
comité voorgelegd:

- Het meerjarig preventie- en beheersplan;
- De jaarlijkse actualisering van het preventie- en beheersplan;
- Het financiële plan;
- De jaarlijkse actualisering van het financieel plan;
- De elementen waaruit de bijdragen van de leden bestaan;
- Het strategische communicatieplan;
- Het jaarverslag en de verwerkingsrapporten.
Het beheersorganisme kan alle elementen die in het kader van deze

milieuovereenkomst voor goedkeuring of advies aan Leefmilieu Brus-
sel worden voorgelegd aan het Begeleidingscomité voorstellen.

Artikel 33. Discussieforum
§ 1. Om de goede uitvoering van de bepalingen van deze milieuover-

eenkomst te waarborgen, word een discussieforum georganiseerd. Het
forum word samengesteld door vertegenwoordigers van de inzamelings-,
sorterings-, voorbehadelings- en verwerkingsoperatoren, vertegenwoor-
digers van de distributie en de eindverkopers, vertegenwoordigers van
het beheersorganisme en van het Gewest, vertegenwoordigers van
gebruikersvereenigingen en vertegenwoordigers van milieuverenigin-
gen. Er worden ten minste twee vergaderingen georganiseerd tijdens
de duur van de milieuovereenkomst.

§ 2. Het beheersoragnisme zal er de operationele resultaten en de
strategie voor de toekomst voorstellen. De bedoeling van de veragde-
ringen is de deelnemers te informeren over de acties die worden
genomen ter uitvoering van de bepalingen van de milieuovereenkomst
en ideën uit te wisselen om de resultaten te verbeteren.

§ 3. Van elke vergadering worden notulen opgemaakt die aan alle
aanwezigen worden bezorgd.

Artikel 34. Toetreding
§ 1. Het beheersorganisme mag de toetreding weigeren van geen

enkele onderneming die aan de in deze milieuovereenkomst bedoelde
terugnameplicht onderworpen is. Het beheersorganisme kan van deze
verplichting afwijken als er ernstige redenen zijn en na goedkeuring
door Leefmilieu Brussel.

§ 2. Het beheersorganisme legt de toetredingsovereenkomst ter
advies voor aan Leefmilieu Brussel.

HOOFDSTUK 10. — Verbintenissen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
Artikel 35.
Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest overlegt met de andere gewes-

telijke overheden om te verzekeren dat de regelgeving inzake de
uitgebreide producentenverantwoordelijkheid op een geharmoniseerde
manier in werking treedt, zowel op het vlak van de modaliteiten als op
dat van de duur van de milieuovereenkomsten in de drie Gewesten van
het Belgisch grondgebied.

Artikel 36.
Leefmilieu Brussel zal er namens het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

over waken dat de Ordonnantie van 14 juni 2012 betreffende afvalstof-
fen en het Besluit betreffende het beheer van afvalstoffen strikt worden
toegepast en overtredingen worden geverbaliseerd.

Artikel 37.
Het Gewest ziet toe op een zo uniform mogelijke uitvoering van de

Europese regelgeving, met inachtneming van het subsidiariteitsbegin-
sel (d.w.z. op het meest geschikte niveau).

Artikel 38.
Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest verbindt zich ertoe, na overleg

met het beheersorganisme, initiatieven te nemen die bijdragen tot het
bereiken van de doelstellingen van deze overeenkomst, onder andere
door:

1. Aanvullende regelgevende maatregelen te nemen op zijn niveau;

Des experts peuvent être invités ponctuellement en fonction de
l’ordre du jour. Ces experts ne présentent pas de conflit d’intérêt par
rapport à l’organisme de gestion et sont, le cas échéant, soumis à la
signature d’une convention de confidentialité.

Le Comité d’accompagnement se réunit de préférence deux fois par
an. Aux environs de juin pour la présentation du rapport annuel, aux
environs d’octobre pour la présentation de plan de prévention et de
gestion. Toutes les autres fois sur demande des représentants du
Comité d’accompagnement.

Au moins les sujets suivants seront soumis au Comité d’accompa-
gnement :

- Le plan pluriannuel de prévention et de gestion ;
- L’actualisation annuelle du plan de prévention et de gestion ;
- Le plan financier ;
- L’actualisation annuelle du plan financier ;
- Les éléments constitutifs des cotisations des membres ;
- Le plan stratégique de communication ;
- Le rapport annuel, ainsi que les rapports de traitement.
L’organisme de gestion peut présenter au Comité d’accompagnement

tous les éléments qui sont soumis à l’approbation ou à l’avis de
Bruxelles Environnement aux termes de cette convention environne-
mentale.

Article 33. Forum de discussion
§ 1. En vue de s’assurer de la bonne exécution de la convention

environnementale, un forum de discussion est mis en place. Il est
composé de représentants des opérateurs de collecte, de tri, de
prétraitement et de traitement, de représentants de la distribution, des
détaillants, de représentants de l’organisme de gestion, de la Région,
des associations de consommateurs, des associations environnementa-
les. Au moins deux réunions sont organisées sur la durée de la
convention environnementale.

§ 2. L’organisme de gestion y présente les résultats opérationnels
atteints et la stratégie pour le futur. L’objectif des réunions est
d’informer les participants des actions de mise en œuvre de la
convention, d’échanger des idées pour améliorer les résultats.

§ 3. Chaque réunion fait l’objet d’un procès-verbal transmis à toutes
les personnes présentes.

Article 34. Adhésion
§ 1. L’organisme de gestion ne peut en aucun cas refuser l’adhésion

d’une entreprise soumise à l’obligation de reprise visée dans la présente
convention environnementale. L’organisme de gestion peut déroger à
cette obligation pour motif grave après approbation de Bruxelles
Environnement.

§ 2. L’organisme de gestion soumet le contrat d’adhésion pour avis à
Bruxelles Environnement.

CHAPITRE 10. — Engagements de la Région de Bruxelles-Capitale
Article 35.
La Région de Bruxelles-Capitale consulte les autres autorités régio-

nales pour que, dans la mesure du possible, la réglementation relative
à la responsabilité élargie du producteur entre en vigueur de manière
harmonisée tant au niveau des modalités, qu’au niveau de la durée des
conventions environnementales dans les trois Régions du territoire
belge.

Article 36.
Bruxelles Environnement veille au nom de la Région de Bruxelles-

Capitale à ce que l’ordonnance du 14 juin 2012 relative aux déchets et
l’arrêté gestion des déchets, soient strictement appliqués et les infrac-
tions verbalisées.

Article 37.
La Région veille à mettre en œuvre les réglementations européennes

de manière uniforme dans toute la mesure du possible, dans le respect
du principe de subsidiarité (c’est-à-dire en agissant au niveau le plus
approprié).

Article 38.
La Région de Bruxelles-Capitale s’engage, après concertation avec

l’organisme de gestion, à prendre des initiatives pouvant contribuer à
atteindre les objectifs de la présente convention environnementale,
notamment :

1. En prenant les dispositions réglementaires complémentaires à son
niveau ;
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2. Bij de controles en andere behandelingen van dossiers de
bestemming van het afval na te gaan;

3. Het goede voorbeeld te geven bij de aankoop van diensten, werken
en producten door in overheidsopdrachten de voorkeur te geven aan
een ethisch en duurzaam aankoopbeleid.

HOOFDSTUK 11. — Door boeren als silodeksels gebruikte versleten banden

Artikel 39.
Naast de wetgeving inzake de terugnameplicht verbinden de

producenten, het beheersorganisme en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest zich ertoe om in samenwerking met de landbouwsector
oplossingen te vinden voor de inzameling en de verwerking van
banden die worden gebruikt om silo’s in de landbouwsector te
bedekken. De daartoe gebruikte middelen mogen de uitvoering van de
terugnameplicht niet in het gedrang brengen en moeten in overeen-
stemming zijn met de financiële mogelijkheden van het beheersorga-
nisme en van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

HOOFDSTUK 12. — Slotbepalingen
Artikel 40. Geschillencommissie
§ 1. In geval van een geschil over de uitvoering van de milieuover-

eenkomst zal een geschillencommissie samengesteld worden. Deze
commissie wordt samengesteld afhankelijk van de aard van het geschil.
Ze bestaat altijd uit twee vertegenwoordigers van het beheersorga-
nisme en twee vertegenwoordigers van het Gewest.

De voorzitter wordt gekozen uit de vertegenwoordigers van het
Gewest met de consensus van de vier vertegenwoordigers.

§ 2. De beslissingen van de geschillencommissie worden bij consen-
sus genomen. Indien geen consensus kan worden bereikt, brengt de
geschillencommissie verslag uit bij de Regering van het Gewest.

§ 3. In geval van een conflict en in afwachting van bemiddeling, zet
het beheersorganisme zijn activiteiten voort op de wijze van vóór het
geschil.

Artikel 41. Duur en einde van de overeenkomst
§ 1. De milieuovereenkomst wordt afgesloten voor een initiële duur

van 6 jaar en treedt in werking op de tiende dag na de publicatie in het
Belgisch Staatsblad, in overeenstemming met de Ordonnantie van
29 april 2004 betreffende de milieuovereenkomsten.

§ 2. De eindevaluatie van het beheersplan door het beheersorga-
nisme, een jaar voor de einddatum van de overeenkomst, dient als basis
voor de onderhandelingen voor de hernieuwing van deze overeen-
komst.

§ 3. Op de einddatum van de overeenkomst worden alle wijzigingen
die aan het wettelijk kader werden aangebracht sinds de aanvang van
deze overeenkomst geacht verworven te zijn door het algemeen belang
en zijn ze van rechtswege van toepassing op de partijen vanaf hun
inwerkingtreding.

Artikel 42. Wijzigingen
§ 1. De bepalingen van deze milieuovereenkomst zullen worden

aangepast aan een eventuele wijziging van de Europese wetgeving ter
zake of aan elke andere verplichting die voortvloeit uit het internatio-
naal recht, indien deze wijzigingen directe werking hebben of zijn
omgezet in het Belgisch recht.

§ 2. Deze overeenkomst kan ook worden gewijzigd overeenkomstig
artikel 10 van de Ordonnantie betreffende de milieuovereenkomsten.

Artikel 43. Opzegging
Deze overeenkomst kan eenzijdig of door alle partijen worden

opgezegd mits inachtneming van een opzeggingstermijn van zes
maanden en mits naleving van de modaliteiten voorzien in artikel 11
van de Ordonnantie betreffende de milieuovereenkomsten.

Artikel 44. Bevoegdheidsclausule
Elk geschil dat uit deze overeenkomst ontstaat of ermee verband

houdt en waarvoor geen oplossing kan worden gevonden in de
geschillencommissie vermeld in artikel 40 van deze overeenkomst,
wordt voorgelegd aan de rechtbanken van het gerechtelijk arrondisse-
ment Brussel.

Artikel 45. Boete- en administratieve clausules
De bepalingen voorzien door het Wetboek van inspectie, preventie,

vaststelling en bestraffing van milieumisdrijven, en milieuaansprake-
lijkheid van 25 maart 1999 zijn van toepassing op deze milieuovereen-
komst, overeenkomstig artikel 14 van de Ordonnantie betreffende de
milieuovereenkomsten.

2. Apporter de l’attention à la destination des déchets lors des
contrôles et autres traitement des dossiers ;

3. Montrer l’exemple lors de l’achat de services, travaux et produits
en donnant préférence lors des marchés publics à une politique d’achat
éthique et durable.

CHAPITRE 11. — Pneus usés utilisés comme couverture de silos par les
agriculteurs

Article 39.
En dehors du cadre de la législation relative à l’obligation de reprise,

les producteurs, l’organisme de gestion et la Région de Bruxelles-
Capitale s’engagent à chercher ensemble avec le secteur agricole des
solutions pour la collecte et le traitement des pneus qui sont utilisés
comme couverture des silos dans ce secteur. Les moyens utilisés à cette
fin ne peuvent pas mettre en péril l’exécution de l’obligation de reprise
et doivent être proportionnels aux possibilités financières de l’orga-
nisme de gestion et de la Région de Bruxelles-Capitale.

CHAPITRE 12. — Dispositions finales
Article 40. Commission des litiges
§ 1er. Une commission des litiges est constituée en cas de conflit

portant sur l’exécution de la convention environnementale. Sa compo-
sition est fixée selon la nature du conflit. Elle est toujours composée de
deux représentants de l’organisme de gestion et de deux représentants
de la Région.

Le président est élu parmi les représentants de la Région avec le
consensus des quatre représentants.

§ 2. Les décisions de la commission des litiges sont prises par
consensus. Lorsqu’un consensus ne peut être atteint, la commission des
litiges fait rapport au Gouvernement de la Région.

§ 3. Dans le cas d’un conflit et dans l’attente d’une médiation,
l’organisme de gestion poursuit ses activités selon le mode de
fonctionnement préalable au conflit.

Article 41. Durée et fin de la convention
§ 1. La convention environnementale est conclue pour une durée

initiale de 6 ans et entre en vigueur le dixième jour après sa publication
au Moniteur belge, conformément à l’ordonnance du 29 avril 2004 rela-
tive aux conventions environnementales.

§ 2. L’évaluation finale du plan de gestion par l’organisme de gestion,
un an avant l’échéance de la convention, sert de base à la négociation
pour le renouvellement de la présente convention.

§ 3. A l’échéance de la convention, toutes les modifications apportées
au cadre réglementaire depuis la conclusion de la présente convention
sont réputées être requises par l’intérêt général et s’appliquent de plein
droit aux parties à partir de leur entrée en vigueur.

Article 42. Modifications
§ 1er. Les dispositions de la présente convention environnementale

sont adaptées à une éventuelle modification du droit européen en la
matière ou à toute autre obligation découlant du droit international,
pour autant que ces modifications aient un effet direct ou aient été
transposées dans le droit national.

§ 2. La présente convention peut également être modifiée conformé-
ment à l’article 10 de l’ordonnance sur les conventions environnemen-
tales.

Article 43. Résiliation
La présente convention peut être résiliée de manière unilatérale ou de

commun accord moyennant un préavis de 6 mois, et selon les modalités
prévues à l’article 11 de l’ordonnance conventions environnementales.

Article 44. Clause de compétence
Tout litige naissant de la présente convention ou y afférent et pour

lequel aucune solution ne peut être trouvée au sein de la commission
des litiges, visé à l’article 40 de la présente convention, est soumis aux
tribunaux de l’arrondissement judiciaire de Bruxelles.

Article 45. Clauses pénale et administrative
Les dispositions prévues par le Code du 25 mars 1999 de l’inspection,

la prévention, la constatation et la répression des infractions en matière
d’environnement et de la responsabilité environnementale s’appliquent
en cas de non-respect des dispositions de la présente convention
environnemenale conformément à l’article 14 de l’ordonnance conven-
tions environnementales.
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Artikel 46. Slotbepalingen

Deze milieuovereenkomst is opgesteld in het frans en in het
nederlands. Ingeval van tegenstrijdigheid tussen beide versies, is de
franse versie de beslissende versie.

Deze milieuovereenkomst is gesloten te Brussel, op 00 oktober 2018
en ondertekend door vertegenwoordigers van alle partijen, die elk
erkennen een exemplaar van de milieuovereenkomst te hebben ontvan-
gen.

Voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest:

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

De Minister van Leefmilieu van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering,

vertegenwoordigd door de heer R. VERVOORT, Minister-President,
en mevrouw C. FREMAULT, Minister van Leefmilieu, Energie en
Waterbeleid,

Voor de organisaties:

Voor TRAXIO vzw, Mobility Retail and Technical Distribution,

Voor de vzw Federatie Automateriaal,

Voor de vzw SIGMA, Federatie van de algemeen vertegenwoordigers
van materieel voor openbare en private werken, voor de bouw en voor
goederenbehandeling,

Voor de vzw FEDAGRIM, Belgische federatie van leveranciers van
machines, gebouwen en uitrusting voor de Landbouw en Groene
Ruimte,

Voor de vzw FEBIAC, Belgische Federatie der Auto en Rijwielnijver-
heden, gevestigd te 1200 Brussel

Voor de vzw Recytyre,

Bijlage(n)

Bijlage 1: Inhoud van de technische evaluatie.

De technische evaluatie heeft, indien nodig, onder meer betrekking
op de volgende elementen:

1. Milieu-impact:

- Continue verbetering van het systeem (innovatie, regelmatige
update ...);

- Onderzoek naar en gebruik van de best mogelijke technologieën
voor afvalbeheer (inzameling, vervoer, hergebruik, innovatieve recy-
clingprocessen ...), bijvoorbeeld door middel van studies;

- Duurzaam communicatiebeleid voor de doelgroep(en) (bijvoor-
beeld: gebruik van goodies beperken ...);

- Milieucriteria in de lastenboeken: een beroep doen op operatoren
die een duurzaam beleid voeren (vermindering CO2-uitstoot, duur-
zaam wagenpark ...), afstand (vermindering CP2-uitstoot) ...;

-

2. Statistieken (en methodologie):

- Bereiken van het inzamelpercentage;

- Berekeningsmethode voor de opgehaalde percentages hoeveelhe-
den tegenover de op de markt gebrachte hoeveelheden en de regionale
verdeling;

- Bereiken van het verwerkingspercentage;

- Berekeningsmethode voor de verwerkte percentages en hoeveelhe-
den per type afval (zie Europese Verordening);

- Overeenstemming tussen de cijfers inzake op de markt gebrachte,
opgehaalde, opgeslagen hoeveelheden en de hoeveelheden die naar de
verwerking worden gestuurd (zorgt voor opvolging vanaf het op de
markt brengen, via de inzameling en uiteindelijk de verwerking en wat
eruit voortkomt).

3. Aanvulling bij het financieel plan:

- Toewijzing van de uitgaven en inkomsten per type/categorie , die
het mogelijk maakt de verschillende financieringsbronnen voor het
gehele budget te identificeren, zonder kruisfinanciering tussen de
huishoudelijke en andere afvalstromen;

- Berekeningsmethode voor de milieubijdragen, naleving van het
principe van de reële en volledige kostprijs, identificatie van de
verschillende types/categorieën afval (geen kruisfinanciering).

Article 46. Clauses finales

La présente convention environnementale a été établie en français et
en néerlandais. En cas de discordance entre les deux versions, seule la
version française fait foi.

La présente convention environnementale a été conclue à Bruxelles,
le 00 octobre 2018 et signée par les représentants de toutes les parties
dont chacune reconnaît en avoir reçu un exemplaire de la convention
environnementale.

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de Bruxelles-Capitale,

La Ministre de l’Environnement du Gouvernement de Bruxelles-
Capitale,

représentée par Monsieur R. VERVOORT, Ministre-Président et par
Madame C. FREMAULT, Ministre de l’Environnement, de l’Energie et
de la Politique de l’Eau,

Pour les organisations :

Pour l’asbl TRAXIO, Mobility Retail and Technical Distribution,

Pour l’a.s.b.l. Fédération du Matériel pour l’Automobile,

Pour l’a.s.b.l. SIGMA, Groupement des Représentants Généraux de
Matériels pour les Travaux Publics et Privés, le Bâtiment et la
Manutention,

Pour l’a.s.b.l. FEDAGRIM, Fédération Belge des Fournisseurs de
machines, bâtiments et équipements pour l’Agriculture et les Espaces
Verts,

Pour l’a.s.b.l. FEBIAC, la fédération belge de l’Industrie de l’Auto-
mobile et du Cycle la Confédération sise à 1200 Bruxelles

Pour l’a.s.b.l. Recytyre,

Annexe(s)

Annexe 1re: Contenu de l’évaluation technique.

L’évaluation technique porte, le cas échéant, entre autres sur les
éléments suivants :

1. Impact environnemental :

- Amélioration continue du système (innovation, mise à jour
régulière, etc.) ;

- Recherche et recours aux meilleures technologies possibles en
matière de gestion du déchet (collecte, transport, réemploi, réutilisa-
tion, processus de recyclage innovants, etc.), par le biais d’études par
exemple ;

- Politique durable en matière de communication vers le(s) public(s)-
cible(s) (exemple : limiter l’utilisation de petits objets promotionnels
etc.) ;

- Critères environnementaux dans les cahiers des charges : recours à
des opérateurs présentant une politique durable (réduction émissions
CO2, parc automobile durable, etc.), distance (réduction émissions
CO2), etc. ;

-

2. Statistiques (et méthodologie) :

- Atteinte du taux de collecte ;

- Méthodologie de calcul du taux et des quantités collectées par
rapport à la mise sur le marché et la répartition régionale ;

- Atteinte du taux de traitement;

- Méthodologie de calcul du taux et des quantités traitées par type de
déchets (cf. Règlement européen) ;

- Concordance entre les chiffres de mise sur le marché, de collecte, de
stock et de quantités envoyées pour le traitement (assure un suivi
depuis la mise sur le marché, en passant par la collecte et en terminant
par le traitement et précisément ce qui en sort).

3. Complément au plan financier :

- Allocation des dépenses et des recettes par types/catégories et
permettant d’identifier les différentes sources de financement de
l’ensemble du budget, y compris pas de financement croisé entre les
différentes catégories de pneus ;

- Méthodologie pour le calcul des contributions environnementales,
respect du principe de coût réel et complet, identification des différents
types/catégories de déchets (pas de financement croisé).
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Stad Hoogstraten

Op 27 augustus 2018, heeft de gemeenteraad van Hoogstraten het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Transportzone Meer definitief
vastgesteld.

De periode van mogelijke schorsing door de deputatie van de
provincie Antwerpen en de Vlaamse Regering is verstreken.

Conform artikel 2.2.18 van de VCRO treedt het RUP in werking
veertien dagen na de bekendmaking van de gemeenteraadsbeslissing
houdende definitieve vaststelling van het plan bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad.

Het RUP ligt ter inzage op het gemeentehuis van Hoogstraten en op
de website van Hoogstraten.

(8067)

Stad Hoogstraten

Op 27 augustus 2018, heeft de gemeenteraad van Hoogstraten het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Gemeenteplein Meerle defini-
tief vastgesteld.

De periode van mogelijke schorsing door de deputatie van de
provincie Antwerpen en de Vlaamse Regering is verstreken.

Conform artikel 2.2.18 van de VCRO treedt het RUP in werking
veertien dagen na de bekendmaking van de gemeenteraadsbeslissing
houdende definitieve vaststelling van het plan bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad.

Het RUP ligt ter inzage op het gemeentehuis van Hoogstraten en op
de website van Hoogstraten.

(8068)

Stad Bree

Gemeentelijk Ruimtelijk UitvoeringsPlan “Uitbreiding BPA
Veerstraatveld” – bekendmaking van het openbaar onderzoek.

Het College van Burgemeester en Schepenen,

overeenkomstig de bepalingen van artikel 2.2.21. § 2 van de Vlaamse
Codex Ruimtelijke Ordening, goedgekeurd door de Vlaamse regering
op 27 maart 2009, en in werking getreden op 1 september 2009, en
gewijzigd op 01/07/2016 met inwerkingtreding 01/05/2017;

brengt ter kennis van de bevolking dat het ontwerp van het
gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan (RUP) “Uitbreiding BPA Veer-
straatveld” dd. september 2018, opgesteld door studiebureau Geosted,
Riemsterweg 117 te 3742 Bilzen, en voorlopig vastgesteld door de
gemeenteraad op 24/09/2018, in het stadhuis te BREE, Dienst
Omgeving, voor eenieder ter inzage ligt gedurende een termijn van

zestig dagen, namelijk vanaf 17/10/2018 tot en met 15/12/2018, tijdens
de gewone openingsuren. Tijdens deze periode kan het ontwerp RUP
en het ontwerp van effectbeoordelingsrapporten tevens worden
geraadpleegd op de website van de stad Bree.

Al wie omtrent dit ontwerp RUP bezwaren of opmerkingen te maken
heeft, moet die schriftelijk of digitaal aan het college van burgemeester
en schepenen van en te 3960 BREE, Vrijthof 10, laten geworden voor
het einde van de termijn van terinzagelegging, hetzij uiterlijk op
15/12/2018.

(8443)

Stad Bree

Gemeentelijk Ruimtelijk UitvoeringsPlan “Sport- en recreatiezone
Zandbergstraat” - bekendmaking van het openbaar onderzoek.

Het College van Burgemeester en Schepenen,

overeenkomstig de bepalingen van artikel 2.2.21. § 2 van de Vlaamse
Codex Ruimtelijke Ordening, goedgekeurd door de Vlaamse regering
op 27 maart 2009, en in werking getreden op 1 september 2009, en
gewijzigd op 01/07/2016 met inwerkingtreding 01/05/2017;

brengt ter kennis van de bevolking dat het ontwerp van het
gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan (RUP) “Sport- en recreatie-
zone Zandbergstraat” d.d. september 2018, opgesteld door studiebu-
reau Geosted, Riemsterweg 117, te 3742 Bilzen, en voorlopig vastge-
steld door de gemeenteraad op 24/09/2018, in het stadhuis te BREE,
Dienst Omgeving, voor eenieder ter inzage ligt gedurende een termijn
van zestig dagen, namelijk vanaf 17/10/2018 tot en met 15/12/2018,
tijdens de gewone openingsuren. Tijdens deze periode kan het ontwerp
RUP en het ontwerp van effectbeoordelingsrapporten tevens worden
geraadpleegd op de website van de stad Bree.

Al wie omtrent dit ontwerp RUP bezwaren of opmerkingen te maken
heeft, moet die schriftelijk of digitaal aan het college van burgemeester
en schepenen van en te 3960 BREE, Vrijthof 10, laten geworden voor
het einde van de termijn van terinzagelegging, hetzij uiterlijk op
15/12/2018.

(8444)

Gemeente Boechout

Bekendmaking definitieve goedkeuring gewijzigd rooilijnplan

Overeenkomstig artikel 10 van het decreet van 8 mei 2009, houdende
de vaststelling en realisatie van de rooilijnen wordt ter kennis gebracht
van de bevolking dat de gemeenteraad van de gemeente Boechout het
gewijzigd rooilijnplan Frans Segersstraat-Smalle Weg Fase 2
(Rode Leeuwplein) definitief heeft goedgekeurd op 24 september 2018.

(8460)

Stad Antwerpen

Bericht van openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de stad Antwerpen
brengt ter kennis dat, in uitvoering van de buurtwegenwet van
10 april 1841, zoals gewijzigd door het decreet houdende wijziging van
diverse decreten met betrekking tot de ruimtelijke ordening en het
grond- en pandenbeleid van 4 april 2014, de gemeenteraad in zitting
van (jaarnummer 2018_GR_00593) beslist heeft een openbaar onder-
zoek te houden betreffende het voorstel tot de volledige afschaffing van
buurtwegen 32 en 36 en de gedeeltelijke afschaffing van de Grande
Route in het district Antwerpen.
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Het openbaar onderzoek heeft plaats van 10 oktober 2018, tot en met
9 november 2018.

Het dossier ligt ter inzage in het districtshuis van het :

• DISTRICT ANTWERPEN, Lange Gasthuisstraat 21,
2000 Antwerpen;

- op dinsdag en woensdag van 8 tot 17 uur;

- op donderdag van 12 tot 20 uur;

- op vrijdag van 8 tot 14 uur;

- op zaterdagen 20 oktober en 3 november 2018, van 8 tot 13 uur.

Eventuele bezwaren en opmerkingen kunnen schriftelijk, per aange-
tekend schrijven met ontvangstbewijs, worden gericht aan het college
van burgemeester en schepenen, Grote Markt 1, 2000 Antwerpen tot en
met 9 november 2018.

Antwerpen, 7 september 2018.
(8486)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

“CREDIMO NV”, naamloze vennootschap
die een openbaar beroep op het spaarwezen doet,

Weversstraat 6-10, 1730 Asse

Ondernemingsnummer : 0407.226.685

De aandeelhouders en obligatiehouders worden uitgenodigd op de
buitengewone algemene vergadering welke zal gehouden worden op
dinsdag 30 oktober 2018, om 11 uur, op de maatschappelijke zetel te
1730 Asse, Weversstraat 6-10.

AGENDA

1. Bevestiging dat alle aandelen van de vennootschap sinds
31 december 2013 op naam zijn en dat de aandelen aan toonder werden
afgeschaft.

Voorstel tot besluit :

De vergadering verklaart dat alle aandelen thans de facto op naam
zijn en zijn ingeschreven in een aandeelhoudersregister en alle
aandelen aan toonder vernietigd werden sinds 31 december 2013.

De aandelen op naam hebben dezelfde rechten en verplichtingen als
de vernietigde aandelen aan toonder.

2. Wijziging van de statuten om ze in overeenstemming te brengen
met het voorgaande agendapunt.

Voorstel tot besluit :

Teneinde de statuten in overeenstemming te brengen met de
voorgaande beslissing, beslist de vergadering tot :

vervanging van de integrale tekst van artikel 7 door volgende tekst :

“Alle aandelen zijn op naam en hebben een volgnummer. De
mogelijkheid tot gedematerialiseerde aandelen wordt uitgesloten.

De eigendom van de aandelen blijkt uitsluitend uit de inschrijving in
het aandelenregister.

Naar aanleiding van de inschrijving in het aandelenregister wordt
aan de aandeelhouders een certificaat tot bewijs hiervan overhandigd.

Elke aandelenoverdracht zal slechts effect ressorteren na de inschrij-
ving in het aandelenregister van de verklaring van overdracht,
gedateerd en ondertekend door de overdrager en de overnemer, of hun
vertegenwoordigers, of na het vervullen van de formaliteiten vereist
door de wet voor de overdracht van schuldvorderingen.

De algemene vergadering van aandeelhouders kan beslissen dat het
register wordt aangehouden in elektronische vorm.”

vervanging van de integrale tekst van artikel 22 door volgende tekst :

“Vermits alle aandelen op naam zijn, kan met oproeping bij
aangetekende brief, bevattende de dagorde, worden volstaan. Deze
brieven worden, minstens vijftien dagen vóór de algemene vergade-
ring, aan de aandeelhouders, de bestuurders en, in voorkomend geval,
de commissarissen, gezonden tenzij de bestemmelingen individueel,
uitdrukkelijk en schriftelijk hebben ingestemd om de oproeping via een
ander communicatiemiddel te ontvangen.

Samen met de oproepingsbrief wordt aan de aandeelhouders, de
bestuurders en, in voorkomend geval, de commissarissen, een afschrift
toegezonden van de stukken die hen krachtens het Wetboek van
vennootschappen moeten worden ter beschikking gesteld.

De aandeelhouder, bestuurder of commissaris die aan de vergade-
ring deelneemt of er zich doet vertegenwoordigen, wordt als regel-
matig opgeroepen beschouwd. Een aandeelhouder, bestuurder of
commissaris kan er tevens voor of na de bijeenkomst van de algemene
vergadering welke hij niet bijwoonde aan verzaken zich te beroepen op
het ontbreken of de onregelmatigheid van de oproepingsbrief.”

vervanging van de integrale tekst van artikel 23 door volgende tekst :

“Een titularis van aandelen op naam is bevoegd de algemene
vergadering bij te wonen en daar stem uit te brengen onder de
voorwaarde dat hij ten minste zeven kalenderdagen voorafgaand aan
de vergadering, de dag waarop de vergadering wordt gehouden niet
meegerekend, de vennootschap schriftelijk heeft bericht van zijn
voornemen.”

3. Kapitaalverhoging met maximaal 6.500.000,00 euro, om het
kapitaal van 33.500.000 euro te verhogen tot 40.000.000,00 euro. De
kapitaalverhoging zal verwezenlijkt worden door inbreng in geld en
zal gepaard gaan met de uitgifte van 123.244 kapitaalaandelen van
dezelfde aard en die dezelfde rechten en voordelen bieden als de
bestaande kapitaalaandelen, en die in de winsten zullen delen pro rata
temporis vanaf de inschrijving, onder de opschortende voorwaarde van
de inschrijving op en vaststelling door de raad van bestuur van de
verwezenlijking van de kapitaalverhoging, overeenkomstig de bepa-
lingen van het Wetboek van Vennootschappen.

Voorstel tot besluit :

De vergadering beslist tot goedkeuring van de kapitaalverhoging
zoals voorgesteld.

4. Vaststelling van de uitgifteprijs van de nieuwe aandelen op
52,7409 euro per aandeel. De nieuwe aandelen zullen volledig moeten
volgestort worden in speciën bij de inschrijving. De kapitaalverhoging
zal geschieden met eerbiediging van het voorkeurrecht van de
bestaande aandeelhouders zoals geregeld door het Wetboek van
Vennootschappen.

Voorstel tot besluit :

De vergadering beslist dat op de 123.244 nieuwe kapitaalaandelen in
geld dient ingeschreven te worden tegen de prijs van 52,7409 euro per
aandeel.

De nieuwe aandelen zullen volgestort moeten worden in speciën. De
uitgifteprijs wordt bij de inschrijving belope van volgestort.

De vergadering beslist dat zal kunnen ingeschreven worden op
voormelde honderd drieëntwintigduizend tweehonderd vierenveertig
(123.244) nieuwe kapitaalaandelen door overschrijving op rekening-
nummer BE98 0018 4796 6093 bij BNP Paribas Fortis.

5. Beslissing dat de termijn, binnen dewelke het voorkeurrecht kan
worden uitgeoefend door de bestaande aandeelhouders, zal lopen
gedurende vijftien dagen vanaf de datum van de openstelling van de
inschrijving, te weten van 8 november 2018 tot en met
24 november 2018

76873BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2018 — MONITEUR BELGE



Voorstel tot besluit :

De vergadering beslist dat de 123.244 nieuwe kapitaalaandelen ter
onderschrijving zullen aangeboden worden aan de huidige aandeel-
houders in verhouding met het deel van het kapitaal door hun
aandelen vertegenwoordigd en dit conform het Wetboek van Vennoot-
schappen.

De vergadering beslist dat de termijn van inschrijving vastgesteld is
op vijftien dagen te rekenen vanaf de datum van openstelling der
inschrijving. De vergadering beslist dat de intekenperiode wordt
opgesteld van 8 november 2018 tot en met 24 november 2018.

Vermits alle aandelen op naam zijn, beslist de vergadering dat de
aankondiging van de uitgifte met voorkeurrecht en de termijn van
vijftien dagen voor de uitoefening ervan ten minste acht dagen voor
datum van openstelling ter kennis gebracht zal worden aan de
aandeelhouders per aangetekende brief, een en ander door toedoen van
de raad van bestuur.

6. Beslissing dat, indien de voormelde kapitaalverhoging niet
volledig wordt onderschreven, de raad van bestuur het recht heeft om
te beslissen dat het geheel of gedeeltelijk niet-gebruiken door de
aandeelhouders van hun voorkeurrecht tot gevolg heeft dat het
evenredig aandeel van de aandeelhouders die reeds van hun inschrij-
vingsrecht hebben gebruikgemaakt, aangroeit.

Voorstel tot besluit :

Na het verstrijken van de termijn, zal de raad van bestuur beslissen
dat het geheel of gedeeltelijk niet-gebruiken door de aandeelhouders
van hun voorkeurrecht tot gevolg zal hebben dat het evenredig aandeel
van de aandeelhouders die reeds van hun inschrijvingsrecht hebben
gebruikgemaakt, aangroeit.

7. Mandaat voor de vaststelling dat voormelde kapitaalverhoging
verwezenlijkt werd.

Voorstel tot besluit :

De vergadering verleent machtiging aan de raad van bestuur :

om de genomen beslissingen tot kapitaalverhoging uit te voeren,
inzonderheid over te gaan tot uitgifte van de nieuwe aandelen onder
de voormelde voorwaarden;

de inschrijvingen te verzamelen, de stortingen te ontvangen in
verband met de kapitaalverhoging;

bij één of meer authentieke akten te laten vaststellen dat de kapitaal-
verhoging geheel of gedeeltelijk gerealiseerd is;

de statuten aan te passen aan de nieuwe kapitaaltoestand.

Voor het authentiek vaststellen van de hiervoor vermelde kapitaal-
verhoging en statutenwijziging zal de raad van bestuur rechtsgeldig
vertegenwoordigd zijn door het afzonderlijk optreden van de gedele-
geerd bestuurder

8. Wijziging van artikel 5 en artikel 6 van de statuten onder de
opschortende voorwaarde van de inschrijving op en de vaststelling
door de raad van bestuur van de kapitaalverhoging.

Voorstel tot besluit :

Onder voorbehoud van verwezenlijking van voormelde kapitaalver-
hoging beslist de vergadering artikel 5 van de statuten te vervangen
door de hierna volgende tekst :

“ARTIKEL 5.

Het maatschappelijk kapitaal is vastgesteld op veertig miljoen euro
(S 40.000.000,00).

Het is gesplitst in negenhonderd vijfentachtigduizend negenhonderd
drieënvijftig (985.953) aandelen zonder nominale waarde.”

Onder voorbehoud van verwezenlijking van voormelde kapitaalver-
hoging beslist de vergadering op het einde van artikel 6 van de statuten
een nieuwe alinea toe te voegen, die luidt als volgt :

“Bij beslissing van de buitengewone algemene vergadering van
dertig oktober tweeduizend achttien, werd beslist het kapitaal te
verhogen met zes miljoen vijfhonderdduizend euro (S 6.500.000,00),
door middel van inbreng in speciën, om het kapitaal van de vennoot-
schap te brengen van drieëndertig miljoen vijfhonderdduizend euro
( S 33.500.000) tot veertig miljoen euro (S 40.000.000,00), met creatie van

honderd drieëntwintigduizend tweehonderd vierenveertig (123.244)
nieuwe aandelen van dezelfde aard en die dezelfde rechten en
voordelen bieden als de bestaande kapitaalaandelen, en die in de
winsten zullen delen pro rata temporis vanaf de inschrijving.”

9. Lezing en onderzoek van een bijzonder verslag van de raad van
bestuur, waarin de bijzondere omstandigheden worden uiteengezet
waarin van de hierna vermelde voorgestelde statutenwijziging betref-
fende het toegestaan kapitaal kan gebruik gemaakt worden en waarin
de hierbij nagestreefde doeleinden worden uiteengezet, overeenkom-
stig artikel 604 van het Wetboek van Vennootschappen.

Voorstel tot besluit :

De vergadering ontslaat de voorzitter van het voorlezen van het
bijzonder verslag van de raad van bestuur, waarin de bijzondere
omstandigheden worden uiteengezet waarin van de hierna vermelde
voorgestelde statutenwijziging betreffende het toegestaan kapitaal kan
gebruik gemaakt worden en waarin de hierbij nagestreefde doeleinden
worden uiteengezet, overeenkomstig artikel 604 van het Wetboek van
Vennootschappen.

Alle voornoemde aandeelhouders erkennen een afschrift van gezegd
verslag en zijn eventuele bijlage(n) te hebben ontvangen en er kennis
van te hebben genomen, en verzaken voor zoveel als nodig de wettelijk
voorgeschreven voorafgaande terbeschikkingstelling ervan.

Gezegd verslag met zijn eventuele bijlage(n), blijft aan huidig
proces-verbaal gehecht.

10. Toekenning van de bevoegdheid aan de raad van bestuur om het
kapitaal te verhogen in het kader van het toegestaan kapitaal en
bijgevolg vervangen van artikel 9 van de statuten door de volgende
tekst :

“ ARTIKEL 9. Toegestaan kapitaal.

Aan de raad van bestuur wordt de bevoegdheid verleend om, binnen
de beperkingen opgelegd door de wet, in één of meer malen het
kapitaal te verhogen, op de data en tegen de voorwaarden die de raad
zal bepalen, met een maximum bedrag van tien miljoen euro
(S 10.000.000,00).

Deze bevoegdheid werd toegestaan op heden en kan worden
uitgeoefend binnen de termijn van 5 jaar te rekenen vanaf de
bekendmaking van de wijziging van de statuten.

Indien de vennootschap een publiek beroep op het spaarwezen zou
doen, wordt dit bedrag herleid overeenkomstig de bepalingen van het
Wetboek van vennootschappen.

Deze kapitaalverhoging(en) kan/kunnen geschieden door inschrij-
ving in geld, door inbreng in natura binnen de wettelijke grenzen of
door incorporatie van de reserves of uitgiftepremies, met of zonder
uitgifte van aandelen.

De kapitaalverhoging waartoe beslist wordt door de raad van
bestuur, mag niet vergoed worden door aandelen zonder aanduiding
van nominale waarde, uitgegeven beneden de fractiewaarde van de
oude aandelen van dezelfde soort.

Indien de kapitaalverhoging door de raad van bestuur gepaard gaat
met de betaling van een uitgiftepremie, moet het bedrag van deze
laatste, eventueel na aftrek van kosten, geboekt worden op een
onbeschikbare rekening “uitgiftepremies” die in dezelfde mate als het
maatschappelijk kapitaal de waarborg van derden zal uitmaken en
waarover, behoudens incorporatie in het kapitaal door de raad van
bestuur, zoals hiervoor voorzien, slechts kan worden beschikt door de
algemene vergadering van de aandeelhouders, overeenkomstig de
voorwaarden gesteld door het Wetboek van Vennootschappen voor het
wijzigen van de statuten.

De raad van bestuur kan het recht van voorkeur beperken of
opheffen, zelfs in het voordeel van één of meer bepaalde personen,
andere dan personeelsleden van de vennootschap of van haar dochter-
vennootschappen.

De raad van bestuur wordt uitdrukkelijk gemachtigd, binnen de
wettelijke grenzen, om, in geval van openbaar overnamebod op de
effecten van de vennootschap, na ontvangst van de mededeling die is
voorzien in artikel 607 van het Wetboek van vennootschappen, het
kapitaal te verhogen door inbreng in natura of in geld met beperking
of opheffing van het voorkeurrecht van de aandeelhouders. Deze
kapitaalverhogingen moeten worden aangerekend op het nog niet
aangewende bedrag van het toegestane kapitaal voorzien in huidig
artikel.
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De raad van bestuur wordt gemachtigd om de statutenwijziging die
voortvloeit uit de aanwending van de in huidig artikel toegestane
bevoegdheden authentiek te laten vaststellen.”

Voorstel tot besluit :

De vergadering beslist om aan de raad van bestuur de bevoegdheid
toe te kennen om het kapitaal te verhogen in het kader van het
toegestaan kapitaal en bijgevolg om artikel 9 van de statuten te
vervangen door de onder het tiende agendapunt cursief gedrukte tekst.

11. Volmacht tot coördinatie van de statuten en neerlegging van de
gecoördineerde tekst overeenkomstig de wettelijke bepalingen terzake.

Voorstel tot besluit :

De vergadering verleent aan Mr. Isabelle RAES, en/of Mr. Frédéric
de GRAVE, geassocieerde notarissen, te Sint-Jans-Molenbeek, alle
machten om de gecoördineerde statuten van de vennootschap op te
stellen, te ondertekenen en neer te leggen, overeenkomstig de wettelijke
bepalingen ter zake.

12. Volmacht tot vervulling van publicatie- en administratieve
formaliteiten.

Voorstel tot besluit :

De vergadering beslist aan te stellen als bijzondere gevolmachtigde
met macht van indeplaatsstelling, teneinde al het nodige te doen bij de
Kruispuntbank van Ondernemingen (K.B.O.), bij het rechtspersonenre-
gister, bij het ondernemingsloket en bij de B.T.W.-administratie
ingevolge de beslissingen van deze buitengewone algemene vergade-
ring : de heer Pascal Vanobbergen, wonende te 1500 Halle, Goudvin-
kenlaan 7.

(8488)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Justice de paix du Canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 27 septembre 2018, le Juge de Paix du Canton de
Tubize a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Roselys Francine Julienne Ernestine COURBET, née à Ohain
le 5 janvier 1930, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, Rue Mésanges
Bleues 13, résidant à la RESIDENCE NEUVE COUR rue Neuve Cour 76
à 1480 Tubize

Madame Renée PLETINCKX, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud,
Chaussée Bara 11, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bruylant Anne

2018/141172

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines siège d’Ath

Désignation

Par ordonnance du 28 septembre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Ath-Lessines siège d’Ath a adapté les mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur René Marie STIEVENARD, né à Irchonwelz
le 19 avril 1931, domicilié à 7911 Frasnes-lez-Anvaing, Rue Laxeries 8.
et résidant RESIDENCE VIVALDI, rue Laxeries 8 à 7911 Frasnes-lez-
Anvaing

Maître Laurie ROMAN, avocate, domiciliée à 7500 Tournai, Rue
Beyaert 54, a été désignée en qualité d’administrateur des biens au lieu
d’administrateur provisoire de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Comian Béatrice

2018/141177

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines siège de Lessines

Remplacement

Par ordonnance du 28 septembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton d’Ath-Lessines siège de Lessines a mis fin à la mission
de Maître Pierrick DESMECHT, avocat, dont les bureaux sont
sis 7800 Ath, rue du Noir Boeuf 2, en sa qualité d’administrateur des
biens de :

Monsieur Didier RICHET, né à Anderlecht le 19 mars 1980, domicilié
à 7860 Lessines, Rue des Quatre Fils Aymon (L) 4.

Maître Joris WINBERG, avocat, dont les bureaux sont sis
à 7860 Lessines, Rue des Fosses 69/Boîte A1, a été désigné comme
nouvel administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) De Paepe Jennylee

2018/141217

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau,
siège de Bastogne

Désignation

Par ordonnance du 27 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Liliane, Joséphine, Marie, Henriette THIMOTHEE, née à Longvilly
le 17 mai 1943, NN 43051704889, domiciliée à 6600 Bastogne, Rue des
Jardins n° 36/B, résidant Résidence Sans Souci Chaussée d’Houffa-
lize 1A à 6600 Bastogne

Evelyne FARBER, Avocat, dont les bureaux sont établis 6640 Vaux-
sur-Sûre, Chenogne n° 6A, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DEGIVES Corinne

2018/141211
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Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau,
siège de Bastogne

Désignation

Par ordonnance du 27 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Désiré UGIRASHEBUJA MUTWA, né à Kigoma (Rép. Rwanda)
le 13 mai 1984, NN 84051331329, domicilié à 6680 Sainte-Ode, Rue du
Vieux Moulin n° 8.

Evelyne FARBER, Avocat, dont les bureaux sont établis 6640 Vaux-
sur-Sûre, Chenogne n° 6/A, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DEGIVES Corinne

2018/141212

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Par ordonnance du 17 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Irma PETERS, née à Crombach le 28 juin 1941, domiciliée à
1410 Waterloo, résidence ″Château Chenois″ chemin des Postes 260.

Maître Grégoire de WILDE d’ESTMAEL, avocat au Barreau du
Brabant wallon et dont le cabinet est établi à 1400 Nivelles, rue de
Charleroi 19, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite, avec une mission de
représentation.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Le Brun Michèle

2018/141153

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance rendue le 3 octobre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, complé-
mentairement à l’ordonnance rendue à l’audience en chambre du
conseil du 25 novembre 2016 (16B621 - Rép. Juge : 3259/2016), le
Tribunal a statué comme suit :

Déclare que Monsieur Jean Marie THOMAS, né à Ham-sur-Heure
le 22 décembre 1926, domicilié à 6200 Châtelet, Résidence Nouvelle Le
Châtelet, Rue de Couillet 127, reste, en raison de son état de santé et
des circonstances propres à sa personne, pour les actes en rapport avec
les biens, incapable, sauf représentation par son administrateur, de
poser des actes de gestion courante, notamment ceux impliquant des
retraits de sommes de son (ses) comptes (s) en banque, quel qu’en soit
le montant, à l’exception toutefois des sommes mises à sa disposition
par l’administrateur de biens, sur un compte banque à ouvrir à cet effet
au nom de la personne protégée intitulé ″compte à usage personnel″ et
que la personne protégée pourra gérer seule pour rencontrer ses
dépenses personnelles (alimentation, habillement, loisirs et autre
menues dépenses) ; le montant mis à disposition de Monsieur Jean

Marie THOMAS sur ce compte sera déterminé par l’administrateur
après s’être concerté à ce sujet avec la personne protégée et, le cas
échéant, la personne de confiance et l’administrateur de la personne ;
la fixation de ce montant fera l’objet d’un écrit qui détaillera le cas
échéant le mode de calcul et la destination présumée des sommes mises
à disposition.

Dans le cadre de l’évaluation de la protection mise en place, il a été
constaté que la levée de celle-ci n’était pas opportune.

Pour extrait conforme : Le Greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.

2018/141218

Justice de paix du canton de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 1 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Gembloux a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Ghislaine WARNIER, née à Keumiée
le 24 février 1948, domiciliée à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, rue des
Bouleaux 1.

Monsieur Philippe WERY, avocat, dont le cabinet est
établi 5060 Sambreville, rue Terne Moreau, 120, avocat dont le cabinet
est établi àa été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne

2018/141170

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Par ordonnance du 18 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Grâce-Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Maxime Célestin Auguste Christophe COLLIN, né à
Seraing le 19 décembre 1984, domicilié à 4400 Flémalle, Route de
France 203 bte 4.

Maître Anne-Françoise HAENEN, avocat, dont le cabinet est
établi 4030 Liège, rue Henri Pirenne 42, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Charlier Luc

2018/141209

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Mainlevée

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Dosseray Simon

2018/141175
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Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 26 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Herstal a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame, Monsieur Jean MULLENERS, né à Liège le 1 avril 1949,
domicilié à 4041 Herstal, Chaussée Brunehault 402.

Madame Cindy MULLENERS, domiciliée à 4041 Herstal, Clos des
Hêtres 3, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
(représentation) de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal

2018/141140

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 3 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Herstal a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Jean Henri Joseph CONINX, né à Eben-Emael
le 19 août 1927, domicilié à 4690 Bassenge, Rue Haute 35, résidant Rue
Lambert d’Archis 32 à 4040 Herstal

Maître Philippe GODIN, avocat à 4040 Herstal, Rue Hoyoux 60, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens (représentation) de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal

2018/141141

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 25 septembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Jodoigne a modifié le contenu des mesures de
protection de la personne et des biens concernant :

Monsieur Tom LENOIR, né à Malmedy le 16 décembre 1993,
domicilié à 1350 Orp-Jauche, Rue Léon Gramme 17.

Madame Christine PHILIPPART, domicilié à 1350 Orp-Jauche, Rue
Léon Gramme 17, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Monsieur Eric LENOIR, domicilié à 1350 Orp-Jauche, Rue Léon
Gramme 17, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) GERARD Colette

2018/141135

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 4 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Daniel, Eloi MINIQUE, né à Berchem-Sainte-Agathe
le 10 juillet 1938, domicilié à 7100 La Louvière, Rue du Moulin 54.

Maître Chantal HAEGEMAN, Avocat, dont le cabinet est sis
à 6230 Pont-à-Celles, Rue de l’Arsenal 124, a été désignée comme
nouvel administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/141162

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 4 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Omer, Roland MOUTON, né à Haine-Saint-Paul
le 3 septembre 1952, domicilié à 7100 La Louvière, Rue du Moulin 54.

Maître Chantal HAEGEMAN, Avocat, dont le cabinet est sis
à 6230 Pont-à-Celles, Rue de l’Arsenal 124, a été désignée comme
nouvel administrateur provisoire de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/141163

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 20 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Brigitte Janine Ghislaine VERTENOEUIL, née à Mons
le 9 février 1952, domiciliée à 7110 La Louvière, Rue Delsamme 122.

Maître Joyce HERRENT, Avocate, dont le cabinet est sis à 7000 Mons,
Rue des Arbalestriers 1b, a été désignée en qualité d’administrateur
provisoire de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/141164

Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 24 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Bernadette, Marie FIEVEZ, née à Lobbes le 22 octobre 1960,
domiciliée à 7100 La Louvière, Rue Camille deberghe 19.

Maître Joyce HERRENT, Avocate, dont le cabinet est sis à 7000 Mons,
Rue des Arbalestriers 1b, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia
2018/141165
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Justice de paix du canton de La Louvière

Désignation

Par ordonnance du 24 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
La Louvière a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Alexandra MEO, née à Chapelle-lez-Herlaimont
le 26 avril 1951, domiciliée à 7100 La Louvière, Chaussée de Jolimont 88,
Résidence ″Le Progrès″.

Maître Joyce HERRENT, Avocate, dont le cabinet est sis à 7000 Mons,
Rue des Arbalestriers 1b, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca Saadia

2018/141166

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 1 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Manuel FERNANDEZ-GEERINCKX, né à Liège
le 10 mai 1981, domicilié à 6941 Durbuy, rue de Liège 13.

Madame Marjorie WILMOTTE, avocate à 6990 Hotton, Petite Rue de
la Vallée 12, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Leruth
Corine

2018/141185

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 14 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Claire HANIN, née à Marche-en-Famenne le 10 mars 1930,
domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, à la Résidence Scheutbos, rue
de la Vieillesse Heureuse 1.

désignons

Monsieur Jacques LACROIX, domicilié à 1800 Vilvoorde, Amazonen-
laan 11, en qualité d’administrateur de la personne concernant le choix
de sa résidence et l’exercice des droits du patient prévus par la loi
du 22 août 2002 relative aux droits du patient, sous le régime de la
représentation de Madame Claire Hanin.

désignons

Madame Christine LACROIX, domiciliée à 1731 Asse, Jan Longin-
straat 58, en qualité d’administrateur des biens sous le régime de la
représentation.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rimaux Martine

2018/141148

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 1 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Salima TEBARINT, née à Bruxelles le 14 mars 1987,
domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue Mahatma
Gandhi 10/2.

désignons

Madame Yamina BOUAMAR, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-
Jean, avenue Mahatma Gandhi 10/2, en qualité d’administrateur des
biens et de la personne sous le régime de la représentation.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rimaux Martine

2018/141150

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 21 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Driss EL OUAMARI, né à Beni Touzine (Maroc)
le 1 janvier 1958, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue
Bonnevie 12.

Adaptons la mission de Madame Louazna DILAMI, administrateur
provisoire des biens de EL OUAMARI Driss, domiciliée à 1080 Molen-
beek-Saint-Jean, rue Bonnevie 12, à la nouvelle loi du 17 mars 2013, et
en conséquence, désignons

Madame Louazna DILAMI comme administrateur des biens, sous le
régime de la représentation de Monsieur Driss EL OUAMARI.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rimaux Martine

2018/141152

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 1 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Huguette Denise Ghislaine CAILLIAU, née à Etterbeek
le 17 juillet 1935, domiciliée à 1400 Nivelles, Rue Sainte-
Barbe 15 /0105, résidant Nos Tayons Rue Sainte-Barbe 19
à 1400 Nivelles

Maître Grégoire de WILDE d’ESTMAEL, Avocat, à 1400 Nivelles, rue
de Charleroi 19, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) APPART Justine

2018/141171
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Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut
siège de Péruwelz

Désignation

Par ordonnance du 27 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Péruwelz - Leuze-en-Hainaut siège de Péruwelz a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Dominique MASSART, né à Saint-Josse-ten-Noode
le 24 février 1966, domicilié à 7600 Péruwelz, Rue de la Chassaudrie 19.

Maître Nicolas DELECLUSE, dont le cabinet est sis 7500 Tournai,
Place Reine Astrid 4, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Monsieur Thomas MASSART, domicilié à 7190 ECAUSSINES, rue de
la Haie 47, a été désigné en qualité de personne de confiance

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Deman Carine
2018/141187

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut
siège de Péruwelz

Désignation

Par ordonnance du 27 septembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Péruwelz - Leuze-en-Hainaut siège de Péruwelz a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Adrien DEVEZON, né à Tournai le 18 janvier 1998,
domicilié à 7604 Péruwelz, Rue Piteuse 66.

Madame Christelle MONNIEZ, domicilié à 7604 Péruwelz, Rue
Piteuse 66, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Deman Carine
2018/141199

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul
siège de Paliseul

Remplacement

Par ordonnance du 2 octobre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul siège de Paliseul a
mis fin à la mission de Maître Christine CAVELIER, avocate, dont le
cabinet est établi à 6833 Bouillon, rue du Champ de Tu 33, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Violeta MASSICOTTE, née à Gherla le 21 décembre 1989,
domiciliée à 6880 Bertrix, Rue de Burhaimont 126.

Maître François FADEUX, avocat, dont le bureau est établi
à 6800 Libramont-Chevigny, rue des Sorbiers 12, a été désigné comme
nouvel administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN
Pernilla

2018/141234

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 3 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Brigitte Philippe Anne LEMAIRE, née à Sougné-
Remouchamps le 29 avril 1965, domiciliée à 4920 Aywaille, rue Thier
de Nonceveux 9 B, résidant C.H.U. O/A, rue Grandfosse 31
à 4130 Esneux

Madame Marianne Idéale Rachelle LEMAIRE, domiciliée
à 4920 Aywaille, rue Thier de Nonceveux 9 B, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique
2018/141181

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 4 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de Visé
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Nathalie Josiane ANSEL, née à Charleroi
le 13 décembre 1971, domiciliée à 4600 Visé, Allée des Pervenches 16.

Maître Stéphanie MOOR, Avocat dont les bureaux sont
établis 4700 Eupen, rue de la Montagne 1-3, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte
2018/141138

Justice de paix du canton de Waremme

Remplacement

Par ordonnance du 1 octobre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Waremme a mis fin à la mission de :

Maître Jean-Claude CLIGNET, domicilié à 4020 Liège, Boulevard de
l’Est 4, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Maria Rosa DE SIMONE, née à San Nicola La Strada
le 25 juin 1950, Domaine du Château 4367 Crisnée, Grand’Route 115.

Maître Laetitia FILLIEUX, Avocat, dont le cabinet est situé 4020 Liège,
Boulevard de l’Est 4, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Colard Véronique
2018/141216

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Désignation

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman Laurence

2018/141198
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Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 24 mai 2018, sur procès-verbal de saisine d’office
du même jour, le Juge de Paix du deuxième canton de Charleroi a
adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Rosaria Maria Ghislaine SEDDA, née à Pironchamps
le 19 mai 1967, domiciliée à 6000 Charleroi, Rue Marie Danse, 27 023,
résidant actuellement à 6061 Montignies-sur-Sambre, Chaussée
Solvay, 32/012.

Maître Michel HUBERT, avocat à 6230 Pont-à-Celles, Place des
Résistants, 3, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) DEMARTEAU
Jean-Marie

2018/141205

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 7 septembre 2018,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame José Noële Aline Mariette Ghislaine CHAMPAGNE, née à
Châtelineau le 28 mai 1931, domiciliée de son vivant à 6280 Gerpinnes,
Résidence ″Harmonia″, Rue du Bultia, 43, ont pris fin de plein droit à
la date du décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) DEMARTEAU
Jean-Marie

2018/141151

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Remplacement

Par ordonnance du 28 septembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du deuxième canton de Charleroi met fin à dater du 15.10.2018 à
la mission de Maître Eric HERINNE, avocat à Charleroi en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Monsieur Patrick Eugène Ghislain Desbessel, né à Namur
le 22 avril 1958, domicilié à 6061 Montignies-Sur-Sambre, Chaussée de
Charleroi 81 013.

Maître Jean-Joseph JACQUES, avocat à 6000 Charleroi, Boulevard
Paul Janson, 82, est désigné comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck Fabienne
2018/141149

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 25 septembre 2018, le Juge de Paix du
deuxième canton de Liège a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Georgette Raymonde Maria HEUSDENS, née à Glain
le 31 mars 1935, domiciliée à 4000 Liège, Rue Saint-Gilles 345/0002.

Madame Cynthia WISLET, domiciliée à 1080 Bruxelles, Boulevard
Edmond Machtens 95/18, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gavage Jean-Claude
2018/141145

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Suite à la requête déposée le 30 juillet 2018, par ordonnance
du 10 septembre 2018, le juge de paix du premier canton de Liège a
prononcé des mesures de protection des biens à l’égard de Monsieur
Frédéric HULSEN, né à Köln (Allemagne) le 6 août 1975, registre
national n° 75080603954, domicilié à 4020 Liège, rue Sous
l’Eau 63/0031, en application de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Madame Francine Micheline Paulette LACASSE, domiciliée
à 4100 Seraing, rue du Commandant Charlier 186, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LEFEBVRE Véronique
2018/141210

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 2 octobre 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Pierre BOTHY, né à Huy le 21 janvier 1932, domicilié à
5000 Namur, avenue des Champs Elysées 20/0003, résidant résidence
Béthanie, chaussée de Waterloo 146 à 5002 Saint-Servais

Maître Géraldine LEDOUX, avocat, dont le cabinet est établi
à 5000 Namur, avenue de la Plante 11 A, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/141188

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 12 septembre 2018, le Juge de Paix du quatrième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Christiane Josée Marcelle Ghislaine BOULANGER, née à
Waremme le 30 juin 1967, domiciliée à 4020 Liège, Rue Basse-
Wez 341 0001.
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Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 13°, 15° et 18° du
Code Civil, et incapable sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens,
notamment ceux visés à l’article 492/1, §2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°,
16° et 17° du Code civil

Maître Isabelle TRIVINO, dont les bureaux sont sis 4020 Liège, rue
de Chaudfontaine 1, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Collins Catherine
2018/141183

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 27 septembre 2018, le Juge de Paix du
second canton de Wavre a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Raymond Jacques PUTZEYS, né à Liège
le 26 septembre 1954, domicilié à 1435 Mont-Saint-Guibert, rue des
Tilleuls 44.

Maître Laurence THYRION, avocate à 1370 Jodoigne, avenue des
Commandants Borlée 43, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Delcorps Audrey
2018/141176

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 26 septembre 2018, le Juge de Paix du
troisième canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Claudine DENYS, née à Ixelles le 5 mai 1947, Résidence
Parkside 1020 Bruxelles, Avenue Général de Ceuninck 75.

Maître Greta VAN RAMPELBERG, avocate à 1780 Wemmel, avenue
de Limburg Stirum 192, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ghasemy
Bavandpoer Ashkan

2018/141157

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 19 septembre 2018, le Juge de Paix du
troisième canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Thierry WINAND, né à Anderlecht le 12 mai 1970,
domicilié à 1090 Jette, Avenue de l’Exposition 408 / M006. et résidant
CHU-BRUGMANN, Place Van Gehuchten 4 à 1020 Bruxelles

Maître Gilles OLIVIERS, domicilié à 1040 Etterbeek, rue Père Eudore
Devroye 47, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ghasemy
Bavandpoer Ashkan

2018/141158

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 26 septembre 2018, le Juge de Paix du troisième
canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Noëlle LANS, née à Etterbeek le 27 novembre 1946,
domiciliée à 1180 Uccle, Rue Lincoln 19/5, résidant CHU-Brugmann -
U82 Place van Gehuchten 4 à 1020 Bruxelles

Maître Patrick LECLERC, avocat à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest
Cambier 39, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Madame Christiane LOÏCQ, domiciliée à 1170 Watermael-Boitsfort,
Avenue du Martin-Pêcheur 58 bte 6, a été désignée en qualité de
personne de confiance de la personne protégée susdite.

Madame Mireille DABÉE, domiciliée à 1180 Uccle, Rue des
Griottes 36, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ghasemy
Bavandpoer Ashkan

2018/141159

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 26 september 2018 heeft de Vrederechter van
het 6de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Theresia Romain Schyvers, geboren te Antwerpen
op 17 mei 1931, wonende te 2018 Antwerpen, Harmoniestraat 35 bus 34.

Meester Jan BOONEN, kantoorhoudende te 2520 Ranst, Doggen-
houtstraat 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stéphanie Dierickx
2018/141139

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 28 september 2018 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marieke Corrie Emilie KNOCKAERT, met rijksregister-
nummer geboren te Sint-Niklaas op 20 maart 1981, wonende
te 9250 Waasmunster, Warandestraat 57, verblijvende in het Woonhuis
″De Barke″, Visserstraat 71/1 te 8340 Moerkerke
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Mevrouw de advocaat Caroline VANDERMERSCH, met kantoor
te 8340 Damme, Vossenberg 10, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/141182

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 28 september 2018 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marieke Corrie Emilie KNOCKAERT, met rijksregister-
nummer 81032006686, geboren te Sint-Niklaas op 20 maart 1981,
wonende te 9250 Waasmunster, Warandestraat 57, verblijvende in het
Woonhuis ″De Barke″, Visserstraat 71/1 te 8340 Moerkerke

Mevrouw de advocaat Caroline VANDERMERSCH, met kantoor
te 8340 Damme, Vossenberg 10, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/141200

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 28 september 2018 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon (enkel keuze verblijf- en woonplaats) en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Lisette Germaine GOOSSENS, met rijksregisternummer 35050118273,
geboren te Beernem op 1 mei 1935, wonende te 8340 Damme (Sijsele),
Kloosterstraat 41.

Mijnheer de advocaat Pieter-Jan DELODDER, met kantoor
te 8020 Oostkamp, Stationsstraat 34, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon (enkel keuze verblijf- en woonplaats) en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/141208

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 14 september 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Diana Adrienne ROLLY, geboren te Beernem
op 7 mei 1941, wonende te 8730 Beernem, Bloemendalestraat 20

Meester Judith DEMEYER, advocaat, wonende te 8000 Brugge,
Cordoeaniersstraat 17-19 werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Tilly De
Cae

2018/141168

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 17 oktober 2016 werd meester Hans WEYTS
aangesteld als bewindvoerder enkel over de goederen van Daphne
TAVEIRNE.

Bij beschikking van 2 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Daphne Mia Dimitri TAVEIRNE, geboren te Brugge
op 15 oktober 1995, wonende te 8310 Brugge, Wantestraat 80

Meester Hans WEYTS, advocaat, met kantoor te 8310 Brugge,
Dampoortstraat 5 werd eveneens aangesteld als bewindvoerder over
de persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Tilly De
Cae

2018/141203

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 28 september 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marie Louise Cathoir, geboren te Aalter op 30 juli 1956,
wonende te 8730 Beernem, Berenheemstraat 14, doch thans verblij-
vende in het WZC Mariawende Rollebaanstraat 10A te 8730 Beernem

Mevrouw Marijke Cathoir, geboren te Aalter op 21 maart 1965,
wonende te 9850 Landegem (Nevele), Stationsstraat 5 werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Tilly De
Cae

2018/141204

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 21 september 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Talat YILMAZ, geboren te Heusden-Zolder
op 20 maart 1995, wonende te 3550 Heusden-Zolder, Sint-Lutgardis-
straat 96 bus 3.
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Mijnheer Ziya YILMAZ, geboren op 11 december 1967, wonende
te 3550 Heusden-Zolder, Sint-Lutgardisstraat 96 bus 3, werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2018/141220

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 28 september 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Anna Leopoldina MERTENS, geboren te Koersel
op 14 januari 1932, wonende te 3582 Beringen, Havenlaan 7.

Mevrouw Nancy LUCAS, met burelen gevestigd te 3980 Tessenderlo,
Hulsterweg 97, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2018/141224

Vredegerecht van het kanton Beringen

Opheffing

Bij beschikking van 2 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Umut DOGAN, geboren te Luik op 10 januari 1995,
wonende te 1624 GB Hoorn, Rotiusstraat 38, Nederland.

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2018/141228

Vredegerecht van het kanton Beringen

Opheffing

Bij beschikking van 2 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Ugur DOGAN, geboren te Luik op 1 november 1993,
wonende te 1624 GB Hoorn, Rotiusstraat 38.

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2018/141229

Vredegerecht van het kanton Beringen

Vervanging

Bij beslissing van 24 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mevrouw BEERTEN Alexandra in hoedanigheid van
bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Mijnheer Joannes VAN HEES, geboren te Baarle-Hertog
op 11 juni 1937, wonende te 3582 Beringen, Heerbaan 375.

Meester Els MICHIELS, wonende te 3500 Hasselt, Leopoldplein 25/1,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2018/141221

Vredegerecht van het kanton Beringen

Vervanging

Bij beslissing van 26 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mevrouw Alexandra BEERTEN, wonende
te 3581 Beringen, Vossenhoek 1, in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Mijnheer Peter VAES, geboren te Koersel op 14 maart 1968, wonende
te 3580 Beringen, Violetstraat 38 bus 5.

Meester Jan BERGANS, met burelen gevestigd te 3583 Beringen,
Acacialaan 44, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christel Vanheel

2018/141222

Vredegerecht van het kanton Beringen

Vervanging

Bij beslissing van 27 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mevrouw Alexandra BEERTEN, wonende
te 3581 Beringen, Vossenhoek 1, in hoedanigheid van bewindvoerder
over de persoon en de goederen van:

Mevrouw Joanna Theresia PEERS, geboren te Heppen
op 1 september 1927, wonende te 3970 Leopoldsburg, Acacialaan 28.

Mevrouw de advocaat Goretti JENNEN, wonende te 2490 Balen,
Lindestraat 2, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christel Vanheel

2018/141223
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Vredegerecht van het kanton Beringen

Vervanging

Bij beslissing van 27 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mevrouw BEERTEN Alexandra in hoedanigheid van
bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

De heer Bart Freddy Josée LEBEGGE, geboren te Diest
op 28 juni 1990, wonende te 3582 Beringen, Koolmijnlaan 7,bus 6.

Mevrouw Leen WELLENS, met burelen gevestigd te 3945 Ham, Pater
Geversplein 3 bus 0102, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2018/141225

Vredegerecht van het kanton Beringen

Vervanging

Bij beslissing van 24 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mevrouw BEERTEN Alexandra in hoedanigheid van
bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Mevrouw Virginia Eugenia HERMANS, geboren te Heppen
op 10 mei 1920, wonende te 3582 Beringen, Pater Bellinkxstraat 38/10,
verblijvend SINT-FRANCISCUS ZIEKENHUIS, Pastoor Paquay-
laan 129 te 3550 Heusden-Zolder

Meester Els MICHIELS, wonende te 3500 Hasselt, Leopoldplein 25/1,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2018/141226

Vredegerecht van het kanton Beringen

Vervanging

Bij beslissing van 24 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mevrouw BEERTEN Alexandra in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van:

Mevrouw Bettina Hilde GEENEN, geboren te Mol op 2 juli 1973,
wonende te 3945 Ham, Rode Aarde 3.

Mevrouw Leen WELLENS, met burelen gevestigd te 3945 Ham, Pater
Geversplein 3 bus 0102, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2018/141227

Vredegerecht van het kanton Beringen

Vervanging

Bij beslissing van 28 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mevrouw BEERTEN Alexandra in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van:

Mevrouw Nicoletta CORNACCHIONE, geboren te Fossalto/Italië
op 1 maart 1939, wonende te 3581 Beringen, Ulfortstraat 85.

Mijnheer Egied WOUTERS, wonende te 2490 Balen, Lindestraat 2,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Michele BAGNOLI, wonende te 3550 Heusden-Zolder,
Landweg 1, blijft aangesteld als bewindvoerder over de persoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Filippo BAGNOLI, wonende te 2440 Geel, Laarsveld 40,
blijft aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2018/141230

Vredegerecht van het kanton Beringen

Vervanging

Bij beslissing van 26 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van meester BEERTEN Alexandra, geboren
op 11 oktober 1982, advocaat, wonende te 3581 Beverlo, Vossen-
hoek 1 in hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en de
goederen van:

Mevrouw Diana Coletta CAMPS, geboren te Lommel
op 17 augustus 1952, wonende te 3580 Beringen, Harmonie-
straat 28 bus 2.

Meester Jan BERGANS, met burelen gevestigd te 3583 Beringen,
Acacialaan 44, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christel Vanheel

2018/141231

Vredegerecht van het kanton Beringen

Vervanging

Bij beslissing van 24 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mevrouw BEERTEN Alexandra in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van:

Mijnheer Fernand Mathilde Yvo BERVOETS, geboren te Meldert
(Limb.) op 17 april 1946, wonende te Woonzorgcentrum
Corsala 3582 Beringen, Pater Bellinkxstraat 40.

76884 BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2018 — MONITEUR BELGE



Meester Els MICHIELS, wonende te 3500 Hasselt, Leopoldplein 25/1,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2018/141232

Vredegerecht van het kanton Beringen

Vervanging

Bij beslissing van 26 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mevrouw Alexandra BEERTEN, wonende
te 3581 Beringen, Vossenhoek 1, in hoedanigheid van bewindvoerder
over de persoon en de goederen van:

Mijnheer Miguel ALMEIDA-SEDZICKI, geboren te Heusden
op 7 maart 1976, wonende te 3580 Beringen, Hekstraat 80.

Meester Jan BERGANS, met burelen gevestigd te 3583 Beringen,
Acacialaan 44, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christel Vanheel
2018/141233

Vredegerecht van het kanton Beringen

Vervanging

Bij beschikking van 24 september 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Simonne Alfonsine CROONENBORGHS, geboren te
Meldert op 19 augustus 1945, wonende te 3945 Ham, De Wijngaard 32

en een einde gesteld aan de opdracht van mevrouw BEERTEN
Alexandra in hoedanigheid van bewindvoerder over mevrouw
Simonne Alfonsine CROONENBORGHS.

Mevrouw Leen WELLENS, met burelen gevestigd te 3945 Ham, Pater
Geversplein 3 bus 0102, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2018/141219

Vredegerecht van het kanton Dendermonde

Aanstelling

Bij beschikking van 2 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Dendermonde beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Elza ENGHELS, geboren te Desteldonk
op 18 februari 1924, wonende te 9200 Dendermonde, Steenweg Van
Aalst 110.

Meester Konstantijn EDIERS, met kantoor te 9300 Aalst, Stations-
straat 12, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christophe Dewitte

2018/141189

Vredegerecht van het kanton Deurne

Aanstelling

Bij beschikking van 4 oktober 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Annie Eugenie Constantius BRUCKENBURG, geboren te
Borgerhout op 26 maart 1953, wonende te 2100 Antwerpen, Oudedonk-
laan 72, verblijvende in VZW De Vijver, afdeling De Lelie,
Bosuil 119-123 te 2100 Deurne

Mevrouw Nadia Eveline Jean BRUCKENBURG, wonende
te 2520 Ranst, Schawijkstraat 81, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Steffy BOOGAERTS

2018/141184

Vredegerecht van het kanton Herzele

Aanstelling

Bij beschikking van 1 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herzele beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Gerard André René COSYN, geboren te Scheldewindeke
op 8 augustus 1932, gedomicilieerd en verblijvende in het WZC Ter
Kimme te 9520 Sint-Lievens-Houtem, Kloosterstraat 3.

Mevrouw Regine COSIJN, wonende te 9520 Sint-Lievens-Houtem,
Benedenstraat 90, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Claudia Van Lul

2018/141201

Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge zetel Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 21 september 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge zetel Ieper beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Marc Marcel DEHAESE, geboren te De Panne
op 16 september 1952, wonende in PVT Het Tempelhof te 8900 Ieper,
Tulpenlaan 19.
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Meester Silke COPPENOLLE, advocaat te 8670 Koksijde, Kerkwijk 9,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 juni 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Neels
2018/141169

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 4 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Hassan Hauari, geboren te Ksar El Kebir (Marokko)
op 25 maart 1966, wonende te 2830 Willebroek, Residentie Groenlaar 89,
verblijvend, Revarte, Drie Eikenstraat 659 te 2650 Edegem

Ann Smets, advocaat, kantoorhoudende te 2830 Willebroek, Tisseltse-
steenweg 37, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/141144

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 4 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Leo Rosa August Teunissen, geboren te Antwerpen
op 4 maart 1935, wonende te 2550 Kontich, Duffelsesteen-
weg 61 /0201, verblijvend, St. Jozefziekenhuis, Molenstraat 19
te 2640 Mortsel

Meester Nina BOGAERTS, kantoorhoudende te 2840 Rumst, Eiken-
straat 210, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/141146

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 4 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Achiel De Winter, geboren te Serskamp
op 22 augustus 1935, wonende te 2620 Hemiksem, Antwerpse
steenweg 25/B1, verblijvend P.C. MULTIVERSUM, campus Amedeus
Mortsel, Deurnestraat 252, te 2640 Mortsel

Meester Nina BOGAERTS, kantoorhoudende te 2840 Rumst, Eiken-
straat 210, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/141147

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 4 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Nabil EL GHOUCH, geboren te Tanger op 27 januari 1982,
wonende te 2060 Antwerpen, Trapstraat 11/13, verblijvend P.C.
MULTIVERSUM campus ALEXIANEN, Provinciesteenweg 408,
te 2530 Boechout

Meester Mario KEMPEN, advocaat, kantoorhoudende
te 2000 Antwerpen, Mechelsesteenweg 12 bus 6, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/141191

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 4 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Wietse Brigitte George MATTHEE, geboren te Brasschaat
op 3 november 1990, wonende te 2020 Antwerpen, De Bosschaert-
straat 123, verblijvend P.C. MULTIVERSUM campus ALEXIANEN,
Provinciesteenweg 408, te 2530 Boechout

Meester Roeland Leenaards, kantoorhoudende te 2610 Antwerpen,
Ridderveld 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/141192

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 4 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Gino Van de Leur, geboren te Kapellen op 10 februari 1977,
wonende te 2950 Kapellen, René De Pauwstraat 16, verblijvend P.C.
MULTIVERSUM campus ALEXIANEN, Provinciesteenweg 408,
te 2530 Boechout
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Meester Roeland Leenaards, kantoorhoudende te 2610 Antwerpen,
Ridderveld 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez

2018/141193

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 4 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jozef Bellekens, geboren te Koningshooikt op 17 juni 1935,
wonende te 2550 Kontich, Volderij 17 bus 0202, verblijvend RevArte,
Drie Eikenstraat 659, te 2650 Edegem

Mijnheer Ludwig Bellekens, wonende te 2550 Kontich, Pierstraat 140,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez

2018/141194

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 4 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich het dossier ingekanteld en de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Nicola DE REY, geboren te Lokeren op 13 november 1995, met rijks-
registernummer 95111316760, wonende te 2550 Kontich, Kauwlei 2

Mevrouw Dina VAN HECKE, wonende te 2550 Kontich,
Kauwlei 2 bus 1 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Christine
Engelen

2018/141195

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 4 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Juffrouw Elise Lenaerts, geboren te Edegem op 15 december 2000,
wonende te 2650 Edegem, Rotenaard 24.

Mevrouw Hilde Stoffelen, wonende te 2650 Edegem, Rotenaard 24,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voor-
noemde beschermde persoon vanaf 15 december 2018.

Mijnheer Marc Lenaerts, wonende te 2650 Edegem, Rotenaard 24,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon vanaf 15 december 2018.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Christine
Engelen

2018/141196

Vredegerecht van het kanton Kontich

Opheffing

Bij beschikking van 4 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich een einde gemaakt aan de opdracht van KIND
François, geboren te Borgerhout op 1 december 1950, wonende
te 2600 Berchem, Herculusstraat 7 als bewindvoerder over de goederen
van Kenny KIND, geboren te Borgerhout op 30 juli 1985, wonende
te 2650 Edegem, Prins Boudewijnlaan 333 bus 7 met ingang
van 4 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Christine
Engelen

2018/141190

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 27 september 2018, heeft de vrederechter van het
kanton Kontich de bevoegdheid van bewindvoerder over de ″goede-
ren″ uitgebreid naar bewindvoerder over de ″persoon″ van:

Maria Paula CROENEN, geboren te Mortsel op 1 maart 1928,
wonende te 2640 Mortsel, Vuurkruisenlaan 58.

Christian De Vlaminck, geboren te Mortsel op 12 juni 1959, wonende
te 2547 Lint, Wanninckhove 15 werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon. (zij was reeds bewindvoerder over de ″goederen″ en
wordt nu bewindvoerder over de ″persoon en de goederen″.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Christine
Engelen

2018/141143

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Vervanging

Bij beslissing van 28 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mevrouw Elisabeth JASPERS, wonende te 3630 Maasme-
chelen, Bosweg 20, als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van mevrouw Elisa Louisa EYKENBOOM, geboren te Bilzen
op 21 februari 1933, wonende te 3630 Maasmechelen, Akkerstraat 27.

Mijnheer Karel LAMBRICHTS, advocaat, kantoorhoudende
te 3630 Maasmechelen, Gildestraat 26, werd aangesteld als nieuwe
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun

2018/141174
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Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 3 oktober 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Mechelen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Nicolas ARANDIA Y MENENDEZ, geboren te Vilvoorde
op 3 april 1988, wonende te 2800 Mechelen, Putsesteenweg 41/2.

Mevrouw Godelieve Josepha BOSMAN, wonende te 2800 Mechelen,
Putsesteenweg 41/2, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Wouters

2018/141213

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 3 oktober 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Mechelen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Romain André Anna APERS, geboren te Mechelen
op 1 augustus 1968, wonende te 2800 Mechelen, Bautersemstraat 34.

Mijnheer de advocaat Denis RAVESCHOT, kantoorhoudende
te 2570 Duffel, Mechelsebaan 203, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Wouters

2018/141214

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 24 september 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Meise beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Marie Adelina PEETERS, geboren te Halle op 21 mei 1927,
wonende te 1853 Grimbergen, Nieuwelaan 127/BO 14, verblijvend
WZC HESTIA, Zijp 20 te 1780 Wemmel

Mevrouw de advocaat Olivia DE DEKEN, met kantoor
te 1780 Wemmel, de Limburg Stirumlaan 192, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx

2018/141202

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 1 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Hector DESSEIN, geboren te Kortrijk op 7 oktober 1933, met
rijksregisternummer 33100724319, wonende te 8560 Wevelgem, Hond-
schotestraat 138, verblijvend Woonzorgcentrum ″Sint-Camillus″, Kloos-
terstraat 21, te 8560 Wevelgem

Meester Kaatje VANTHUYNE, advocaat met kantoor te 8800 Roese-
lare, Henri Horriestraat 44-46 werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette

2018/141197

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Vervanging

Bij beslissing van 1 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mr. VAN ASCH Véronique, advocaat met kantoor
te 9000 Gent, Koning Albertlaan 128, handelend in haar hoedanigheid
van voorlopige bewindvoerder over Mr. VAN HAMME Karin,
advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3, hiertoe aangesteld
bij beschikking dd. 31.08.2018 van de voorzitter van de Rechtbank van
Eerste Aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van:

Mevrouw Nancy DUGGAN, geboren te Zottegem op 4 februari 1975,
wonende te 9050 Gentbrugge (Gent), Guido Gezellestraat 63 0001.

Meester Annick VERSTRINGHE, met kantoor te 9000 Gent, Monter-
reystraat 16, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy De Wilde

2018/141136

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Vervanging

Bij beslissing van 27 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mr. VAN ASCH Véronique, advocaat met kantoor
te 9000 Gent, Koning Albertlaan 128, handelend in haar hoedanigheid
van voorlopige bewindvoerder over Mr. VAN HAMME Karin,
advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3, hiertoe aangesteld
bij beschikking dd. 31.08.2018 van de voorzitter van de Rechtbank van
Eerste Aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van:

Mijnheer Marc KERKHOF, geboren te Gent op 7 maart 1952,
wonende te 9040 Sint-Amandsberg (Gent), Antwerpsesteenweg 776
(Het Heiveld).

Meester Annick VERSTRINGHE, met kantoor te 9000 Gent, Monter-
reystraat 16, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy De Wilde

2018/141137
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Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Vervanging

Bij beslissing van 2 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mr. VAN ASCH Véronique, advocaat met kantoor
te 9000 Gent, Koning Albertlaan 128, handelend in haar hoedanigheid
van voorlopige bewindvoerder over Mr. VAN HAMME Karin,
advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3, hiertoe aangesteld
bij beschikking dd. 31.08.2018 van de voorzitter van de Rechtbank van
Eerste Aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, in hoedanigheid van
bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Mijnheer Lucien VAN UYTVANCK, geboren te Charleroi
op 6 februari 1958, wonende te 9890 Gavere, Leenstraat 31 (O.C. Br.
Ebergiste).

Meester Frank VAN VLAENDEREN, met kantoor te 9000 Gent,
Krijgslaan 47, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy De Wilde

2018/141154

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Vervanging

Bij beslissing van 28 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mr. VAN ASCH Véronique, advocaat met kantoor
te 9000 Gent, Koning Albertlaan 128, handelend in haar hoedanigheid
van voorlopige bewindvoerder over Mr. VAN HAMME Karin,
advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3, hiertoe aangesteld
bij beschikking dd. 31.08.2018 van de voorzitter van de Rechtbank van
Eerste Aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van:

Mijnheer Alain COUROUBLE, geboren te Gent op 13 augustus 1958,
wonende te 9820 Merelbeke, Jozef Hebbelynckstraat 19.

Meester Frank VAN VLAENDEREN, met kantoor te 9000 Gent,
Krijgslaan 47, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy De Wilde

2018/141155

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Vervanging

Bij beslissing van 2 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mr. VAN ASCH Véronique, advocaat met kantoor
te 9000 Gent, Koning Albertlaan 128, handelend in haar hoedanigheid
van voorlopige bewindvoerder over Mr. VAN HAMME Karin,
advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3, hiertoe aangesteld
bij beschikking dd. 31.08.2018 van de voorzitter van de Rechtbank van
Eerste Aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, in hoedanigheid van
bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Mevrouw Cindy VAN MEERHAEGHE, geboren te Ronse
op 3 februari 1978, wonende te 9860 Gijzenzele (Oosterzele), Briel-
straat 46 (O.C. De Beweging).

Meester Dirk NEELS, met kantoor te 9000 Gent, Muinklaan 12, werd
aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Lydie DE TEMMERMAN, wonende te 9600 Ronse, Kruis-
straat 238, blijft aangesteld als nieuwe vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy De Wilde
2018/141156

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Vervanging

Bij beslissing van 27 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mr. VAN ASCH Véronique, advocaat met kantoor
te 9000 Gent, Koning Albertlaan 128, handelend in haar hoedanigheid
van voorlopige bewindvoerder over Mr. VAN HAMME Karin,
advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3, hiertoe aangesteld
bij beschikking dd. 31.08.2018 van de voorzitter van de Rechtbank van
Eerste Aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van:

Mevrouw Aysel CIGER, geboren te Gent op 27 februari 1978,
wonende te 9000 Gent, Tolhuislaan 195, doch verblijvend in VZW De
Heide, Industriepark 6 te 9820 Merelbeke

Meester Mieke VAN CUYCK, met kantoor te 9890 Gavere, Sint-
Christianastraat 48 werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy De Wilde
2018/141160

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Vervanging

Bij beslissing van 28 september 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mr. VAN ASCH Véronique, advocaat met kantoor
te 9000 Gent, Koning Albertlaan 128, handelend in haar hoedanigheid
van voorlopige bewindvoerder over Mr. VAN HAMME Karin,
advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3, hiertoe aangesteld
bij beschikking dd. 31.08.2018 van de voorzitter van de Rechtbank van
Eerste Aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van:

Mevrouw Rita VERBINNEN, geboren te Aarschot op 2 januari 1949,
wonende te 9800 Deinze, Parijsestraat 34.

Meester Annick VERSTRINGHE, met kantoor te 9000 Gent, Monter-
reystraat 16, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy De Wilde
2018/141161

Vredegerecht van het kanton Tienen

Aanstelling

Bij beschikking van 2 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Tienen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Rolf Gottfried KLEIN, geboren te Halberstadt
op 9 februari 1945, wonende te 3370 Boutersem, Korenmaat 9.
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Meester Anja CELIS, met kantoor te 3000 Leuven, Vital Decoster-
straat 46/6, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Luc SMETS, wonende te 3270 Scherpenheuvel-Zichem,
Scheldelaan 11, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Peeters

2018/141178

Vredegerecht van het kanton Tienen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 september 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Tienen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer André Emilius STOFFELEN, geboren te Oplinter
op 12 augustus 1933, wonende te 3300 Tienen, Stokstraat 8, verblijvend
in het woon-zorgcentrum Sint-Alexius, Alexianenweg 27 te 3300 Tienen

Mevrouw Elke ZWARTEBROECKX, wonende te 3890 Gingelom,
Mottestraat 13, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Yvette STOFFELEN, wonende te 3350 Linter, Kleinbroek-
straat 45, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Mijnheer Benedikt STOFFELEN, wonende te 3470 Kortenaken,
Dorpsplein 29 bus 0101, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Sonia Cornelia STOFFELEN, wonende te 3440 Zoutleeuw,
Zoutleeuwse steenweg 20, werd aangesteld als vertrouwenspersoon
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Peeters

2018/141180

Vredegerecht van het kanton Tienen

Vervanging

Bij beschikking van 21 september 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Tienen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Denise Marie Angèle Ida ROCK, geboren te Tienen
op 24 maart 1952, c/o Woonzorgcentrum ″Huize Naza-
reth″ 3300 Tienen, Goestsenhovenplein 22.

Zegt voor recht dat meester Michaël VANDEBROEK, advocaat, met
kantoor te 3000 Leuven, J.P. Minckelerssstraat 33, als bewindvoerder
over de beschermde persoon vervangen wordt door

Meester Laurence FABRE, met kantoor te 3300 Tienen, Sint-
Truidensesteenweg 705, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd op 16 augustus 2018 ter griffie neergelegd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Peeters

2018/141179

Vredegerecht van het kanton Torhout

Opheffing

Bij beschikking van 4 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Torhout een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer David Maertens, geboren te Torhout op 3 juli 1980,
wonende te 8210 Zedelgem, Sperreweg 21,

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Greta Lambrecht

2018/141235

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Vervanging

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Turnhout
(18B911 - Rep. 3341/2018) van 27 september 2018, werd:

vastgesteld dat de opdracht van mr. VAN TONGELEN Bart,
advocaat, met kantoor te 3200 Aarschot, Begijnhof 3, als bewindvoerder
over de goederen, hiertoe aangesteld bij beschikking verleend door de
Vrederechter van het kanton Aarschot dd. 21 oktober 2014 (14B350 -
rep. 2014/1852), over de heer VERBINNEN Manuel, geboren te Geel
op 30 maart 1981, wonende te 2300 Turnhout, Steenweg op
Antwerpen 21 b001, een einde heeft genomen op 2 september 2018 en
dit ingevolge het overlijden van de bewindvoerder over de goederen;

mr. VLIEGEN Dirk, advocaat, met kantoor te 2360 Oud-Turnhout,
Steenweg op Turnhout 85, toegevoegd als nieuwe bewindvoerder over
de goederen aan de heer VERBINNEN Manuel, geboren te Geel
op 30 maart 1981, wonende te 2300 Turnhout, Steenweg op
Antwerpen 21 b001.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs

2018/141215

Vredegerecht van het kanton Zaventem

Aanstelling

Bij beschikking van 1 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zaventem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Léa Marie Jeanne MARTEL, geboren te Lembeek
op 16 augustus 1930, wonende te 3090 Overijse, Nieuwelaan 29.

Mevrouw de advocaat Carine THIJS, met kantoor te 1370 Jodoigne,
Chaussée de Tirlemont 298, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Nathalie BOGAERT, wonende te 1030 Schaarbeek,
Milcampslaan 135, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christof Mans

2018/141173
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Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Vervanging

Bij beslissing van 3 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Aalst, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Sylvia CAYET, wonende te 9300 Aalst, Graanmarkt 17, in
hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen van:

Emma Maria Josepha DE GRAUWE, geboren te Oudegem
op 25 augustus 1928, wonende te 9308 Aalst, Pachthofstraat 1/a207.

Pieter DE BACKER, wonende te 9700 Oudenaarde, Gentstraat 152,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Kristiaan VAN HAUWERMEIREN, wonende te 8301 Knokke-Heist,
Pannenstraat 298/2-2, werd aangesteld als nieuwe vertrouwensper-
soon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Myriam Haegeman
2018/141142

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Vervanging

Bij beslissing van 3 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Aalst, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Sylvia CAYET, wonende te 9300 Aalst, Graanmarkt 17 in
hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Birger VAN HAUWERMEIREN, geboren te Dendermonde
op 23 juni 1982, wonende te 9308 Aalst, Steenweg naar Oudegem 34/1.

Pieter DE BACKER, wonende te 9700 Oudenaarde, Gentstraat 152,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Christiaan VAN HAUWERMEIREN, wonende te 8301 Knokke-Heist,
Pannenstraat 298/2-2, werd aangesteld als nieuwe vertrouwensper-
soon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Myriam Haegeman
2018/141167

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 26 september 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Ida CORNELIS, geboren te op 21 augustus 1941, wonende
te 9032 Wondelgem (Gent), Spurriestraat 6, verblijvend AZ Sint Lucas,
Groenebriel 1 te 9000 Gent

Mevrouw de advocaat Inge MARTENS, met kantoor
te 9032 Wondelgem (Gent), Sint-Markoenstraat 14, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/141186

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 25 september 2018 heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Lucienne BROEKAERT, geboren te Strijpen op 26 februari 1937,
wonende te 9050 Ledeberg (Gent), Langestraat 97.

Gustaaf VAN DE VELDE, wonende te 9050 Ledeberg (Gent), Lange-
straat 97, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2018/141207

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Vervanging

Bij beslissing van 26 september 2018, heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Brenda VAN DERSTICHELE in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van:

Cecile VAN DE WEGHE, geboren te Gent op 3 mei 1934, wonende in
het WZC Panhuyspark te 9070 Destelbergen, Panhuisstraat 5-7.

Henry VAN BURM, met kantoor te 9830 Sint-Martens-Latem,
K.L. Maenhoutstraat 53, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2018/141206

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: CIPLA EUROPE NV DE
KEYSERLEI 58-60, 2018 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: groothandel in farmaceutische producten

Ondernemingsnummer: 0539.790.548

Referentie: 20180912.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: ALAIN KOEVOETS.

Curator: LOUIS WOUTERS, JAN VAN RIJSWIJCKLAAN 1-3,
2018 ANTWERPEN 1- adv.louis.wouters@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: WOUTERS LOUIS.
2018/141081

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: MARKETHILL BVBA BRUSSEL-
STRAAT 51, 2018 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: ADVIESBUREAUS OP HET GEBIED VAN
PUBLIC RELATIONS EN COMMUNICATIE

Ondernemingsnummer: 0654.726.046

Referentie: 20180918.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: HENDRIK MARIEN.

Curators: BRUNO SCHOENAERTS, AMERIKALEI 31,
2000 ANTWERPEN 1- b.schoenaerts@advocaat.be; KLAAS
KOENTGES, NOORDERLAAN 98, 2030 ANTWERPEN 3-
klaas@advocaatkoentges.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SCHOENAERTS BRUNO.
2018/141133

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: SCHELDE RIJN SERVICE BVBA
GAGELVELDENSTRAAT 40, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: vervoerondersteunende activiteiten

Ondernemingsnummer: 0826.252.136

Referentie: 20180911.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: ALAIN KOEVOETS.

Curator: LOUIS WOUTERS, JAN VAN RIJSWIJCKLAAN 1-3,
2018 ANTWERPEN 1- adv.louis.wouters@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: WOUTERS LOUIS.
2018/141080

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: SEKER EROL, HOEK 36,
2850 BOOM,

geboren op 25/02/1972 in DURSUNBEY (TURKIJE).

Handelsactiviteit: tussenpersoon in de handel

Referentie: 20180909.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: ALAIN KOEVOETS.

Curator: LOUIS WOUTERS, JAN VAN RIJSWIJCKLAAN 1-3,
2018 ANTWERPEN 1- adv.louis.wouters@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: WOUTERS LOUIS.
2018/141082

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: ’T REIGERSHOF BVBA
ZEEDIJK 9, 8340 DAMME.

Handelsactiviteit: UITBATING HORECAZAAK

Handelsbenaming: ’T REIGERSHOF

Uitbatingsadres: ZEEDIJK 9, 8340 DAMME

Ondernemingsnummer: 0474.906.357

Referentie: 20180191.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: ALBERT CATTECEUR.

Curator: MARIEL VAN VYNCKT, EZELSTRAAT 25, 8000 BRUGGE-
mariel.van.vynckt@crivits-persyn.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN VYNCKT MARIEL.
2018/141083

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: NIEUW HOOGHUYS BVBA
MARKT 19, 8700 TIELT.

Handelsactiviteit: UITBATING HORECAZAAK
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Handelsbenaming: ’T HOOGHUYS

Uitbatingsadres: MARKT 19, 8700 TIELT

Ondernemingsnummer: 0554.916.016

Referentie: 20180192.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: ALBERT CATTECEUR.

Curators: FILIP MELIS, PASTORIESTRAAT 336, 8200 BRUGGE-
filip@melisadvocaten.be; LAURENT SAMYN, MEXICOSTRAAT 8,
8730 BEERNEM- laurent@melisadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MELIS FILIP.
2018/141084

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: APACHE CARS AND TRUCKS
GCV MEERDONKDORP (MD) 23, 9170 SINT-GILLIS-WAAS.

Handelsactiviteit: detailhandel auto’s en lichte vrachtwagens

Ondernemingsnummer: 0633.568.762

Referentie: 20180438.

Datum faillissement: 3 oktober 2018.

Rechter Commissaris: PETER FOCKE.

Curator: DOMINIQUE VAN DEN EYNDE, PRIESTER DAENS-
PLEIN 2, 9300 AALST- dominique@advocaatvde.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DEN EYNDE DOMI-
NIQUE.

2018/141131

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: GLUNIQUE VOF ALOIS
ROELANDTSLAAN 35, 9150 KRUIBEKE.

Handelsactiviteit: snackbar

Ondernemingsnummer: 0668.393.940

Referentie: 20180439.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: GUY MARIEN.

Curator: PHILIPPE BAILLON, NOORDLAAN 172, 9200 DENDER-
MONDE- baillon.philippe@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/07/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BAILLON PHILIPPE.

2018/141085

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: SMITS LAIKA, ALOIS
ROELANDTSLAAN 35, 9150 KRUIBEKE,

geboren op 21/11/1986 in SINT NIKLAAS.

Handelsactiviteit: vennoot vof glunique snackbar

Referentie: 20180440.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: GUY MARIEN.

Curator: PHILIPPE BAILLON, NOORDLAAN 172, 9200 DENDER-
MONDE- baillon.philippe@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/07/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BAILLON PHILIPPE.

2018/141086

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: DE COSTER MYRIAM,
LUCHTERENKERKWEG 67, 9031 DRONGEN,

geboren op 06/12/1977 in GENT.

Handelsactiviteit: sauna’s, solaria, baden enz..

Handelsbenaming: ZEN-SENSES@REYLOF

Uitbatingsadres: HOOGSTRAAT 36, 9000 GENT

Ondernemingsnummer: 0824.804.856

Referentie: 20180334.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: ANN DE CAUSMAECKER.

Curator: RENAAT LIEVENS, GANZENHOF 3, 9080 LOCHRISTI-
renaat.lievens@advocatenkantoorlievens.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LIEVENS RENAAT.
2018/141087

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: E & S GALERIA BVBA ALSEM-
BERGSESTEENWEG 842, 1180 BRUSSEL 18.

Handelsactiviteit: DETAILHANDEL IN HUISHOUDELIJKE ARTI-
KELEN

Ondernemingsnummer: 0882.393.261

Referentie: 20180331.

Datum faillissement: 2 oktober 2018.

Rechter Commissaris: DIRK VAN SCHIL.

Curator: WALTER DEWEPPE, BRUSSELSESTEENWEG 691,
9050 GENTBRUGGE- walter.deweppe@rydant-deweppe.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEWEPPE WALTER.
2018/141125

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: BORCO BVBA SCHABBE-
STRAAT 1, 3511 HASSELT.

Handelsactiviteit: verdeling in fruitsap

Ondernemingsnummer: 0455.676.801

Referentie: 20180276.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: LUC BOESMANS.

Curator: ILSE ROOX, HASSALUTHDREEF 12/2, 3500 HASSELT-
ilse.roox@rooxadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: ROOX ILSE.
2018/141089

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: OLYMPO - PHARMA BVBA
HERKENRODESINGEL 4/1, 3500 HASSELT.

Ondernemingsnummer: 0456.827.438

Referentie: 20180275.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: LUC BOESMANS.

Curator: ILSE ROOX, HASSALUTHDREEF 12/2, 3500 HASSELT-
ilse.roox@rooxadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: ROOX ILSE.
2018/141088

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: PARIM - PHARMA BVBA
HERKENRODESINGEL 4/1, 3500 HASSELT.

Ondernemingsnummer: 0474.433.433

Referentie: 20180273.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: LUC BOESMANS.

Curator: ILSE ROOX, HASSALUTHDREEF 12/2, 3500 HASSELT-
ilse.roox@rooxadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: ROOX ILSE.
2018/141132

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: CAMLI MEHMET, KOOLMIJN-
LAAN 29, 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN,

geboren op 11/06/1994 in MAASEIK.

Handelsactiviteit: cafe en bar

Handelsbenaming: SIXTY ONE

Uitbatingsadres: PAUWENGRAAF 107, 3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer: 0566.902.147
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Referentie: 20180271.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: LUC BOESMANS.

Curator: ILSE ROOX, HASSALUTHDREEF 12/2, 3500 HASSELT-
ilse.roox@rooxadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: ROOX ILSE.
2018/141090

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: B&R CUSTOM BVBA
BOSDEL 58/4, 3600 GENK.

Handelsactiviteit: car-wrapping van voertuigen

Ondernemingsnummer: 0682.612.259

Referentie: 20180272.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: LUC BOESMANS.

Curator: ILSE ROOX, HASSALUTHDREEF 12/2, 3500 HASSELT-
ilse.roox@rooxadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: ROOX ILSE.
2018/141091

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: NEIRYNCK SERGE BVBA
CEDERSTRAAT 23, 8560 WEVELGEM.

Handelsactiviteit: Dakwerkzaamheden

Ondernemingsnummer: 0461.528.077

Referentie: 20180234.

Datum faillissement: 3 oktober 2018.

Rechter Commissaris: SISKA LECLUYSE.

Curator: JONAH DEKEYZER, OUDE IEPERSTRAAT 4,
8560 01 GULLEGEM- advocaat.dekeyzer@menzz.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 20 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEKEYZER JONAH.
2018/141078

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: GOETHALS MIKE, REDERIJ-
KERSSTRAAT 26, 8560 GULLEGEM,

geboren op 08/08/1971 in KORTRIJK.

Handelsactiviteit: Eetgelegenheid met volledige bediening

Uitbatingsadres: BANKSTRAAT 63, 8560 GULLEGEM

Ondernemingsnummer: 0526.752.263

Referentie: 20180231.

Datum faillissement: 3 oktober 2018.

Rechter Commissaris: SISKA LECLUYSE.

Curator: Luk DECEUNINCK, BRUGGESTRAAT 55, 8930 MENEN-
luk@advocatencentro.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 20 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DECEUNINCK Luk.
2018/141076

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: DUMON PASCAL, KLOOSTER-
TUIN 20, 8860 LENDELEDE,

geboren op 13/02/1979 in TIELT.

Handelsactiviteit: Zelfstandig vertegenwoordiger

Ondernemingsnummer: 0834.599.381

Referentie: 20180233.

Datum faillissement: 3 oktober 2018.

Rechter Commissaris: SISKA LECLUYSE.

Curator: NATHALIE BEERNAERT, DAMMESTRAAT-WEST 6,
8800 ROESELARE- nathalie.beernaert@advocaat.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 20 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BEERNAERT NATHALIE.
2018/141077
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Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: DE WOLF CINDY, HEIBOS-
STRAAT 14, 3391 MEENSEL-KIEZEGEM,

geboren op 17/05/1982 in GENT.

Handelsactiviteit: andere reiningingsactiviteiten, overige detail-
handel

Handelsbenaming: CSI CLEANING

Ondernemingsnummer: 0500.951.253

Referentie: 20180209.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: ROGER CORTEN.

Curator: DIRK DE MAESENEER, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN- dirk.de.maeseneer@lovius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE MAESENEER DIRK.

2018/141093

Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: LELCO ANDREI,
VENSTRAAT 13, 3191 HEVER,

geboren op 15/10/1995 in SUCEAVA (ROEMENIE).

Handelsactiviteit: isolatiewerkzaamheden, elektrotechnische instal-
latie

Ondernemingsnummer: 0588.988.156

Referentie: 20180208.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: JEAN STROOBANT.

Curator: ANOUK DE VLEESHOUWER, K LEOPOLD I STRAAT 28,
3000 LEUVEN- anouk.devleeshouwer@gmail.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE VLEESHOUWER
ANOUK.

2018/141092

Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: JN JEWELS BVBA DIEST-
SESTRAAT 118, 3000 LEUVEN.

Handelsactiviteit: detailhandel in uurwerken en sieraden

Ondernemingsnummer: 0830.370.973

Referentie: 20180210.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: ROGER CORTEN.

Curator: DIRK DE MAESENEER, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN- dirk.de.maeseneer@lovius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE MAESENEER DIRK.
2018/141094

Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: PEETERS STIJN, MARKT-
PLEIN 6, 3400 LAAR,

geboren op 05/04/1983 in SINT-TRUIDEN.

Handelsactiviteit: algemene bouw

Ondernemingsnummer: 0875.248.024

Referentie: 20180211.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: ROGER CORTEN.

Curator: DIRK DE MAESENEER, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN- dirk.de.maeseneer@lovius.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE MAESENEER DIRK.
2018/141095

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : CBCF SPRL RUE DE L’UNIVERSITE 45,
4000 LIEGE 1.

Activité commerciale : commerce horeca

Numéro d’entreprise : 0555.990.736
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Référence : 20180540.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : MICHEL BEGUIN.

Curateur : INGRID VON FRENCKELL, RUE DE LA CHARETTE 43,
4130 ESNEUX- i.vonfrenckell@lex-care.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 15 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VON FRENCKELL INGRID.
2018/141126

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : RAPID AUTO SPRL BOULEVARD
ZENOBE GRAMME 202, 4040 HERSTAL.

Numéro d’entreprise : 0846.849.194

Référence : 20180547.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS VANGRAMBEREN.

Curateur : ANDRE TIHON, EN FERONSTREE 23/013,
4000 LIEGE 1- a.tihon@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 15 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : TIHON ANDRE.
2018/141127

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: FELIZ BVBA KONING-ALBERT-
STRAAT 25, 2500 LIER.

Handelsactiviteit: kleinhandel in uurwerken en sieraden

Ondernemingsnummer: 0865.561.187

Referentie: 20180148.

Datum faillissement: 1 oktober 2018.

Rechter Commissaris: EDDY BROUWERS.

Curator: ANNELIES HELLEMANS, NEETWEG 24, 2220 HEIST-OP-
DEN-BERG- a.hellemans@intego-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 26 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HELLEMANS ANNELIES.
2018/141079

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : FENDOR SPRL CHAUSSEE DE
TIRLEMONT 20, 5030 GEMBLOUX.

Numéro d’entreprise : 0539.820.935

Référence : 20180195.

Date de la faillite : 4 octobre 2018.

Juge commissaire : ALAIN GROIGNET.

Curateur : KARL STEINIER, RUE DES FAUCONS 61, 5004 BOUGE-
k.steinier@wallaw.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : STEINIER KARL.
2018/141096

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : ERNOULD GREGORY, RUE ADOLPHE
SAX 24, 5500 DINANT,

né (e) le 04/07/1983 à NAMUR.

Numéro d’entreprise : 0559.871.429

Référence : 20180198.

Date de la faillite : 4 octobre 2018.

Juge commissaire : JOSE QUIN.

Curateur : JEAN MARC BOUILLON, Rue Daoust 38, 5500 DINANT-
jean.marc.bouillon@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BOUILLON JEAN MARC.
2018/141097

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : RENOBATIMENT SPRL RUE DE
NAMUR 280, 5300 ANDENNE.

Numéro d’entreprise : 0662.350.246

Référence : 20180200.

Date de la faillite : 4 octobre 2018.

Juge commissaire : ALAIN GROIGNET.

Curateur : FREDERIQUE TOUSSAINT, ROUTE DE HANNUT, 326B,
5021 BONINNE- frederique.toussaint@belgacom.net.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : TOUSSAINT FREDERIQUE.

2018/141134

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : FONDERIE SR SA RUE DE LA GARE 36,
5660 COUVIN.

Numéro d’entreprise : 0680.946.235

Référence : 20180199.

Date de la faillite : 4 octobre 2018.

Juge commissaire : SERGE MURAILLE.

Curateurs : RENE CLAUDE WALGRAFFE, HAMEAU DE GÉRON-
SART, 15, 5660 02 FRASNES (NAM.)- r.claude.walgraffe@avocat.be;
SARAH LECLERE, RUE DE BEHOGNE 78, 5580 ROCHEFORT-
S.LECLERE@AVOCAT.BE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : WALGRAFFE RENE CLAUDE.

2018/141099

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : BELILUX SA RUE DE VONECHE,JV 5,
5570 BEAURAING.

Numéro d’entreprise : 0829.745.423

Référence : 20180197.

Date de la faillite : 4 octobre 2018.

Juge commissaire : CLAUDE DELVAUX.

Curateur : JEAN-GREGOIRE SEPULCHRE, PLACE DE
SEURRE 34B, 5570 BEAURAING- jg.sepulchre@jgs-avocats.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : SEPULCHRE JEAN-
GREGOIRE.

2018/141098

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement van: NOA’S BVBA LEO-
POLD I-PLEIN 2, 8400 OOSTENDE.

Handelsactiviteit: cafe en bars

Handelsbenaming: SPORTCENTRUM DEERLIJK

Uitbatingsadres: HOOGSTRAAT 136, 8540 DEERLIJK

Ondernemingsnummer: 0821.897.727

Referentie: 20180118.

Datum faillissement: 4 oktober 2018.

Rechter Commissaris: ISABELLE DE WISPELAERE.

Curator: CHRIS VANDIERENDONCK, KONING ALBERT-
STRAAT, 190, 8210 02 VELDEGEM- info@cvdlaw.eu.

Voorlopige datum van staking van betaling: 04/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANDIERENDONCK
CHRIS.

2018/141101

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement van: CORYN MARIE-PAULE, MARIA
THERESIASTRAAT 18, 8400 OOSTENDE,

geboren op 01/10/1964 in GERAARDSBERGEN.

Handelsactiviteit: handelsbemiddeling

Handelsbenaming: COGITANS VOF

Referentie: 20180116.

Datum faillissement: 2 oktober 2018.

Rechter Commissaris: ISABELLE DE WISPELAERE.

Curators: JAN FERLIN, L.SPILLIAERTSTRAAT 63,
8400 OOSTENDE- jan@ferlin-belpame.be; GREGORY BELPAME,
L. SPILLIAERTSTRAAT 63, 8400 OOSTENDE- gregory@ferlin-
belpame.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 12 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: FERLIN JAN.

2018/141100
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

RegSol

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite de : BEVELTIS SPRL RUE DU PHENIX 79,
7700 MOUSCRON.

Activité commerciale : entreprise du textile

Numéro d’entreprise : 0640.729.540

Référence : 20180073.

Date de la faillite : 15 mai 2018.

Juge commissaire : JEAN-FRANCOIS STORME.

Curateur : XAVIER LECLERCQ, RUE DE TOURCOING 98,
7700 MOUSCRON- x.leclercq@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 15/05/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 5 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : LECLERCQ XAVIER.
2018/141130

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: NEW-WEIGH BENELUX BVBA
VARENSTRAAT 109, 2300 TURNHOUT.

Handelsactiviteit: GROOTHANDEL IN HIJS-, HEF- EN TRANS-
PORTWERKTUIGEN

Ondernemingsnummer: 0474.352.863

Referentie: 20180239.

Datum faillissement: 2 oktober 2018.

Rechter Commissaris: HERMAN VAN BRECHT.

Curators: NOEL DEVOS, DIESTSEWEG 155, 2440 GEEL-
info@devosvde-law.be; GEERT NAULAERTS, DIESTSEWEG 155,
2440 GEEL- info@devosvde-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEVOS NOEL.
2018/141129

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: ACOL PACKING MACHINES
BVBA BEEMDENSTRAAT 16, 2340 BEERSE.

Handelsactiviteit: GROOTHANDEL IN HIJS-, HEF- EN TRANS-
PORTWERKTUIGEN

Ondernemingsnummer: 0479.112.593

Referentie: 20180238.

Datum faillissement: 2 oktober 2018.

Rechter Commissaris: HERMAN VAN BRECHT.

Curators: NOEL DEVOS, DIESTSEWEG 155, 2440 GEEL-
info@devosvde-law.be; GEERT NAULAERTS, DIESTSEWEG 155,
2440 GEEL- info@devosvde-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/10/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DEVOS NOEL.
2018/141128

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : LA CHALEUR IDEALE SPRL VIEILLE
RUE DU MOULIN 22, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : installation de chauffage

Numéro d’entreprise : 0418.722.967

Référence : 20181960.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.

Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.
2018/141120

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : TECHNOGES SCRI RUE DU CHATEAU
D’EAU 4, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : activités comptables

Numéro d’entreprise : 0466.296.123

Référence : 20181891.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : RAPHAEL PIETERS.

Curateur : POL MASSART, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 FR BRUXELLES-VILLE- pol.massart@mdvh.be.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MASSART POL.

2018/141104

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : TRIMARAN SPRL RUE DES ANCIENS
ETANGS 40, 1190 FOREST.

Activité commerciale : prépresse

Numéro d’entreprise : 0479.390.133

Référence : 20181991.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.

Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.

2018/141124

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BEKACY SPRL RUE DE LOUVAIN 2,
1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0479.424.478

Référence : 20181889.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : RAPHAEL PIETERS.

Curateur : POL MASSART, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 FR BRUXELLES-VILLE- pol.massart@mdvh.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 02/04/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MASSART POL.

2018/141102

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : TOURE SPRL SQUARE SAINCTE-
LETTE 9, 1000. BRUXELLES.

Activité commerciale : jeux de hasard

Numéro d’entreprise : 0538.504.606

Référence : 20181953.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.

Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.
2018/141113

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : H.S. RECUP SPRL BOULEVARD DU ROI
ALBERT II 28-30, 1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0539.907.740

Référence : 20181527.

Date de la faillite : 13 août 2018.

Juge commissaire : AGNES HARDY.

Curateur : ALAIN G. VANDAMME, BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20- alain.vandamme@law-vovan.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VANDAMME ALAIN G..
2018/141072

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : AMERICAIN PROPRES SERVICES
SPRL-S BOULEVARD DU ROI ALBERT II 28-30 BTE50,
1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : nettoyage des bâtiments

Numéro d’entreprise : 0542.372.728

Référence : 20181524.

Date de la faillite : 13 août 2018.

Juge commissaire : AGNES HARDY.
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Curateur : ALAIN G. VANDAMME, BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20- alain.vandamme@law-vovan.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VANDAMME ALAIN G..
2018/141069

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : LES DELICES DE QUEMADO SPRL
AVENUE LOUISE 315, 1050 IXELLES.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0544.631.442

Référence : 20181897.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : RAPHAEL PIETERS.

Curateur : POL MASSART, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 FR BRUXELLES-VILLE- pol.massart@mdvh.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MASSART POL.
2018/141110

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : MAGFOZ SCRI BOULEVARD EDMOND
MACHTENS 99 BTE 10, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Activité commerciale : commerce alimentaire

Numéro d’entreprise : 0564.814.568

Référence : 20181529.

Date de la faillite : 13 août 2018.

Juge commissaire : AGNES HARDY.

Curateur : ALAIN G. VANDAMME, BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20- alain.vandamme@law-vovan.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VANDAMME ALAIN G..
2018/141073

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : CVT GROUP SPRL AVENUE ROGIER 11,
1030 Schaerbeek.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0633.877.875

Référence : 20181894.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : RAPHAEL PIETERS.

Curateur : POL MASSART, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 FR BRUXELLES-VILLE- pol.massart@mdvh.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MASSART POL.
2018/141107

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : WM INTERCOM SPRL AVENUE
CHAZAL 25, 1030 Schaerbeek.

Activité commerciale : journaux et papeterie

Numéro d’entreprise : 0641.882.652

Référence : 20181577.

Date de la faillite : 13 août 2018.

Juge commissaire : AGNES HARDY.

Curateur : ALAIN G. VANDAMME, BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20- alain.vandamme@law-vovan.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VANDAMME ALAIN G..
2018/141075

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : OPEN4YOU SPRL AVENUE DOCTEUR
LEMOINE 11 BTE 4, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : fabrication de serrures et de ferrures

Numéro d’entreprise : 0644.486.014

Référence : 20181961.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.
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Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.
2018/141121

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : SLM TRANSPORT SPRL AVENUE DE
LA BASILIQUE 351, 1081 KOEKELBERG.

Activité commerciale : transports routiers

Numéro d’entreprise : 0647.900.612

Référence : 20181890.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : RAPHAEL PIETERS.

Curateur : POL MASSART, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 FR BRUXELLES-VILLE- pol.massart@mdvh.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MASSART POL.
2018/141103

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : JALOSAL SCS RUE MARIE-CHRIS-
TINE 86, 1020 LAEKEN.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0654.733.865

Référence : 20181959.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.

Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.
2018/141119

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : TIMMY SCS RUE VAN LINT 81,
1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : lavage de véhicules automobiles

Numéro d’entreprise : 0666.956.360

Référence : 20181899.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : RAPHAEL PIETERS.

Curateur : POL MASSART, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 FR BRUXELLES-VILLE- pol.massart@mdvh.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MASSART POL.
2018/141112

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : CHS SPRL-S CHAUSSEE D’ALSEM-
BERG 842, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : préparation des sites

Numéro d’entreprise : 0675.566.693

Référence : 20181957.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.

Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.
2018/141117

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ABACK SPRL RUE DU WAUTIER 50,
1020 LAEKEN.

Activité commerciale : commerce d’automobiles

Numéro d’entreprise : 0822.902.270

Référence : 20181955.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.
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Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.
2018/141115

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : B.S.D. CONSTRUCT SPRL AVENUE
DOCTEUR LEMOINE 11, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : maçonnerie et rejointoiement

Numéro d’entreprise : 0824.113.978

Référence : 20181893.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : RAPHAEL PIETERS.

Curateur : POL MASSART, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 FR BRUXELLES-VILLE- pol.massart@mdvh.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MASSART POL.
2018/141106

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : AFEEX INTERNATIONAL SPRL RUE DE
LIVERPOOL 90, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : transports routiers

Numéro d’entreprise : 0824.136.843

Référence : 20181892.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : RAPHAEL PIETERS.

Curateur : POL MASSART, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 FR BRUXELLES-VILLE- pol.massart@mdvh.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MASSART POL.
2018/141105

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : OSE ARC-EN-CIEL SPRL AVENUE
G. VAN LEEUW 13, 1140 EVERE.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0835.059.835

Référence : 20181962.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.

Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.
2018/141122

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : JUFRA SPRL PARC DU PETERBOS 15,
1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : géomètre

Numéro d’entreprise : 0835.345.489

Référence : 20181896.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : RAPHAEL PIETERS.

Curateur : POL MASSART, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 FR BRUXELLES-VILLE- pol.massart@mdvh.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MASSART POL.
2018/141109

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : TAGTAGCITY SA RUE DE LA LOI 42,
1040 ETTERBEEK.

Activité commerciale : conseil en relations

Numéro d’entreprise : 0844.132.305

Référence : 20181576.

Date de la faillite : 13 août 2018.

Juge commissaire : AGNES HARDY.
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Curateur : ALAIN G. VANDAMME, BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20- alain.vandamme@law-vovan.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VANDAMME ALAIN G..
2018/141074

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : AM VOIP SPRL RUE PLETINCKX 60,
1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : télécommunication

Numéro d’entreprise : 0845.310.755

Référence : 20181956.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.

Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.
2018/141116

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : CLEAN AND SHINE SPRL RUE
HOUZEAU DE LEHAIE 62, 1081 KOEKELBERG.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0849.442.559

Référence : 20181526.

Date de la faillite : 13 août 2018.

Juge commissaire : AGNES HARDY.

Curateur : ALAIN G. VANDAMME, BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20- alain.vandamme@law-vovan.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VANDAMME ALAIN G..
2018/141071

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BOGHA SPRL AVENUE PAUL
DEJAER 9, 1060 SAINT-GILLES.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0862.702.954

Référence : 20181525.

Date de la faillite : 13 août 2018.

Juge commissaire : AGNES HARDY.

Curateur : ALAIN G. VANDAMME, BOULEVARD BRAND WHIT-
LOCK 106, 1200 BRUXELLES 20- alain.vandamme@law-vovan.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VANDAMME ALAIN G..
2018/141070

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : S.C.M. MANAGEMENT SPRL
CHAUSSEE DE WATERLOO 835/2, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : conseil de gestion

Numéro d’entreprise : 0865.246.037

Référence : 20181898.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : RAPHAEL PIETERS.

Curateur : POL MASSART, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 FR BRUXELLES-VILLE- pol.massart@mdvh.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MASSART POL.
2018/141111

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : WINSKI SPRL CHAUSSEE D’ALSEM-
BERG 842C/15, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0870.176.607

Référence : 20181954.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.
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Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.
2018/141114

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : INTERMEDE SPRL CHAUSSEE DE
SAINT-JOB 359/1, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : cloisons

Numéro d’entreprise : 0870.995.266

Référence : 20181895.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : RAPHAEL PIETERS.

Curateur : POL MASSART, CHAUSSEE DE LA HULPE, 110/5,
1000 FR BRUXELLES-VILLE- pol.massart@mdvh.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MASSART POL.
2018/141108

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : PROMOTION DES ENTREPRISES
BELGES ASBL RUE DU CHEVREUIL 2/1, 1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : soutien aux entreprises

Numéro d’entreprise : 0880.789.989

Référence : 20181963.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.

Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.
2018/141123

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : DEVELOPPEMENT ET RENOVATION
DE PATRIMOINE AVENUE BRUGMANN 375, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0882.537.078

Référence : 20181958.

Date de la faillite : 1 octobre 2018.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.

Curateur : CLAIRE VAN DE VELDE, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18- claire.vandevelde@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 novembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DE VELDE CLAIRE.
2018/141118

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Uitbreiding van de toeslagen van de gerechtelijke reorganisatie van:

IRS VOF VAN DEN REECKLAAN 3, 2820 BONHEIDEN.

Ondernemingsnummer: 0544.365.780

Datum uitspraak: 01/10/2018

Referentie: 20180004

Onderwerp van de procedure: gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord

Gedelgeerd rechter: FREDERIK VERCAUTEREN - met emailadres:
vercauteren_frederik@hotmail.com.

Einddatum: 12/11/2018.

Stemming van schuldeisers op: maandag 05/11/2018 op 10:30 in de
rechtszaal van de rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voocht-
straat 7.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans.
2018/139942

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: HOB-UNITS NV

Geopend op 19 juli 1995

Referentie: 2846

Datum vonnis: 4 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0425.708.254

Aangeduide vereffenaar (s): QUANTEN GUIDO, PAALSTEEN-
STRAAT 59, 3500 HASSELT; VAN DEN BOOM RONNY, LEON
STAMPELAAN 98, 2100 DEURNE (ANTWERPEN); LIM MANAGE-
MENT NV VERTEGENWOORDIGD DOOR PUT ROGER, ST. TRUI-
DERSTEENWEG 274, 3500 HASSELT.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/140813
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: STANS ILSE

Geopend op 19 december 2013

Referentie: 8356

Datum vonnis: 4 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0500.667.775

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/140816

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: CALTABELLOTTA TONY

Geopend op 22 september 2016

Referentie: 9488

Datum vonnis: 4 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0563.736.581

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/140817

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: VAN DE SIJPE CHRISTEL

Geopend op 29 juni 2017

Referentie: 20170202

Datum vonnis: 4 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0638.915.739

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/140814

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: DE VILDER ATHELLA

Geopend op 16 augustus 2017

Referentie: 20170237

Datum vonnis: 4 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0685.315.193

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/140811

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: ARCKENS JOSEPH

Geopend op 28 januari 2016

Referentie: 9266

Datum vonnis: 4 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0813.222.264

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/140812

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: VERMIJL GARY

Geopend op 13 juli 2016

Referentie: 9447

Datum vonnis: 4 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0874.885.164

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/140815

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: CTS GROUP BELGIUM NV

Geopend op 7 mei 2007

Referentie: 5399

Datum vonnis: 1 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0402.458.245

Aangeduide vereffenaar (s): BV CTS GROUP TAV BEENTJES
EDWIN, RUITENVEEN 4, NL_7711 DH NIEUWLEUSEN - NEDER-
LAND.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139937

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: EXTRAIT
PLUIMVEE FRANS VAN DEN BOSSCHE EN - HANSWIJKVAART 81,
2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0403.626.304

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.
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Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139896

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van:
BISCUITERIE VAN HEUKELOM BVBA - STATIE HEIDE-LO D 174,
2220 HEIST-OP-DEN-BERG

Ondernemingsnummer: 0403.628.579

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139897

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: FERD.
VERCAMMEN BVBA - TUINBOUWSTRAAT 63-/67,
2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0403.632.539

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139898

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: METAAL-
CONSTRUCTIE VERHOEVEN GEBROEDERS BVBA - LANDBOUW-
STRAAT 13, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0403.632.935

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139899

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: DRUKKERIJ
WERLA BVBA - BATTERIJSTRAAT 61, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0403.636.103

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139895

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: FIRMA
A. BREMS BVBA - APPELDONKSTRAAT 60, 2830 WILLEBROEK

Ondernemingsnummer: 0403.663.619

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139900

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: SINT
CATHERINE BVBA - PUTSESTEENWEG 2, 2860 SINT-KATELIJNE-
WAVER

Ondernemingsnummer: 0403.664.906

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.
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Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139901

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: INTER-
MARK BVBA - STEENWEG OP LEEST 101, 2801 HEFFEN

Ondernemingsnummer: 0403.677.475

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139903

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: MAGNE-
TOCON BVBA - LIERSESTEENWEG 50, 2860 SINT-KATELIJNE-
WAVER

Ondernemingsnummer: 0403.680.841

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139902

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: MAVEHA
BVBA - CLEMENCEAUSTRAAT 3, 2860 SINT-KATELIJNE-WAVER

Ondernemingsnummer: 0403.681.534

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139904

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: MOBIELIT
NV - PUTSESTEENWEG 3, 2860 SINT-KATELIJNE-WAVER

Ondernemingsnummer: 0403.682.722

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139932

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: CHEMI-
SCHE STIKSTOF EN DERIVATEN NV - APPELDONKSTRAAT 173,
2830 WILLEBROEK

Ondernemingsnummer: 0406.506.511

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139905

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: VLEES-
WAREN E.V.D. BVBA - LEUVENSESTEENWEG 186-, 2812 MUIZEN

Ondernemingsnummer: 0406.712.189

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.
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Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139906

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: I.O.P. NV -
FRANS HALSVEST 21, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0406.768.807

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139907

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: ANTWERP
TRANSPORT NV - MISSTRAAT 61, 2500 LIER

Ondernemingsnummer: 0406.795.432

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139908

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: CENTRALE
VERWARMING WILLY HUYGE BVBA - SCHAAFSTRAAT 113,
2870 PUURS

Ondernemingsnummer: 0407.611.321

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139909

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BURNDY
DISTRIBUTION NV - ANTOON SPINOYSTRAAT 8, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0407.822.543

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139910

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BESTEEL
N.V. NV - AUTOSTRADE 10, 2870 PUURS

Ondernemingsnummer: 0408.424.834

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139911

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: UNEDI NV -
VEEMARKT 33, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0411.620.092

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.
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Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139912

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BELGIAN
CHOCOLATE CY. BVBA - HONDIUSLAAN 11, 2570 DUFFEL

Ondernemingsnummer: 0412.126.076

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139913

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: GROND-
STOFFEN PRODUCTIE-GEDEVE P.V.B.A. BVBA - KARDINAAL
MERCIERPLEIN 6, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0412.561.586

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139914

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: OMNI
MONTAGE BVBA - STATIONSSTRAAT 94, 2830 WILLEBROEK

Ondernemingsnummer: 0412.661.952

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139915

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: SOBRIBOIS
NV - WINKETKAAI 17, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0412.847.044

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139916

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: ERGADO
NV - ARSENAALSTRAAT 12, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0412.976.708

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139917

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: GLACES
IRMA BVBA - MECHELBAAN 75, 2500 LIER

Ondernemingsnummer: 0413.572.168

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.
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Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139918

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: HENDRIK
VANFLETEREN BVBA - FREDERIK DE MERODESTRAAT 42,
2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0413.719.351

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139920

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: SEGHERS BETTER TECHNOLOGY
GROUP NV

Geopend op 13 september 2002

Referentie: 4490

Datum vonnis: 1 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0414.479.020

Aangeduide vereffenaar (s): NV GROENHOVE TAV SEGHERS
HENDRIK, STATIONSSTRAAT 62/0001, 1785 MERCHTEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139933

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: EUROPEAN
BUSINESS OFFICE NV - KONINGSBAAN 76, 2580 PUTTE

Ondernemingsnummer: 0414.986.784

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139919

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: RECUPERA-
TIEMAATSCHAPPIJ VAN WILLEBROEK BVBA - LANGE NIEUW-
STRAAT 10, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0415.112.884

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139921

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: SCHELDE-
LAND BVBA - FRANS VAN HAELENSTRAAT 29, 2880 HINGENE

Ondernemingsnummer: 0415.176.034

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139922

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BORMA NV
- KONINGIN ASTRIDLAAN 129, 2880 WINTAM

Ondernemingsnummer: 0415.322.524

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139923
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BOUW- EN
IMMOBILIENKANTOOR D. DE SMET NV - SCHUTTERSVEST 10,
2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0415.343.508

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139924

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: ALL - ART
BVBA - TEMSESTEENWEG 23, 2880 BORNEM

Ondernemingsnummer: 0415.412.297

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139925

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: POTECA
BVBA - DE HEYDERSTRAAT 23, 2500 LIER

Ondernemingsnummer: 0415.588.580

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139926

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: CARE
COMPUTER DIVISION NV - BRUSSELSESTEENWEG 68,
2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0415.783.867

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139927

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: GENERAL
FIBREX NV - MOLENEINDE 21, 2220 HALLAAR

Ondernemingsnummer: 0416.095.059

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139928

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: ANDERS
BVBA - HEINDONKSESTEENWEG 313, 2830 WILLEBROEK

Ondernemingsnummer: 0416.191.465

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139929
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: VEREM
BVBA - WESTDIJK 52B, 2830 WILLEBROEK

Ondernemingsnummer: 0416.358.147

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139930

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: DIEPVRIES-
CENTRALE MECHELEN BVBA - SLACHTHUISLAAN 1,
2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer: 0416.432.183

De Rechtbank heeft geen vereffenaar aangeduid.

Elke belanghebbende kan binnen een jaar vanaf de bekendmaking
van de ontbinding in het Belgisch Staatsblad de aanwijzing van een
vereffenaar vorderen bij de rechtbank overeenkomstig art. 184.

Bij gebreke van een vordering binnen deze termijn van een jaar,
worden de schulden van de vennootschap van rechtswege als oninbaar
beschouwd, komen de activa van rechtswege toe aan de Staat en wordt
de vereffening geacht te zijn gesloten.

Datum van het vonnis: 1 oktober 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139931

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: SEGHERS BETTER TECHNOLOGY
FOR WATER NV

Geopend op 13 september 2002

Referentie: 4493

Datum vonnis: 1 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0453.996.325

Aangeduide vereffenaar (s): SEGHERS HENDRIK, STATIONS-
STRAAT 62/0001, 1785 MERCHTEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139936

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: SEGHERS BETTER TECHNOLOGY
FOR SOLIDS + AIR NV

Geopend op 13 september 2002

Referentie: 4491

Datum vonnis: 1 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0456.759.142

Aangeduide vereffenaar (s): SEGHERS HENDRIK, STATIONS-
STRAAT 62/0001, 1785 MERCHTEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139934

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: SEGHERS BETTER TECHNOLOGY
FOR SERVICES + MACHINERY NV

Geopend op 13 september 2002

Referentie: 4492

Datum vonnis: 1 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0461.460.375

Aangeduide vereffenaar (s): SEGHERS HENDRIK, STATIONS-
STRAAT 62/0001, 1785 MERCHTEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139935

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: CITY TAXI CENTRAL
MECHELEN BVBA

Geopend op 8 mei 2017

Referentie: 20170090

Datum vonnis: 1 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0542.796.558

Aangeduide vereffenaar (s): SIDOROV ALEXEI, AUGUSTIJNEN-
STRAAT 77, 2800 MECHELEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139940

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: SMARTPALLET NV

Geopend op 29 mei 2017

Referentie: 20170103

Datum vonnis: 1 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0547.630.920

Aangeduide vereffenaar (s): BVBA ROOSSENS MANAGEMENT
SERVICES TAV ROSSENS JAN, ZEEDIJK-ALBERTSTRAND 473/0001,
8301 HEIST-AAN-ZEE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139939

76913BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2018 — MONITEUR BELGE



Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: STEVEN ST CLAYR SIX
BVBA

Geopend op 16 oktober 2017

Referentie: 20170197

Datum vonnis: 1 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0861.497.580

Aangeduide vereffenaar (s): LECOCQ ETIENNE, RUE NÉGRESSE 1,
7320 BERNISSART.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2018/139941

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN DER STEEN ANDY

Geopend op 27 juni 2016

Referentie: 20160090

Datum vonnis: 1 oktober 2018

Ondernemingsnummer: 0899.261.660

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2018/139938

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : KOUBAT SPRL

déclarée le 24 octobre 2016

Référence : 20161270

Date du jugement : 25 septembre 2018

Numéro d’entreprise : 0628.847.634

Liquidateur (s) désigné (s) : JONATHAN WYART, RUE TIERNES A
TARTE 163/201, 7100 LA LOUVIERE.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/141065

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : A.B.M DIFFUSION SCRL

déclarée le 28 décembre 2015

Référence : 20151784

Date du jugement : 24 avril 2018

Numéro d’entreprise : 0846.611.248

Liquidateur (s) désigné (s) : RENE EICAY, RUE ADOLPHE
KELLER 12, 1160. AUDERGHEM.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/141064
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